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PREFACE 


IN the scheme of the digest of Laksmidhara three sec- 
tions occupy key positions. They cover in sequence the 
four asramas or stages of life. In the Brahmacartkanda, 
which is the first section of the nibandha, the preparation 
for family life (garhasthya) is fully worked out. The 
samskaras ending with samavartana are covered by it. 
In the Moksakanda, which is the last book of the digest, 
the approach to emancipation (mukti, moksa) is dealt with 
in the treatment of the duties of the two last as'ramas, 
vanaprastha and sanyasa. Entry into the two last stages 
is not obligatory even for the ' twice-born' (dvijas). They 
are closed to women as well as Südras. But mukti is 
open to every onc, irrespective of ds'rama, varna and sex. 
He who strictly follows the duties and mode of life indi- 
cated for the householder can obtain moksa without enter- 
ing the last stage (sanydsas'rama). In the the first, third 
and fourth stages of life one is not of the world, but is out- 
side it. As marriage is the preparation tor the stage of 
household life (garhasihya), both sexes are envisaged in the 
fulfilment of the duties of the second ds'rama. It is also 
the only dsrama open to every varna. It covers the 
greatest and the most important part of an individual's 
life. Without it the stability and continued existence 
of human society will be impossible. While, in the Hindu 
theory of society, social cquipoise is held to result from 
the maintenance of the duties of the castes and orders of 
life (varpasrama-dharma), tt is no less a fundamental 
article of the Hindu social creed that all duties are, in 
the last resort, founded on those of theo houscholder 


(grhastha). His religious and ritualist duties are pia 
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subhuman beings, with all members of society and with 
all beings. The Agnihotra, the S'raddha, the twenty-one 
yajsias, the Vaisvadeva (in which the householder is en- 
joined to give food even to dogs and candalas), which 
reflects the duty of universal benevolence and compassion, 
the installation and worship of deities and the Supreme 
Being (fratistha and pafa), the utilization of charity and 
gifts (dana), of pilgrimage (tirtha-yatra), and of vows 
(vrata) by those who are either precluded from per- 
forming rites and sacrifices by sex or social or econo- 
mic condition as means of grace, and of pacificatory 
(santi) and penitentia] rites which secure the required 
standard of purity (suddh:s, prayascttta) are all rooted in 
gürhasthya. The student, the recluse and the anchorite 
are outside the ambit of civil rights and political obliga- 
tions. The householder is the only effective member of 
the state, and the only person who will normally need 
the protection of courts of law to enforce his legal rights. 
He alone will ordinarily come within the scope of vyava- 
hara and rajansts. Thus, the section on garhasthya forms 
the logical prelude to all other sections dealing with 
the ordinary and occasional or special duties of the com- 
mon citizen. It is the keystone in the arch of Dharma. 

Among mtbandhakaras, Laksmidhara alone (with 
the exception of Candes'vara, who merely copies him) has 
recognized the basal position of the dharma of the house- 
holder in the Hindu scheme of existence, że., of life and 
of the hereafter. Others have followed a haphazard 
sequence. In Indian view the true significance and 
meaning of wealth and well-being as well as of the ulti- 
mate reality may come from intuition or through the 
discipline of a regulated life in the world. Those who 
hold the former view consider that the gifted student 
(brahmacarin) may proceed straight to the life of the 
anchorite because of his possessing this intuitive know- 
ledge. But most authorities have held that it is only one 
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who proceeds from stage to stage (Zsramad asramam) that 
can obtain the true understanding, in virtue of the disci- 
pline and knowledge springing from each stage of experi- 
ence. As a statesman, Laksmidhara is unable to see 
with equanimity the race-suicide involved in the spread 
of universal asceticism or coenobitism. He therefore 
rejects the opinion in favor of direct entry into sanyasa 
after studentship, and insists on the need of a full ex- 
perience of the discipline of family life for a grasp of 
reality and the attainment of salvation. 

Family life, in the Hindu scheme, is not meant to 
be one of unalloyed pleasure and sense gratification. 
Life is a dedication. Every stage of it marks important 
aspects of the dedication. It is only in the family that 
man can attain his full development. The mere practice 
of austerity, without the discharge of social and spiritual 
obligations, cannot lead to mukti. A cloistered virtue, born 
in the shelter of hide-bound asceticism, is no virtue. It 
has not been tried and tempered in the fire of experience. 
Weighed in the balance, family life (garhasthya) outweighs 
all other modes. As in Manu's diatribes against s'zdra- 
sanyasa (the asceticism of the largest section of the 
community and of its chief economic prop) one may see 
animus against the Buddhist rule throwing open sanyasa 
to all, women as well as men, vtpra as well as non-vepra, 
so in Laksmidhara's marashalling of the authorities 
exalting the Grhasthasrama we can perceive the states- 
man enforcing the means of stabilizing society. 

Garhasthya makes marriage a sacramental obligation 
to women and a social duty to men. One who is wife- 
less—a widower or a bachelor or an anchorite—cannot 
perform important rites. A plurality of wives is not 
required when one wife satisfies the needs of ritualistic 
duty. Monogamy follows as a rule of ordinary life. As 
marriage is for the woman a samskara, the approach 
to matrimony needs regulation, detailed and minute. 
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Virginity in the bride is the complement of pre-marital 
chastity in the husband. The choice of partners for life 
has to be made after careful weighing of eugenic and other 
considerations. As the social purpose of marriage is 
progeny, whatever will defeat the end must invalidate a 
union. Tests of potency are therefore indicated for appli- 
cation. Rules of endogamy and exogamy, the significance 
of some of which is not now apparent (such as the 
absolute exclusion of the union of sagotras) are detailed. 
Laksmidhara is against safinda unions and would reject 
cross-cousin marriages, for which ancient custom is 
pleaded as an authority in some areas. Inter-caste unions 
are negatived. The detailed treatment, under garhasthya, 
of the circumstances invalidating marriages, which are 
usually dealt with in the section on civil law (vyavahara), 
shows the importance that Laksmidhara attaches to a 
proper union for both ritualistic and civil duty. The 
rites of marriage are described with the punctiliousness 
of a priest and the precision of a judge. The rule of 
pre-puberty marriage is relaxed to the extent of declaring 
(as does Shakespeare)’ that the wife must be younger 
than the husband. The critical recital of the features 
of the traditional forms of marriage is obviously aimed 
at condemning its degradation by purely animal motives 
and instincts as wel] as by mercenary considerations, 
Even contract degrades marriage, as fraud, force or sale 
does, though it will not annul it. Consideration for women 
is a feature of Dharma. It is reflected in the rules 
protecting the bride in cases in which her interests are 
likely to be sacrificed, in the imposition of an interval 
between a wedding and its consummation, in the toleration 
of a second wife only in rare and specified cases, and by 
the principle of partvedana, which penalizes those who 
bring about the marriage of a younger sister (or brother) 
before that of the elder. The wife is the essential partner 


! * Let still a woman take An elder than herself’ (Twelfth Night, II, iv, 29-30). 
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in the domestic and occasional rites. She can officiate for 
her absent husband but the husband cannot function at 
all in any religious rite without his wife. 

The intimate connection between powers seen and 
unseen, and their co-operation for mutual well-being, is 
an article of Hindu faith. The performance of the 
many daily rites of the householder procures benefits not 
only to him but to the community as a whole. The 
division of benefits throws on the partners a reciprocal 
responsibility. He whose means are insufficient for the 
due performance of enjoined ritualistic duties, can look 
for the necessary help to the opulent (but virtuous) mem- 
bers of the community and to its head. Lack of means 
cannot be, in such conditions, an excuse for dereliction of 
duty. The responsibility is cast on the housholder of the 
first varna, though members of the other two varnas, have 
also a similar obligation. A life of leisure or of ease is not 
for the conscientious grhastha even if he be a cakravartin : 


कि त्वनुष्ठाननित्यत्वं स्वातन्त्यमपक्रपेति । 
संकटाह्याहितामीनां प्रत्यवायेंगृहस्थता ॥ ! 


In modern life occupation determines one’s duties. 
It is the other way round in Hindu Dharma: duty 
determines occupation. In any scheme of social planning 
a loss of the freedom to act as one likes is implicit. 
Varnasramadharma is social planning resting on eternal 
sanctions. The duties of the Brahmana determine the 
occupations open to him in normal times. The six 
chapters in which the duties and occupations of the 
vipra are dealt with bring out the incorrectness of the 
now common view of the privileged and comtortable 
nature of his position at the head of society. As teacher, 
priest in sacrifices and donee his position is obligatory 
and honorary. Promiscuous mendicancy and the solici- 
tation or even the free acceptance of gifts are prohibited. 


! Uttararamacarita, Act I, S) 8. 
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His daily rites, the benefits of which the community gets, 
should not bring him any remuneration. He is enjoined to 
live a life of graded poverty or abstemiousness. Economic 
occupations, which yield income or profit, are closed to him. 
He cannot be king. Help in excess of what is absolutely 
necessary cannot be accepted by him. For the other 
varnas, to which the duties of protection and wealth-making 
are assigned, the occupations open are less rigid and ascetic. 
Besides specific duties, every human being, as an 
individual and as a member of society, has general duties 
of a moral kind. They may consist in avoidances 
(niyama) or active exercise (yama). The enumeration 
and discussion of these in several chapters lay bare 
the code of ethics, by which every Hindu is bound. No 
issue is side-tracked. The elements of a moral life are 
subjected to rigorous analysis, and are stated with clear- 
ness and fulness. Casuistry, involved in assumptions of 
conflict of duties or of permissible deviations from the 
path of rectitude, are rejected with caustic rigor. Laksmi- 
dhara’s exposition of the moral obligations of the com- 
mon man (grhastha) displays the high level of Hindu 
ethics. In following so stern a moral code, the first varna 
is to set the example. Its austerity, poverty and moral 
rectitude accordingly earn for it a magnification of its 
status, as a compensation for the loss of material benefits 
and a life of comfort and self-regarding ease. Contrary- 
wise, he who goes against the social code, loses his right to 
his varna, or any varna ; he becomes an outlaw (patita). 
Social pressure is exerted on the patita (outcaste), not 
vindictively, but in order to reclaim him by repentance, 
expiation and rehabilitation. For the upkeep of ethical 
or social standards, even the nearest relations who defy 
or violate the moral Code, must be abandoned. The 
interests of the community, especially its spiritual and 
moral interests, are paramount. They take precedence 
over the inclinations or wishes of the individual. 
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Thus conceived and lived, family life (garhasthya) 
becomes a dedication to the highest ends of existence. 
Its end is not vulgar pleasure but happiness of a real and 
lasting character. Dharma has no use for hedonism. The 
attainment of a knowledge of reality is the highest end 
of human effort. If once lives a life—not of the passive, 
contemplative quietist or recluse— but of an active worker, 
in and for society, discharging with devoutness (sraddha) 
enjoined acts of piety and the debt to the ancestors from 
whom he derives his material being, meeting his obli- 
gations to the race by helping to continue it by entering 
the wedded estate, acknowledging by prayer and wor- 
ship his devotion to the Highest, and by the cultivation 
of knowledge and its dissemination paying off vicariously 
the debt to the seers, from whom the culture of the race 
has sprung, he would fulfil the duties of the true house- 
holder (grhastha). The conservation of his race, its 
culture, moral levels and spirituality forms the pritne duty 
of the grhastha. lt is such a recognition of the high destiny 
of family life, in the Hindu scheme of Dharma, that gives 
distinction to Laksmidhara's Grhasthakanda, and vindi- 
cates his wisdom in making it a separate and major 
section of his great digest, as well as the basic. The act 
reflects the burning conviction of the Royal Guru and the 
wisdom of the foremost statesman of his kingdom and age. 

It remains to recount with gratitude my obligations. 
In the preparation of an edition of a work, virtually 
long lost, the first duty of an editor is the collection 
of all surviving manuscripts, so as to secure an 
authentic text. The difficulty of surmounting so funda- 
mental an obstacle can be realized only by those who 
have had tosurmountit. That I have been able to do sois 
due to the generous help I have received. My obiigations 
in this respect are heaviest to Sir V. T. Krishnamacharya, 
K.C.LE., who used his great influence to procure for 
me copies of the manuscripts in Udaipur and Bikanir, 


xu 


and to Rajyaratna, Jfianajyoti, Dr. B. Bhattacharyya, 
' M.A., Ph.D. the General Editor of the Gaekwad's 
Oriental Series. He obtained for me the manuscript in 
the library of the India Office, and helped me at every 
stage of the work by meeting my demands with prompt- 
ness and cordiality. I have already recorded my indebt- 
edness to the Hon'ble Sir M. B. Niyogi, LL.D., Judge 
of the High Court of Nagpur and to Mr. E. S. Macle- 
naghen, I.C.S. for enabling me to borrow the manus- 
cript of the Artyakalpataru in the library of the 
Bhonsle Maharajas at Nagpur. At every stage, in the 
preparation and printing of this kanda also, I have 
received more help than | can forget from my former 
pupil, Mr. A. N. Krishna Aiyangar, M.A., LT., ot the 
Adyar Library. He had virtually to remake thc index 
of pratikas, which is an important feature of this edition. 
He also helped me in preparing the notes, elucidatory and 
comparative, which appear almost on every page. In the 
interpretation of some passages and rules regarding the 
yajfías, | have benefited by the learning of Dr. T. R 
Chintamani, M.A., Ph.D. of the University of Madras. 
The preparation of a correct “ copy " was the task of my 
former Pandit, S. Sankararama Sastri, now of the Travan- 
core University. Mahamahopadhyaya A. Chinnaswami 
Sastri saw the proofs of the portion printed at Benares. 

The work was entrusted to the Chowkhamba Sans- 
krit Series office at Benares, and about one-half of the 
text was printed at its Vidyavilasini Press. As it ran 
out of its stock of the special paper used, the completion 
of the printing was entrusted to the Vasanta Press at 
Adyar. I am specially indebted to Mr. C. Subbarayudu, 
Manager of the Vasanta Press, for undertaking the task, 
for the personal attention that he gave to my de- 
mands and for the excellence of the printing. 


Mylapore, Madras, K. V. RANGASWAMI 
3rd October 944 


NOTE ON THE MANUSCRIPTS USED 


ONLY four manuscripts of Grhasthakanda were dis- 
covered. Of these the oldest is that in the Palace at 
Udaipur, which is described by P. Peterson in his 
Report on the Search for Sanskrit Manuscripts tn the 
Bombay Circle, 7882-83 (J.B.B.R.A.S., Vol. XVI, 883, 
p. 09.) It is an undated paper manuscript of ]l0 folia. It is 
the oldest of the manuscripts of this kanga in existence. 
It is referred to as the Udaipur MS. The next in point of 
age is a paper manuscript from the Bhonsle Raja's 
Library at Nagpur. It bears the date Samvat 740 (.e., 
A.D. I683). It is a section of the manuscript of the 
Krtyakalpataru originally noted by F. Kielhorn (Cata- 
logue of Sanskrit Manuscripts sn. the Central Provinces, 
१874, p. l72) and included subsequently in Hiralal’s 
Catalogue of Sanskrit and Prakrit Manuscripts in the 
Central Provinces and Berar, ]926, No. 988. It consists 
of 54 folia of paper, legibly written in Nagari. These 
two manuscripts werc utilized for the preparation of the 
"copy." Afterthetexthad been printed, I was abletosecure 
India Office Manuscript (Buhler, 5462, Eggeling). It 
is a late copy and bears the date 38065 a.D. Finally, 
I obtained a transcript of the Grhasthakanda section (।]9 
folia) of the manuscript of Krtya-kalpataru in the Anup 
Library in Bikanir Fort, which is described briefly in 
Rajendralala Mitra’s Catalogue of Sanskrit Manuscrspts 
in the Library of the Maharaja of Bikantr, \880, p. 406. 
The readings of the two last manuscripts are given 
in Appendix A (pp. 436-460). The Bikanir manuscript 
is full of errors due to a succession of ignorant scribes. 
It has also many lacunae. Its readings generally agree with 
those of the printed edition of Candesvara's Grhastha- 
ratnakara (Bibliotheca Indica, I928). Candesvara has, 
as usual, absorbed almost the whole of Laksmidhara’s 
book. His work has accordingly been useful in supply- 
ing textual variants (which are duly noted in the foot- 
notes) and in helping to reconstruct an occasional corrupt 
passage. 
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CORRECTIONS AND ADDITIONS 
INTRODUCTION 


]0, l. 32: for Garhastya read Garhasthya. 


s il, l. 4: for » n n ~ 
. ]2, l. ।5: for ” " » 


37, note, last hne: for ६६---१६७ read १६६, १६७. 
40, note: insert single quotation mark after विवाह 


. 8, L. 25: for ubhatomukhi read ubhayatomwukli. 


95, l. 5: for 'amimal ' read ' animal.’ 
400, f. n. L : for‘ Buehle r ' read ' Buehler.’ 


. |02, l. 5: for urdhvasctas read tirdhvaretas. 
. ]03, |. 20: for ' woman’ read ' women.’ 


I04,] 2: for‘ vyadhyüdi ` read ' vyadhyadi '. 
]23, l. 4: Omit S in Rodpakarsanam. 


TEXT 


. 32, ). १2: for निष्क्रान्तन read निष्कान्तैन, 
. 80, ]. 9: for emisti read अनडुहां, 
. 03, ]. 3: for अनुकूलां read अ [न] नुकूलां, 


3, I.  : add [१, १, २०-२१] after afaequi. 
।29, l. 6: 0० प्रत्यवरोहरणं read प्रत्यवरोहण. 

223, ]. ।3 : for ऽमिहोग्रात्‌ read $भिह्रोत्रात्‌ . 

30, I. 9, insert | between ऋतु: and ततः 


. 334, f. n. 2: read as—44, ३९, v», ३७, 

. 38, ). 2: for दारो बिलंबितः read दारोऽबिलम्ब्वितः 
. 6t, f. n. 3, for न. को. read ना, को. 

. 206, f. n. 3: add ५३२ after या. अप. 


25, l. 0 : insert after quexft:—[sq4., १०, २१.] 
226, ]. 9: add after गौतमः--[१८, ३२---३४.] 

226, l. ।0 : for चामुक्तानि read चामुक्तानि, 

226, |. I0: read कर्मभ्यः 


p. 233, |. 5: for sti read ऽन्यं, 
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. 234, f. n. 4 : add ९१ at the end. 
n. 2: add ' —"? after. 


. 240, f. 
. 243, ।. 
. 272, L 
274, I. 
279, ।. 
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37: 
6: 


for SP read WRT. 
add [६, २, २२२४] after बिष्णुपुराणे, 
for यरमां read परमां. 


: for तबित्प्रकाशे read तढित्प्रकाशे. 
: for बसामि read वसामि. 

: for afaw read न fae. 

. n. 9: for सिंहगतै read feens. 

: for 4&4 read aua. 

: for €g&i read स्फृशन . 

- AS: 


for सकस्साद्‌ read स कस्माद्‌ . 
for अविहिता हिंसा read अविद्वितर्दिसा . 
for HFWH read "3H. 


: for IFR read स्लोकमप्यम्न, 

: for यानृहंस३ read aT TAA: 

: for अखवलितं read अस्म्वलित. 

: for चन्थकी read बन्घकी 

: for HEd: read WEZ: 

: after यमः add [H. भा., वनपर्व ३१५, १०, च] 
: for २१, read २९. 

: insert | after “छदा” 

: for तस्मात्स्तेन read तस्मात्स्लेयं. 

: underline प्रायद्धिलकाण्डे, 

: for विकयेण read fami, 

: for झुन read मनु. 

: insert | at the end of the halt-verse. 


: for अकोध्नो read MFN. 

: for नियमो Rai read नियमों जेल. 
: for दोष्यं read qed 

. for मन्त्र: read Wz. 

: for fafta read कुटुम्यि 

: for भदमभद् read WR मद. 

: insert ! after qmi, 


for नपुंसकः read “ नपुंसकः ” 


: for तथानासकार्य read तथामासमकार्य, 
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p. 38], ]. ]5 : for S39: read SS qr 

p. 386, ।. 3: for aai भक्ष्या read सर्वामक्ष्या, 

p. 389, |. ]] : for समान read स मान, 

p. 390, ।. 9: omit visarga. 

p. 390, |. 5: for सशोक read स शोक, 

p. 398, |. 6 : for RAMEN. read दोषानीरुजो, 

p. 405, |. 6: णि पुरुष read परुं, 

p. 4I9, I. 4: add after [विष्णुः, वसिष्ठ, १३, ४९] 

p. 49, ]. [6: for परिभाष्य परित्याज्या read परिभाष्यधू!] sana, 
p. 423, ]. 5: णि व्यहारात्र read ब्यवहाराभ, 

p. 425, |, 8: omit | after प्रबिशैत्‌ and insert it after ऽनुम्रतः 
p. 427, ।. 8 : for बित्तहीनं read geet. 

p. +3], 5: for मत्या read Wil. 


On odd numbered pages from p. 393 to p. 4I], the page heading 
' अवलोकनीयानि ? should read ' इतरवजेनीयानि '. 
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INTRODUCTION 
THE HINDU SCHEME OF LIFE 


THE distinguishing mark of Indian society has been its organi- 
zation in castes and orders (varndsrama). The scheme is held 
to be divinely ordained. It is universal, immutable and 
eternal, and its regulations are accordingly spoken of as sand- 
tana-dharma. A postulate of Indian thought is the belief in 
karma and transmigration. Man is born in bondage to his 
karma, and he can be emancipated only by his own efforts. 
Extinction of the tendency to rebirth is emanicipation (moksa). 
It is the highest end, and all other ends are subsidiary. Life 
should be so regulated as to lead to it. An ordered life, 
lived in accordance with varndsrama-dharma, is the ap- 
pointed means to the end. Social equipoise results from its 
maintenance. The individual as well as socicty are accordingly 
bound to strive for its upkeep. Impurity (mala) clings to birth. 
The removal of it is both a purification and a preparation for 
the advance to the goal The means of effecting this are 
known as the sumskárus. Without them an onward or 
upward progress is impossible. Their necessity makes them obli- 
gatory. One who has not undergone the ‘ cleansing ' is a-sams- 
krta. The samskdras vary in number with caste (varna), 
dsrama (stage of life) and sex? The full number has to be 
attended to only by the Brabmana, who has moved from 
ádsrama to dxrama in his attempt to secure moksa. Till they 


१ तझात्मशरीरान्यतरनिष्ठो विहितक्रियाजन्यो६तिशयविशैषः संस्कार: । स य द्विविधः । 
एकस्तावत्‌ कर्मान्तराधिकारोनुकूलः, यथोपनयनजन्यो वेदाध्ययनाभिकारपाइकः । अपरस्तु 
उत्पन्नवुरितमात्रनाशकः, यथा बीजगभेसमुद्धवैनोनिबईणो जातकर्मादिजन्यः ॥ (बी. f, 
संस्कारका., 9. १३२) 

र वेदिके: कर्मभिः qua: निषेकादिदिजन्मनाम्‌ । कायः शरीरसंस्कार पावनः प्रेत्य चेह 
च ॥ (मनुस्मृति, २, २६) 


3 Jatükargya enumerates sixteen samskaras, Aüyiras twenty-five and Gau- 
tama (VIII, 3-9) forty. In the Brahmacarikanda, the samskaras for the 
different castes etc., are dealt with. 
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are undergone, the duties which devolve on a person, for daily 
or periodical discharge, cannot be undertaken. For the first 
three varnas, the initiation into Savitri, known as the upanayana 
rite, is vital. With it a person is re-born, Then begins his 
period of study and spiritual discipline. Every stage of life has 
its appointed discipline, without which progress is impossible. In 
the initia) stage of Brahmacarya, the main occupation is Vedic 
study (seddhydya). The completion of studies qualifies a person 
to enter upon the next stage i.e. that of the householder 
(grhastha). The samskdras, which appertain to this stage, 
enable a householder to get rid of all contamination (malaksaya), 
congenital or acquired. By diligent attention to the duties 
enjoined for the householder (satkarma), he not only completes 
his purification (nissesam malaksaydya) but acquires a proper 
comprehension of the true significance of wealth and well-being 
(artha-tatvagati), which itself is a step towards release from 
rebirth (moksa). The understanding of the meaning of artha 
may be derived from intuition, or it may be gained from its pur- 
suit as a householder. One who does not become a grhastha at 
all, i.e. one who either dedicates his remaining life (after the 
period of studentship) to lifelong celibacy (naistika-brahma- 
carya), or becomes an anchorite (sanyásin) immediately after 
studentship, may, according to some, gain this necessary under- 
standing intuitively. Laksmidhara docs not share the view.' 
This is seen from the marigala-sloka with which the sec- 
tion on garhastya begins There, in setting forth his own 
claim to expound grhastha-dharma, he explains how in his 
own case the knowledge had been acquired in the manner 
described, and how he had displayed his conviction of the neces- 
sity of the second dsrama by making gifts of villages to 
Brahmanas, who were householders, and whose wives reflected 
in their songs the joys of wedded life (dattinaeka-pura-dvijot- 
tama-vadhi-sarigita-nadotsava).’ 


THE ÁS'RAMAS 


Assigning the second section of Krtyakalpataru to the 
elucidation of the dharma of the second stage of life is tangible 


! cf. Mokgakanda, pp. i3-4 and pp. 33-34, 
३ Ante, 0.7. 
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proof of Laksmidhara’s conviction. With the exception of 
Candesvara, whose Grhastha-ratnákara is practically a re-hash of 
Laksmidhara’s work, no other writer has followed this arrange- 
ment. The order of treatment in Krtya-kalpataru roughly follows 
that in Manusmrti. But, it is more than deference to the first 
authority on Dharma which makes Laksmidhara deliberately 
adopt the scheme. Other digests begin with samskara, go upto the 
end of those prescribed for the first dsrama, and then proceed to 
deal with them serially as parts of enjoined action (krtya) for 
daily discharge (dhnika). In Brahmacárikánda of Krtyakalpataru, 
all rites ending with samávartana are treated, but in Grhastha- 
kanda the stress is equally on the ethics and on the ritual of 
family life. If twelve years be taken as the period required for 
the mastery of one Veda, a period of forty-eight years will be 
needed for the study of all the four Vedas. Baudhayana, who 
alludes to the ideal, does not approve of it. Jaimini and 
Sabara condemn such prolonged celibacy,‘ and Kumárila explains 
it as meant only for the exceptional few, who would either 
become lifelong celibates (naisthtkah), or enter upon the life 
of a sanyásin immediately on the completion of brahmacarya.’ 
In some works prolonged celibacy is forbidden in Kaliyuga, 
along with the third ásrama, vis., that of the hermit (vina- 
prastha)’ Manu accepts all the four as enjoined sequentially, 
one after another. He divides life into four roughly equal 

१ For Capdesvara's liberal appropriation. of Laksmidharas work see the 


foot-notes infra He does not specify his indebtedness in the mangala-slokas 
prefixed to his Grhastharatnakara (Bibliotheca Indica, 2928) 


‘eg, Krtyaratnakara, Samskara-prakasa of the Viramstrodaya and 
Samskara-mayukha. 


5 घर्मसुत्रे (१, २, १-६) यथा । अएचत्वारिंशद्दर्षाणि पोराणं बेदब्रह्मचर्यम्‌ । चतुर्वि- 
शति द्वादश वा प्रतिवेदम्‌ । संवत्सरावम वा प्रतिकाण्डम्‌ । ग्रहणान्तं वा । जीबितस्यदस्थिर- 
त्यात्‌ । कृष्णकेशोऽमीनादधीतति श्रतिः ॥ “अनया श्रुत्या विरोधात्‌ स्मार्त्ताणां gisi 
पक्षाणां त्याग; ” इति गोविन्दस्वामी ॥ 

* अषक्वारिंशदर्षाणि बेदयहानर्यचरण ` जातपुत्रः कृष्णकेशोऽम्रीनादधीत ' इत्यनेन 
विस्म ॥ ERN, १, ३, ३. 

* qweued न शक्ष्यन्ति कर्शु तेवामयं विधिः ॥ नेष्ठिकबरह्मचर्ये वा परिवाजकतापि वा ॥ 
(तन्त्रवार्सिक, g. १९३) 

TRANS श्रद्मपुराणवचन यथा--दीर्धकारु ब्रह्मचर्यं धारण च कमण्डलोः । 
गोत्रान्भातुः सपिण्डाल विवाहो गोबधस्तथा ॥ नराऽश्वमेधो मशं च कलो व्ये द्विजातिभिः ॥ 
(१, ३३) 
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divisions, assigns the first to studentship, the next to family life, 
the third (which is to be accepted only when the hair turns grey 
and wrinkles appear on the body) to forest-life and the last 
to cutting away altogether from society, by becoming an 
anchorite. In Baudhayana's view the last stage should com- 
mence after one has turned seventy years of age. That a person 
should proceed from dsrama to dsrama in sequence and should 
not skip any is the view of Manu and of most authorities.’ The 
co-ordination of the four stages (samuccaya) is what they re- 
commend. Others hold that after studentship, which is an 
indispensable stage of preparation, a man may pass straight 
on to the last dsrama (sanydsa), if he has become desireless. The 
Jábálas, who are cited by Sankara in his commentary on the 
Vedàntasütra (III, iv, IN) as stating—“ Let him wander forth 
(parivrajet) atonce from the state of studentship""—gave no option 
but to proceed to the last stage directly from the first. That 
the skipping of the householder's life, before becoming a sanyásin, 
is an ancient view is shown by Baudhàyana's allusion to the 
opinion, which he rejected on the ground that tlie second stage 
cannot be dropped.’ This view is probably a paraphrase of the 
Jábálopanisad dictum, which is quoted by both Vijüánesvara 
and Apararka in their comments on Yajfavalkya (III, 56), where, 
however, the adoption of suanydsa is to follow immediately 
after one of the three previous stages, provided he who does 
so has become desircless (yadahareva virajet tadahareva 
pravrajet). 

Laksmidhara does not recognize the permissibility of sanyása 
immediately after brahmacüryásrama. The view of the Jabalas, 


' आश्रमादाश्रमं गत्वा हुतहोमो जितैन्द्रियः । भिक्षाबलिपरित्रान्तः SANAA बघते ॥ 
(६, ३४) ॥ अनधीत्य द्विजो बेदाननुत्पाद्य तथा सुतान्‌ । अनिद्रा चैव यज्ञैश्च मोक्षमिन्छन्त्र- 
जत्यघ: ॥ (६, ३७) ॥ ब्रह्मचारी गृहस्थश्च वानप्रस्थो यतिस्तथा ॥ सर्वेऽपि कमदास्त्येत 
यथाशाख्न निषेविता: । यथोक्तकारिणं faa नयन्ति परमा गतिम्‌ ॥ (६, ८७ ८८) 

“ब्रह्मचर्ये परिसमाप्य गृही मवेत्‌ गृही भूत्वा वनी भनेद्रनी भूत्वा प्रवजेत । यदि 
बेतरथा ब्रह्मचयदिबि SARA गहाद्वा वनाद्वा । यदहरेव विरजेत्‌ तदहरेव प्रवजत्‌ ॥ (जावाळो- 
पनिषद्‌ , ४). 

* बौधायनघरमसूत्रे (२, १०, २. १५-१६) यथा--सोऽत एव बह्मययवान्‌ प्रअजती- 
त्येकेबाम्‌ ४ आत्रमादात्रममुपनीय श्रक्मपृतो भवतीति विज्ञायते । अधाप्युदाहरम्यि--आध्र- 
sus गत्वा हुतहोमो जितेन्द्रियः । मिक्षाबलिपरित्रान्त: पश्चाद्भवति finge: ॥ इति, 
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which Sankara cites in his commentary on the Brahmasütra 
(III, iv, !8), should have been known to him, and possibly also 
the passage from Jdbdlopanisad cited by Aparárka. His omission 
of the citation in his treatment of the third and fourth deramas 
in his Moksakanda must be construed as deliberate (pp. I2-]6 
and pp. 30.32). On the other hand, he begins the chapter on 
the third stage with a passage from the Mahābhārata, which 
only enjoins progress from stage to stage in sequence (asramá- 
dàsramam gaccet, op. cit. p. l2). He quotes (with manifest 
approval Manusmrti, VI, 36-37, (op. cit., p. 30) condemning the 
contemplation of a change to the last dsrama before one has 
completed the study of the Vedas, raised sons in modes sanc- 
tioned by Dharma, and performed sacrifices according to 
capacity. He omits to cite the ambiguous verse of Manu' 
which states that a Brahmana who has performed the isti 
sacred to Prajápati may depart from the house (or become a 
sunydsin) after depositing the sacred fire in himself. Kullika 
takes the expression ‘depart from the house ' (pravrajet grhat) 
as not conflicting with the injunction to elect sanmyása only 
after the third dsrama,’ though he quotes the concluding portion 
of the passage from Jábalopunisad, which permits one to enter 
on sanydsa immediately after any of the preceding dsramas. 
Laksmidhara quotes (p. 3l) the two verses of Yájnavalkya (III, 
56-57), without comment, as a substitute to the above verse of 
Manu (VI, 38), whose sense they convey. As he is familiar with 
Baudhayana, who alludes to the view that one may enter upon 
sanydsa immediately after the completion of studentship i.e. 
without going through life in the family, it must be inferred that 
he himself held the view that it was best to enter on the 
anchorite's life only after going through the three preceding stages, 
and that in any case dropping the life of the householder, 
with its sruti-enjoined duties, was positively wrong. In 
his Brahmacdrikdnda, he quotes Manusmrti (VI, 88) which 
gives the assurance of reaching the highest state (purumdam 


! प्रजापत्यां निरुप्ेष्टिं सर्ववेब्सदक्षिणाम्‌। आत्मन्यप्नीन्समारोप्य आहण; NT- 
हात्‌ ॥ (६, ३८) 

२ ' आत्मन्यप्रीस्समारोप्य एहाद ' इत्यभिधानात्‌ कनप्रस्थाधमममुष्ठायेव agawa- 
aaien (कुल्डक:) 


6 THE GRHASTHAKÍNDA 


gatim) to the Brihmana who enters the four ds'ramas 
in the prescribed order (kramasah). 


MAGNIFICATION OF THE HOUSEHOLDER'S LIFE 


The discipline and education of the period of studentship 
are deemed the proper preparation for family life. While 
celibacy and Vedic study, which are the features of Brahma- 
caryd, are admirable, prolonged Brahmacarya is rejected as 
unfit for the present age. One who has spent the best part of 
his life as a student, will either be unfit for family life, when 
he has passed middle age and has become grey-haired, or he 
may die in the interval. If he does either, he omits to maintain 
the srauta fires, which every Brahmana should instal and 
maintain, when he has sons and his hair is still dark. The 
lifelong Brahmacarya of the naisthika, as described by Manu, ' 
is allowed indeed but not held up as possible for every man, 
as the life is difficult and there is no expiation for one who 
assumes the life but fails to observe its rigor.’ The Vedic 
injunction not to allow the line of progeny to cease, after the 
completion of studentship, is a direction to marry. [t is only 
by marrying and having sons, and by observing the duties of a 
householder that the triple debt to the gods, the seers and 
the manes can be completely discharged. Man, who is born in 
debt, will die a debtor if he does not marry and raise up 
male progeny. Laksmidhara quotes the verses of Manu (VI, 
36-38) in Moksakindd (p. 30) to show that even the austere 
life of an anchorite will not avail one, if before entering on it he 
has not studied the Vedas according to rule, begat sons according 
to the sacred law, and offered sacrifices according to his ability : 
that is to say he should have been a Brahmacári and a Grhastha 
and fulfilled the appointed duties of both. The superiority of 
the life of the householder to those of the other three is declared 


! 3, २४३-२४९. 

२ आख्दो नेष्ठिकं धर्म यस्तु प्राच्यवते द्विज: । प्रायचित्त न पश्यामि बेन genfa 
कर्मणाम्‌ ॥ (अत्रिस्मृति, ८, १६) 

* आचार्याय प्रियं घनमाहृस्य प्रजातन्तुं मा व्यवस्केत्सी:॥ (तैत्तरीयोपनिक्त , 
१, ११, १) 
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by Manu' (VI, 87-90). The other three orders find their being 
and support in that of the householder, who is therefore superior 
to the others. “ As all rivers, both great and small, finda 
resting place in the ocean, even so men of all orders find their 
abode in the householder.” Laksmidhara cites these verses in 
Brahmacáürikánda. 

This emphasis on family life is ancient. Gautama, who is 
pre-Buddhist, asserts that all others are born of the grhastha 
and that the superiority of the second ásrama over the others 
is due to their not being able to give birth to offspring.’ It is 
the only dsrama (the others do not count) because it is the only 
one which is directly ordained.’ Maskari explains the cryptic 
statement thus: though the Veda contains no injunction that 
there should be household-life, yet because the Vedas enjoin 
the performance of agnihotra and other sacrifices which only 
the houscholder is entitled to perform, therefore family life 
should be construed as enjoined by sruti* (p. 75). Haradatta, 
inspired perhaps by the half-sarcastic remark of S'abara * that 
it is only those who are impotent that go in for celibate 
studentship for forty-eight years, states that the orders other 
than those of grhastha are prescribed only for those who are unfit 
for family life. Baudhayana (II, 6, 29) repeats the aphorism 
of Gautama, and winds up the discussion of the necessity of 
family life by the following Vedic quotations: “ May we obtain 
immortality through children, Oh Agni" (R. V., V, 4, I0), and 
“On birth (jáyamána) a Brahmana is born with three debts: 
indebtedness to the sages through studentship, to the gods 
through sacrifices, and to the ancestors through offspring.” 
(Tatit. Sam. VY, iii, !0, 5). Such Vedic injunctions as “ Agnihotra 


i हर्वेषामपि चेतेषा वेदस्मृतिविधानतः । mea उच्यते श्रेष्ठ: स त्रीनेतान्‌ बिभर्ति 
हि॥ यथा नदी नदास्सर्वे सागरे यान्ति संस्थितिम्‌ । तथैवाश्रमिणः सर्वे गृहस्थे यान्ति 
संस्थितिम्‌ ॥ 

eat गृहस्थो योनिः अप्रजननस्वाडितरेषाम्‌ ॥ (३, ३) 

) ऐकाभ्रम्यं त्याचार्य: प्रस्यक्षबिधानात्‌ गाईस्थस्य ॥ (३, ३६) 

*auf शृहस्थो भवेदित्येवे न विहितं, तथाऽचि अमिक्षेत्रादिगृहस्थसाध्यकियाबि- 
घानात्‌ तस्यैष विधान mesa (३. ७५) 

१ ced प्रसछादयन्तक्ाष्टासत्यारिशदर्षाणि toned बरितवन्तः। तत एषा 
स्मृतिरिति अवगम्यते , (शबरभाष्य, १, ३, v) 

° झदारानामितरात्रमधर्मा विधीयन्ते (T. २७) 
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should be done as long as life lasts" are on the other hand 
explained by the commentators on the Veddntasitra (III, iv, 20) 
as concerning only those who do not retire from worldly 
life and as not universally binding: salvation is not solely by 
works but also by austerities.' 

From the standpoint of social utility, grhasthésrama is 
manifestly the best. Society will die out if people do not 
marry. Statesmen all through history have seen a danger to 
the state in the spread of cenobitism. Buddhism (and Jainism 
even more), laid stress on the monastic ideal in life. It con- 
trasted (to the advantage of the latter) the happiness of the 
householder with the happiness of the Buddha and the Bhikku 
(monk). A householder is never the equal of a monk.* There is 
no end to labour and toil in the life of the householder.’ Jainism 
is even more severe in its condemnation of family life. The dsrama 
of the householder is described as ‘dreadful ' It makes strictures 
on the life of the grhastha, as compared with the monk’s. The 
spirit of ascetic hostility to family hfe, on the ground of its 
lowering tendency on the spirit, is older than either Buddhism 
or Jainism. As Max Miller used to remark, there were Bauddhas 
before the Buddha. The revolt against the dsrama ideal was 
in the air even in the days of the Upanisads. The Bhikku was 
the Buddhist sanyásin. He might have been of any varna before 
becoming a monk, whereas only a Brahmana can become a 
sanyásin. He had not to pass through the earlier stages of 
tudentship and family lite before becoming a monk. The 
protest against S'üdra teachers, S'üdras who know the sacred 
books etc., in the Maitrayana Brahmanopanisad (VII, 8) is 
clearly aimed against practices which came to be ordinary 
features of Buddhism. Buddhism even allowed female ascetics 


tae श्रीमाष्य-- एवमात्रमान्तरविधानात wena: यावञ्वीवञ्चुतिः अपवादश्चुतिष् 
अविरक्तविषया एवेति वेदितब्या: । अन्याक्ष अह्मविद: क्मशामाप्रयाणादवश्यकर्तब्यता- 
विधायिन्य: gaa: स्म्रतय्च स्वस्या्रमधमंयिषयाः । अत Fe रेतस्तु च बहाविद्याविधाना- 


faura: पुरुषार्थ इति सिद्धम्‌ ॥ (आनन्दमुद्राल्यपुस्तके, २, ३६४) 
३ Suttanipata (S X, 33-36 
Vinaya Texts (S. B. E., XX, p. 225 8) 
* Jaina Sktras (S. B. E., XLV, p. 39) 


* यथा मेत्र्युपनिषदि (७, ६ ed. Cowell, 7570). बे यान्ये ह पुरयाचका अयाज्य- 
arwer: giaa: agra शाखबिद्वांसो ये ari ह श्यातर्कदशम्तकृहकेन्द्रजालै; 
‘Hedy परिस्थातुमिस्छन्ति ते; स न det ॥ 
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(nuns). The withdrawal into an ascetic life means that the 
person who does so is not available for economic pursuits and 
becomes a burden on the community, which has to support him. 
This is why Kautilya imposes punishment on those who initiate 
women in asceticism (farivrajya), and who become ascetics 
without first providing for dependents and family. One who 
has become old (lupta-vyavayah) could, in Mauryan times, be 
restrained from becoming a sanydsin if he has not distributed, 
as above, his property. One who has become a sanyásin with- 
out first becoming a vdnaprastha cannot enter villages of 
cultivators under Kautilya’s regulations, and he should not get 
residence there. Dharmasástra saw in grhasthásrama a support 
of the universal order as well as of society. Arthasástra saw in it 
the foundation of economic and social life. The declarations 
in the epics that, weighed in the balance, the second ésrama 
outweighs all the others taken together, and that it is the most 
excellent of all gramas’ are in tune with this spirit. Religious 
and political considerations united in the exaltation of family life. 


GRHASTHAKANDA 


Such is the background of Laksmidhara's Grhasthakanda, 
It forms the second book of his comprehensive digest. It must 
have been one of the earliest sections of Krtya-Ralpataru to be 


१». 5 Altekar, Position of Women in Hindu Civslisation, 938, p. 248. 

 पुश्रदारमप्रतिबिधाय अवजतः पूषस्साहसद्ण्ड: | fad च saraaa: ॥ (कौटिलीय, 
2. ४८) 

3 जुप्तब्यवायः प्रजजेव आइस्च्य घमंस्वान्‌ । अन्यथा नियम्येत n (कोटि, 9. ve) 

* बालप्रस्थादन्य; प्रवजतिभाव:, सजातादन्यः Ww, सामुत्थायकीदन्य: समयानुबन्धो 
बा नास्य जनपदमुपविशेत । न तत्रारामविहारार्थाः शालास्स्यु: । . . . . न कर्मवि कुर्युः । 
(कौटि, प. ४ <) 

* सया महाभारते (शाम्तिपषणि, १३, १५, २१)--सिदक्षेत्रमिदे पुण्यमयमेवाश्रमो 
महान्‌ awe ST मूलमेतभ संशय: ॥ (१८९, 3e), यया--गा्रुष्यं खल 
द्वितीयमाश्रमं वदन्ति । समावृत्तानां सदाचाराणां सहधमंचर्याफलार्थितां गृहस्थात्रमो बिघीयते । 
घमरथिकामावाप्त्यर्थ adai अपेक्ष्यागहितेन कर्मणा घनान्यादाय स्वाध्यायोपलब्ध- 
प्रकर्षण बा ब्रह्मर्थिनिर्मितेन वा । हृ्यकब्यनिममाभ्यां देवतपूजासमाधिप्रसादविष्यूपलब्येन 
भनेन BEEN miec ad । तदि सर्वात्रमणां मूलमुदाहरन्ति । भुध्कुलनिवासिन: परिवाजका 
ये चान्ये संकल्पितअतनियमधर्मानुद्यायिनः तेषामप्बत एव भिक्षाबलिसंविभागाः प्रवत्तन्ते ॥ 
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composed and made public. From the standpoint of the ordi- 
nary citizen its utility as a guide to day to day life must have 
seemed much greater than that of other sections of the nibandha. 
In a sense every section of the digest concerns the householder. 
The first only describes the preparation for it. The ascetic is 
freed from the obligation to maintain the sacred fires and to 
'follow ordained rites, and the hermit has voluntarily withdrawn 
himself from society. The sections on sráddha, áhnika, dina, 
tirtha-ydird, pratistha and pijd. vrata, suddhi and s'ánti concern 
only the grhastha. So is the section on vyavahdra because 
students, hermits and anchorites have no matters necessitating 
adjudication. Such persons come within the jurisdiction of 
regal activity (Rajadharmu) only indirectly, from the obligation 
of the state to provide for every order the facilities for following 
its regulations, and to maintain the vurmásrama system. The 
state is directly concerned with grhasthas alone, as they must 
form the largest part of the population. While the supple- 
mentary activities of houscholders are dealt with in nine out of 
the fourteen sections of thc nibandha, the normal life of the 
family-man, its duties and inhibitions, for every caste (varna), 
requires separate consideration by itself, as an introduction to 
the rest. This is the aim of Grhasthakinda. The subject is 
treated exhaustively in twenty-seven chapters.’ Family life is 
only the means to the end. Release is impossible from the toils 
of Karma to one who remains indebted (rai). By begetting 
progeny, which is possible legitimately only in girhastya, one 
is released from one of the three natal debts. He need not 
dread habitation in the hell of Put, between incarnation and 
incarnation, for being sonless (inf. p. 432). But complete release 
from indebtedness can come only through meticulous attention 
to the duties of the Grhastha. 


RELATION OF MARKIAGE TO Girhastya 


In popular opinion one becomes a householder in order to 
marry. This is an inversion of the correct view. Capacity to 


१४ part of u (बवाहिकपर्व) ıs referred to ín Vyavaharakanda, while on p. 344 


A reference to certain topics as to be treated hereafter in Prayarcitta-kagda is 


? Rearranged as thirty-four in this edition. 
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perform many Vedic rites requires the co-operation of the wife, 
as an unmarried person is not competent to perform them. One 
must accordingly marry that he may perform them. Marriage 
completes Gdrhastya technically, but its real completion is only 
after the birth of a son. Progeny saves a person and his ancestors 
from detention (after death and before they are born again) in 
the hell of Put. Hence a son is called putra, he who saves one 
from falling into Put. For the success of every form of worldly 
activity (loka-yatrd) a wife is indispensable. (Manu, IX, 26-27). 
It is because both the capacity to perform appointed sacrifices 
and rites and the protection against falling into hell are conferred 
by the first marriage itself, if it results in the birth of a son, that 
Apastamba forbids a man, who is so wedded to take a second 
wife,’ A second marriage is, from the point of view of religious 
obligation, purposeless and therefore is unjustifiable. But sex 
urge is the common incentive to marry ; so is companionship or 
service of a devoted partner for life? But neither rati nor susrisd 
counts in the sacramental view; both may be gained without 
lawful wedlock. To enter the second ásrama is obligatory, because 
its incidents enable a drija to fulfil his duty (Dharma) thoroughly, 
as no person, other than an outcaste. can be without an dsrama, 
ic. be an-áyrami. One who takes the hath (saina), which signifies 
the termination of the student hfe (Brahmacarydsrama), and 
returns home (samácarítct) has done with the first derama, and 
has automatically entered the second. The rigors of the life of 
the student are over, and he is free, like a married person to use 
sandal and unguents, fambiüla and garlands, as well as ear-rings 
and jewels. The girdle of kusa grass, the staff and the black 
antelope hide which, as a Brahmacári, he had to keep constantly, 
are discarded formally. The bath (smána) signifies the end of 


'gwaani महाभागाः पूजार्हा गृहदीप्तय: feu: fau गेहेषु न विशेषोऽस्ति 
FRA उत्पादनमपत्यस्य जतस्य परिपालनम्‌ । प्रत्यहं ठोकयात्रायाः प्रत्यक्ष खीनिबन्धनम्‌ u 
(५, २६-२७) 

*आप. घ. सू., २, ५, ११, १२-१३--धमंप्रजञासंपन्ने दारे नान्यां कुर्वीत । अन्यथा 
भावे प्रागग्न्याधेयात्‌ ॥ 

म प्रनु, (९, २८,) यथा--अपत्यं घमेकार्याणि gem रतित्तमा। दाराधीनस्तथा 
स्वर्ग: पितृषामात्मनथ इ ॥ 
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an old and the commencement of a new life, with new duties and 
new liberties. The new snátaka is a grhastha to all intents and 
purposes except that he is not married. The smrtis make no 
difference between the two, and the regulations, which pass as 
those prescribed for the guidance of the sndtaka are equally bind- 
ing on the married grhastha. The identification of the two will be 
seen from such rules as these : a sndtaka should not look on a nude 
woman except during sex-intercourse; let him not eat with 
his wife. (Manu, IV. 53. 43). A chapter on the ethics of a 
family man (ch. ]7 infra) is headed by Laksmidhara, Snátka- 
vratani. The implication is that when one takes the bath at the 
end of the period of studentship, the lustration signifies the end 
of one set of vows of conduct (trata) and the assumption of a 


new set of vows. 
THE APPROACH TO Girhastya 


To become a grhastha, a dvija (twice-born) person should 
undergo certain rites of purification, without which he is unfit 
to enter on the new stage. The first of them is the ceremonial 
shave or removal of hair from the head and some parts of the 
body. It is called kesánía or godána. According to Manu, (II, 
65)? the samskára should be done for a Brahmana in the sixteenth 
year after his conception, for a Ksatriva in the twenty-second 
year and for a Vaigya in the twenty-fourth. As student- 
ship may not be over for one of the first varna by the sixteenth 
year (twelve years being the time normally required for the study 
of one Veda) godána cannot mark the end of the life of study. 
But godána has to be finished before one can marry. It was 
accordingly ruled later on that the ceremony may be done any 
time before marriage. Laksmidhara cites the above sloka of 
Manu and does not deal further with godána. The ceremonial 
removal of bair is even now a preliminary to marriage, and is mixed 
up with the ceremony of lustration (snána). The importance 


? ना नेक्षेत च खियमू n नाऽक्षीयात्‌ मायया साम्‌ ॥ 


केशान्त: Hee वर्ष memes बिधीयते । राजन्यबस्धो दूर्दाविशे वेशस्य द्रपधिके 
तत: ॥ (२, ६५) 
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attached to it in the past may be seen from Kalidasa's reference 
to Dilipa as making Raghu undergo it prior to his marriage.’ 

The second rite is snána (bath). It is done by the student 
who does not wish to remain a life-long celibate and student, 
living with his guru or his family. The former is described 
as upakurvdnal (he who makes a return to the teacher) and 
the latter as naisthikah (student till death). The life of the latter 
is a rigorous continuation of brahmacarya, undertaken voluntarily. 
There is no expiation for one who undertakes this mode of life and 
then forsakes it. The upakurvána approaches the teacher with a 
gift, and secures permission to mark the end of his studentship 
by the prescribed bath (sndna). The gift was, in olden days, a cow 
or cows. The sndtaka, the person who undergoes the lustration, 
may be of three kinds: he who has finished his studies (vidya- 
snátaka), he who has completed the precribed eratas of Brahma- 
carya (vrata-snátaka), and he who has done with both vidyá and 
vrata (vidyá-vratasnátka)^ Gautama holds that he who has become 
a snátaka, should be styled so till he marries, when he is called 
a grhastha. Vasistha (p. 5 inf.) states that the “ grhastha " 
having obtained the permission of his teacher and performed the 
lustration (sndfvd) should obtain a virgin, younger than himself, 
of another gotra and pravara, as a ht bride. Laksmidhara 
justifies the use of the term grhastha to describe one who 
has yef to marry as cither an example of a future status being 
reflected backwards, or, as explained by Bhartryajna, to show 
that one who has resolved on assuming the israma of grhastha 
and released himself from the other dsrama is thereby inducted 
in the duty of the householder (grhustha-dharmesvadhikriyate). 

Neither in Brahmacdrikdnda nor in the next kända does 
Laksmidhara describe the ritual of snina, which Mitramisra 
furnishes (Samskáraprakása, pp. 575-570. The procedure pre- 
scribed by his own Grhyasitra should be followed by every one. 


i अधास्य गोदानविधेरनन्तरं विवाहदीक्षां निरवतयहूर: । नरेन्द्रकन्या तमवाप्य सत्पति 
तमोनुदं दक्षसुता इदाबमुः ॥ (रघुवंश, ३, ३२) 

Y These are detailed in Brahmacars Kanda, IX, I. 

? See Maskarin's comment on Gautama, IX, I. समाप्तत्रह्मचर्या age स्नातो 
यावता Sea यत्न कृत्वा भार्मामषिगन्छति तावन्तं कालं ज्ञातकतता धियतोनिप्ठतम्रह्म aut 
एहल्थाम्तर्भूत एव । तदर्थ एव गृहस्थसरशी इत्यत्र अशूतविवाहे5पि गृहस्थशब्द: प्रयुक्तः ॥ 
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After the bath, the snitaka returns to his home, if he has 
all along been living with his teacher. The ceremony is accord- 
ingly named samdvartanam (home-coming). In practice, both 
godana and snána are performed on the same day. 

An interval of varying duration should have existed in 
ancient times between samdvartana and marriage. Such an 
interval must have been needed to make the careful investiga- 
tions into the fitness of the bride and the bridegroom, which are 
prescribed in all smrtis. as well as the negotiations for the 
marriage. Such expressions as vág-dattà (orally promised in 
marriage) and manodattd (mentally given) would also suggest it. 


THE SACRAMENT OF MAKRIAGE (Vaicáhtka-samskára) 


+ In all enumerations of samskdras, viváha finds a prominent 
place. It is described by Gautama (VIII, I5) as sahadharmacárini- 
samyoga, "union with the partner in all prescribed rites,” in a 
way which describes its aim and merit. It is, according to some 
authorities the only sumskdra for the Sidra.’ The occasions 
for all other sumskáras spring only from it. Without a wife, no 
religious rites can be done; consequently one must take a wife. 
The worship of gods, and libations to ancestors, pitr-nam udaka- 
kriyd, are possible only to one who has a wife. Marriage is the 
way to heaven (darüh svargasya samkramah, p. 7). Under the 
vikalpa-vada, there seems to be an option to onc who has 
completed his studentship to skip cver vivdha, but it is an 
option which is available only to the rare person, who is 
constitutionally desircless. Its postponement is deprecated for 
men, beyond the age limits indicated for the normal termination 
of brahmacarya. The option does not exist for women, A girl 
who becomes a rajasvalá in her father's house without previously 
getting married (even if born a Brahmani) is counted by Visnu 
(p. 49) as vrsali (a जाको, Manu's injunction (p. 33) that it is 
better for a girl to remain unwedded in the parental home, even 
if she becomes nubible (rtumatyapi), is explained away by 
Lakgmidhara, thus: “the meaning is that she should not be 


'wmqeri—' विबाहमात्रं संस्कारं ams लगता सदा” ) (वीरमित्रोइवे, 
शंस्कारप्रकाशे, g. १३४.) 
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given in marriage to one devoid of good qualities, but one who 
has attained puberty should not be detained (na dhāryãā) in the 
house." (p.33) The idea is made still clearer in the comment 
he makes on the verse of Yama—“ A girl should be given, as a 
nagnika if possible, to one who is possessed of good qualities, but 
never to one who is bad; and at the same time one who bas attained 
puberty should not be restrained (noparundhyát) i.e., from making 
her own choice of a husband." (cf. p. 48). On the other hand, the 
dictum of Baudhayana (IV, ], 2) that a girl should be given away 
in marriage, before she gets a sense of modesty (i.e., when she is 
under ten) and is possessed of a dutiful disposition (dharmacdrini) 
to a good man, and even to one who is not altogether satis- 
factory, as she should not be detained ull she attains puberty. 
(p. 52). The indefinite postponement of the marriage of a 
girl entails on her an invisible loss of virginity, for after she 
becomes nubible (and remains unmarried) she is preyed upon by 
Soma, the Gandharva, Vaya and Agni. A father should give 
away his daughter before she is so enjoyed by the gods. (p. 54) 
Marriage being an obligation (sumsküra! a father or even a girl 
has no option and cannot maintain her in an unmarried state.! 
In a similar context, the same idea is enforced by Varadaraja in 
his Vyavaháranirnaya. Manu's sloka that a girl had better 
remain unmarried rather. than be married to an unsatisfactory 
person is treated there as a gloriticatory exaggeration (arthavada) 
of the idea contained in his previous sloka (EN, NS) that a father 
should give away his daughter, even if she has not grown up 
(apráptám apr, to a very suitable bridegroom. The epics 
contain stories of the grave spiritual risks that a woman runs by 
remaining single all her life. On the warning of tne sage Narada 
that if she did not marry before she died she would not go to 
heaven, Subhrü the daughter of Kuni Gargya, who remained a 
virgin till old age, practising austerities, persuaded S'ringavat 
Gàlava, by the promise of receiving half her acquired merit 
(punya), to marry her for a day just before she died. The 


l'a चिर वासयेत्कन्यां स्वामी प्राप्तफलां गृहे । (quoted from Devala, p. 409.) 


'ed. Rangaswami, ।942, pp. 388-389. This mibundha is only about a 
century later than the Krtya-Kalpataru. 


* महाभारते, wegqdfü, ५३, ३-२४. ' असंस्कृतायाः कन्यायाः कृतो लोकत्त- 
TR’ इति नारदवयनं तभ ॥ i 
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idea is carried among the Nambidiris of Malabar to the 
grotesque length of marrying a dead virgin to a living person, in 
order that she might not lose heaven.' Another legend in the 
epic states that the blind sage Dirghtamas made the rule that 
thenceforward every unmarried woman shall incur mortal sin.’ 
In the Ramdyana, the saintly S'abari, who practises austerities in 
an unmarried state, is accorded salvation specially by S’ri Rama.’ 
When Buddhism instituted an order of nuns (theri, i.e. sthavird)" 
many virgins joined the order. The practice must have 
outraged Brahmanical sentiment. Marriage was justified as 
upanayana for women, service to the husband as service to the 
teacher and attention to household duties as equal to the tending 
of the sacred fire. Vivaha fulfils for women the functions of 
both the samskdras. 


GENERAL CONDITIONS OF MARRIAGE 


On “returning home” (samdvartandt param), the snátaka 
should be seated on a cot (talpa), made to wear a garland, 
(sragvina) and ear-rings (kundalau), as enjoined in his Grhya- 
sutra, and be accorded the honor of a madhuparka, which is 
shown only to the great. The actions are symbolic of the 
cessation of the ascetic rigor of the student's life. A Brahma- 
cari is prohibited from sitting on a bedstead (talpa) wearing 
garlands and ear-rings and partaking of a honey-mixture (madhu- 
parka) The householder is entitled to all these. During the 


‘Report of the Malabar Marriage. Commission, )894, p i3. L. K 
Anantakrishna lyer, Cochin Tribes and Castes, IF, I9I2, p 398, states that the 
Nambidiris of whom he enquired totally denied the prevalence of the custom. 


° महाभारते, आदिपवंणि, भ, ११३, ३४-३६, यथा--अद्यप्रमति मर्यादा मया 
लोके प्रतिष्ठिता । अपतीनान्तु नारीणामदयप्रमृति पातकम्‌ ॥ 


3 Aranya Kanda, Sarga 74. 


‘Among the nuns of the Tcrigatha, the majority had renounced the world 
before marriage Several were heiresses (Altekar, op. cit., pp. 248-249.) 


Sag: (२, ६७)--वैवाहिकों विधिस्खीणां संस्कारों वैदिक: स्मृतः । पतिसेवा गुरौ 
वासो गृहार्यडभिपरिक्रिया ॥ 

* Madhuparka is offered only to six classes of persons: WRA KAT मधुपर्क- 
माहरेत्‌ । स्रातकायोपस्थिताय । राज्ञे च । आयार्यश्वशचरपितृब्यमातुलानां च ॥ (आश्वस्रयम- 
ag, 3. wv, १-४). aeeaiei भवन्त्याया्यं ऋत्विम्राआ विवाह्यः प्रिय: स्नातक इति 
(काठक, ed. Caland., २४-१) 
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ceremony of marriage, when the bride-groom is first received 
in the bride’s home, he should be offered the honey-mixture, 
and another should be offered at the close of the ceremony, 
when he goes back to his own home.' 

The bride and bride-groom being otherwise satisfactory 
and conforming to the qualities (physical and mental) specified 
in detail, a union is still possible only between those who are equal 
in caste, (savarna), family (kula) and conduct (sila) (p. 5). The 
relative ages of the bride-groom and the bride should con- 
form to the enjoined proportions, i.e. ordinarily the bride- 
groom's age should be thrice that of the bride, if she is 
under ten (nagnikd). The bride must be a virgin (a-sprsta- 
maithund) and must not have been already ''married" i.e. 
she should not be a punar-bhi (p. 28). Seven classes of girls 
are brought under the category of punar-bhi by Kásyapa (p. 30) 
viz., she who has been promised in marriage, she whose mind 
has been set on marrying another (manodattd),’ she who has 
undergone the ceremony of having the kankana (wristlet) 
fastened (krtakautuka-mangala), she who has been given away 
with water (udakasparsita), she who has gone through the 
ceremony of clasping hands (pinigrahitd), she who has made 
the circuit of the sacred fire during a marriage ceremony 
(agnimparigatà) and she who has actually been previously 
married. Another classification (p.3]) brings within the category 
one whose marriage has been completed by saptapadi (seven steps 
round the fire), one whose marriage has been consummated 
(bhuktd), one who has conceived (grhita-garbha) and one who has 
given birth to a child (Prasita). By marrying a punarbha, the 
husband obtains neither the capacity to fulfil the obligations 
of his caste nor his religious duties. The term bhdryd (wife) 
implies one who has undergone the samskára of marriage. A 
punarbhi has already undergone it once, and cannot therefore 
undergo it again on re-marriage. 

On the part of the bride-groom also pre-maritial chastity 
is enjoined, if he marries after having been a bachelor. Chastity 


२ ARRIRA, १, १२, १०. 
See Kathaka-Grhyasitra (ed. Caland., I922) p. 76. 


» प्रनोद्ला अन्यधासक्तत्रिशा 
3 
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is one of the obligations of brahmacarya (studentship), and there 
are other obligations. On becoming a sndtaka, and before he 
takes a wife, his inhibitions as a student drop away, with one 
exception, and that is that he should, like a órahmacári, abstain 
from sexual intercourse, the right to it arising only after mar- 
riage. This is the interpretation of Medhatithi of Manusmrti, 
Ill, 2, cited by Laksmidhara at the very beginning of the book 
(p. 3. An alternative explanation considered and rejected by 
Medhitithi is that only he who has kept chaste during student- 
ship is entitled to marry. But this cannot be intended, as the 
student who breaks the vow of chastity, (avakirni) has severe 
expiatory rites prescribed in the Grhyasitras, which, if under- 
gone, will enable him to qualify for marriage. No such ex- 
piation is provided for the girl who has lost her virginity. 


ENDOGAMY AND HYPERGAMY 


A rule of endogamy is recommended for the three first 
varnas. A dvija should marry a girl of his own varna (caste) 
for the first or sacramental union. (Manu, III, 2, p. 38). But 
this rule is explained by Laksmidhara as applicable only if a 
wife of the same caste is available (p. 38). If she is not to 
be bad, then, as motivated by sex desire, he may marry, in 
order, one of the lower varna, a partner of each lower caste 
being eligible only if one from a higher caste is unavailable. 
Paithinasi advises the Brahmana who is unable to obtain a bride 
of his own caste either to remain a sudtaka or to create progeny 
on a kgatriya wife, and so on, in the above order. Equal mar- 
riages are for the discharge of the debt to ancestors (p. 39). The 
rule applicable is that ascribed to Gautama by Medhatithi (HI, 
i2), that “if one's wife is endowed with virtue and off-spring, 
one should not take another wife, but in the event of failure of 
any of the two qualifications, he may take an additional wife." 

Thus for every woman, there is a husband of her own 
varna, whom she is recommended to marry, and in the alter- 
native one in any of the higher varnas. Gautama has given a 
scale of ascent of the offspring of hypergamous (anuloma) 


! Compare for instance the expiation prescribed by Baudhayana Dh. S., 
H, 3, 50-36 
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unions: in the seventh or, in exceptional cases, in the fifth 
generation, a change to the higher caste occurs, if a girl born of 
such a union, consorts with one of a higher caste and her daughter, 
grand-daughter, etc., continue the same practice. (IV, 22-23) ', 
But even he excludes the offspring of a S'üdra woman from this 
privilege (IV, 26)' Hypergamous unions still take place in 
Kerala, where women, born to Brahmana fathers and Ksatriya 
mothers, consistently marry only Brahmanas, with the result 
that sons born of such unions have gained rights of com- 
mensality with Brahmanas, though continuing to call them- 
selves Ksatriyas! The practice must have long been discon- 
tinued outside Kerala. In the authorities quoted by Laksmi- 
dhara such caste promotion is not reflected. Vasistha (I, 24) 
who cites the view of some (eke) that a S'üdra woman may 
marry a Brihmana, without Vedic mantras, condemns the 
union as strongly as the other authorities quoted, declaring 
it to lead to degradation of the husband's family (kuldpakarsa) 
and loss of heaven (a-svargya), (p. 40). The degradation 
springs, according to Usanas and Hirita from the moment of 
marriage, from the birth of a son in the union according to 
S'aunaka, and from the birth of children of offspring of either 
sex according to Gautama (p. 44. Laksmidhara explains that 
the strong condemnation of the taking of a S'üdra woman in 
marriage by a man of a higher caste cannot be construed as 
an absolute prohibition. It only fails to confer on the S'üdra 
wife the status required to participate in the husband's ritual 
acts (sahadharmacárini). The prohibition is to be understood 
as valid only if the man can have a wife from a higher caste 
(p. 45). The lurid picture of thc degradation in the second 
and third generation of the descendants of the union of a 
S'üdra female is merely intended to discourage such a mésal- 
liance, (p. 45). If a Brahmana has a wife of each of the four 
castes, taken under the above conditions, the Brahmana wife 


! बर्णान्तरगमनमुत्कर्षापकर्षाम्या सप्तमेन। पश्चमेनाचार्या: । [इदमपि इतापेक्षया इध्व्यमिति 
मस्करी] । 
° प्रतिलोमस्तु षमहीनः । हायां च। 


३" In the kgatriya houses of noble ancestry, none but Nambüdiri Brahmans 
are allowed to contract Sambandham marriage with the ladies ' (L. K. Anantba- 
krishna Iyer, Cochin Tribes aud Castes, II, 922, p. 352.) 
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alone shares, if she is alive, in his religious acts, and if she is 
not the other dvija wives, but not the S'üdra wife. (Medhátithi, 
III, 28).' 


EXOGAMY: PROHIBITED DEGREES OF RELATIONSHIP 


Marriage within a definite circle is prohibited if both the 
bride and bridegroom are of it. The circle is drawn by con- 
sanguinity, real or assumed. Descendants from a common 
ancestor or ancestress, upto specified generations, are held to 
be united by the obligation to offer funeral offerings of balls 
of cooked rice (pinda) or by their having common particles 
(pinda) derived from the common ancestry. Such relations 
are termed sapindas of one another. The relationship may 
go back indefinitely, and bring an immense number of persons 
within sdpindya, even without its extension by analogy to step- 
mothers and their relations, adopted sons, etc., and marriage 
be made impossible, if it be ruled that no two sapindas may 
marry each other. Accordingly, the restriction is narrowed 
down, and one is prohibited from marrving only a girl who 
is a sapinda of his mother or his father upto the seventh 
generation (d-sapiamat, p. I0 inf.) according to Sumantu, in 
the text adopted in the available manuscripts of Grshasthakánda. 
The usual limits are five degrees on the mother's side and 
seven on the—father's, and Candeswara, citing the identical 
passage, has d-paficamat. Medhatithi (pp. 205-206) restricts 
Manu's prohibition of marriage of a girl related to one's mother 
(a-sapindà ca yd mátuh, p. 7) to the fifth step on the mother's 
side, following Gautama (IV, 3, 5), whose rule is cited and 
explained by Laksmidhara (p. 8). If the bridegroom has been 
the offspring of niyoga (levirate), the bar is to count for the 
relations of both the putative and actual father (bijin). The 
sons, grandsons etc., of the father's maternal uncle, the sons 
and descendants of the paternal grandmother's sister (pifr- 
bandhavah), and the sons etc., of the maternal grandmother's 

१ यदि कर्यचिच्छूदाइपि sqm agafa कर्माणि तत्प्रधानानि न कर्शव्यानि। म थ 
तया सह श्रैवर्णिकक्षीवद्धर्मःधिकारो$स्तीत्यथः । मार्यात्वादधिकारे प्रासे निवेधोऽयम्‌ । न 
स्वर्धमे धनं विनियु्षानस्म न तदीयाहोपयुज्यते, यथा द्विजातिज्ीगाम्‌ । अन्यत्र तु अर्थ- 
wud: साऽपि अनतिचरभीया एव ॥ (मेबातिथिमाम्बे, १. २१६) 
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sister and brother, and of the mother’s father’s sister (matr-ban- 
dhavdh), are all brought by Laksmidhara’s explanation (p. 8) within 
the prohibited circle for marriage. The alternative given by 
Paithinasi (p. 8) of excluding only three degrees on the mother's 
and five on the father's side is explained away as applicable 
only to cases of relationship through a wife, who is not of the 
same varna as the husband (a-samánajátiya). 

The exclusion by relationship applies to all varnas. 

On the theory of sapinda relationship springing from the 
possession of common particles, a husband and wife are 
sapindas of each other, since their children have the particles 
(pinda) of both. All the wives of a father are ‘mothers’ to a son. 
(p. I0). Accordingly, their brothers, sisters and maternal uncles 
stand to him in the same relation as his own natural mother's 
brothers, sisters, and maternal uncles. His step-sisters are 
sisters to him, their children his nephews and nieces. By 
analogy, one's teacher stands in a paternal relationship ; and his 
children and relations are to be treated similarly as coming within 
the prohibited degrees for marriage (p. 20). Sumantu and 
Vyasa (p. I0) would exclude maternal relations only in the case 
of dvijas, i.e. the first three castes, suggesting a relaxation of 
the prohibition in the case of S'üdras. Where parentage or an- 
cestry are not correctly known or recognized, janma-parampará- 
vijfidne, (p. 9) there is no accrual of guilt if one marries within 
prohibited degrees. This is the view of Vyasa, which Laksmi- 
dhara endorses. Candesvara ip. 30) notes that in this context, 
Halayudha restricted the immunity from guilt only to cases of 
ignorance of ancestry, reckoned from the putrikd-putra. As 
smrtis are agreed in deprecating one's marrying an only daughter, 
on the ground that her husband might be compelled to enter into 
an arrangement with his father-in-law to make her son the grand- 
father's son (putrikd-putra), thereby bringing to himself the loss 
of the benefit of male progeny, no person, who had any standing 
or family to think of, would offer to marry a putrikd (p. 27). 
The ancestry of such a bride-groom may well be obscure and 
known only to himself. This will explain Halàvudha's point. 

In Laksmidhara's view (p. Il) women within the above 
prohibited degrees, if taken in marriage, will cause confusion by 
mixture of castes (samkara) i.e. prove adulterous, and will 
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actively cause a-dharma, on the presumption that those who 
defy the injunctions of Dharmasástra will be equally ready to 
defy morality and religion. 


COUSIN MARRIAGES 


lt will be noticed that Laksmidhara is definitely against 
cross cousin marriages. The practice is old, and instances which 
are given in epic legend, have had to be explained away by 
Kumirila.' Laksmidhara sometimes quotes Kumirila with defer- 
ence, and must have been familiar with Kumirila's sarcastic 
condemnation of the southern practice of marrying the daughter 
of one's maternal uncle. Baudhayana illustrates an argument 
that those who follow customs, which are not deemed repugnant 
to good conduct in any country may follow them without in- 
curring blame, by five practices of Southerners, among which 
two are the marriage of the maternal uncle's daughter and of the 
paternal aunt's daughter. Baudhayana takes the view that the 
practices will be permissible only in the area, in which they 
have been prevalent. But, he notes that this opinion is opposed 
to Gautama's view (XI, 20) that only customs which are not 
opposed to smrti are valid, and smrtis have forbidden such 
marriages. Brhaspati is quoted in Laksmidhara in his Vyavaha- 
rakdrida, for the view that the southern custom of marrying a 
maternal uncle's daughter does not necessitate an expiation, as it 
is valid desácára for those dwelling in that area. But, in his 
comments, he points out that for actions which go beyond the 
desácára thus explicitly specified, the general rule of Gautama 
will apply) The drift of his argument is that in South India 
alone can marrying a maternal uncle's daughter be tolerated 
for those whose custom it is, but nowhere else. Consequently, 
for the rest of the world, the prohibition of the marriage of 
the paternal aunt's daughter must apply, equally with that 
relating to the marriage of mátula-kányd (maternal uncle's 
daughter). Laksmidbara must of course have been aware of 
Baudháyana's statement of both kinds of cross-cousin marriage 


! Tantravartika, (kn&ndlrrama ed. of Jaimini), p. 204. 
4 DharmasRtra, ], ?, 9-26 (दा, ], 2, १-8, Bühler's translation), 


*्देशजातिकुलनर्माव आद्रामेरविरुदधा; प्रमाणम्‌ (गौ. घ. सू. ११. २३) 
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as customary in South India, and his omission to cite Bandha- 
yana in the context must be intentional. Manu has condemned 
the practice (XI, I73) and as Manu supersedes all other smrti 
authors, the rejection by Manu (p. 0) is enough for Laksmidhara. 
He must have known Medhatithi’s explanation of the custom 
of marrying the daughter of a maternal uncle so as to bring it 
under Manu's definition of saddcdra, “ practice of the good, ” ' 
as he frequently quotes Medhátithi : viz., that nephews falling in 
love with their pretty cousins married them for fear of state 
punishment, or that they simply followed an older practice, 
acting on Manu's injunction’ to walk in the steps of their fore- 
fathers. The prohibition of the marriage of near relations, who 
are sapindas, must have sprung from the fear of complications 
in the over-grown joint family, the members of which lived in 
the same house, if freedom was given to younger members to 
marry as they pleased in the family circle. In South India, 
where the custom has been for a woman to go to the father's 
house for confinement, taking her children with her at the time, 
intimacy between cousins must have commonly sprung up, 
leading to the marriage of cousins, and a practice which could 
not be stopped hardened into a local custom. 

If Laksmidhara had merely stated the injunction not to 
marry sapindas, a defence of the marriage of some matula- 
kanyds might be made on the ground that, if they were not 
sapindas of their paternal aunt's sons, their marriages will not 
be barred. Transfer of a bride to the husband's family (and 
gotra) springs from her being given away to the bridegroom 
(kanyd-praddnam) and on the cessation of her tie to her parental 
family thereon. It is only in weddings in which the bride is 
given as a gift (kanyádüna) that sapinda relationship arises for 
the bride in her husband's family. In the gandharva, dsura and 
other inferior forms of marriage there is no gift of the bride, and 
her relationship to her parental family should therefore be held 
uninterrupted by the marriage. If a son is born of such a union, 


! तस्मिन्देशे य आचार! पारम्पयक्रमागतः । वर्णानों सान्तरालानां स सदाचार उच्यते ॥ 
(मनु, २, १८) 

tamga पितरो याता बेन बाता: पितामहाः । तेन यायात्‌ सतां मार्ग तेन गच्छन- 
रिष्यति u (८, १७८) 
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he will be a sapinda of his mother, maternal uncle and maternal 
uncle's daughter and his marriage with the last will not be 
barred. Such an ingenious explanation, which Devanna Bhatta 
and Madhvicarya' give, is foreclosed by Laksmidhara’s categorical 
condemnation of cross cousin marriages (infra, pp. 7, 9, and 0). 


THE SAGOTRA AND SAPRAVARA PROHIBITION 


Another prohibition of marriage within certain groups is 
based on remote consanguinity. All Brahmanas are held to be 
descended from eight sages, who are the primeval ancestors. 
Their descendants are divided into ganas and paksas, and these 
again into gotras. Every gotra goes back theoretically in an 
unbroken line to one of the cight primary sages. Gotras are 
grouped in another way by association with the names of certain 
renowned sages, whose names are ‘chosen’ (fravara) No 
gotra has a pravara with more than five rsis, and none with 
four. The fravara is defined as "the group of sages (muni) 
which distinguishes the sage who started the gotra from another.’ 
The number of pravaras is stated. by Baudhayana to be only 
forty-nine? A synonym for pravara is drseya. The rule of 
exogamy based on the two is that no one can marry within the 
same gotra or any onc, whose pravara has even one name 
(of a sage) in common with the names in his pravara. Manu’s 
rule (p. 7) prohibits the marriage of two persons of the same 
gotra. Gautama and Paithinasi prohibit the union of persons of 
a common pravara (p. 8). Sumantu extends the prohibition by 
ruling that one who belongs to the same gofra or pravura as his 
mother, when she was a maiden, should not be taken in marriage. 
All agnatic relations belong of course to the same gotra and 


। गान्कर्वाद्वित्राहेवु कन्यप्रदानाभावेन पितृगोतरसापिण्ड्यनिवतेः । तथा मार्कण्डेय- 
पुराणम्‌ ° आहादिषु frags या तृहा कन्यका भवेत्‌ । भतृगोत्रेण ade: तस्याः पिण्डोदक- 
किया: ॥ गान्धर्वादिविवाहिषु पितृगोत्रेग धर्मवित्‌ । ” इति ॥ एतेन मातुलपुतावियाहविषये 
परास्त: । तथा हि--तभिषेषवक्तानि गान्धर्वादिविवाहोहजविषयाणि । सत्र सापिश्व्यनिइरेर- 
आयात ॥ (पराझरमाघवीये, १, २, 9. ६३) 

* प्रवर: गोत्रप्रवर्तकस्य मुनेः व्यावर्तको मुनिगण: । (पराशरमाधबीव, १. २, दृ. ७०) 

गशोत्रार्णा तु सहस्ताणि प्रयुतान्यर्बुहानि च। उनपक्चाशदेतेर्वा प्रवरा ऋषिदर्शनातू ॥ 
(बौधायनश्ौतसूम, प्रवराध्याय), Cited by Kane, of. cit., I, p. 483. 
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pravara. As a maternal uncle will belong to the gotra and 
pravara of the mother of the bridegroom, before her marriage, 
the maternal uncle's daughter is barred both by sapinda relation- 
ship and by her being of the bridegroom's mother's pre-marital 
gotra. The adopted son drops his gotra of his natural father on 
passing to the family of the adopter, and loses claim to the 
property of his natural father, and loses also the liability to 
perform sráddhas to those of his old family. But for purposes 
of marriage both his original and his acquired gotras have to be 
considered. The gotra-pravara rule of exclusion is absolute. 
A sagotra marriage is invalid. 

If such a marriage has taken place through ignorance or 
inadvertence, it is set aside and there is an expiation for the 
husband. The husband can have no further connubial intercourse 
with the wife. According to Baudhayana (inf. p. 3]) she should 
not be abandoned but maintained hke a mother (mätrvat enám 
bibhryát). A deliberate violation of the prohibition makes the 
husband an outcaste. The principle which is to be followed is 
indicated by Laksmidhara (p. 3D. If for anv prohibition a reason 
is given, (drstaguna), it is only recommendatory. A rule for 
instance that a girl suffering from a disease should not be married 
will not set aside a marriage, if, in spite of the rule, the marriage 
has taken place. The wife cannot be discarded. The prohibition 
on an undisclosed reason (adrstagunadosa), for an invisible conse- 
quence, is on the other hand absolute. The interdiction of the 
sapinda and sagotra marriages come under this category. It is 
mandatory and beyond argument. The abandonment (paritydga) 
of a wife, who is married against these ०5. does not mean that 
she should be turned adrift. It only means that she should be 
given up as a wife. She can have no further connubial inter- 
course with the husband, and she cannot associate hersclf with 
him in his sacramental and religious duties. 


REQUISITE QUALITIES IN A BRIDE 


As marriage is a sacrament, and is indissoluble except by 
death, and as the happiness as well as successful performance of 
one's duties depend upon it, the utmost care has to be exercised 


in selecting a partner. As the snataka will be of sufficient age 
4 
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and education, it is expected that he will pay due attention to the 
rules which are laid down for a proper choice of a bride. They 
are reproduced in great detail by Laksmidhara, who has utilized 
only the dicta found in smrti and purána.' Health is a primary 
consideration. There should be no family history of any herita- 
ble disease. The physical marks, which bode good or evil, if 
found in a girl were elaborated in sdmudriki-laksana, built up by 
observation and induction. It included palmistry. Some of the 
rules of physiognomy are intelligible; others rest only on 
authority. The underlying ideas are two: namely, that health, 
character and disposition are indicated by physical characteristics, 
and secondly that such marks contain a sure indication of the 
future of the person concerned, as well as those with whom she 
or he may be united. Besides the generalizations resting on such 
hypotheses, it was also noticed that mental, moral and physical 
traits reappeared in the same line from generation to generation, 
leading to the inference that they were transmissible. Eugenic 
rules were framed from study and observation. In the Ramayana 
the auspicious marks on the body of Sri Rama are described by 
Hanuman to Sita in order to prove to her his intimate knowledge 
of the hero.’ Belief in physiognomy was wide spread, and the 
long extract from Bhavisya Purdna (pp. I2-23) is merely illustra- 
tive. Its purpose is to caution the smáfaka against making a 
hasty selection of a wife. The responsibility for selection rests 
on him and his friends. This is why warapresanam (sending 
persons to negotiate for the hand of a girl) is still an element in 
marriage ceremonies today, when the initiative is taken by the 
bride's father, and not by the bridegroom." 

The smrtis give some wholesome advice. Families in which 
certain diseases are prevalent arc to be avoided (p. 25). Those 
in which religious sacraments have been omitted should be 
shunned, as those in which Vedic studies have been abandoned, 
Families which have few malc members should be given the go-by 
too. À family in which licentiousness prevails must not be sought. 


१ He has for instance ignored the detailed rules in the Kamasitra of Vasyl” 
yana who generally follows the Smrtis, even to the point of regarding as marriage 
only Sevarpe unions. See H.C Chakladhar, Studies in Vatsyayana's Kama- 
sūtra, 2929, pp, 2I4-343, 

* Bundarakanda, Sarga 35, fl, 5-20. 

२ Kane, op. cit.. pp. 53-332. Varana is not courtship. 
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(p. 27, kámakulam). The quaint rule asking one not to think of 
a girl with certain classes of names may be based on the belief 
that the family in which such naming is common cannot be 
normal (p. 27).' 

A girl whose attachment is already pre-engaged (anyatra 
dsaktacittà, p. 28, the manodatta of p. 3]) is obviously not likely 
to prove a happy partner if married against her wishes. Attention 
should be paid to the qualities of the parents. 


QUALITIES OF THE BRIDEGROOM (pp. 32-37) 


The physical defects and traits for which a girl should not 
be chosen may also be considered as applicable, as far as possible, 
to men also (p. 32). Thus, the man who has got talked about in 
a scandal and the rake. or one whose affections are pledged to 
another girl, will come under Katyayana’s specification of dis- 
qualifications (p. 28). Such quaint interdictions as those of the 
Visnupurina (p. ID asking a girl with dimpled cheeks or a 
squint to be avoided may not have been strictly construed even 
against girls. The squint-eyed person, of either sex, is usually 
supposed to bring ill-luck to others. The outcaste, the habitual 
inebriate, the sadist, the sex-invert (durbhugal), the man whom 
his relations have had to give up (tyakta-bándhaval), the person 
suffering from chronic or repulsive diseases, the cripple (vyariga), 
the habitual wanderer (niskrdntah), the slave, the blind and the 
deaf, the epileptic (apusmara-disitah), the person, who for the 
sake of a living has already assumed the marks of the order 
(asrama, i... grhasthdsrama), and the leper are barred for 
marriage. As it is vital that a girl should be married only to one 
who is in every way fit, before the marriage ceremony is com- 
pleted and the union becomes irrevocable, the discovery of defects 
in the bridegroom, like those catalogued, will necessitate the re- 
pudiation of the engagement, even after betrothal and before the 
marriage ceremony is begun (p. 33). Parity of birth is recom- 
mended (p. 34). First examine a man's ancestry, on both his 
father's and mother's side, enjoins Ásvalüyana (p. 34), for know- 
ledge, austerity, meritorious works etc. (S'rautasütra, IX, 3, 20), 

! Vatsygyans (p. 85) also rejects girls on the same ground eg. नक्षत्राख्यां 


adari इक्षनाश्री च गर्हिताम्‌ । ऊकाररेफोपान्तां च वरणे परिवर्जयेत्‌ ॥ 
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for ten generations. Yajnavalkya, (I, 55), insists on careful exami- 
nation of the suitor's sex-fitness (pumstva) and the idea is develop- 
ed (with considerable knowledge of sex-physiology) by Nàrada in a 
passage which has become classical (pp. 36-37) and which des- 
cribes the different kinds of male impotency. Laksmidhara 
explains the terms used in the passage, as the topic is of para- 
mount personal and legal importance (p. 37). Narada rules that 
of the fourteen types of impotent persons, both curable and 
incurable, a period of time should be given to those whose in- 
capacity is curable so as to enable them to overcome the dis- 
ability. At the end of the period, if the man is not cured, he is to 
be given up and another partner found for the girl (XII, 28). 
The law is attributed by Narada to Prajapati (the Creator) and 
therefore has divine sanction (p. 30). “ Women have been 
created for propagation of children. Woman is the field and 
men are the seed-givers (bijinah). The field should go only to 
one who has the seed; he who has no seed (a-biji), does not 
deserve to get the ficld." Unf. p. 37).  Laksmidhara's applica- 
tion of the rules are lucidly stated (p. 37). “ Toany man coming 
within these (fourteen kinds of impotent persons), a girl should 
not be given in marriage, if the defects have been discovered 
before marriage. But, if through ignorance of his condition, a 
girl has been given in marriage to him, the period indicated (by 
Narada) for treatment of the defect should be allowed to pass 
(in order to givc time for the cure to have effect) if, the defect is 
curable ; if it is incurable (or is not cured), the gift (of the bride) 
should be annulled, and the girl given away to another person.” 
The betrothal will be given up, if the suitor's impotency or other 
defects are found out in time, t.e., before the marriage; and even 
after the betrothal (vàgdánántaram), the kanyádána, which has 
been arranged, should be cancelled. This may come under the law 
of gifts. A gift which has been promised wil] have to be given, if 
one is not to incur the punishment prescribed for breach of pro- 
mise. But in the treatment of dattdpraddnikam, as one of the 
eighteen titles of cyavahára, Laksmidhara cites the dictum of 
Narada that a gift is no gift, i.e., is invalid, which has been given 
in ignorance or. in error, e.g., to an unworthy person, who is 
thought worthy, or for a purpose wrongly deemed virtuous. 
(IV, 2] trn. p. 430). The gift of a bride is meritorious, but it 
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is solely for raising progeny. He who secures the gift, or is given 
the gift of a girl, in the wrong belief that he is virile, and is 
found to be not so, automatically loses the right to enforce 
the gift. What is more, the gift itself loses its character as 
a gift. This is stated in the Vyavahaárakànda. In the Grhastha- 
kanda, in which Laksmidhara deals with the relations of hus- 
band and wife, which are usually dealt with under Vya- 
vahára by others, he further developes the law on the subject. 
A girl married in error, and remarried, as allowed by Narada, is 
declared to be not at all blameworthy. If the failure to disclose 
defects invalidating marriage > the suitor's, not only is the union 
annulled, but the suitor is punished. Similarly, if a girl is 
married to a man, without disclosing her faults (dosa) she can 
not be set aside, and must be maintained, but the father, who 
withheld the information or misled the suitor is punished, and 
the sulka paid by the bride-groom is returned. The regu- 
lations are considerate to the woman. Patria potestas shrivels 
up on parental negligence of duty to daughter. 


Law or BETROTHAL 


In the case of Asura-viviha, even after the acceptance of 
the bride-price by the father, if he secures another suitor, better 
than the original in religious merit, fortune and amiability, the 
engagement already made can be set aside (p. 57), even though 
the promise was to give her to the first suitor for Dharma, Artha 
and Kama. The dictum is that of Narada, and it is also laid 
down by Yàjüavalkya. Retraction of a promise made in betro- 
thal is ordinarily improper but so is ihe sale of a girl, i.e., 
marriage in Asura form (Manu, IN, 99-000). If the father of a 
girl withdraws his promise to give her in marriage to a man, who 
has no faults of the kind specified, which will justify the can- 
cellation of betrothal, he is punishable and must make good the 
expenses incurred by the discarded suitor (p. 57). Good men 
do not back out of promises ; a breach of a promise is culpable and 


Lag: (५, ९९-१००) यथा--एतशु न परे चङ्‌: नापरे जातु साधवः । यदन्यस्य 
प्रतिशाय पुनरन्यस्य दीयते ॥ agaga जात्वेतत्‌ पूर्वेष्वपि च जन्मसु | शुस्कसकेन मूल्येन 
छ दुह्तिबिकयम्‌ ॥ 
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counts as purusdnrta, whose heinousness is a thousand-fold that 
of an ordinary offence (Zb. VIII, 98; p. 58). It leads the girl's 
guardian to hell (p. 58). If a girl has been promised in marriage 
to several persons in succession, the person to whom the first 
promise was made should get her (p. 58). If, after accepting 
the offer of girl in marriage, a suitor goes away to another 
country, the girl should wait for three months, and then select 
another suitor. If, within this period, she is married to a second 
person, the marriage is void, and the first suitor shall have her. 
(p. 60). A girl, whose betrothed dies before the ceremony of 
marriage, remains a kanya under parental control. This will be 
so even if the betrothal was made by libation as well as by verbal 
promise, provided she has not been married with mantras. 
(Vasistha, p. 6l). In the case of an Asura marriage, in which a 
bride-price has been paid, if the betrothed suitor dies, his brother 
may marry the girl, if she be willing. This is different from Niyoga 
(p. 6). If a girl is married with due ritual, but is subsequently 
discovered to have grave disqualifications, she may be given up 
(tyaktavya) if the marriage has not been consummated, but if it 
has been, she must be given maintenance (bhartavya). Manu 
alludes to cases of false personation in marriage in which a 
person other than the betrothed girl is substituted during the 
ceremony. Such a substitute, even if correctly married accord- 
ing to ritual, may be abandoned. (p. 04). The nuptial ritual is 
restricted to virgin-marriages. One who is not a virgin should 
be taken without mantras. (Manu, VIII, 226, p. 64). 


THE MARRIAGE RITES 


The details of the marriage ritual are laid down in the 
Grhyasitras, and the bride's Grhyasiitra is to be followed up to 
the completion of ' the seven steps’ (Saptapadi). Laksmidhara 
indicates by appropriate citation the really decisive factors in the 
rites (pp. 64-69). Among them are: the benediction (svastya- 
yanam), the Prajapati-homa intended to invoke the Creator's 
blessing, the reception of the bridegroom by giving him a seat, 
arghya, salutation and other hospitality signs, the vara-presana 
ceremony (friends of the suitor making an offer of marriage), the 
repetition of the lineage of the bride for three generations in 
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order to describe her, by or on behalf of the bridegroom, the 
the response of the donor of the bride (the father) reciting the 
lineage of both parties, and agreeing to make a gift of the bride, 
the gift of the bride with libation of water, (kanyadanam) followed 
by the clasping of the palms of the bride and bridegroom by the 
fingers (panigrahana) with appropriate mantras, and circumam- 
bulation of the sacred fire by bride and bridegroom with hands 
clasped, ending in the taking of seven steps (sapta-padi). 

On the effect of these, Laksmidhara states his views 
thus. Even after the reception of the bridegroom at the 
ceremony, and the betrothal verbally and by libation, the 
status of the girl as a kanya is not lost. That is, even 
at that stage, if it be discovered that the bridegroom has 
disqualifications, such as impotency, disease, etc., the cere- 
mony may stop, and the girl remain free to marry another. 
(p. 66). The view that after the offer of her is made and is 
accepted the marriage is over is incorrect. It has still to be 
followed by the actual gift and acceptance (parigraha) which 
only complete the surrender of the father's authority over the 
girl, and the accrual of dominion over her to the donee (p. 65).' 
The ceremony of 'clasping hands' does not itself make the 
parties husband and wife. It is taking the ‘seven steps’ which 
completes the marriage and makes them so. After the saptapadi 
the marriage is irrevocable. 

Some details are enjoined. The gift is to be made with 
water (adbhik) where the parties are Bráhmanas. The pouring 
completes the gift. For other castes mutual love completes it 
(parasparanurdgena). The bridegroom, in suing for the gift of 
the girl, is to stand facing west (as the girl will be seated, on her 
father’s lap, facing east); and she should be accepted by the 
bridegroom facing east, i.e. he should take his seat, facing east, 
and the fatherinlaw standing and facing west, should make the 
gift of the girl, the water being poured, in ratification of the gift, 
by the girl's mother. 

If a Bráhmana marries one of his own tama, the bride 
should clasp his fingers (panigrahana). If the bride is of other 


lef. Vesispha, XVII, 74--पाणिपहे सुते बाला केवलं मस्त्रसंस्कृता । सा बेदक्षत- 
योनिस्स्यात्‌ पुनस्संस्कारमईति ॥ 
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varnas, the procedure is different. A Ksatriya bride will take 
hold of the husband with an arrow, the Vaisya bride by a goad 
(pratoda) and a S'ūdrā by the hem of his garment. The Bráh- 
mana bride goes with her husband round the fire, while the others 
make only the circum-ambulation of the Preceptor (Acdrya, 
p. 68). In the case of a S'üdra bride the Vedic mantras should 
be omitted. Taking the seven steps with appropriate mantras 
is prescribed as the decisive rite for the Dvijas, while the S'üdras 
have to make the circle, and take the decisive seven steps silently. 
Wifehood springs from the panigrahana and husbandhood from 
saptapadi (p. 67). 


PosT-PUBERTY MARRIAGE WHEN ALLOWED 


Many of the physical and mental characteristics, which are 
indicated as necessary or desirable in a bride, are likely to be 
perceptible only after she grows up. They cannot be discovered 
in a girl of eight or ten years of age. Even stature cannot be 
predicted in childhood. Adolescence makes even more changes 
in girls than in boys. The injunction of Ásvalàyana (I, 5) that 
one should secure as a bride a girl who is endowed with powers 
of discrimination (buddhi), good habits (sila) and marks (laksana) 
is explained by Laksmidhara (p. ]]) as referring to one possess- 
ing the marks detailed in the Bhavisyapurana, from which he 
quotes a long extract, which has to be read, in his opinion, with 
the smrti rules determining the bride's fitness. Among the 
marks dealt with by the purdna is pubic hair (ürdhvaroma bhage 
yasyáh, p. 4) and heavy breasts, whose weight bends the body 
(p. 5, payodhara bharannamra), fully grown breasts (p. 0]) etc. 
These indicate a young woman, not an immature girl. "Though 
the purdna deals with the good or bad fate awaiting a woman 
(stri) with certain physical marks, the deliberate association of the 
statements in the purdnic extract with kanyá-laksana by Laksmi- 
dhara can have no relevancy unless he had in view also brides 


उ उदकपूर्व कन्यादानस्य WR विकल्प: । तदुक्तं स्मृतिकोमुर्शा ma युक्त तु 
पाणिग्रहण सर्ववर्णेषु सर्वशः । जलपूर्व तु विप्राणां अन्येषामपि काम्यया ॥ (शूद्वकमालाकर, 


ed. Nirpayasigars, p I09) Manu interdicts mantras for even dvija girls, who 
have lost ther virgnity: पाणिप्रहणिका मन्त्राः कन्यास्वेव प्रतिष्ठिताः । arseratg 


कचिनृणं छ्तनमेकिया हि ता: ॥ (e, २२६). 
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who were grown-up young women. A girl who has attained 
puberty is termed rohini (adolescent, grown-up), one who has not 
yet done so but is approaching it gauri, a girl the swell of whose 
breasts is hardly discernible sy4mà, and one without any sign of 
breasts a nagnikà (p.53). The Bhavisyapurána would call the 
syamd, kanyakd, the limit of whose age is twelve (p. 52). An 
extract from the Mahabharata, quoted on p. 45, indicates the 
age of sixteen as the proper one for a bride who is to marry a 
man of thirty. In commenting on the age proportions (vayah- 
kramanirnaya) Laksmidhara (p. 46) states that where the 
difference in the ages of the bride and the bridegroom is not 
as wide as recommended, the bride will still be a patni though 
not well (i.e. sacramentally) qualified to bear progeny, and 
that what is essential even when the rules are not followed 
(dharmepi sidati sati) is that the bride should be younger than 
the husband. 

४ Marriage is a sacrament for women. This is why it is termed 
stri-viváha, taking away the girl specially, i.e., for a special pur- 
pose, namely for making her a wife (inf. p. 70). It is not only 
the most important event in a woman's life but it is the most 
important of all samskdras (rites of purification or preparation) 
for women. This is why an unmarried girl can still be termed 
a kanyá, as Kunti was called even after the birth of her first child 
Karna, who was styled kánina (son of a kanya). The term kanya 
does not mean ' virgin ' but indicates one who has not undergone 
the marriage rite (viváha-samskára).  Kanyá-bháva is lost, in the 
opinion of some, not by sex intercourse, but by undergoing the 
samskára of marriage (Medhatithi on Manusmrti, HI, 34). It 
is a solecism to speak of man’s marriage, (vivdha) as he is not 
‘taken away’ as the girl is. As a woman is always under 
subjection, her marriage has to be arranged by others. The 
donors of a girl have not only the right to give her away, but 
they are under a duty to do so. The duty devolves on guardians 
in a specified order: father, paternal grand-father, brother, agnate, 
and mother (according to Yajnavalkya, I, 63, p. 46). Visn«smrti 
(XXIV, 38-39) gives the maternal grandfather the right and duty 

! Medhatiths (III, 34) takes the commonsense view that. Kanyabhava goes 
with virginity, but he regards the Samsküra of marriage to be necessary, where 


the lovemaking approach (upagamana) stops short of actual copulation. (ed 
Jha, pp. 223-224.) 
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of donation before the mother. Laksmidhara holds that the duty 
vests in father and agnates in the case of aurasa daughters (i.e., 
daughters born of wives of the same varna as the fathers), in 
mother's father, in the case of a-savarna off-spring, and on the 
mother in the case of a daughter born of a niyoga union. The 
duty is cast on the mother, who has either no place in the list of 
donors in marriage or only the lowest place, only when the 
adult agnatic relations on whom the duty is cast have long been 
absent from the home of the daughter (p. 47). The apparently 
low position of the mother is so when one views giving away a 
girl or arranging her marriage as a privilege ; but, if it be viewed 
as an obligation of a religious nature and if omission to fulfil it 
makes those on whom it is laid liable to sin and expiation, the 
mother may be considered as treated with special consideration 
in view of her dependant position in thus being put low in the 
order of a compulsory duty. Modern Hindu Law has given her 
a high place by mistaking duty for right. Dharmasastra invari- 
ably places the mother above the father, and even the preceptor 
(acarya). Common sense will show that a mother is more anxious 
about her daughter's wedding than a father can be. She would 
supply the stimulus (as she still does when the male guardians 
are indifferent) which brings about the marriage of her daughter. 
But, if the marriage is delayed, hers is not the moral responsi- 
bility but that of the males of the families. By delaying her 
marriage beyond puberty, a girl acquires the taint of being 
equated with a S'üdra girl (vrsali). But, the guardians of the 
gitl incur both sin and public odium, as those who have incurred 
the sin of bhrünahatti, i.e., a sin equal to that of bringing about 
the destruction of a human embryo. Prompt payment of the 
ordained gift to the teacher is enjoined to the student on the 
termination of his studentship (brahmacarya). If the payment 
is made later, it recoils on the student. So does delay in giving 
away 2 bride, the sufferers being her male guardians. The 
father incurs odium and sin by keeping a girl after puberty 
unmarried (p. Sl). The sin of infanticide accrues if for three 
years a grown-up girl is kept unwedded, because no one has 
come forward to marry her, but if a good offer to marry her 
is turned down by the guardian, his moral culpability is 
increased, and with every month of her continuing unmarried, 
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he incurs the sin of killing a Brahmana. So declares Laksmi- 
dhara (p. 52). The girl is enjoined to notify to her guardians 
her puberty, so that they may have no excuse and plead ignorance 
of it. The dicta collected by Laksmidhara reflect his own view 
that pre-puberty marriage is the right thing. 


KANYA-SVAYAMVARA (THE MAIDEN’S CHOICE) 


The negligence of relations should not deprive a girl of the 
opportunity to obtain the long delayed samskára. Accordingly, 
her legally dependent position ceases for one special purpose, 
viz., to get married. If she has no guardians, she can approach 
the king and with his sanction choose her partner, from men of 
her own caste, (p. 48), possessing proper qualifications (gamyam 
varam dsrayet, p. 48). The application to the king is made 
because of the idea that he is the father of the fatherless, the 
guardian of those who have no guardians. But, if she has guardians, 
she must not make her own choice, for three months after 
puberty (three rtus) if the guardians are openly indifferent to 
their duty and will not give her away in marriage even when 
a suitable party is available, (yatoktavarasampattau afi pitrádinam 
upeksdyam), and for three years, if the marriage is not possible 
through their active efforts. A guardian who refuses his ward to 
a good suitor of equal rank etc., is unnatural, and has no ground 
to complain if the girl chooses 3 husband herself. By doing 
so she incurs no blame while he will still incur sin and also 
odium for his neglect. 

If such a girl is married, her husband incurs no sin by 
marrying a grown-up girl, who had attained puberty, nor is she 
herself to blame for acting independently of her guardians (p. 48). 
Her father or guardian cannot treat the union as an Asura 
marriage and demand a bride-price (sulka) from her husband. 
(Manu, IX, 92, p. 48). Nor can she take away the ornaments 
given her by her parents or brothers, as to do so will be 
tantamount to theft (steyam syāt yadi tam haret, ib. IX, 9]). 
Necessity as well as parental neglect should force her to the 
step, not a clandestine agreement to elope with a lover carrying 
away her jewellery like Jessica in Shakespeare's Merchant 
of Venice. 
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A runaway marriage, even before this period, if actually 
performed in one of the first five forms, is final and indissoluble. 
(Manu, IX, 47, p. 56), but in the other three, according to 
Narada (XII, 28) a confirmation by subsequent gift will be 
necessary for ratification. In a svyam-datià's case it will be 
obviously unnecessary, though she might perhaps receive a locus 
penitentiae, in such a case, if after offering herself she discovers 
the suitor to be unworthy. 

A svayamvara is an authorized form of post-puberty 
marriage. It is to be distinguished from a royal svayamvara, 
which is also a post-puberty affair, but obviously not due 
to parental neglect. It confers distinction on the celebrant 
as well as on the selected bridegroom. It stands in a class 
by itself and does not appear to be covered by smrti rules. 
It has again to be distinguished from the gift of a princess 
as the prize in a competition (virya-sulka), as was the case with 
Sità and Draupadi. 


SELECTION BY DIVINATION 


In Asvalayana-Grhyasitra (I, 5) in the section in which 
the suitor is advised as to choose a bride with specified 
qualities viz. intelligence, conduct etc. he is further told 
that, if he finds it difficult to pursue his enquiries on the subject, 
he might resort to divination by lumps of earth. After reciting 
a mantra, which is specified, as an invocation, he is to make 
eight balls, with earth taken from different spots, e.g. a field 
yielding annually two crops, a cow-pen, an altar (vedi), a pond 
that does not dry up, gambling den, cross-roads, barren land, 
and a burial ground. The girl is to be asked to choose one of the 
lumps, and her future will be indicated by it. If she chooses the 
lump made of the earth of the pool she will be rich in everything, 
a gambler if she selects the lump made up of the earth of 
the gambling den, and become a widow if she takes the ball 
made up of the earth from a burial ground. 

Laksmidhara quotes the entire passage. He probably meant 
it to be illustrative. It will be noticed that the divination 
claims like physiognomy to reveal the hidden fate of the girl. 
The effect of including such a test will be to support withdrawal 
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from a promise to marry, on the ground of an apprehension 
generated by the result of a test laid down in an ancient 
Kalpasütra '. 

It may be noted that while such tests and rules of physiog- 
nomy are given by Laksmidhara, he has omitted all reference 
to the astrological agreement between tbe horoscopes of the 
bride and bridegroom, which is now considered most important 
in settling marriages in India. The Grhyasitras indicate proper 
times, constellations and lunar conjunctions for different rites, 
including marriage. Laksmidhara, who will not quote works of 
human authorship like those extant in his day in Arthasástra, 
must have deliberately omitted a treatment for which there is 
no authority either in sūtra or smrti. Like the details of 
ritual (prayoga), they were matters for the priest, who directs 
the ceremony of marriage. 


FORMS OF MARRIAGE (VIVAHA-BHEDAH) 


Certain features of marriage emerge on a review of the 
authorities collected in nibandhas. It is a samskára, and one 
for women only. Without it they are not rid of the impurity 
clinging to birth. The wedded estate (garhastya) is holy for the 
man also, as by it alone he can discharge the debts which he is born 
in. But it is impossible without marriage. All religious rites, 
including the tending of the household fire, depend on the wife. 
When the wife dies before the husband, she “ takes away the 
fire " kindled by husband and wife jointly at their wedding. Till 
he gets another fire, he is “ fire-less " (Manu, V, 68-69).” By 
making a gift of a girl to a qualified person of equal varna and pre- 
scribed qualities, a father obtains the merit springing from both 
good acts, besides reaping the reward of continuing his line on 


' यथा कामसूत्रे (३, १, १९)--देवं परीक्षणं चावधि स्थापयेयुराप्रदाननिश्च- 
यात्‌? N Jayamangala cites an anonymous verse which summarizes the precepts 
of As’valayana (p. 67, ed. Kas.) 


9 एवं वृतां सवो aff द्विजातिः पूर्वमारिणीम्‌ । 
दाहयेदमिद्दोश्रेण यज्ञापात्रैश्व घमंवित्‌ ॥ 

भार्यायै पूर्वमारिण्ये दत्वाऽमीनन्त्यकर्मणि i 

पुनर्दारक्रियां कुर्यात्‌ पुनराधानमेव च ॥ (५, १, ६६-१६७) 
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the female side) The primary aims of marriage are unworldly 
and un-carnal' A gift, to merit its name, must be made with- 
out any expectation of a return, to suitable person, at a suitable 
time and in a proper manner’ and without any condition or 
reservation. The union of husband and wife is the result of the 
mystic ceremony of saptapadi. There is no element of contract 
in it. Such reciprocal duties as spring from marriage are not due 
to any agreement between the parties. The imposition of any 
condition, or the acceptance of any consideration or worldly 
advantage for giving a girl to a suitor lowers the level of the mar- 
riage. So does a union which is primarily or solely due to sex 
impulse. The consequences of enjoined acts are invisible (adrsta- 
phala). A visible benefit is inferior to an unseen. A marriage 
has two steps: the gift of the bride (kanydddna) and the subse- 
quent ceremony of udválha. Both have results of an invisible kind, 
beneficial or harmful, according to the circumstances attend- 
ing each. 


TYPES OF MARRIAGE 


These principles are illustrated in the different types of 
marriage, which following usage have been classed as eight or 
six. The eight are: 

(I) the Brahma, in which a girl under the prescribed age 
limit is given away along with presents, decked with ornaments, 
to a fully qualified and deserving Brahmacarin, who has kept 
his vows and who has been invited by the father of the girl to 
receive her as a gift ; 

(2) the Daiva, in which a sacrificer presents his daughter, 
duly adorned to the rtvik (priest) who presides at the yajña ; and 
the gift is made within the sacrificial enclosure (antarvedi) ; 


!A dauhitra (daughter's son) also redeems his mother's father. See 
quotation from the Adityapurana on p. 434. 


भ्यथा कामसूत्रे (१३. १, 3) तु--सवर्णायामनन्यपूर्वायां शा्रतोऽधिगतायां 
धर्मोऽथ: पुत्राः सम्बन्धः पक्षवृद्धिरनुपस्कृता रतिश्च ॥ 

Fam भगवदगीता (१५, २०-२२) यथा--दातब्यमिति यद्दानं दीयते ऽनुप- 
कारिने । देशे काळे च पात्रे च agi सात्विकं स्मृतम्‌ ॥ यतु प्रत्युपकारार्थं फलमुद्दिश्य वा 
पुनः । दीयते च परिक्लिष्टं तद्दानं राजसं स्मृतम्‌ ॥ अदेशकाले यहानमपात्रेम्यश्च दीयते । 
भसत्कृतमवज्ञातं तत्तामसमुदाहतम्‌ ॥ 
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(3) the 4784, in which the girl is presented, in accordance 
with prescribed ritual, to the bridegroom after he gives the father 
of the bride a bull and a cow, or a pair of them, before he does 
the laja-homam (Baudhayana, I, 20, 4, p. 84) ; 

(4) the Prajapatya, in which the girl is given to a suitor 
who has asked for her hand, after the bridegroom has agreed to 
abide by certain conditions dictated by the father of the girl ; 

(5) the Asura in which the father of the bride and his 
relations receive abundant wealth from the suitor, before giving 
his daughter to the suitor; 

(6) the Gandharva, where inspired by mutual love, the suitor 
and the girl are united ; 

(7) the Raksasa, in which the bride is forcibly taken away 
by the bridegroom, after committing violence on her folk or pre- 
tending to do so, the bride crying (or professing to cry) for 
help; and 

(8) lastly, the Paísáca, in which a girl, who is lying 
asleep or intoxicated or unconscious is approached (upagama) 
in secret by a man, who abducts her. 

Sometimes, the features of two types may be found mixed 
up. Thus, if a father refuses to give his daughter to a suitor, 
whom she loves, she may incite him to carry her away by force. 
Then the union will be a mixture of the Gandharva and Raksasa 
forms (p. 73). 

The quality of a type must be suited to the quality of a 
suitor, as indicated by his caste. Thus, the first four are uni- 
versally approved as proper (dharmya, prasasta) for the Brah- 
mana, and the Raksasa form, in which prowess is displayed in 
winning the bride, is regarded as essentially suited to the 
Ksatriya. Manu will permit both the Prajapatya and the 
Gandharva forms also to the Brahmana (p. 72), and all the last 
four to the Ksatriya, though in his view the Gandharva and 
Raksasa types are best suited to the Ksatriya.! He makes the 


! महाभारते, आदिपवेणि, अजुन प्रति श्रीकृष्णवचनं यथा--प्रसह्य हरणं चाऽपि 
क्षत्रियाणां प्रशस्यते । विवाहहेतु: शराणामिति धर्मविदो विदुः ॥ (२१९, २२) कामसूत्र 
(३, ५, २९-३०) यथा--अ्यूढानां हि विवाहानां अनुरागः फलं यतः । मध्यमोऽपिहि 
सद्योगो गान्धर्बस्तेन पूजित: ॥ सुखत्वादबहुक्लेशाइपि चावरणादिह । अनुरागात्मकत्वाश् 
गान्धर्वः प्रवरो मतः ॥ 
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general rule that for every caste the Paiséca and Asura forms 
must be deemed worthy of rejection. Paithinisi (p. 73) curi- 
ously allows the Asura for the Ksatriya (omitting the Ráksasa, 
which others regard as fit for a martial caste) and the Pais'áca 
for the S'üdra. Baudhayana (p. 74) considers Gdndharva and 
Paisáca as fit for the Vaisya and S'üdra, and the Asura and 
Raksasa for the Ksatriya. The last four are ‘sinful’ (pdpiyan) 
for the Brahmana, each succeeding one being more sinful than 
the preceding. The praise by some of the Gandharva is justified 
on the ground that it is based on mutual love. The fitness of 
Paisáca and Gindharva forms to the last two castes is explained 
on the ground that their women are not secluded, and the sexes 
are thrown more together among them than in other castes, leading 
to opportunities for forming attachments (snehdnugata). Narada 
reconciles apparent contradictions on the subject thus : the first 
four are very suitable to the Brahmana, while the Gandharva 
is not objectionable (a-virodhi) ; though Manu has allowed the 
Asura form to the Brahmana, it is inferior in merit to the 
Gandharva, and should be availed of only if the other forms of 
union are not available to him (p. 75) ; Harita's preference for 
Gàndharva “for all" (वाण्या prati) is applicable only to the 
public choice of a svayamvara, as in his own words (p. 92) 
the svayamvara is Gándharva ; and only the indication of 
prowess to be displayed by the suitor in acquiring the bride is 
contained in such descriptive epithets as Raksasa, Ksátra, 
Paisáca and Asuru (p. 75). The Brahma and Daiva are restricted 
to Brahmanas, and are not available to others. This is intelli- 
gible as the distinguishing feature of the two is a dana (gift), and 
only the Brahmana is competent to receive dina’. There can 
be kanyadana only in the first caste, strictly speaking (p. 76). A 
Ksatriya cannot be a rtvik and is accordingly barrcd from the 
Daiva form. The availability of the Raksasa form to the Vaisya 
is to be understood as his freedom to use ' force’ i.e., the king's 
influence or threat, which is equal to force and makes a union 
Ráksasa, even though there is no actual violence used in carrying 


laagi कन्यादानस्य uA विकल्प: । एतेन भवति । 'अलडकृत्य कन्यामुदकपूर्वो 
वधादिष ब्राह्मो विवाह: इति आश्वलायनेन (LA. १, ६, 3) ब्राह्म एषजलपूर्वतोकेः ॥ 
(कमलाकर, g. ११ ०), Lakgmidhara is stricter. 
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away the bride, p. 93) if he cannot secure the girl by the 
Asura form, i.e, by the offer of a bride-price (sulka). For 
mixed castes (sarikarajah) the first two types should not 
be used. 

The principle underlying the prescriptions is that good 
results, viz., the unseen benefits (adrsta-phala) and good progeny 
results only from marriages that are proper (dharmya) to 
a caste. 


FEATURES OF THE DIFFERENT TYPES 


Some features of the different types may be noted. Accord- 
ing to Baudhayana (p. 79) the mark of the Brahma form is 
donation to a Brahmacari, who has kept celibate and solicits the 
gift (arthine). According to S’ankha-Likhita (p. 79) the bride 
of the Brahmana for this form should be a nagnika of the same 
caste. Marriage gifts to the girl by her father are recommended 
in this type. Prestige, the spiritual merit of many Jyotisthoma 
and Afirdtra sacrifices and of the gifts of many boats and 
chariots, and a place after death in Heaven equal to that of the 
Patriarch Daksa, accrue to the donor in a Brahma marriage. A 
father and a mother are sure of heaven after such a dana. The 
fruits of kanyddána accrue from this type alone. The relative 
inferiority of the Daiva and Asura forms is due to the taint of 
reciprocity which adheres to them, as the gift of the girl is to one 
who has rendered service to the donor as priest, or who gives a 
stated ceremonial present to the father, in the form of go- 
mithuna. The Praájápatya form is tainted by the imposition of 
a contract (samaya) on the suitor, whereas a gift should be 
absolutely unconditional. Contract degrades marriage. A bride- 
price exacted openly, or secretly, when the father boasts he has 
not received any return, is also an Asura marriage (p. 87). A 
girl who is bought (&rità) does not rank as a patni; she is 
only a slave-girl, and is unfit for both secular and religious 
rites, rules Kasyapa (p. 88). Vasistha (p. 87) appears to give 
Vedic sanction for the sale of a girl, though the passage, as 
cited from Apastamba (D. S., II, 6. 2, p. 90) ends with an 
injunction negativing the appearance of sale by imposing on 


the father the duty of returning the amount to the giver. 
6 
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Apastamba roundly states' that the gift or sale of a child 
is forbidden. This rule outlaws not only Asura marriage but 
adoption also. The Asura form is termed Manusa to denote its 
inferiority. Even a Sidra should not accept a bride-price 
(p. 89). It is not merely the sale of a daughter but of oneself 
(atmavikraya). Elopement is Gandharva union. The Raksasa 
form is termed Ksdtra, as it reflects the prowess of the suitor 
who wins his bride like a warrior. In the Paiyāca form, accord- 
ing to Manu, the suitor should not violate the girl, who is drugged 
or unconscious (p. 94). If the hymen is ruptured, the girl becomes 
unfit for the subsequent validating ceremony of ' clasping hands ' 
(panigrahana). According to Harita, the drugging etc., need not 
be of the girl, but of the relations, who would be inattentive or 
unconscious when the girl, is spirited away (p. 95). The essence 
of the Paisüca form is not violence or rape but deception 
(paisácah cchalat, pp. 95).' A girl who has been abducted by 
force or by guile, if not already wedded by mantras, might, on 
recovery by her guardians, be married according to prescribed 
formalities (vidhivat) to a person other than the abductor. This 
is only permissive. Ordinarily, the abductor will be asked to 
marry the girl formally, in the last four forms of marriage (p. 97). 
In the first four forms, the bride is led to the bridegroom's 
house after the conclusion of the marriage yajia, in the last four 
the yajia follows cohabitation. Both are ordained, according 
to Asvalayana (p. 97). The different types of union purify 
ancestors and descendants for ten to three generations, on both 
sides. The children born of the higher forms of marriage will 
be endowed with good qualities, and those sprung of the lower 
will be devoid of them (p. I00). Those who stoop to lower 
forms of union, when higher are available, will naturally not be 
of the morally elect, and their offspring cannot be expected to be 
better than their parents. 


lag, घ. सू, ६, १३, १०--दानं क्रयधर्माश्चऽपत्यस्य न विद्यते ॥ तथैव याह- 
IER, ३, २३६--नाह्तिक्ष्य त्रतलोपश्च gama विक्रयः ॥ 


१ Haradatta explains the prohibition as that of the eldest or only son in 
adoption: — 
ज्येष्ठपूत्रबिषय;, एकपुत्रविषयः, स््रीविषयों art विक्रयस्तु सर्वत्र निषिद्ध: । (१, २३१) 

* This is also Medhitithi's view of Upayamana, as a Ksatayoni cannot 
have Vivaha-Samskara (Manu, VIII, 226). 


“ हेमाद्रौ पैठीनसिः“ पैशाचः छलात्‌” (MEAS, १. १०९) 
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CONSUMMATION OF MARRIAGE 


The newly married are enjoined not to live as husband and 
wife for varying periods, according to the age of the bride. In 
the marriage ceremony itself, they should both observe conti- 
nence, avoid pungent and salt food for three nights, and lie on 
the bare ground. In the Grhyasitras, certain rites, suggestive 
of sexual intercourse, are prescribed for the fourth night. These 
are known as caturthi-karma. That this can be done only if 
the girl was of age is seen by the alternatives of continence for 
twelve days or one year after the marriage prescribed by Ayva- 
layana (p. I00). The rule is elaborated in the extract from the 
Brahmapurana, which Laksmidhara has given (pp. I00-0]). If 
the bride is eight years of age and the bridegroom, twenty four, 
the brahmacarya (period of continence) should last for atleast a 
year. If the bride is turned twelve (the usual age for puberty), the 
period is shortened to twelve days, to six days if the bride is 
sixteen, and to three days (as indicated in the Grhyasiitras) if 
she is twenty. The drift of the injunction is that there should 
be no consummation of marriage, immediately after the cere- 
mony, unless the bride is quite nubible. The recitation of man- 
tras regarding conception at the marriage ceremony is only 
precautionary, in case the bride is grown-up, and the rule of 
continence is not observed. As Laksmidhara regards pre-puberty 
marriage as thc only correct form, his furnishing the rules for 
consummation of marriage should be regarded as providing for 
exceptional cases in which a girl has to wait long after puberty 


for her marriage. 
MARRIAGE OF A SECOND WIFE (ADHIVEDANA) 


Marriage being for progeny primarily, and secondarily for 
the society and service of a wife, the union is conceived as 
normally monogamous. Narada directs the king to restrain a 
husband who wishes to leave a wife who is obedient, pleasant- 
spoken, skilful in household work, chaste, and the mother of 
sons, and inflict on the husband a severe punishment (p. !05). 
The word " avasthápya ™ used to describe the mode of the king's 
intervention implies that the marriage of another wife can be 
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prevented. There should be definite and clear cause of a spiri- 
tual as well as of a worldly nature to justify the supersession of a 
wife. Barrenness and the birth of only daughters defeat the 
religious purpose of marriage, as the discharge of the triple debt 
and the release of ancestors from post-mortuary torments is held 
to be brought about only by the continuation of the line through 
sons. But, before a wifeis superseded for these defects, the husband 
must wait for ten and twelve years respectively, and for eight 
years if she has reached the menopause (atiprasava). The 
periods are illustrative and must take effect according to the 
age of the wife, says Laksmidhara (p. 04); a sufficient time 
must be afforded the wife to make it clear that the defect 
is lasting. On the worldly side the grounds of supersession 
are drunkenness, evil disposition, cruelty, wastefulness, unchas- 
tity, and dislike of the husband. Apparently these are held 
as inferior in gravity to the religious disqualifications. What- 
ever be the cause, the wife, who has to give room for another 
wife, cannot be discarded. She must be maintained (adAivinnáttu 
bhartavya) ; not to do so will be to incur grave sin (p. I02). 
According to Yajnavalkya a superseded wife should receive from 
her husband a sum equal to thc cxpenses of her marriage or, 
according to the interpretation of Laksmidhara, as much as the 
new wife receives as wedding gift (p. 05). This is the view 
also of Vijnanes'vara (II, I48). In the case of a good wife, who 
is begetting only daughters or who is suffering from an incurable 
malady, her feelings should be considered by the husband, and a 
new wife taken only with her permission. A wife so superseded, 
who quits in anger the husband's home, can be compelled to go 
back to it, and if she is recalcitrant, she can be given up (tydjya) 
in the presence of the assembled family (p. 05). Dharmasastra 
has always looked down on polygamy in the case of ordinary 
persons, allowing or condoning it only in the case of kings. The 
rights of the superseded wife are further dealt with by Laksmi- 
dhara in the Vyavahaárakánda. 


PRECEDENCE AMONG WIVES 


The question of precedence among wives, where a man has 
at the same time several, either of his own varna or inferior 
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varnas, is dealt with in smrtis. Visrusmrtil states the order 
clearly. The wife whose marriage took place first is senior, if 
all wives are savarndh, and she is his Dharmapatni or patni, the 
one entitled to officiate with him in all religious acts. This is 
irrespective of their relative ages. Manu” lays down clearly that 
a savarna wife takes precedence not only in religious acts but 
also in service to the husband, such as cooking his food, making 
gifts on his behalf, observing vigils on his behalf and so forth 
(Medatithi), and that if a husband gets such things done by a 
wife who is not savarna, when there is a savarna wife available, 
he is to be counted a canddla (outcaste). Laksmidhara sets his 
face against a-suvarna marriages, particularly for Brahmanas 
(cf. pp. 38-45) and has condemned Sludra-vivaha. The S'üdra 
wife is to be treated as one merely for pleasure (ratyartham, p. 40). 
Wives of lower castes are allowed to Brahmanas only when the 
savarna wife is dead or is superseded (p. ++). The question of 
seniority among wives does not therefore arise for Laksmidhara, 
and he omits to treat of it. 


PARIVEDANA: PRIORITY OF MARKIAGE AMONG BROTHERS 


AND SISTERS 


Fer the peace of a joint family it ıs necessary that there 
should be no unhealthy rivalry between brothers as to who 
should get married first. The eldest son is held to have a 
special right to continue the family and to do pitr-karya. He 
has an obligation to marry and continue the line. He may 
choose not to marry, and prefer to become a naisthika (lifelong 
student), or an ascetic (bhiksu) ; or he may get absorbed in yoga 
practices and be averse to marriage. He may prolong his 
studentship beyond the minimum period of study. What are 
the younger brothers to do, if the elder brother does not marry 


! सबर्णासु बहुभार्यासु विद्यमानासु ear सह धर्मकार्य कुर्यात्‌ । मिश्रासु कनिष्टाया- 
मपि समानवर्णयाम्‌ । समानवर्णायाऽभावे त्वनन्तरया एवापदि चा न त्वेव द्विज; झया (विष्णु- 
स्मृति, २६, १-४) 

"ag, ९, ८६-८७, यथा--भतुः शरीरशभ्रुषां धर्मकार्यं च नेत्यकम्‌ । स्वा चेव 
कुर्यात्सर्वेषां नास्त्रजातिः कथञ्चन ॥ यस्तु तत्कारयेन्मोहात्‌ सजात्या स्थितयाऽन्यया । यथा 


ब्राहणचण्डाल:पू्वेश्छस्तयेव सः ॥ 
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while they are inclined to marry? The right of the elder brother 
is protected by the principle of parivedana or sin of supersession. 
A younger brother, who marries, when an elder is unmarried, 
incurs this sin. He becomes a parivettd; the brother who is 
thus forestalled becomes a purivinna; the girl who is married 
becomes a parivedini. All incur the sin. The presiding priest 
at this marriage and the parents of the girl also incur the sin. 
The idea underlying the comprehensive condemnation is to compel 
every one concerned to exercise thc utmost circumspection and 
avoid the offence. Neither indifference nor ignorance will mitigate 
the guilt. They all go to hell. But if the marriage is performed 
in spite of the caution it does not become void. The “ brothers " 
in the rule are ‘uterine’ brothers, and must also be of the same 
caste as the father : for, then only will the right to religious duties 
arise. Seniority for this rule is not to be noticed among sons by 
different mothers, or among sons by mothers of different varnas 
(p. 07). The apparently contradictory views of smrtis on the 
subject are thus reconciled by Laksmidhara. If the elder brother 
bas left his home for study or for earning wealth, and maintains 
communication with his family, cight to ten years must elapse 
before the next younger brother can marry, cven if the absentee 
brother remains unmarried. But, if no news comes from the 
absent brother, an interval of six years is enough to give 
freedom to the younger brother to marry. An interval of three 
years suffices, if the absent brother is a debauchec (hkamia- 
saktah), or is absent on the king's business abroad (prosite rájase- 
vake) or is engrossed in agriculture. But the normal period of 
waiting should be twelve ycars, and the shorter periods are for a 
brother who is eager to marry (atifvaramánasya kantsthasya, 
p. II]). y 
Spiritual advantages flowing from marriage do not accrue 
to a younger brother who violates the rules and marries before 
the elder. The elder brother, when he marries after the younger, 
is also guilty. This rule is to prevent collusion. There can be 
no valid permission to a younger brother to marry from an elder 
brother, if he is unmarried and intends to marry later on. The 
rules apply mutatis mutandis to the marriage of sisters. The 
marriage of two brothers on the same day, or of two sisters is 
interdicted (fasmat saha-vivaho na kéryah, p. ]07) and comes 
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under the prohibition. The sin is greater in marriage than in 
kindling the sacred fires, after marriage. It may happen that a 
younger brother, though married after the elder brother, may 
kindle the fires first. He is to be held blameless. 

But, the rule does not apply where the elder brother (or 
sister by analogy) is disqualified : as by madness, crime, leprosy, 
being sent out of caste, impotence, consumption other chronic 
and incurable disease, or congenital dumbness, idiocy, blindness 
or deformity. The age of the waiting brother should also be con- 
sidered. If he is getting old while waiting, he might transgress 
the rule with impunity (p. ]I0). A Brahmana elder brother 
engaged in pursuits which make him the equal of a S'üdra (like 
cattle-rearing, trade, handicrafts, menial service, and usury) may 
be by-passed and the younger brother can then marry as if the 
elder brother was dead (p. ]]). 

Medhatithi is of opinion that the periods of waiting should 
be reckoned not from the date of the elder brother's absence but 
from that on which the younger brother becomes fit for marriage 
on the termination of his brahmacarya (ed. Jha, I, p.28D'. The 
culpability is also laid on the bride (parivedini) in order that she 
might refuse to marry a younger brother when his elder brother 
is fit to marry but remains a bachelor (Medhatithi).’ 


THE KINDLING OF THE FIRES (CAGNYSDHANAM) 


The performance of enjoined daily and special fire rites is 
one of the means of discharging part of the triple debt (rnatrya) 
in which man is born. Competence to perform the rites arises 
only from marriage. One of the first duties, after the wedding, 
is to. kindle the fire which husband and wife will worship 
jointly. No sacrifice is possible without the fire. In order that 
offerings may reach the deities for whom they are intended they 
must be thrown into the fire with appropriate mantras and 
ritual. Agni (Fire) is the mouth of the gods ; what is put into 
Agni is as good as put into the god's mouth: sarve devascagnt- 
mukhis-smrtah (p. ]35). The kindling of the fire marks the 


२ विवाइकालक्ष त्वाध्यायविधिनिवृत्ति: । 
2 कन्यया$पि ताहशाय दातुं न देयम्‌ 
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beginning of gdrhastya, and the end of the student's life. The 
fires are of two kinds: srauta and smürta. The nuptial fire, 
kindled during marriage, is the smirta fire. The three srauta 
fires, known jointly as trefd, are the Ahavaniya, the Girhapatya 
and the Daksinagni. There are two more fires, named the Sabh- 
ydgni (° social ” fire), which, according to Medhatithi (III, I85) is 
maintained for relieving cold in the householder's hall, and the 
Laukikdgni or Pácandgni, the common kitchen fire. Sabhydgni 
may be described as the fire of the hearth and Laukikagni as the 
fire of thc home. They are lighted without any ceremonial, and 
have not the sanctity of the other four. 

The ideal for the householder is to have lit all the six fires. 
If he has lit five, ie., tretd, grhya and sabhya, he is styled 
paficagni and enjoys great honour. He sanctifies a party 
gathered together for dinner in a sráddha by his mere presence at 
it (Panktipavana.)' The Grhyágni has many names: Vaivdhika 
(marriage-born), dvasat/tya (pertaining to the dwelling), aupdsana 
(pertaining to worship) and aupasada,’ (Katakagrhyasitra, 
XLVII, l-2)}, which is treated as synonymous with grhyapni 
by Apararka (p. 490). It is also usually equated with जवाब, 
as by Haradatta' on Asavaliyana Grhyasitra, 5.' Maskari 
(Gautama-dharmasitra-Bhásya) distinguishes between sdldgni 
and laukikagni. One must have for ritual purposes atleast 
one fire, even if it be the ordinary (Laukika) fire. The, wife 
who has predeceased the grhastha takes away the fire, with 
which they were married (grhydgni), as she is cremated with 
it along with the sacrificial vessels. 

Grhasthásrama must begin with the creation of the grhydgni 
or dvasathya. According to Katyayana this fire may be kindled 
by a student whose studies are over, the moment he has made 


'यथा मनुः (३, १८४-१८५)--अय्र्याः सर्वेषु Wüg सबप्रवचनेषु च । श्रोत्रि- 
यान्वयजाश्चैव विज्ञेयाः पंक्तिपावनाः ॥ त्रिणाचिकेतः पञ्चामि:--॥ 

? एष आपसदोऽमिवेवाहनो वा । तस्मिन पाकयज्ञाः ॥ (प्र. २०२) 

* औपसदो ware: इति अपराक्रभाष्ये, (9. ४९०) 

* अवाहितामेरपि sem (आश्र. यु. २, २, ५)--शालामिर्नामौपासन: (हरदस;) 

5 नौतम, ध. सू, ११, १९ च शालाप्नो । कुर्यादिति उपरि ऋत्बिग्प्रहणादेताबि 
पुरोहित: gala ment) चशब्दात्‌ लौकिके च। तत्र पूर्वोक्तानि लौकिके, इतराणि 
gran इति seem u (मस्करिमाष्ये, 9. १८३) 
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up his mind to marry, and an oral promise has been made 
(dattà bhavet kanya vācā, p. ll3) to givé a girl in marriage 
to him. He can light the fire atonce, and perform the rites 
beginning with samávartana in that fire. The fire itself should 
then be a continuation of the fire, which he has maintained as 
a student (brahmacdrin), and into which he has thrown as a 
student his last stick (samit). This fire becomes his marriage fire, 
when later on he takes a wife. If, in the interval between his 
raising the fire and his actual marriage, the betrothed girl dies, 
he can continue with the same fire, after securing another girl 
for marriage. If, on the death of the promised girl, he is unable 
to get another to take her place, he should absorb the fire 
(Gttamasát-krtvd) by the rite of áfma-samaropanam, so that it 
remains latent within him, and await a convenient time for 
marriage (p. ]lI4). This is the first method of kindling the 
dvasathya. The second and common method is to kindle the 
fire during the wedding ceremony. It marks the time when a 
person becomes a grhastha, who, according to Harita (p. ]5), is 
so called because he has assumed charge of the nuptial fire and 
the duty of discharging the duties enjoined for the grhastha 
(audvahtka-grahanit, grhyatidhandt ca). A third method of 
installing the grhya fire is to continue that maintained by one’s 
father, after his death. There is also the provision that one 
can install a separate grAyagsi at the time of the partition of 
inheritance (ddydkdle). Partition need not await the demise 
of the head of the family. It can be made by the father himself 
in his lifetime, and in some other circumstances which are 
detailed in the Vyavahdrakanda in the Dayabhaga section. 

The vaivahikagni, which can be installed, in any one of the 
four ways or occasions mentioned above, is the one with which 
all grhyakarma (explained by Medhatithi, as all rites enjoined 
in the Grhyasiitra),' should be done. The Vedic rites or sacri- 
fices, described in the S'rautasitras have to be done in one or 
other of the tretd i.e., srauta fires. These fires need not be 
installed immediately after the marriage, at the beginning of 
one's grhastha life. Their results differ. By performing rites 
in the S'rauta fires, one directly obtains heaven (svargam dpnoti), 
while the rites done in the smdrta fire are only helps to the 


l मृह्यकारोक्त गृह्ममिति बक्तव्यम्‌ (१ १. २३५) 
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attainment of heaven (svarga-sádhanam, p. 25). According 
to some authorities, one need not install them at all in one’s 
life-time. Among the indicated rites some are obligatory (nitya) 
and some optional, being for the attainment of desired ends 
(kdmya), For many rites the fruit of performance is specified. 
Thus, he who longs for heaven is advised to sacrifice on new- 
moon and full-moon days (darsa-pürnamasábhyám svarga-kàmo 
yajeta), and he who longs for independent sovereignty is advised 
to perform the Vijapeya sacrifice (svdrijya-kamo vajapeyena 
yajeta). In each case there is behind the act a desire for the 
attainment of an object. Such acts are kamya and therefore 
optional. Others again are due to occasions (naimittika). It 
is only the fire which is required for the nitya or obligatory rites 
that one must kindle. The nuptial fire is required for the nitya- 
karma of Agni-hotra (daily worship of the fire, morning and 
evening) which is essential (nitya). The householder must 
have it from the commencement of his life as grhastha. The 
Vedic injunction is that “a man who has a son and whose hair 
is still dark (fátaputrah krsnakesah) should consecrate the three 
grauta fires." The installation of these was therefore expected 
to be done in middle age. Sabara holds that there was no 
particular time for installing the Vedic fires and that it may 
be done when the pious desire enters one's mind. (V, 4, 6.)' 
The Trikándamandana refers to the view of ‘some’ that the 
kindling of these fires was optional, and that Baudhayana held 
the view (p. ३3)” Vasistha (XI, 45-47) is cited by Laksmi- 
dhara (p. l7) for the view that a Brihmana must kindle 
the three sacred fires, as they are all prescribed (naiyamikam). 
A dictum of S'ankha-Likhita is quoted (p. }i7) which lays down 
that the Brahmana, having taken a wife, should make his fire by 
agnyadheya or by the variety punarddheya, and perform in it the 
seven harvir-yajfias. As the expression, punar-ddheya might 
wrongly suggest that he was to light the fire afresh, Laksmidhara 


! Sabara cites it on Jaiminisktra, X, 2, 64. 

' आघानं नित्यमेवेश्ट पितृयज्ञोऽपि arem: । 
कैंबिन्मीमांतके: काम्य: पितृयज्ञो निरूपितः ॥ 
आघानस्याऽपि काम्यत्वं बोधायनमतात्मवेत्‌ । 
सर्बकामार्थमाधानमिति तेन निरुपितम्‌ ॥ (१, ६-७) 
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explains thatthe term refers to a method of fire-kindling (punarddhe- 
yah idhinaprakdravisesah). When the S'rauéa fires are installed, 
the daily ceremonies too have to be done with them, and not 
with the grhydgni. The daily aupasana or agnihotra is enjoined 
for life, and should not be intermitted. When a man who is not 
a pañcāgni loses his wife, she is cremated with the grhiygni, and 
if he is a pafcágni, she is cremated with a fire made by 
attritions (mathana). The sacrificial vessels are also burnt with her 
on the pyre. The nuptial fire (grhydgni or vaivahikágni) is the 
one in which the daily pika-yajias are to be done (p. ॥6)., It 
should be done along with the wife, not by the Grhastha by him- 
self (p. 36). An adulterous wife or a S'üdra wife should not tend 
the fire (p. I36). The fire is lost to a man who has more than 
one wife only when he loses the first savarna wife (p. 38) who is 
called his equal (sadrsi). In order that the fire may not languish, 
he is asked to marry without delay (krtadáro avilambitah). Ifa 
polygamous husband finds his first wife, with whom the fire-rites 
have been done, is adulterous, he need not create another fire, 
when she is excluded, according to a dictum of Gautama cited in 
Chandogya-parisista (p. \37). The teaching of the smrtis is 
that the widower, who does not remarry, is without a fire (rir- 
agnih) and, to that extent, the rule that one should worship the 
fire throughout life is involuntarily violated. LakSmidhara 
concurs in the view. But, there is a maxim of unknown author- 
ship (yani) with which he is conversant, that the S’rauta fire 
should not be given up, when a man loses his wife (vaidikagnim 
na tyajet, p. 338). It also lays down firstly, that when a first 
wife is alive, cremating the second wife with the vattdna 
fire is sinful (literally ‘equal to drinking 5४74) |, and secondly 
that he who gives up his Agnihotra when the second wife 
(too) dies is to be known as one who had given up the 
Veda (brahmojjham tam vijdaniydt). It seems to sanction a 
widower's doing the firc rites, without a wife, on the S'rauta 
fire. Laksmidhara rejects the opinion, on the grounds that 
firstly the authenticity of the dicta it embodies is doubtful, 
(sandigdhamilani), and secondly that they appear to relate, 
from the context in which they appear, to refer to the 
deaths of a wife ofa lower caste (asavarna) or a second wife 
only (p. 39). 
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THE DAILY RITES OF THE HOUSEHOLDER: ÁGNIHOTRA 


In Chapter VI Laksmidhara deals with the rites which a 
householder must or is competent to perform. Of the daily rites 
dealt with, the most important is the adoration of the fire. The 
student performs his fire worship by the rite of samidadhana, 
The average householder, who is unable to perform the more 
elaborate rite of the Agnihotra, performs daily an updsand or 
worship of the fire by a simple rite, which is known as Aupdsana, 
morning and evening, after the sandhyá offerings and jaja. 
Laksmidhara describes only the more elaborate Agnihotra, 
though there are allusions to the less elaborate Aupasana in his 
work. For example, the essential features of the shorter wor- 
ship are described in a quotation from Paithinasi (p. ll4) vis., 
the throwing of the samit (fire stick) into the fire, morning and 
evening, the offerings being to Sürya, Prajapati and Anumati in 
the morning and to Agni, Prajapati and Anumati in the evening 
worship. The rite is done in the Vaivahikagni (nuptial fire) 
which has been kindled at marriage. It is in this fire that Manu 
enjoins the grhya rites to be done (p. I26). 

The Agnihotra, the first of the enjoined rites, is to be 
done daily, after the installation of the fires (ugnyddheya). It 
should be done twice daily in the evening and in the morning. 
Manu (IV, 25) gives the option to do it, cither before or after the 
sandhyá ; according to Medhatithi the option given in Manu's 
dictum is merely to do it at the end of the night, i.c., before sun- 
rise, or at the beginning of the day, i.e., after sunrise (Tatrodi- 
tahominàm aharddau, anuditahominam — nisánte, I, p. 339). 
Hirita extols the Agnihotra in terms of hyperbole. It transcends 
al Dharma, tapas (austerity), sreyas (distinction), dina (gifts), 
damah (discipline of the self), yasas (fame), siddhi (fulfilment), 
gatih (way-out), sthinam (position), and trata (vows). The 
Supreme Being, whom men adore, is immanent in the Agnihotra. 
as fire is hidden in fuel. The Universal Soul, who is lauded 
in the Vedas, is resplendant in Agnihotra. Such exaggerated 
praise is the conventional way of laying emphasis on the duty 
of performing the Agnihotra. It is not merely the worship of 
material fire or of invisible divinities to whom offerings are made 
through the firc: the fire is itself the Supreme Being. Hence, 
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the person who has been purified (pita) by the daily performance 
of Agnihotra, and who leads a self-restrained life, attains union 
with the Supreme Being (sitksmdt sitksmam, i.e., Para-Brahma). 
What appears a mere mechanical rite is thus raised to the plane 
of a self-less search for union with God. Do not worship any 
other god but Agni (Agnimevopasita nánvadaivatam) warns 
Paithinasi on this account (p. ]25). In resounding verse, Harita 
sings again the praise of the Fire-god and of sacrifices, which 
are made through five yajiias (pp. 3353-]56), ‘‘ Visnu, the 
Sacrifice and Agni are regarded by the wise as one and the 
same; so do they identify Agni with Rudra and Death (Kala). 
" Agni is our father, mother, brother, protector, sustainer, the 
bestower of son, wife, wealth and the dispeller of misfortune. 
The gods attained their being by worshipping Agni, the Universe 
obtained immortality in the same way, and the sages, who per- 
formed austerities, attained the world of Brahma through Agni. 
Accordingly, the heroic person, (dhiral), who has understood 
the scriptures (s'usruvan), and who is of righteous conduct, will 
reach the worlds that the gods and sages attained, by devoutly 
installing the fires and nourishing them appropriately." (p. 56). 
This is why Agnihotra must be done all through life. 

Not only is Agnihotra prescribed as a life-long satra, in 
effect longer than the longest satra, but it must not be iuter- 
mitted or discontinued. If a grhastha has to leave his home on 
business (pravusun kiryavün vipro, p. ]58) he must arrange for 
the fire being duly attended to by his wife and a rtvik. He 
should not stay away from the fire without business (mrsá na 
pravaset, p. I5N). The sanctity of the rite will be affected not 
merely by association of ‘impure’ persons with the grhastha 
like a S'üdra wife, but by performing it with materials obtained 
from donations given by ‘impure’ persons. The dravya (money 
or material) obtained. from a timasic source makes the yajia 
tdmasic, rájasic, when given by rijase persons: and sdívic, 
when help comes from a sitvie source. The character of the 
priest. (७४), who helps the householder in going through the 
rite, is also reflected in the nature of the yajia and its fruits 
(p. 59). The help received from gamblers, or thieves is ' black 
wealth ; ' it is the worst form. Money secured for Agnihotra from 
the fruits of usury, agriculture, trade, customs, crafts or in return 
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sacrificial rites, like the Agnihotra, are enjoined not for the 
sake only of those who perform them, but for the sake of every 
living being, as the continuance of all life depends on the 
maintenance of the cycle, through their performance, 

It may not be possible for every one to do the Agnthotra. 
The householder, who lives by gleaning ears of corn, cannot 
perform it ordinarily. He is not held culpable if he either 
fails to perform the rite, or is obliged to drop it after beginning 
it by want of means. ‘All pledges to perform certain acts are 
conditional on the possession of the necessary means and 
capacity." A vow taken after entering the Grhastha stage to 
perform daily Agnihotra may be broken through incapacity. The 
Trikánda-mandana (LI. 55) states the position: “ If, after making 
a resolution or vow, to do certain things, as long as life lasts, 
one finds that his capacity to do them is lost, the duty (adhikdra) 
to do so lapses with the loss of power. This is the view of 
S'àlikanàtha."? The imprecations against those who neglect 
Agnihotra refer only to those who have the capacity and still 


are negligent. 


RITES OF THE HOUSEHOLDER: PERIODICAL RITES 


There are twenty-one occasional rites, divided into three 
* sevens.” The three are : Pika-yajias, Havir-yajitas, and Soma- 


samsthas. 


A. THE SEVEN PAKAYAJSAS 


Paka means "small." Pakayajfias are comparatively minor 
sacrifices, as their class name signifies. The seven in this group 
are: the Astaka, the Parvana, and the monthly (másika) 
S'ráddhas, the S'rávani, the Agrahdyani, the Caitri and the 
Asvayuji. 

The Astaka is a sráddha performed three times a year, on 
the eighth day of the dark fortnight in Màrgasirsa and the two 


! सर्वे स्वस्वक्रियाशक्तिमाजेणेवाधिकारिण: । (१, ६२) 
 यावश्ीवा दिसङ्ल्पकारिण: शक्तिलोपने । आधिकारध्तदन्त: स्यादिति शालीकनाथधीः u 


(१, ५५) 
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months succeeding. A fourth astaka is also mentioned in 
Phalguna. The sráddha to be celebrated on the two days 
following the middle astaka is known as the Anvastaka. 
Másika srüddhas are done on all new-moon days. The 
new-moon tarpana (tila-tarpana) is the common sub- 
stitute for the monthly sráddha, usually known as darsa- 
sráddha. 

Parvana or Parvana-sthalipaka must start soon after marriage, 
after the bride is brought to her new home. It is an offering of 
cooked food to the fire, after the oblation is sprinkled over with 
melted butter (aya). Of the deities concerned Agni is the chief. 
The offering is then served out to a Brahmana, who is given 
also a daksind. From that time on, the Grhastha and his wife 
must repeat the rite every fortnight, on new-moon and full-moon 
days. It is begun on a full-moon day. 

Caitri is the old sila-gava (“ spit ox '') rite, in which an ox, 
branded with the mark of a trident (sila) was sacrificed in 
Autumn or Spring. The commenrators of Gautama, who refers to 
the rite (VIII, I6), identify the ancient S'ilagava with the Caitri.' 
In its later forms, the Grhastha and his wife offer cooked food 
mixed with djya, through the fire, to a number of deities, then 
give the remnants to Brahmanas with apprpriate daksind, and 
share what remains with their relations. It is now done in the 
month of Caitra. 

Ágrahayani is a sacrifice following the harvest, the offerings 
consisting of the first fruits. The Grhastha and his family can 
consume the new harvest only afer this is done. It is an annual 
rite. The Grhyasütras describe a simple: form of it than that 
dealt with in the S'rautasütras. 

S'rávani is known as sarpabali, because it is done on the 
full-moon of S’ravana for the propitiation of serpents. 

Asvayuji is so called because it is done in the month of 
Asvayuja (Asvina), on the full-moon day, in honour of the 
Asvins and cows. Cooked rice, mixed with djya, is offered to 
Pasupati (Siva) and a mixture of curds and @jya is offered to 
the cows. Amulets, to ward off misfortune, are then tied to the 
arms of the men and women of the family. 


! बैश्रीशब्देन gen: (मस्करिमाष्ये, ५, १६) 
8 
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B. HAVIR-YAJRAS 


The seven Havir-yajfias are the Agnyddheya, Agnihotra, 
Darsa-Pürnamása, Agrayanam, Ayanayajiam, Cáturmásyáni, 
and Sautramani (p. 9). The Ayana-yajfüa is also known as 
Nirüdha-basubandha. 

Havis consists of ten articles, to be thrown into the fire, 
as offerings. These are milk, curds, yavagu, clarified butter, 
boiled rice, husked rice, soma, flesh, sesame oil, and water.' 
Where others are either not available or are not specified for 
use, clarified butter is to be used. Of these, the Agnyádheya 
is a more elaborate rite than the one with which the fire of the 
newly married grhastha is kindled. It also means the establish- 
ment of more than one fire. The tretd (viz., the Ahavaniya, 
Daksindgni and Garhapatya fires) have to be kindled, and 
consecrated one after the other, and then the Avasathya (Grhya) 
and Sabhya fires have to be made either with the domestic 
fire, or with fire produced by attrition, or with fire taken from 
the newly made Ahavaniya. When all the five fires have been 
duly installed, the sacrificer (yajamana) offers a purndhuti (i.e., 
an oblation with a full sruk or ladle), gives daksind, and wor- 
ships the fires. If the yajamdna is a Ksatriya a game of dice 
follows. The daksind depends upon the wealth of the sacri- 
ficer. Strict continence should be observed by the sacrificer for 
atleast three days and nights after the installation of the fires, 
when he and his wife must also sleep on the ground. 

If ill-luck pursues the pañcāgnika, who has established the 
five fires, after he has done so, he may install and consecrate a 
fresh set of fires, with a simpler ritual. This is known a 
Punar-ádheya. 

The S'rauta Agnihotra is the older and more elaborate form 
of the fire-worship, which the householder has to follow from the 


२ पयो «fa यवागृश्न सर्पिरोदनतण्डुला: i 
सोमो मांसं तथा तैठमापस्तानि qaa तु ॥ 
(g. २४, mugaga आशलायनणहासूतरत्ति;) तथेव अनाबिळायाम्‌ (प्र. ३५.) 
* यथा गोमिल्णहो-आज्यंहव्यमनादेशे जुहोतिवु विधीयते ॥ (१, ११३) भाज्यस्वरूपं 
तु, तस्य प्रतिनिनवक्ष त्रिकाण्डमण्डने (g. २, ४२-४५) सूचिता: । gard ated ग्राह 
TAR तु माहिषम्‌ । आजं वा तएलामे ठु साक्षात्तेल प्रहीष्यते ॥ (१, ४२). 
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day on which he lights the Agnyddheya. He has to do it with 
the vaitdna fire twice daily, morning and evening (p. ]23). If 
the householder, who has established the tretagni is obliged to 
leave the fire for a brief interval, he should get a person, who is 
an expert in attending to the triple fire to attend to his duties 
(p. 26). Only certain types of Ksatriyas (e.g. those who has 
performed a somayága) can do the daily Agnihotra in the 
S'rauta form. 

The Darsa-Paurnamása sacrifice must be done by an 
Agnihotrin ali his life, or atleast for thirty years, or so 
long as physical capacity lasts' (Ap. III. 34, II-3). It is 
an isfi or rite requiring four priests and the sacrificer. 
It has to be begun on the full-moon following the Agnyádheya, 
and finished for the first time in two days. The new-moon 
following, it should be done again, and followed by the offering 
of pindas to the manes (fitr). This continuation-rite is often 
known as Pínda-pitr-yajfa. But, Jaimini (IV, 4,9-2), regards 
this ceremony as an independent rite, and not a continuation 
of the new-moon sacrifice. The manes have to be given pinda, 
or atleast water, on new-moon days, by every grhastha, even 
if he has not established the Vedic fires. Pitryajita is also 
enjoined as a daily rite, and included in the five Mahd- 
Yajrias. 

Agrayani isti is done after the new harvest, on a new-moon 
or full-moon day with the ritual of the darsa isti (new-moon 
işti). The dhitagni does it with the Vedic fires, and by a 
simpler ritual; one who has not established the tre, does it 
in the grhya fire. 

Ayana-yajia Is an animal sacrifice also known as Pasu- 
bandha or Nirüdha Pasubandha. It is a half-yearly sacrifice 
at the two solstices tayana). The ahitágni is to do it twice a year, 
all through his life, cr atleast once a year. The rite takes two 
days, one for the preparation and the other for the sacrifice itself. 
Both the Agrayana and the animal sacrifice (Pasubandha) are 


lanai aata alaa fmi a atii ot at aa ufana. A. 
३, १४, ११-१३) ॥ अथ ग्रिक्ाण्डमण्डने यथा (१, ५६)--यावज्जीवादि agé 
खेच्छक्तिलोपनम्‌ । तथाइपि नाधिकारस्म हानि बार्तिकदशनात्‌ ॥ [असामर्थ्येऽपि यया 
कथश्चित्‌ नित्यं कर्तव्यमेव] n 
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prescribed by Manu, and the grhastha can eat new grain or 
meat only after he has performed these two respectively.’ 

The Caturmasya consists of three istis performed at intervals 
of four months from each other, beginning with the Vaisvadeva- 
isti on the full.moon of Phalguna or Caitra. The next isfi in 
the series is done on the full-moon of Asadha or Asvina, and 
is known as Varunmaprghása. The third isti is named the 
Sáka-medha (joint-sacrifice) and it is done on the full-moon 
of Kürtika or Margasirsa. The three constitute together the 
Caturmasya, and they inaugurate spring, the rainy season and 
autumn. The person who performs the Vaisvadeva gets 
progeny, he who does the next is released from the “ noose of 
Varuna " and the last “ establishes " the performer.” 

Though the Sautrámani—is included in the havir-yajias, 
it is also an animal sacrifice. Its best known feature is that 
sura (fermented liquor) is offered to the fires and the lees, i.e., 
the remnants of the offering, were drunk by a Brahmana hired 
for the purpose. It is named after Indra (Su-tráman, the good 
protector), who was cured of the effects of drunkenness by it. 
It is performed to overcome an enemy. A son is never free 
of the debt he owes his mother unless he does the Sautramani 
sacrifice. The implication of this declaration is merely that 
the way of redemption of the debt to a mother is so difficult 
that one never ceases to be in debt to his mother. The sacrifice 
lasts four days and the Asvins, Sarasvati and Indra are offered 
suré and animal victims. 


C. SoMA-SAMSTHAH 


The seven Soma sacrifices are the Agnistoma, the Aty- 
agnistoma, the Ukthya, the Sodasin, the Atiritra and the 
Aptoryama. Soma sacrifices are classified according to the 
time they take to complete as ekdda, (one-day), ahina (above 
one day and under twelve days) and sattra (above twelve days). 


! नानि नवसस्येष्ट्या quer चामिमान्‌ द्विज: । 
नवान्नमदयान्मांसं वा दीघमायुजिजीविषुः ॥ (मनु., ४, २७.) 
9 Taittiriya Brahmana, I, 6, 8. 


5%‘ In this sacrifice, a Br&éhmapa had to be hired for drinking the dregs of 
, Sera offered in it.’' (Kane, op. cit., p. 793.) 
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The Agnistoma is part of the Jyotistoma, which lasts for 
five days, and with which it is usually identified. Jaimini holds 
that the performance of Jyotistoma is compulsory for all dvijas ' 
(VI, 2, 3l). Agni is the god of the Agnistoma. It is done 
in vasanta (spring) every year. It has to be performed after 
one has done the Darsa-paurnamüsa sacrifices (ib. V, 4, 26). 
The sacrificer and his wife undergo consecration (diksd) and 
the former is afterwards known as diksita. He is held to be 
re-born in the diksz, and to have become purified by it. The 
fees for this and other soma sacrifices are heavy. One may 
give his daughter in marriage in the Daiva form to the 
Adhvaryu. The Atyagnistoma is a modification of the Agni- 
stoma. The Ukthya is a sacrifice with fifteen stotras and 
sastras, the S'odasin with sixteen of these, the Atiratra with 
twenty-nine of each and the Aptoryama, an expansion of the 
preceding with four more stotras and s/astras. 

Gautama counts these twenty-one periodical rites among 
the forty samskáras. As a samskéra is obligatory, his meaning 
is that all the twenty-one sacrifices are obligatory, and not 
optional! While Laksmidhara cites in the Grhasthakanda 
authorities enjoining the due performance of the twenty-one 
yajias as well as the mahdyajias, like the Rájaszya, Vajapeya, 
Asvamedha, Paundarika and Gosava (p. }I9), he does not cite 
there this dictum of Gautama bringing the twenty-one yajfias 
under samskdras. But, he has done so in the Brahmacdarikanda. 
Following Harfta, he lays down there that samskdras are either 
Brahma (Vedic), like garbhadána, etc. or Daiva (pertaining to 
deities) like the $ákayajfia, haviryajiia and somayajiia. The 
distinction implies a difference of emphasis on their relative 
force, the Brahma being superior to the Daica. 

Obviously, an injunction that every one should do all these 
will be unworkable. Most householders will not have the means 
to do many of the rites. Others will not have the capacity. 
Dharma adjusts itself to means as wellas capacity. It paints 
the ideal while requiring only the practicable. Mechanical 
performance of a duty is worse than ignoring the obligation. 
Zeal, freedom from covetousness and economic capacity are 


! Gautama, names the twenty-one in VIII, I6-8, at the end of his enumera- 
tion of the Samskaras, and winds up with VIII, ।9-इत्येले चत्वारिंशत्संस्काराः । 
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needed for the discharge of some of the enjoined duties of the 
Grhastha. This is why Vasistha (p. 32) is cited to show that 
one lacking them should not attempt the consecration of the 
treta by the rite of Agnyadheya, and that only he who has more 
than a sufficiency (alam) for the performance of a som& sacrifice 
should perform it. Manu is even more emphatic. One who en- 
deavours to secure his happiness after death (by performing such 
sacrifices, for instance) by spending in the effort to attain his end 
what he should devote to the support of those dependent on him, 
loses his good both in this life and in the hereafter.’ Before 
a grhastha attempts to do a soma sacrifice he must have in 
reserve an amount equal to atleast three years’ expenditure. 
He who with little wealth performs the soma sacrifice loses its 
fruit (p. l33). Few Grhasthas were rich enough to perform the 
enjoined yajñas. The principle that the character of the source 
from which a sacrificer is helped will color the sacrifice and 
affect its result, restricted the area of help to the needy grhastha. 
Once a yaj&üa is begun, it must be done correctly, and the 
prescribed fees and gifts (daksina and dina) must on no account 
be reduced. Manu utters a solemn warning of the grave disaster 
that awaits one who begins a yajna and is forced to reduce the 
daksinà (p. 34). Thus, one who consecrates the triple fire by 
the rite of Agnyddheya and is unable to give the priest the 
customary present of a horse fails to become an Ahitagni (one 
who has consecrated the fires, p. I34). Ifa poor king performs 
with limited resources a sacrifice, without having wealth 
enough to tide over a year of state expenditure, the kingdom 
suffers and he loses the benefit of the sacrifice (p. 35). 

The practical difficulties of pertorming the twenty-one 
yajias are thus clearly visualized by the authorities. If one 
is enjoined to do a thing by Dharmasastra it must always be 
understood as subject to this condition—“ if he has the capacity." 
This is the reason why some smrtis omit the yajiias in question 
from their catalogue of samskiras. Even the simplest rite 
(grhyágni-upásanam) needs two persons to do it, besides milk, 
clarified butter, grain, fuel, etc. The number of priests usually 


! भत्यानामुपरोधेन यत्करोत्यौडुंदेहिकम्‌ । 
तद्भवत्यघुरवोदर्क जीवतश्च मृतस्य च ॥ (११, १०) 
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required for a yajfia is four, and in many cases the number is 
greater, rising to sixteen, all of whom have to be remunerated 
with fees and gifts. The sacrificer (hota), his wife and the rtviks 
have to wear special clothes, sometimes of silk, white sometimes 
and sometimes colored red. The clothes should be new, że., not 
bleached (ahatavasas) (p. 344), A hide of the black antelope 
(Krsndjina) must be kept ready for the sacrificer to sit on (p. 5]). 
The sacrificial victims should be gathered. The fees (daksind) must 
be kept ready, for “a lost daksginá is a lost sacrifice” (daksind- 
hata eve hatal, p. I52). The priests must be men of learning, 
purity and character, and carefully selected for these qualities 
(kula-sila-vrtta-sampannàdn rtvijo vrnuyāt, p. 752). Men with 
such qualifications will not be easy to find, "They will have to 
be well remunerated for their assistance. Even for the simplest 
rites the resources of one who has begun it may be found to be 
inadequate after it is commenced. He is then empowered to 
beg for help of men of the first three castes, and even to 
take unasked what is absolutely necessary for the yajiia from 
them (p. 63).' 

But, even in getting the wherewithal for discharging his pious 
obligations, he is under several inhibitions. He should use for 
the yajias only wealth of the proper ‘ complexion.’ It should not 
have rijasic or támasic origin (p. \59). The yajia done with 
tainted wealth (asad-dravyapranita yajfia) is lost (p. \6)). Not 
only is acceptance of help for yajña from the last várna con- 
demned, but acting as rívik to a S'üdra is denounced in even 
stronger terms (p. ]72). Acceptance even from a king is condi- 
tional on his being a righteous ruler, (dhàrmike sati rájami, p. }62). 
Acceptance even from a Brahmana, who is affluent, has restric- 
tions. Thus, if the donor has only a grhyágni, the minimum 
degree of affluence, which entitles him to help a Brahmana in 
need of assistance to do his sacrificial duties, is that he should 
have atleast a hundred cows, but if he is one who is maintaining 


t Trikàndamandana (I, 408-]i) explains the purpose of injunctions to 


sacrifice ° somehow '. निर्घनोऽधनसाध्येषु नित्येष्वधिकृतो यदि i Jakt: gañ- 
रपीश्यर्थ घनमजेयेत्‌ Gane कुरुक्षेत्रे मेषीकृष्णाजिनादिकम्‌ । चाण्डालात्‌ प्रतिग्रह्मापि 
मजेतावश्यकेः aA: ॥ ये शहादघिगम्थार्थ अभिह्रोत्रमुपासते । इत्यादि निन्दावाक्यानि काम्यहो- 
मविवक्षया ॥ etc. 
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the five fires (ahitagni), he must have atleast a thousand cows 
before he is competent to help. The higher the religious duty 
of one, like the ahitágni, the more wealth does he himself need 
to fulfil his own religious obligations. The restriction is to 
prevent applications for help to an ahitagni, because he seems 
affluent. (Medhatithi, XI, 3). Seeking help of one who is 
doing a soma-yaga is forbidden (ayajvd, i.e. somayágarahitah, 
p. 63) because he will need all his wealth for his own soma-yága 
(sahasragor-asomát, p. 64). If the wealth of another man is 
taken unasked by the Grhastha for barely discharging his obliga- 
tion in yajfa, and he is taken up before the king on a charge of 
theft, he should own up his action, and the king must treat him 
(n the circumstances) with consideration (rajñā prstah tena 
bhartavyal). The implication underlying the rules, which thus 
relax or harden in certain cases the rights of property in favor 
of those who feel that they cannot do their appointed duties, 
unless they get resources therefor somehow or other, is that the 
obligation to discharge his religious duties lies not only on every 
individual but upon every other person in society, who is 
more fortunately placed. This is so because the performance 
of yajfias benefits not only the person who does them but all 
society, since rains depend on yajfias, and food on rain.) 

The difficulties are not merely economic. The rigor of the 
regimen imposed on the sacrificer and his wife has also to be 
considered in relation to possible lack of zeal, disinclination to 
face hardship and even lack of health to stand the strain. The 
rules of life are described in chapter VII. The sacrificer has to 
undergo a partial fast both on the day preceding a sacrifice and 
on the day of the yajfia itself. He must lie on both nights on 
the bare ground. So must his wife. Cots should not be 
used. He must avoid conjugal intercourse. The partial fast 
(aupavasta) is described inter alia as avoidance of black gram 
(masa), meat and sarfis (milk-products p. 42). He must 
control his temper. He must utter no falsehood. He must not 


!See inf. p. i63. “एवं विधाभ्यां (अनाद्विताभिः शतगुः) आहतंब्यमिति 
xri: । ” (मेघातिथिः २, ए. ३७३) 


१ अगवद्गीता (३, १४)--अन्नाद्भवल्ति भूतानि पर्जन्यादभ्नसंभव: । qergafa 
पजेन्यो यज्ञ: STAT: u 
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enter into needless talk with people. He must remain clean, 
(suci), restrained, alert (daksa) and unsensual during the cere- 
mony (p. 242)., In sraddhas especially is purity enjoined, as 
the manes insist on it (pitaro ha vai sucikámà, p. 243). He 
must not speak to any woman other than his wife (p. 49. He 
must not miss the proper time for the rites. He should not take 
food from others (paránna) on the day of the yajña (p. ]50). He 
should not eat newly harvested grain (p. l5]). In prolonged 
sacrifices, he must cohabit with his wife only on specified days. 
(p. 5). He must not take honey. He must not laugh (p. 25]). 
He should not answer the calls of nature in day-time (p. 5). 

Such descriptions of the discipline of the consecrated sacri- 
ficer's life during a yajña are intended to keep out those who 
could not face it. Failure is worse than omission. 

In his Dánakánda and Tirtha-kánda, Laksmidhara has 
contrasted the rigors of yajrias and their unavailability to the 
ordinary man and woman, as contrasted with gifts and pil- 
grimage, which bring almost the same fruits as yajñas. But, the 
reference there is to acts which have the attainment of a desired 
object (kamya). The normal duties of a householder are niskamya, 
i.e, to be done without any expectation of, or for an anticipated, 
benefit. They must be discharged, irrespective of any adventitious 
spiritual gain that may accrue from doing so. 


DUTY AND OCCUPATION 


Occupation is determined by one's duty (Dharma), which 
again is determined by one's varua. There are Grhasthas in 
every varna. Studentship and the last two dsramas do not 
exist for the last varna (S'üdra). What is laid down as proper 
for normal times may not be feasible in times of difficulty (apad). 
Varnásrama-dharma qualifies occupation by caste and order. 
What is open to one varna and dsrama is not often open to 
another, even normally. Social balance and peace require that 
persons should not have the freedom to take up any pursuit at 
will. Competition must, in normal circumstances, be restrained 
and kept within the limits of varna and dsrama Dharma. The 
limits which may not be passed even in times or circumstances 


that are exceptional, must be clearly indicated in a scheme of 
9 
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social planning, whose first postulate is that the highest end for 
every one is secured only when he submits to the plan. 

Laksmidhara devotes six chapters to the exposition of the 
duties and occupations (karma-dharma-vrttayah) of the Bráhmana 
householder (pp. 267-250). He then devotes a chapter each to 
the duties of householders of the Ksatriya, Vaisya and S'üdra 
varnas (ch. XIV and XVI). 


THE PANCA-MAHAYAJNA (° FIVE SACRIFICES ") 


Laksmidhara prefaces his treatment of the duties of the 
first varna, in chapter VIII, by a quotation from Manu, which 
introduces the subject of the occupations of Brahmanas in the 
fourth book of Manusmrti, by alluding to the treatment of the 
paficayajfia as its logical predecessor. But, Laksmidhara himself 
has omitted a description of these in Grhasthakanda. The five 
sacrifices are the Vaisvadeva, Bhüta-yajfia, Pitr-yajfia, Manugya- 
yajna and Brahma-yajiia. Vaisvadeva is also styled Devayajfia. 
Madhavacarya (I, i, p. 389) lumps three of them under Vaisa- 
deva.’ The five sacrifices are enjoined for everyday. Vais'va- 
deva is worship of the gods. Manusya-yajfia is the entertain- 
ment of guests (atithi) i.e., the rite of hospitality. Brahma-yajiia 
is svddhydya, the study of the Veda, Brahma signifying the 
Veda. Pitr-yajíia is adoration of the manes of ancestors. 
Bhita-yajiu is offerings to bhütas or elementals. 

The offerings of Vatsvadeva are thrown into the household 
fire (laukikagni). The propitiation (tarpana) of the manes 
(pitarah) is by offerings of water. The placation of the elementals 
(bhita) is by bali offerings placed on the ground. The guest is 
Vaisvànara (Agni), and what is put into his mouth is an offering 
to the fire-god (p. ]29). Svadhydya is explained by Manu as 
teaching  (adhyápana), which includes adhyayana (study) 


! प्राशरमाधत्रीये (ed. Islampurkar), I, ), p. 389-- त "a देवयश्ष-भूतयजञ-पितृ- 
यज्ञाखयो5पि वैश्वदे शब्देनोच्यन्ते । ” 


2The Fire is angered when a guest starves. cf. Kathopansgad, Y, 7-8. 
वैश्वानर: प्रविशत्यतिथि admet गृहान्‌ adas शान्ति कुवन्ति हर वैबस्वतोदकमू ॥ 
आशाप्रतीक्षे संगत सूनृतां Ar gaara सर्वान्‌ । Cage पुरुषस्याल्पमेधसो यस्यानश्न- 
न्वसति ब्राह्ममो qu ॥ 
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(III, 70). Grhastha life is said to cause slaughter in five ways, 
and a householder is a living slaughter-house (sind). The five 
places of slaughter (paiica-sind) are the hearth (८४0), the 
grinding stone (fesani), household articles like the broom 
upaskarah), mortar with pestle (kandani) and the water pot 
(uda-kumbha). The five sacrifices are explatory rites for the 
five sūnas of family life. By the pafica-yajia one makes 
offerings to gods, guests, dependants, manes and himself 
(III, 72). “ They also term these five sacrifices, ahuta, huta, 
prahuta, Bráhmya-huta and prasita (III, 73) ; study and teach- 
ing (japa) is ahuta (not poured into the fire) ; Vaisvadeva offering 
is huta (put into the fire) ; the offering to Bhütas is pra-huta, a 
homa, though not with fire ; the feeding of the guest is Brahmye- 
huta; and water libation to pitrs is prasita*.”” These terms are 
used in a citation on p. 339 infra, showing that Laksmidhara had 
the subject in mind, though he did not develope it in this kanda. 
The object of the Vaisvadeva was to get rain, as it was supposed 
to reach the Sun. (III, 76). 

The deities of the Vaisvadeva are named differently in 
different smrtis. Gautama names five; Manu adds five more’ and 


२ पञ्चसूना गृहस्थस्य चुद्दीपेषण्युपस्करः । कण्डनी चोदकुम्भश्च वध्यते यस्तु वाहयन्‌॥ 
तासां क्रमेण सर्वासां निष्कृत्यर्थं महर्षिभिः quu! महायज्ञा : प्रत्यह गृहमेधिनाम्‌ ॥ 
(मनु, ३, ६५-६९.) 

१ देवताऽतिथिग्ृत्यानां पितृणामात्मनश्च 3: । न निर्वपति पञ्चानाझुच्छुसन्न स जीवति ४ 
(३, ७२). 

३ अहुतं च हुतं चेव तथा प्रहुतमेव च । ब्राह्मथ हुतं प्राशितं च पश्चयश्चान्प्रचक्षते ॥ 
जपोऽहुतो हुतो होम: प्रहुतो भौतिको बलिः । ब्राह्यं हुतं द्विजाग्र्यार्चा प्राशिते पितृतपंणम्‌ u 
ag, (३, ७३-७४). 

* ant श्रास्ताहुतिः सम्यगादित्यमुपतिश्ते । 

आदित्या्ायते vf वृटेरभन तत: प्रजा: ॥ (३, ७६). 

° अम्नेस्सोमस्य Sand] तयोश्चैव समस्तयोः । विश्वेभ्यश्चैव देवेभ्यो धन्वन्तरय एव च ॥ 
कुद्दे चेवानुमत्ये च प्रजापतय एव ai सह द्यावाऱथिव्योश्च तथा स्विष्टकृतेञ्न्तत: d 
इति मनुः (३, ८५-४६) ॥ ' अझ्नावक्निषेन्वन्तरि विश्वेदेवा प्रजापतिः स्विष्टकृदिति होमाः ^ ॥ 
(गौतमीये, ५, ११) ॥ ' वासुदेव!य सङ्कर्षणाय प्रयुन्नायानिस्द्वाय gea सत्याय अच्युताय 
वासुदेवाय । अभाइभ्नयै सोमाय मित्राय aana इन्द्राय इल्द्राझिभ्यां विश्वेभ्यो देवेभ्यो 
प्रजापतथे अनुमत्यै धन्वन्तरये वास्तोष्पतये अभये faced च? इति विष्णुस्मृतौ 
(६७, २-३) ॥ 
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Viguusmrti names eighteen (LXVII ]-3). It has to be done 
once a day atleast, and the offerings (which consist of part of 
the food cooked for his own meal) are thrown by the grhastha 
into either the grhydgni or the cooking fire (laukikagni). The 
remnants of the fire-offerings are to be given to animals, and 
even dogs and candálas, according to Apastamba.’ The injunction 
in the paficayajiia to give water to manes, bali to elementals, 
offerings to gods, food to guests, and remnants of Vaisvadeva 
to dogs, birds and outcastes, involves two implications, viz. 
permeation of all being, both in this life and beyond it, and 
of every living thing by the Universal Spirit, and the duty of 
those to whom hearths and homes have been given to recognize 
in the common bond a debt to be discharged by daily offer- 
ings, which commemorate the obligation. 


DUTIES OF THE FIRST VARNA 


Six duties are imposed on the Brahmana, viz. teaching, 
study, sacrificing, helping others to perform sacrifices, accep- 
tance of gifts (pratigraha) and making gifts. Three of these, 
namely ydjana, (helping a sacrificer), adhyadpana (teaching) 
and acceptance of gifts from un-sinful persons (visuddha prati- 
graha) are really means of livelihood. Gifts may be accepted 
only in circumstances which do not entail a consequential 
penance, insists Laksmidhara (p. 68). Apastamba allows 
wealth in the shape of receipts from children (diyidyam), 
gleaning ears of corn which have fallen on the threshing floor 
(silofica), and what is common property, like wild rice (nivdra). 
The conditions of pratigraha are laid down elaborately in the 
Danakanda. The circumstances in which the teacher may re- 
ceive gifts from pupils are detailed in Brahmacárikánda. These 
are not therefore repeated in Grhasthakanda. In sacrifices a 
Brahmana is not allowed to stipulate for fees. One who does so 
(panaka) is condemned. A da@ksind is invariably coupled with 
every religious rite, and the Brahmanas present receive it. It 
is not tainted wealth. Even a dana must be accompanied by 


! आपस्तम्बधमधूने यथा (२, 3, ५)--“ सर्वान्‌ वैश्वदेवभामिनः कुर्वीताश्रनण्डा- 
ren” 
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a daksind. For officiating at sacrifices, a s'rotriya receives fees 
in gold and in kind, according to schedules. A teacher cannot 
insist on fees from a pupil. Normally, therefore, except for wind- 
falls, like sacrificial fees or gifts, the lot of a Brahmana Grbastha 
is to be poor. But such poverty is not only foreseen but praised. 

Brahmana householders are of two classes: salina and 
ydydvara. The etymologies given for both words attempt simply 
to describe the characteristics of each class (p. ]69. The sálina 
has a house or houses and is relatively well-off. He may be one 
who is content with keeping only the grhyágni (grhya-sdlinah) or 
he may maintain the three Srauta fires also (atretá-s'álinah). The 
grhyasálina may again be one who is asampanna-vrttih, i.e., one 
who devotes himself solely to the guardiansbip of the fires, or 
sampanna-vrttih, i.e., one who makes a living by yajana (officiat- 
ing in sacrifices) and krsi (agriculture). Gleaning grains of rice 
(urichas’ila) is known as rtam (ordained) ; what is obtained without 
solicitation from the good is amrtam e.g., gifts from pupils ; mrtam 
is alms ; framrtam is cultivation of land; satyánrtam is trade ; and 
s'vavrtti is the characteristic descriptive epithet for work asa ser- 
vant, who is ordered about likea dog. Each foregoing occupation 
is deemed better than those following (p. 70). A Brahmana will 
not be master of his own time if he accepts service and cannot 
attend to his obligatory religious duties. This is why service 
(swavritti) is declared the last resort to a Brahmana. Cultivation, 
trade and service are only dpad-vriti (occupations in times of 
difficulty) and each of these may be resorted to only if those pre- 
ceding it are unavailable. The drift of the injunctions is to keep 
the Brahmana out of economic occupations. Even in following 
these he is enjoined to do so with the minimum of trouble to 
others, and to restrict his earnings to what is needed for his bare 
subsistence and religious duties (p. 70). Even alms must be col- 
lected only in handfuls, and from several persons, so as not to put 
one or two charitable persons to undue strain. Only food grains 
may be obtained by begging, and “ the begging of cows, gold and 
other things could not be regarded as sanctioned by the ' handful’ 
(prasrta) " says (Medhátithi). But even such emergency 


' प्रसुतिमात्रे भिक्षेति तेन गोहिरण्यादिमिक्षण न भ्रसतशब्देनाम्यनुह्षायते । प्रतिग्रहाद्यर्था 
याच्भा इति । “ बनु झैक्षप्रहणमपि प्रतिप्रइमेव '' ॥ (, ए. 328). 
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occupations as cultivation, trade and lending out money are per- 
missible only if done through others (p. 7.) The main thing to 
aim at is freedom from lołupam, the itching to amass. 

The ideas are implemented in the classifications of Bráhmana 
Grhasthas into salir, the comparatively well-off person, who 
usually has a home, cattle and servants, and the yáydvara, who 
has no fixed habitation but goes from place to place, every ten 
days or so, and maintains himself solely by picking up grain, 
that has fallen on the ground, when transported from the 
threshing floor, or gleaning ears of standing corn (p. 73). His 
life is more abstemious than even than that of a poor salina. 
Five places from which alone he can gather grain are indicated 
by Harita (p. 74). He lives in a hut roofed with leaves 
(parnasákhá), on the outskirts of the village. He should never 
have grain for more than six months, and this period itself is 
allowed because no gleaning is possible in the rains. Eight 
ways of gleaning grain are indicated by Baudhàyana for the 
yáyávara (p. 378), A ninth, viz., getting cooked food (sid- 
dhannam) is allowed only if he is too old and too feeble to pursue 
the other methods; but, in such a case, as food cooked by 
others cannot be offered to the sacred fires, he must absorb 
the fires within himself by the rite of samdropana, before 
resorting to this practice, as a last resource (p. i82). A tenth 
method, which a grhastha living in the woods (०४44) can alone 
practise, is picking up forest simples and wild grain. 

The strict salina has little wealth. He may have a brick- 
built grain-store (kusiila), which can hold the grain needed for 
his subsistence and his family's for three years, or a mud-built 
receptacle which can hold only six months' supply, or have 
only enough grain for three days' use or no grain for the 
morrow. Among them, each succeeding type is held as superior 
to those preceding. A hand-to-mouth existence is thus held up as 
the ideal for the Brahmana grhastha. The injunctions, coupled 
with the rules enjoining the performance of daily rites by even the 
poorest grhastha, which will involve the use of enough food 
grain, milk, clarified butter etc., would be impracticable if 
responsibility was not simultaneously thrown on the community 
to maintain the grhastha. Medhatithi shrewdly observes that 
gleaning grain is possible only once every six months during 
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harvest-time, and therefore holds that even those who are asked 
to subsist by such means, must have supplementary earnings 
in the way of gifts from pupils, whom they taught, and daksind 
in sacrifices, as well as gifts from the pious and affluent men 
of the first three varnas (Manu-bhasya, IV, 9). The Maha- 
bhárata declares that vast wealth is a calamity to a Brahmana.’ 
As thirst grows with drinking, the acquisitive instinct is streng- 
thened by accumulation of wealth, and leads to spiritual degrada- 
tion. This is the idea underlying the prohibition of excessive 
capital in the hands of the Bráhmana, who has to set an example 
to others. In order to prevent the Brahmana from succumbing 
to the temptation to lose himself in gainful occupations, and 
make them out to be forced on him (àpad-dharma), thereby 
deserting his duties, the king as well as well-to-do persons of 
other varnas are enjoined to make suitable provision by grants 
of lands as well as gifts to pious Brahmanas, so that they may 
perform those religious rites and sacrifices, and follow their duty 
of teaching, which are held to be necessary for the material and 
spiritual welfare of society as much as of those who perform 
them. The endowment of villages of srotriyas, of different 
gotras, so as to enable them to marry within the village and con- 
tinue these pious duties, is specially commended in Dharma- 
gastra, and is evidenced both in literature (which reflects 
practice) and in inscriptions. There are two records of Candra- 
deva, the grandfather of Govindacandra, for instance, which 
describe the grant of a village to five-hundred named srotriyas of 
different gotras.. As a Grhastha of uncommon affluence, who 
seemed to violate the injunction to live the simple life of poverty, 
Laksmidhara mentions, in obvious defence of his own life, the 
endowments that he had made (out of his own wealth) of numerous 
villages in which srotriyds lived happily with their families.‘ 


१ क्ष पुनः दिलोम्छाश्त्या जीबन संभवति १ यावता शरढ्ग्रीष्मयोरेव क्षेत्रे खळे वा 
दिलपुलाकपातसंभवः । अथोच्यते । ' मरेष्मेभ्यो प्रेष्म्याणि शारदानि शारदेभ्यो ऽजयिष्यति ' 
इति बाण्मासिकशत्तिरेव स्यात्‌ ॥ (मेधातिथि, १, १. ३३२). 

* अनर्थो ब्राह्मणस्येष यद्वि्तनिवयो महान्‌ ॥ (अनुशासनपव्‌, ६१, १९). 


१ These are the Candravati plates, dated Samvat 50 and I256 (" Catalogue 
of Archaeological Exhibits in the Museum at Lucknow,’ 935, pp. 90-!). 


* ‹ दत्तानेकपुरद्रिजोत्तमवधुसक्षीतनादोत्सबो गाईस्थ्यं वदति ' इति qwe । 
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That such gifts were common is inferrable from the injunction 
not to touch a sacrificial post (ysifa), as it pollutes ;' for, unless 
such contacts were of ordinary experience, there would be no 
need to utter the warning. Kālidāsa reflects the ideal, and 
probably also the practice of his time, when he describes Dilipa's 
journey to the hermitage of Vasistha, passing on the way villages 
of srotriyas, marked by sacrificial posts, which he had himself 
given to them as gifts, and receiving from them their “ irresis- 
tible” benedictions” The drying up of the sources of support 
to the first varna, after the Muslim invasions and conquest, 
made it almost impossible for a grhastha-srotriya to live his 
enjoined life, and serve society by his religious and educational 
activities. 


BRAHMANA OCCUPATIONS IN TIMES OF DISTRESS 
(APAD-DHARMA) 


Apad (distress) arises when one is unable to find a living 
adequate for his requirements. V/Thus, if a Brahmana has parents 
and dependents whom he cannot maintain by following the three 
lawful occupations, he may resort to those that are allowed in 
distress (p. 87). Adequacy should be construed along with a 
life of restraint and contentment (p. 483), The general principle, 
which is enunciated by Manu (p. ]84), is that it is better to follow 
one’s own prescribed Dharma, even if it is not the best, rather 
than follow what is best in the Dharma of another varna One 
must exhaust even inferior modes of living open to his varna 
before trying the best of the next varna. He must not ordinarily 
skip over the Dharma of an intervening varna, but he may take 
up the occupation of a Vaisya, in preference to following for a 
living the profession of arms, which is pre-eminently indicated 
for the Ksatriya. (Even in fun, says Gautama (p. 387), a 
Br&hmana should not handle arms. Against this extreme 


! Vignusmrts, 22, 69 ; Vasistha, 4, 38, यथा---यूप-विति-एमशान-रजस्नला-सूति- 
agda स्पृष्टा सशिरस्कोम्युपेयादप इत्यप इति ॥ 
२ खुबंशे, १, ४४, यथा--ग्रामेष्वात्मविस्ष्टेषु यूपचिह्रेपु यज्वनाम्‌ । अमोधाः प्रति- 
गृड़न्तावर्ध्यनुपदमाशिष: ॥ अपि च ६ ३८, यथा--संडप्रामनिविष्टसहक्तबाहुः अष्टादशद्वीपनि- 
' खातयुपः । भनन्यसाधारणराजराब्दो बभूव योगी किल कातेवीर्यः ॥ 
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statement, which is made only for emphasizing the interdiction of 
a military life for the first varna, we have the other dictum that 
for the defence of Brahmanas and cows, as well as to prevent the 
mixture of castes (varnasamkara), both the Brahmana and the 
Vaisya may take up arms. The other general rule for following 
ápad-dharma is indicated by Yajfiavalkya: ‘‘ When he has got 
over the distress (nistirya padam) he should purify himself for 
the (involuntary) lapse from it, and resume his old duty” 
(p. !88). Accepting gifts, though permitted, is definitely the 
most inferior of the six ways of finding a living. It must be tried 
to its limits, even to the extent of accepting gifts from non- 
Brahmanas and from persons who are not good men, before the 
occupation of the next varna is undertaken. “tn extremity, one 
may teach and sacrifice for non-Brahmanas. Wealth saved in 
times of distress by following one of the tolerated modes of 
living must be given up, when the distress ceases (p. 89). 
A Brahmana who has taken up the occupation of another varna, 
and continues to follow it with delight, even after the emergency 
which forced its adoption is over, is the worst of his caste 
(kandaprstha, p. ॥89), To follow the professions of the cultivator, 
the money-lender and the trader, after the distress is past, is 
sinful for a Bráhmana (p. ]89). But, following the pursuit of a 
S'üdra is never allowed to the Brahmana. 


AGRICULTURE 


The practice of agriculture is interdicted for Brahmanas, 
owing to the destruction of animal life it entails, though it is 
enjoined for the Vaisya, and may be adopted as an dpadorttt. 
The.plough is a slaughter-house (sinam hi langalam, p. 9). 
Accordingly, if a Brahmana is compelled to take to cultivation 
as a distress occupation, he should follow it only so far as its 
gains are absolutely needed. He should also observe rules of 
kindness towards the plough cattle, not over-burdening them or 
treating them cruelly, nor using any but sturdy oxen, using as 
many as necessary and not fewer, thereby increasing the strain on 
those yoked to the plough or for draught purposes, not castrating 
oxen, abstaining from using them in winter (s'isire), and feeding 


and watering them properly. If one does all this, the harvest 
20 
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may be likened to a yaj£a (khala-yajfia, p. I94), which purifies 
those who have taken part in cultivation. The reconciliation 
of the two extremes of absolute prohibition of agricultural 
work to the Bráhmana and allowing it (following the Vedic per- 
mission, utilized in Vasistha's dicta, p. 392), is found in the 
rules of humane treatment of the cattle used in agricultural 
operations.; In the days of Laksmidhara, as today, there were 
probably many members of the first varna who themselves 
ploughed their lands. One of the means of expiation is to pay 
one-sixth of the produce of the land as tax to the king (though a 
Bráhmana is ordinarily exempt from taxes), one-twentieth to the 
gods and one-thirtieth to Bráhmanas (p. 85). 


TRADE (VANIJYA) 


Trade, cattle-rearing and money-lending are the occupations 
of the Vaisya. He has freedom, within the limits of inhibitions 
based on religion or on humanity, to trade in any article. But, 

‘not so the Brahmana, who is allowed to follow trade only asa 
distress occupation. He is, however, prohibited from selling (or 
purchasing) a number of stated articles, the enumeration of which 
takes up several pages." He cannot get behind the prohibition 
by bartering one article for another (rzmáta, niyama). Essences 
(rasáh) may be exchanged, however, for essences, but not for 
salt; cooked food for uncooked grain, tila (sesamum) for similar 
oilseeds; catttle for one another; learning for learning and men 
for men (pp. 209-20). 

The last two, viz., knowledge and human beings, are signifi- 
cant, as the sale of learning ,i.e., teaching for a stipulated fee, is 
prohibited as well as traffic in human beings. What is allowed 
(by Vasistha) is barter of slaves for slaves, and of the teaching of 
one branch of knowledge to a person in return for being taught 
another by that person.| A distinction is thus made between 
sale for money and barter, the latter being the less sinful. The 
sale of cooked food offends the injunction to show hospitality as 
well as compassion to the hungry. “Even as Ji istress occupation 
a Brihmana cannot become a hotel-keeper. " The prohibition of 
the sale of yarn dyed red is of the same type as the prohibition 
of food which is blood-red in color. The sale of poison is 
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forbidden as it may lead to crime. The sale of arms is barred 
because it may lead to the assumption of arms later on, though 
it is specially deprecated for even the distressed vipra. Tne 
prohibition of dye-stuffs like laksa (lac), which is of animal 
origin, and mili (indigo) is because of their associations. Silk 
and woollen goods are similarly prohibited for sale." Meat, liquor, 
hides and certain metals are also forbidden for sale by Brah- 
manas. Honey and bees-wax involve cruelty to bees, and their 
sale by Brahmanas is prohibited? The sale of Soma is prohibited 
though it has to be purchased by the sacrificer, from a S'üdra or 
from a Brahmana of a gotra which is named “ despised ” (kutsa). 
Sprouted seed cannot be sold by him. | The sale of dry cows 
and of young cows is barred to him because a dry cow is apt to 
be ill-treated and the separation of the calf from its mother is 
cruel. Cows similar y may be given as gifts but not sold by a 
Brahmana (p.206)! The prohibition of the sale of women is 
only a condemnation of the Asura form of marriage (p. 206 
and p. 204, yak panamo duhitaram dadáti). Association of 
ideas suggests to Laksmidhara the sale of the Veda (accept- 
ing a stipulated wage for teaching it) and the sale of 
services in a sacrifice (yadjana) and in a discussion (vada). 
One should not be a mercenary controversialist (p. 206). 
The acceptance of prescribed daksind in religious function 
like a yajfüa or a sacrifice is however no sale. Gifts, after 
solicitation and question, (pp. 205-206) are brought by analogy, 
as well as association of ideas, under prohibited sales in 
apad-vrtti, as one may be tempted to resort to them for 
livelihood. 


CATTLE REARING (PiS’UPALYAM) 


The second of the Vaisya occupations comes below trade 
for the Brahmana in distress Its lower position is due to 
conscious or unconsicious negligence of the considerate treat- 
ment due to cows, which are briefly described (p. 23). A 
cow should not be milked till the calf has drunk its fill. 
Cows which are very young or old or ill should be treat- 
ed with compassion. He who illtreats a cow goes to the 
Avici hell. 
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MONEY LENDING (KUSIDAM) 


Lending money for interest is looked upon as a degrading 
occupation. It is forbidden both for Brahmanas and for 
Ksatriyas. The culpability is increased by extorting heavy 
interest as well as compound interest (cakravrddhi). Weighed 
in a balance against the greatest sinners, the usurer (várddhusika) 
out-weighs them all (p. 26). Interest may be taken only from 
the lowest varna (p. 27). The rates of interest which smrtis 
allow, and which are usually given in Vyavaharakandas, are 
briefly specified. (pp. 27-22]). Brhaspati's defence of money- 
lending as an excellent occupation, because it is unaffected by 
seasonal vicissitudes or by fear of the king, is cited as an 
extenuation of its adoption as an dpad-vrtti, because he asserts 
that it is among thc means of livelihood sanctioned by the sages 
(rsibhih parikirtita). 


MISCELLANEOUS OCCUPATIONS IN DISTRESS 


A long quotation from Daksa (p.230) on the paramount 
duty of supporting parents, wife, children, dependents and pre- 
ceptor (4cárya) as well as of protecting suppliants and poor re- 
lations (ksinah bandhujanah), is relevant for re-inforcing the 
duty on the well-to-do Grhastha, and for making the distressed 
Grhastha realize the obligation as lying upon him also to the 
extent of his power, when he undertakes occupations permitted 
only when those prescribed are unavailable to him. 

But even the greatest distress will not justify the following 
of professions or pursuits which are manifestly objectionable 
because they are immoral e.g., conniving for money at the 
adultery of a wife, or gambling, or engaging oneself for arguing 
against one's own convictions for money (vivádavrtti), or find- 
ing a living from fomenting quarrels, or bribery and ex- 
tortion (rajapaurusyam), robbery and theft, and mercenary 
service for criminal purposes (p. 227). Other pursuits are con- 
demned as not upto the level of sanctity held up for the srotriya. 
Among them are those of the physician, astrologer, carrier, oil- 
monger, toddy-seller. Extortion of fees from sons on the ground 
of being their guru during upanayana, vending lac, flesh, mead 
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(madhu) metals and poison, and living like a S'üdra are offences. 
The lumping together of learned professions with toddy-sale is 
merely for emphasis. The general rule is that one should not 
take up professions reserved for higher varnas as distress occupa- 
tions (na-adhikim), or are low, despicable and destructive 
(anarthakari, p. 228). 

With the above reservations, such of the ten occupations as 
are specified by Manu as lawful (p. 222) may be followed in 
distress. Crafts (stlpa), teaching of subjects other than the 
Veda for remuneration, and service under the king are among 
pursuits thus allowed. Begging is allowed for one who is travelling, 
or is ill, or poverty-stricken, or has been driven away from his 
family (p. 224). Though following the pursuits of a S'üdra and 
of a Ksatriya is interdicted, even that is allowable when one 
stands otherwise of losing his life (prána-sams'aye, p. 224). A 
starving Brahmana is guiltless when he takes grain without the 
owner's permission or takes it from a non-Brahamana (p. 226) 
It will not then be an asat-pratigraha (forbidden acceptance) 
Nor will he be guilty if he takes a meal (without permission) 
from even those who do not neglect their duties, who are main- 
tainers of the fires (ahitàgni) and drinkers of Soma, if he has 
missed six meals already. (Gautama, inf. p. 226). Even neces- 
sity must bow to law (Dharma). The principle is that a Brah- 
mana, who has starved for three days, may appropriate another's 
property, for his morning meal on the fourth day, two meals 
a day having been prescribed in the texts. Medhitithi (who gives 
this explanation of Manusmrti, XI, \6), cites from a smrti the 
following rule:' “At first the starving man many appropriate 
food from a person of lower status than himself; then if no such 
is available, from a man of equal status; and, in the event of 
this also being unavailable, even from a person of superior right- 
eousness.” He adds the explanation that what is taken may be 
not only for food but for the essential requisites of his daily 
sacrifices. The principle should not be literally acted upon by a 
Ksatriya ; for he must in no circumstances appropriate the property 
“of a Brahmana, but take it from criminals and those who neglect 


! स्मृत्यन्तरे--हीनादादेयमादौ स्या्दलामे समादपि । असंभवे त्वाददीत विशिष्ठदपि 
घार्मिकात्‌ ॥ (२, V. ३७३). 
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their duties (p. 226). Even in dire need, one should not do 
anything which will preveat a spiritual superior from discharging 
his duties. The appropriation is not to be secret, but must be 
owned up, when questioned by the king (p. 226). 


ACCEPTANCE OF GIFTS (PRATIGRAHA) 


Three modes of subsistence which are allowed only to the 
Brahmana are teaching the Veda (adhyápanam), conducting a 
sacrifice for another (yajanam) and acceptance of a gift (prati- 
graha), each of these being inferior to the three normal and 
proper occupations of Vedic study, sacrifice (yajanam) and bes- 
towal of gifts (dánam). Pratigraha is placed lowest among the 
allowed vritis (occupation). Laksmidhara, who is almost the first 
nibandhakára to devote a special section to Dana, (the fifth in 
the Krtya-Kalpataru) regards pratigraha as an ápad-vrtti, i.e., 
a distress ocupation. He also treats of it after krsi, vànijya and 
kusida, which reflects the low estimation he held pratigraha in. 
As the acceptance of gifts (apart from secular presents) is prohi- 
bited to members of the other varnas, and at the same time dana 
is enjoined as a means of salvation for every one, it may be 
asked: “ How is a valid gift, that will be accompanied by unseen 
benefits (adsrta-phala) possible, if the varna, whose members 
are alone allowed to receive it, are warned that they should not 
readily accept it?" The point of reconciliation is found thus. 
Gifts may be accepted if they conform to all the enjoined condi- 
tions as to the occasions when they may be given, the objects 
that may be given, the qualifications possessed by the donors, 
and the spirit of devout belief in which the dane is made. 
(Dinakanda, Introduction, pp. 76-85.) As every gift is held to 
carry with it a load of demerit (a-funya), any defect in the 
prescribed rules of gifts will be serious to the pratigrahi (receiver 
of the gift). This is why Manu (IV, I87, p. 248 infra) has 
uttered this warning: “ Without a correct knowledge of the rules 
prescribed by the sacred laws for the acceptance of gifts, a wise 
man should not accept anything, even if he is pining with hunger 
at the time." The fool who accepts a gift sinks into hell (Manu, 
IV, 9]), and according to Yájfüavalkya (p. 247) he who does 
not possess learning and austerity should avoid acceptance of 
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gifts, as thereby he leads the giver and himself to hell (I, 202). 
Accordingly, one who is competent to receive gifts by virtue of 
his varna, learning and austerity (pratigraha-samartha), is still 
well-advised not to accept them (p. 249). Vyasa utters a warning 
against acquiring a taste for receiving gifts (pratigraha-rucih) as 
it will surely lead to disaster (Gnarthyam, p. 249). He who 
solicits gifts (ydcanaka) is much worse; he is like a thief, and 
all living beings dread him (p. 249). To accept a gift is allow - 
able indeed, and the desire for wealth so got (vitteha) may be 
permissible, but the absence of any such desire (anihd) is far 
better for a person, just as not getting into mud is better than 
washing off the mud after getting soiled (p. 250). 

Laksmidhara has dealt with pratigraha briefly and allusively 
in Dànakünda. This ıs because the logical place for dealing 
with it is in discussing the duties and sources of income of 
Brahmanas, who are alone competent to receive dana. He 
has devoted several pages to the topic (pp. 23-250) in the 
Grhasthakánda, and has omitted it in the later Dinakanda. 
Unlike Mitramisra and several other digest writers, Laksmidhara 
rarely repeats what he has discussed in one section of his digest 
in other sections. He aims at consistency and compactness. 

The general rule (stithi) in regard to pratigraha is thus 
stated by Manu (IV, 33; inf. p. 23I): ‘‘ Even if he be pining 
from hunger he should ask for wealth only of the raja or those 
for whom he has officiated as priest in sacrifices or his pupils, 
and from no others." Medhatithi, (I, p. 345) explains the dictum 
and says that rajan here means any wealthy person, and not 
necessarily the king, as elsewhere Manu ' has prohibited accep- 
tance of gifts from kings who are not Ksatriyas, and permitted 
(p. 232) requests being made to kings, by Brahmanas | Brahmanas who are 
wasting away (sidadbhih, X, lI3). He also adds that one for 
whom the applicant has formerly officiated in a sacrifice may be 
appealed to for help. It is further contended by Medhatithi that 
the applicant need not be in distress and the help be sought as 
an dpadortti, Laksmidhara on the other hand holds that 
only as a distress-resort can such an application be made 
for help, and he cites the dictum at the beginning of his 


! न ag: प्रतिगद्कीयाद्राजन्यप्रसूदित: । (v, vv). 
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discussion of the acceptance of gifts (pratigraha) viewed as an 
dpadvrtti. . 

Stervation is no justification for indiscriminate solicitation 
of help. The sophist (hetuka), the blasphemer (pasandi) and he 
who only gives in order to advertise his virtues (dambhi) are 
barred as potential donors (p. 233), Manu roundly declares 
that acceptance of gifts from butchers is vile, and that the king 
is equal to ten thousand butchers (dasa-süna-sahasrüni samo 
nrpah, X, 86 ; inf. p. 234). Narada, on the other hand (p. 232), 
defends pratigraha from kings on the ground that they have an 
abundance of wealth from which help may be given without 
their feeling the pinch, and that they cannot be deemed impure, 
since by their decision one who is impure is accepted as pure 
(asucir vacanadyasya s'ucir bhavati pirusah, Naradasmrti, p. 222). 
The conflicting statements of Harita, (p. 236) Manu, and Yama 
(p. 235) on the one side, and of Narada on the other, are recon- 
cilable if applications to kings are allowed only as @padurtti and 
the ruler is righteous and a Ksatriya. As Mahasandhivigrahika, 
Laksmidhara must have drafted many grants, and advised his 
king to make many donations in expiation or for acquiring merit. 
He must be presumed to have seen the point of reconciliation in 
the apparently opposed dicta which he has quoted. A dis- 
tinction is made between solicitation for oneself and for others ; 
the latter is allowable even from a S'üdra (p. 236). Ifa Brah- 
mana gets food for himself for six months from a S'üdra he 
becomes a S'üdra. A distinction is made also between acceptance 
of cooked and uncooked grain, the latter being acceptable on all 
occasions (p. 237). 

The purpose for which a gift is used, or sought, determines 
its acceptability. One can, according to Brhaspati (p. 238), take 
a gift even Írom a bad man if it is intended to be given to a good 
person. The sin of acceptance is washed away by giving away 
what has been received (Yama, p. 239). While one can accept 
gifts freely (and vicariously) for gods, guests, and teachers, he 
can do so for himself, only if he is in dire need, (Yajfavalkya 
p. 239). 

Pratigraha (acceptance) applies equally to what is solicited, 
f.e., begged, for, (१५7७) and to a gift proper (dina). In both 
there is adrsta-bhala for the giver and accrual responsibility to 
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the recipient, if he does not belong, as regards bhiksa of krtánnam 
(begging for cooked food), to the first and last dsrama. The 
Grhastha has no privileged mendicancy. In both, the donor 
gives up his ownership in the thing given, and it accrues to the 
recipient only after he has formally accepted it in due form 
(see Danakanda, Introduction, pp. 76-85). In Dánakánda, Laksmi- 
dhara looks at gifts from a different angle from that it is viewed 
at in Grhasthakánda. In the former it is looked at from the 
giver's standpoint, as enabling him to acquire merit (punya). In 
the latter it is viewed from the standpoint of the recipient, as 
forced on him by his dire need, and taken only because he has 
exhausted all other resources. In the former the aim is to show 
how the merit of a gift may be maximized to the donor; in the 
latter how the sin (a-punya) accruing from acceptance may be 
minimized to the recipient. This is why we find one and the 
same type of gift lauded in one and condemned in the other 


section of the same digest, e.g., the gift of the cow at the moment 
of calving (ubhayatomukhi go-dana). In Dinakinda (pp. \66-l76) 
this dana is praised to the skies. It is held up to admiration as 
releasing from perdition twenty-one generations of ancestors and 
descendants (op. cit., p. 66). In Grhasthakinda (p. 247) a 
passage from the Adityapurüna is quoted to warn one against 
accepting such a cow: a thousand nooses of Varuna, * fiery and 
cruel, bind the recipient of the ubhatomukhi for a full thousand 
years.’ This is why the emphasis in Dānakānda is on the high 
quality (virtue, austerity, learning etc.) of the donee, while in 
Grhasthakanda the stress is always on the virtues of the donor, 
and on his varna, sthdna (position), affluence and needs (as 
determining the existence or otherwise of a surplus from which 
a gift can be made) as well as on the nature of the object given. 
Certain things can be accepted from any one (e.g. assurance of 
freedom from fear, abhaya). Certain things can neither be given 
nor accepted e.g., human beings, poison, weapons, and intoxi- 
cating liquor (p. 247). Neither alms nor gifts may be accepted 
from physcians, huntsmen, prostitutes, eunuchs, rogues (p. 246) 
and outcastes (p. 245). Land may be accepted even from a 
wicked king (p. 242). A long list of things which may be accepted 
from any person is furnished in the smrtis and is summarized by 
Laksmidhara (infra pp. 240-245). 
li 
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The aim of the rules is clear. On the first varna rests the 
entire duty of the education and spiritual uplift of the community. 
On the manner in which its members discharge their personal 
duties, and help others in doing their's, depends social welfare and 
solidarity. The king gives visible protection and the Brahmana 
spiritual and unseen protection. They are both dhrta-vrata, 
dedicated for social service and protection. The position of both 
is lauded, that of the Brahmana even more than that of the king, 
because he has not, like the ruler, visible compensation in 
affluence and comfort for his abstemious life, self-denial and un- 
contracted services. A varna, whose best members are believed 
to possess supernatural power, should be saved from sinking 
into the position of a priesthood, which preys on society, ex- 
ploits its piety and credulity, and exacts an endless stream of 
tributes and benefactions from it, irrespective of the personal 
qualities of its members. The stringent prohibition of wealth 
and affluence to the Brahmana, as a normal feature of his life, 
the restriction of his activities to spiritual and educational 
purposes, the abolition of the wish as well as the means to pro- 
miscuous mendicancy, the compulsion to live in society and to 
serve it without stipulation for reward, the exclusion from gainful 
occupations and from politics and war and the denial of kingship 
to its members, have all only this aim. 


OCCUPATIONS OF KSATRIYA AND VAIS'YA 


Three of the functions of the first varna are with-held from 
the second, vis. teaching, sacrificing for others and receiving 
gifts, while the other three remain. It is so with the Vaisya 
also. The special duties of the Ksatriya are bearing arms, using 
them to protect others, and, if he is a king, to rule the country 
righteously (ksitim dharmena palayan, p. 252). The name 
Ksatriya is derived from ksatat tranam, protection from attack. 
Vyavahára, settling disputes between litigants, and anusdsanam, 
maintaining members of all orders and castes in their proper 
places, are also named as duties of the Ksatriya; but they are 
obviously possible only for the crowned Ksatriya, i.e. the king. 
What is implied is that these duties devolve on a ruler, not 
merely because he is the head of the state, but because he is a 
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Ksatriya. A king who lays down his office may escape his duty 
as king but as a Ksatriya he still has it. A voluntary abdication, 
which will relieve a king of regal duties, will not absolve him of 
his liability to discharge them, if he happens to be a Ksatriya 
also, unless he makes due provision for proper adjudication of 
suits and for enforcement of the rules of varnásrama-dharma. 
One cannot run away from his personal duty. A Ksatriya’s 
Curriculum of Studies includes not only the Veda but also the 
art of war (dhanur-veda). He becomes a sndtaka, i.e., com- 
pletes his brahmacarya, prior to entering the second order of the 
householder, only when his military training is finished (p. 253). 
He fulfils his educational duty only partially by the study of the 
Vedas and observance of the vows of celibacy (vedavrataikadesi ; 
p. 253). Not to run away from battle is the Ksatriya’s duty and 
so is it to lead an independent life (isvara-bhàvah or a-parava- 
satvam). If a Ksatriya is not a king, he must live by serving a 
king as a soldier (Gautama, p. 254). Devala makes the duties of 
the Ksatriya include worship of the gods and service to the 
Brahmanas, as well as protection of Vaisyas and S'üdras. A 
Ksatriya is forbidden to beg (a-yicanam, p. 255). The injunc- 
tion to the Brahmana to follow the occupation of the Ksatriya, 
when in distress, is nothing but permitting him to take up a 
soldier's life (Gautama).’ The seizure of the throne by Pusya- 
mitra, the Mauryan general, was neither due to distress, as he 
was already a soldier, nor because there was then any danger to 
Brahmanas and cows and imminence of miscegenation (varna- 
samkara), which are the only contingencies in which it is 
permitted to the Brahmana to take up arms (Gautama VII, 25)’. 
By slaying the master to whom he was bound to be loyal he 
had incurred the guilt of ingratitude (krtaghnata). By seizing 
the throne, he had taken up a duty which is not open 
to a Brahmana. In every way he had outraged Brahmana 
sentiment. This is why Bana, who lived centuries later, re- 
fers to him with scathing contempt as an un-Aryan (aniryah). 


' तद्छामे क्षत्रदृत्रिः (गौतम., ७, ६). 

१ प्राणसंशये आहाणोऽपि शख्माददीत (गौतम, e, २५). 

 प्रहादुर्बलं च बळ्ददीनब्यप्रदेशददिताशेषसैन्यः सेनानीः अनायों मोर्य बृहद्रथं पिपेष 
पुष्पमित्र: स्वामिनम्‌ ॥ इषेचरित, ed. Fuehrer, p. २६९). 
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Like the other two twice-born (dvija) castes, the Vaisya 
has also the triple function of Vedic study, sacrifice and making 
gifts. Like the Ksatriya he is denied the other three Brahmana 
occupations of sacrificing for others, accepting gifts and teaching 
the Veda. He is also interdicted from following the avocation 
of a soldier, even as an dpad-vriti, because the general rule 
is that even in emergencies no one can take up an occupation 
marked for a caste higher than his own (na tveva jyasim vrttim 
abhimanyeta karhicit, p. 257). His function is to breed 
cattle (yoni-posanam) or tend them for wages (vetanena pasu- 
raksanam), as parts of Varta, the comprehensive statement of his 
occupation. This includes agriculture and trade also. Devala 
marks for the Vaisya the professions of carrier, dancer, vocal 
and instrumental musician, and wrestler (p. 255). Money- 
lending is his speciality, but if he exceeds the maximum rate 
allowed by smrtis, he becomes an usurer. In regard to this 
rate the smrtis differ. Gautama (XII, 20) and Vasistha (II, 5]]) 
Yajüavalkya (II, 37), Narada and Manu (VIII, 740) prescribe 
I5 per cent a year as the maximum for what the com- 
mentators explain as ‘secured’ debts. Baudhayana’s rate 
(I, [0, 22) is only twelve per cent for the same debt (p. 255), 
and this is indicated by Laksmidhara, who quotes the 5% 
rules also earlier (pp. 27-220) as the proper rate for the 
Vaisya. The earlier indications are made in treating of the 
distress occupation of the Bráhmana, while the later are given 
under the norraal duties of the Vaisya. It may be inferred 
that, in Laksmidhara's view, during an emergency the Brah- 
mana can take up the profession of money-lending, with certain 
restrictions such as avoiding the levy of compound interest 
(cakravrddhi, p. 220), and in doing so not go beyond the rate of 
interest prescribed as proper for loans made by the Vaisya. 
The Brahmana takes to trade, when following as an emer- 
gency occupation those of the Vaisya, but is still restrained 
from selling a number of articles. These are named, follow- 
ing Manu (X, 85-90), on pp. 99-200. They include all rasas 
(savoury substances), cooked food, sesamum, stones, salt, ani- 
mals, human beings, every article dyed red, any article made 
up of hemp silk or wool, fruits, roots, medicinal herbs, water, 
poisons, flesh, soma, perfumery, milk, curds, butter, oil, honey, 
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bee's wax, oil, sugar and kusa (holy grass), wild animals, fanged 
animals, birds, wine, indigo, lac and one-hoofed animals. 'The 
implication is that the Vaisya (and the Ksatriya) can sell 
them, since only the Brahmana, when obliged to follow the 
Vaisya-vrtti, is warned off these. It is how Medhatithi 
(X, 95) has understood it. But, in treating of the normal 
occupations of the Vaisya, Laksmidhara (who must have been 
conversant with the above view of Medhatithi), cites the 
Mahabharata and the Kalikapurána (p. 258), in support of 
the doctrine that a Vaisya should never sell (na vikrayet) the 
following articles: salt, wine, mead, sesamum, curds, clarified 
butter, milk, bees' wax, lac, hides, indigo, poisons, weapons, 
flesh, asafoetida, food mixed with molasses, or oil-cake, and the 
fruits of ernta and other plants, swords, arrows, water, idols 
(devan), various acid fluids like vinegar (suktān vividhan), 
substances derived from rocks (rock-salt, siléjit etc.) and 
Nepalese blankets (kutapa, p. 204). The inference is that in 
his view trading in such articles, though done by Vaisyas, 
was improper, and their special interdiction for Brahmanas 
(or Ksatriyas) obliged to follow a Vaisya's occupations, is 
intended to emphasize the rejection for all the twice-born, in- 
cluding the Vaisya. 

Since the articles in question are needed by the community, 
including all varnas, they must be sold. The members of the 
last varna, or persons, outside the four castes must trade in 
them. As a matter of fact, dairy produce is sold by S'üdras, 
hides by antyajas, and salt by special classes of persons who 
do not come within the four castes. 

A general rule is laid down in regard to change of occu- 
pation in distress: one can take up the vrtti of a varna lower 
than his own, but never that of a higher. Neither the Ksatriya 
nor the Vaisya can for example teach the Veda, though they 
learn it.' 


२ ‹ जीवेदेतेन राजन्यः संर्वेणाप्यनयंगतः ! ॥ १०, ९५ ॥ एतेन सर्वेणापि--प्रति- 
षिद्षपण्यम्रतिप्रसवो$मं राजन्यस्य । न किचित्तस्याविक्रयं वेश्यवत्‌ ॥ (मेधातिथिः, २, ए- ३५८) 

° यथा ag: (१०, ९५)--नत्वेव ज्यायसीं aft अभिमन्येत कहिचित ॥ तत्र मेघा- 
तिथि:--“ fig सत्यपि स्ववृत्तिस्यागे न ज्यायर्सी ब्राह्मणबूत्ति कदाचिदप्यभिमन्येत । इमां 
करोमीति जेतसि न कुर्यात्‌ । ” (२, ए, २५८). 
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THE DUTIES AND OCCUPATIONS OF THE 8005. 


The S'üdra is enjoined to serve the higher castes for his 
living, but, even when he is employed under any one else, his 
devotion must be to the first varna. This is due to the 
circumstance that members of that caste are fully taken up 
with their religious and educational duties and need others to 
look after them in their daily life. The Brahmacárin and 
members of the last two Gsramas'are looked after by the 
Brahmana Grhastha, who is accordingly held up as the special 
object of the S'üdra's service (p. 265). The S'üdra's is helped 
by simplification of his religious duties. Unlike the twice-born he 
needs no mantras, that must be laboriously learnt. An ordinary 
salutation (namaskàra) in his case is equal to mantras. If he 
has the means, he may make gifts (dinam). The S'üdra's 
livelihood and remuneration must be equitably fixed by the 
higher castes (p. 267). If he serves a Brahmana, he must be 
fed with the remains of the food served to guests. The S'üdra 
is of “ one-birth (ekajatih) " i.e. he need undergo no upanayana. 
It does not mean that he gets no education. He must perform 
srüddha to his ancestors (p. 269). He may live by trade, arts 
and crafts. The “ five fires" which the dvija maintains by mantra 
and ritual, he can worship by merely making a salutation 
(namskdra), addressed to the deity concerned in the sacrifice. 
Salt, honey, wine, curds, butter-milk and clarified butter may 
be unhesitatingly accepted from the S'üdra by those of the higher 
varnas. The Sidra is pre-eminently fitted for trade in all 
articles, including those forbidden to the dvija (p. 270). The 
rule of the Kalikdpurdina that the S'üdra should not sell honey, 
hides, suri (rice-beer) lac and meat, is explained away by 
Laksmidhara as inapplicable to him, if he cannot but trade 
in them for a livelihood (p. 270). The S'üdra cannot be- 
come an outcaste thereby (p. 477)., Love of Dharma is enough 
to ensure his salvation. A Sidra is also advised not to 
accumulate wealth, if it will make him arrogant and un- 
dutiful (p. 279). He has no interdictions as to what he 
may eat or drink (p. 273). He is advised to listen daily to the 
Puránas (p. 273), in lieu of the Vedic study that is enjoined for 
the dvija. 
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THE SOURCES AND USES OF WEALTH 


The prescription to the Brahmana of a life of stern discipline, 
bordering on austerity, must not lead one to think that Dharma- 
gastra looks down upon wealth and upholds an ascetic ideal. 
Since so much space has been devoted in his exposition to the 
regulated life of the srotriya householder, Laksmidhara finds 
it necessary to correct such wrong notions of the ideals of life, 
and he devotes a chapter (ch. ]5) to the sources and uses of 
wealth (dhanam). It is not an end in itself but a means to 
an end. Poverty is its own bane. The curse of the poor is 
their poverty. The way to sin is easy for them (daridrah 
papakarinah, p. 263). Every religious rite needs wealth for its 
performance. To acquire wealth is therefore both necessary 
and commendable. But the justification of wealth lies in the 
ways in which it is acquired and it is spent. Ill-gotten wealth 
defeats the purposes for which it is utilized. Wealth acquired 
in disreputable ways (e.g. bribes, discounting, sale of forbidden 
articles, gambling, theft, violence and deceit) is “ black" 
wealth. It is only with wealth come by in legitimate ways 
that one should fulfil his enjoined duties (p. 262). The lawful 
sources of wealth are inheritance, gains of a fortuitous nature 
like treasure-trove, profits of trade, conquest, money-lending, 
and agriculture (p. 259). The gains of learning, marriage 
presents, gifts from pupils and gains of valour (in the case of 
Ksatriyas) form “ white" or pure wealth, fit to be put to pious 
uses. What is obtained by money-lending, agriculture, trade, crafts, 
bride-price and the return made by those who have been helped, 
is “ mottled” (sabala) wealth. The results of the application 
of wealth are affected both by its origin and by its destination. 

Unless wealth is increased, society cannot function. Neither 
can it if wealth is merely saved up and not put to proper use. 
The dvija who makes no proper use of his wealth has acquired it 
in vain. Life is uncertain. Let him spend two-thirds on Dharma 
and use one-third for himself, advises the Bhavisyapurána 
(p. 264). The Mahabharata (p. 263) advises the expenditure of 
a fourth of a man's income on Dharma, a fourth on his pleasures, 
and a fourth on investment. The Mdrkandeya-purana (p. 264) 
suggests the dedication of a fourth for “ other- worldly " purposes, 
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a half for maintenance and enjoined karma, and an eighth for 
investment. The proportions are only illustrative, and what is 
implied is that wealth should be earned in just ways, and used in 
devout and unselfish ways, that one should use it to live comfort- 
ably and that some part of one’s earnings should be put by as 
saving or investment. 


THE DUTIES OF THE SNATAKA (CH. ]7) 


The student, on the termination of his studies, signifies in 
a formal manner the end of his life as a Brahmacdrin by a 
ceremonial bath, which is termed sndna. Thenceforth he is 
known as a sndtaka. The vows which he had observed as a 
student are done with. He has to undertake a fresh set of vows, 
expressly and by implication, to suit the new life he is about to 
enter. As a householder continues the vrata (the vows) so taken 
on the termination of studentship, the rules which govern the 
life of the sndtaka till he marries and settles down, are also 
binding on the householder. The smrtis signify the importance 
of the transition from one stage to another in a dvija’s life by 
emphasizing the duties of the snitakc, the inhibitions (yama) 
and observances (niyama) imposed on him by his new life. A 
survey of them yields a picture of the ideal householder's life. It 
illustrates the ethical code of Dharmasastra. 

The remainder of Grhasthakánda is taken up with the treat- 
ment of the ethics of family life. Beginning with a general 
review, under the caption of the “ vows of the snátaka," (ch. 7) 
Laksmidhara proceeds to deal (ch. ł8) with yama-niyama the 
comprehensive collection of what the householder should not do 
and what he should do. The major headings of conduct resulting 
from these regulations are then dealt with in fuller detail under 
purity (saucam), continence (brahmacarya), residence (nivása), 
speech and restraint of speech, movement, compulsory duties etc. 

The discipline already described in the enunciation of the 
duties, normal and abnormal, of the Grhastha of each of the 
four varnas has for its object the creation of the type of conduct 
and behaviour described in the pages which follow, Laksmi- 
dhara is a pioneer in delineating the life of Grhastha in a 
systematic manner. He shows his erudition and power of critical 
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selection in focussing on particular virtues the dicta in the 
scattered sources, which hold them up as ideals of the common 
man. The consideration of the rules begins with the declaration 
of Manu (IV, 43) that whatever ways of livelihood, among 
those enjoined, the sndtaka may elect to follow, he should resolve 
to practise a mode of life, to be indicated, which will ensure for 
him salvation (svargam), long life (dyusyam) and fame (yasas) 
(p. 274). Both visible and invisible benefits are assured to the 
person who keeps the vows. 

His first duty is to perform the rites laid down in the Veda, 
and elucidated in the law-books. His sacrifice to the Supreme 
Being (Brahma-yajfia) consists in daily Vedic study. ‘Vedic 
study is a great sacrifice. It destroys immediately the most 
heinous sins." (p. 275). Diligence in selecting proper objects 
for his benefactions, gifts to the meritorious, pleasing fellowmen 
and enjoying lawful pleasures sum up, in Apastamba’s view, the 
whole duty of man (p. 275). Conjugal fidelity is enjoined. 
Marriage is for perpetuating the line and the discharge of a natal 
debt. One should be careful as to who he moves with. He 
should cultivate his relations (bandhu). Secrecy in discharging 
the natural functions (food, evacuation, dalliance) business aus- 
terity and wealth are advised by Vasistha (p. 277). One should 
maintain a deportment suited to age. Cows should receive 
special care (p. 278). Where there is any excellence, there the 
goddess S'ri resides invisibly; and where the opposite prevails, 
she ceases to dwell. In three extracts, (which remind one of 
the declaration of Sri Krsna in the Bhagavadgita),'! Laksmidhara 
thus indicates obliquely what one should aim at having and 
avoiding. In the Brahmana who is expert in Vedic study, in the 
fire of sacrifice, in the bodies of sacrificers, in the chaunt of the 
Veda, in the man of rectitude, in the chaste householder, and 
in the man who is intent on helping others does S'ri dwell. 
In men of restrained lives, devout, grateful and active, does she 
also dwell. She is present in every one who does his appointed 
duty (p. 283) and avoids those who do not. The ways of the 
man who is guided by the Veda and laws, who is served by the 
good, are to be followed. In perplexity or doubt let one tread the 
path trod by his ancestors (p. 286). It is unnecessary to seek the 

| Bhagavadgita, X, 9-42 (vibhüti-yoga). 
१4 
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solitude of the forest for emancipation ; it is as easy to attain in 
the home, which by suitable conduct can be transformed into a 
hermitage (fapovanam, p. 287). The truthful, contented, chaste, 
patient, undeceitful, studious, and unenvious man is the real 
householder, not the man who merely sets up a home (p. 288). 
Devotion to parents, consideration to dependants, steadfastness, 
and suavity are virtues enjoined by Gautama (p. 290). A house- 
holder does not merit the name unless he has charity, kindliness, 
a forgiving nature, modesty, steadiness, intelligence, a grateful 
disposition and zeal (p. 29). Truth, sacrifices, gifts and 
austerity are the marks of Dharma, according to Brhaspati 
(p. 292). A good deed has immediate reward in the Kaliyuga. 
Ahimsa wins heaven. One should protect his body, because 
when it decays the means of right living go (p. 294). The 
mind should not rove over sense gratification (p. 295). Self- 
restraint, compassion (dayà) charity (dinam) and steadfastness 
in keeping to vows of conduct are virtues for all, but especially 
for the Brahmana. Compassion should extend to all living 
beings—sarvabhitanukampanam daya (p. 293). Steadfastness 
(drdhavratatvam) is reflected in the performance of the three 
daily prayers, the worship of the gods, the sacrifices which 
include muttered prayers (japa-homa), meditation and the 
practice of enjoined duties. Harita defines (p. 294) Drdha- 
vratatvam as forgiveness, restraint, benevolence, freedom from 
cruelty, reverence to teachers, personal cleanliness, ordained 
baths, muttered prayers, sacrifices, performance of austerities 
(tapas), study of the Veda, truthful speech and contentment 
(sentosa). After enumerating the virtues which are obvious, 
Laksmidhara proceeds, following the smrtis, to specify a number 
of minor prescriptions and inhibitions, which are not of the 
same importance. Thus, a snātaka should wear a gold ring on 
his right hand; he should not enter a temple wearing shoes ; he 
should not eat oil-cake; he should not sleep by day ; he should 
not invite a guest expecting to be invited in return ; he should 
not touch with his foot cows, Brahmanas, the fire and cooked 
food; he should not spit, pass urine or ease himself in temples 
or facing the Sun; he should not ascend a hill-top, or enter a 
house on fire; he should not laugh loudly; he should take no 
exercise or go to sleep immediately after food, nor attend to any 
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important civil or religious duty with his clothes-knot loose 
(muktakaccha). 

He should neither take poison nor play with serpents. 
Collyrium should be applied only after one has cleaned his 
teeth (p. 299). He should not associate with misers, revenge- 
ful persons, outcastes, men who have married before their elder 
brothers, harlots and their companions, mean persons, liars, 
dancers, spendthrifts, scamps, and men who speak evil of others. 
He should also avoid travelling alone (p. 299). He should 
shun men who are generally suspect, and those who hate the 
words and persons of sages as well as the scriptures. Some 
of these rules are trivial and are mixed up with worldly wis- 
dom. The sndtakas should not mention to any one of his having 
seen a rain-bow! The underlying idea in all these rules is that 
he who essays to enter the life of a householder, or enters it, 
should not regard himself as free to act as he likes, but he should 
regard himself as bound as much by rules of etiquette and 
proper form as by the regulations of high morality. 


YAMA-NIYAMA 


Manu has a challenging dictum. He declares that one 
should observe even in distress the inhibitions (yamdan), and need 
not observe what is enjoined (niyaman) (IV, 204, p. 302). 
Laksmidhara, like Medhatithi, interprets this dictum not as 
allowing the neglect of enjoined observances (ntyaman) but as 
indicating the preference (in case of comparison between them) 
to be given to the inhibitions (yamas), and as implying that 
niyamas alone should not be follwed, to the neglect of yamas, as 
the two must be practised together. Buehler has therefore 
rendered yama as “paramount duty" and niyama as “ minor 
duty.” ° The two are thus distinguished by Medhatithi: Yamas 


१ " The wiseman shall always observe the restraints, but not necessarily the 
Observances. Not observing the restraints, and keeping the observances alone, 
he falis ' (IV, 204, trn. Jha). 


१ नाऽनेन नियमानामेव सेवोच्यते, किंतु यमानां नियमेभ्यो नित्यतरत्वम्‌ ॥ . . . तथा 
च Remmi ` पतति नियमवान्‌ यमेष्वासको न तु यमवान्नियमालसोऽत्रसीदेत्‌ । न 
नियमानसमीक्त्म बुद्धघा यमबहुलेष्वतिसन्दर्घीत बुद्धिम्‌ u^ इति (मेघातिथि, १, 2. २९७), 

* Laws of Manu, (§.B.E., XXV, 886), p. 760. 
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(restraints) are negative, of the nature of prohibitions, such as 
* the Brahmana should not be killed," “ wine should not be 
drunk," and so forth; niyamas (observances) are positive in 
form, of the nature of something to be done, e.g. “ one should 
daily recite the Veda” and so forth. As examples of yamas, 
he names ahimsá (abstention from injury to others), satya- 
vacanam, (truthful speech), brahmacaryam, (continence), akalkatd, 
(unostentatiousness), and astheyam (non-thieving); and as 
illustrations of niyamas, he mentions akrodha (freedom from 
anger), guru-susriisd (service to the teacher), saucam (purity), 
Gharalaghavam (moderation in food) and apramada (avoi- 
dance of error). Laksmidhara cites the identical illustrations 
(but from Vyasa), and explains the yama of brahmacaryam, 
not as absolute continence, but as avoidance of prohibted 
sex-intercourse (pratisiddha-maithunam, p. 302). The conduct 
enjoined directly, or indirectly by specifying what should be 
avoided, is further illustrated in Laksmidhara's quotations. 
Benevolence, meditation on God, calmness, sweet speech, and 
self-restraint are additional yamas specified by Ydajfiavalkya, 
who names five further niyamas, viz. compassion (dayà) 
daily baths, daily silence (maunam), fasts (upavasa), sacrifices 
and control of the sex impulse (p. 303). The difference may be 
regarded as grading the virtues as of the first and second order 
of magnitude. The brief enumeration is amplified by comments 
which bring many other virtues under those named. Thus, 
ahimsé is said to imply concentration on one's karma, in a 
frame of mind which avoids sin (p. 304). Cruelty (himsa) 
is not merely infliction of physical injury or pain, but in- 
cludes creation of anxiety (udvega-jananam), anguish (santápa), 
and illness (ruja-karanam) causing loss of reputation (a£ikrana), 
and denying means of overcoming distress (pratisedha). Doing 
any of these is as much a violation of the principle of ahimsd as 
physical cruelty and hurt. "Whatever obscures the perception of 
reality, as smoke obscures the flame, is untruth (a-nrtam, p. 305). 


TRUTH 


Among yamas, ahimsā is placed first. Truth (satyam) 
comes next. The opposite of truth is falsehood (anrtam). No 
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virtue has been held in greater regard in Indian literature and 
life than truth. There is nothing midway between truth and 
untruth (Sata. Br. I, i, l,4). The glory of the gods springs 
from their adherence to truth. Untruthfulness is the mark of 
the Asura (Sat. Br. IX, v, ।, 26). Guile and deceit are untruth. 
The Vedic exaltation of truth and condemnation of mendacity, 
open and covert, is continued in the epics. Truth is an essential 
element of the righteous life as pictured in the Ramdyana. The 
state is founded on truth; so is the world.” The pledged word 
is honoured because to do otherwise will be to be false. Truth 
outweighs the acquired merit of a thousand horse-sacrifices 
(Mahabharata) Al good rests on truth. The epics inculcate 
over and over again a love for absolute truth, by precept and 
illustration. Absolute truthfulness in thought, word and deed 
is the ideal. After initiation, it is among the first virtues en- 
joined on the student. It is the first of the teacher’s command- 
ments to the Brahmacárin. God is the lover of truth (satya- 
kama). He is vowed to truth (sa£ya-vrata) and He is resolved on 
truth (satya-samkalpa). The practice of truth enables a person 
to realize the moral perfection which is God. 


leq वा se न तृतीयमस्ति । सत्य चेवानृतं च सत्यमेव देवा sd मनुष्या ॥ 
(शतपथत्राह्मणे, १, १, १, v) ॥ तत्रैव, ९, ५, १, १६ यंथा--सर्वा असुरा अत्रृतम्‌ ॥ 

° सत्यवेवानृशंस च राजवृत्तं सनातनम्‌ । तस्मात्सत्यात्मक राज्यं सत्ये लोकः प्रति- 
ष्ठितः ॥ (अयोध्याकाण्डे, १०९, १०)) 

३ अश्वमेधसहक्णं च सत्यं च तुलया इतम्‌ । अश्वमेधसहन्लाद्धि सत्यमेव विशिष्यते ॥ 
(अनुशासनपर्व, ११०, २९) 

५ तपो धर्मो qus सर्वे सत्ये प्रतिष्ठितम्‌ ॥ सत्यं वेदास्तथाङ्गानि सत्यं EIGHT 
विधिः । ब्रतचर्या तथा सत्यमोङ्कारः सत्यमेव च ॥ प्राणिनां जननं सव्यं सत्यं सन्ततिरेव च । 
सत्येन वायुरम्येति सत्येन तपते रविः॥ सत्येन चामिर्दहति स्वर्गस्सत्ये प्रतिष्ठित: । सत्यं 
यज्ञस्तपो वेदा; स्तोभा मन्त्रा सरस्वती ॥ तुलामारोपितो धर्मः सत्यं चैवेति नश्श्रुतम्‌ । समां 
कक्षां धारयते यतः सत्यं ततोऽधिकम्‌ ॥ यतो धर्मस्ततः सत्यं ad सत्येन वद्धेते ॥ 
(शान्तिपर्व, १९७, ८१-७६) 

* बेद्मनूच्याचारयोऽन्तेवासिनमनुशास्ति ॥ सत्यं वद ॥ धर्म चर ॥ स्वाध्यायान्मा 
प्रमद: ॥ . . . सत्यान्न प्रमदितव्यम्‌ ॥ (तेत्तरीयोपनिषत्‌ १, ११), 

° स ब्रूयाज्नास्य जरर्‍येंतज्जीयंते न वधेनास्य इन्यत एतत्‌ सत्यं ब्रह्मपुरमस्मिन्कामाः 
समाहित एव आत्मापहतपाप्मा विजरो मिभृत्युर्विशोको विजिघत्सो ऽपिपासः सत्यकाम: सत्य- 
agen यथा wae प्रजा अन्वाविशन्ति यथाचुशासनं यं यमन्तमभिकामा भवन्ति यं जनपदे 
म क्षेत्रभागं तं तमेबोपजीवयन्ति ॥ (छान्दोग्योपनिषत्‌, ८, १, ५) 
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The opposite of truth is falsehood (a-nrtam). “ Where 
there is no truth, there is falsehood. (ndtra rtamastityanrtam, 
2. 306).” There is nothing midway between truth and falsehood. 
(Sata. Br. I, i, ।, 4). The duty to speak the truth is contained 
in the yama (inhibition) that one should not speak a lie. False- 
hood is of two kinds : express (asatyam), consisting in saying what 
one knows from personal knowledge to be not the fact ; and im- 
plied (visamvada), misleading fraudulently by withholding the 
facts as known to one (p. 309). To correct the tendency to speak 
falsehood, one should remove the causes which impel one to tell 
lies: e.g., anger, hatred, fear, cupidity, desire to propitiate, suspi- 
cion, ostentation, error, desire to kill an enemy or rob him of his 
wealth, and the habit of idle talk (vrtha kathana). 

Falsehood is differently classified according to the occasions 
causing it, or the context in which it is uttered. They are: 
trade-lies (panitanrtam), in which buyer and seller utter or act 
falsehoods to gain an advantage; abuse of confidence (pratya- 
yanrtam) ; falsehoods told with pious intention (sukrtdnrtam) ; 
and ordinary lies (sadhadrananrtam). Betrayal of trust, false testi- 
mony and falsehoods in judicial proceedings are three divisions of 
mendacious abuse of trust (p. 307). Falsehoods springing in gifts, 
sacrifices, and austerities are three divisions of sukrtanrtam 
(p. 309). He who makes a gift and withdraws or or denies it, he 
who collects money for a sacrifice and does not perform it or does 
it perfunctorily, and he who declares that he is going to practise 
austerities (tapas) and does not, come under this head. It is possi- 
ble to deceive men but not the higher powers, which witness all 
human actions. Retribution of a kind graded to the occasions and 
purposes for which a lie was spoken awaits, after death, the per- 
son who uttered it (p. 308). The gravest lie is that told to gain 
land. A lie told a woman to get her to consent to sex-union (im- 
properly) is classed with this grave offence (p. 308). Perjury is 
visited by punishment in five successive births (p. 307). Postmor- 
tuary punishments are the unseen (adrsfa) consequences of lying. 


CONFLICT OF YAMAS— TRUTH VERSUS CRUELTY 


Compassion to all living beings (dayà) and avoidance of 
cruelty (G-himsa) are related virtues. Ahimsa stands first among 
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the obligations (yama) which no one should neglect. What is 
to happen if by speaking the truth, one will cause death toa 
living being (pranivadha) ? Can truth be spoken which will kill 
compassion (dayd) and cause cruelty, as when a man, intent on 
torturing a person or amimal asks a question, which, if truthfully 
answered, will enable him to fulfil his cruel intention ? It may 
happen that a falsehood will help the purpose of compassion 
and avoid cruelty, where cruelty is imminent. In such a case, 
it is held that a lie, uttered with the deliberate intention of 
saving a living being from death or torture, is venial though 
silence, which does not betray the fugitive will be better (p. 306). 
Such silence is suggested as a middle path between telling a 
hateful truth and uttering a lie. Manu (p. 305), in a famous 
aphorism, has laid down that one “ should speak the truth, and 
should also speak what is agreeable but should never speak a 
disagreeable truth, while in no circumstance should he utter an 
untruth because it is agreeable.” The conclusion aimed at is: 
“ speak, if you must, what is both true and agreeable.” Accord- 
ing to this view, Hàrita defines “truthful speech” (satyava- 
canam) as that which does not lead to hurt to a living being 
(pranivadha), which is not open to censure (yacca aninditam) 
and which is free from deceit (chalarahitam). This is akin to 
the dictum of the Mahabharata : “ Falsehood sometimes leads 
to the triumph of truth, and truth dwindles into untruth. What- 
ever is most conducive to the good of all beings is held to be 
the truth." ‘What makes for the greatest good of all creatures 
is the highest truth "'.' 


PERMISSIBLE DEVIATIONS FROM TRUTHFULNESS 


In estimating the culpability of a statement which is not 
true, both intention and occasion must be considered. A false 
statement uttered in a game or in fun is not really falsehood. 
S'i Rama made fun of the amorous demoness S'ürpanakhà by 


! सूक्ष्मागति fé घर्मस्य बहुशाखा ह्यनन्तिका ॥ प्राणान्तिके विवाहे व वक्तव्यमनृतं 
भवेत्‌ ॥ अमृतेन भवेत्सत्यं सत्येनेवाळृतं भवेत्‌ ॥ यद्भूतद्वितमत्यन्तं तत्सत्यमिति धारणा ! 
विपर्ययकृतोऽधर्मः पश्य धर्मस्य सूक्ष्मताम्‌ ॥ (md, २१३, २-४) अपि च--मङ्भूतहित- 
WA dà सत्यं परं मतम्‌ ॥ (वनपर्व, २१६, vv) 
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telling her that Laksmana was unmarried and needed a rare 
wife like her. It is a Rasa utterance. If the gravamen of an 
offence is in the way it leads others to take a particular line of 
action, such a pleasantry. to one who had no sense of humor, 
and took it seriously, may be wrong. Lovers are known to say 
when they make love, a great deal more than they intend. If 
they speak then what is not true, the falsehood is venial, having 
been uttered under stress of uncontrollable emotion. In such a 
case, there is indeed an advantage gained by telling a falsehood. 
Five occasions in which falsehood can be spoken without sin, 
are named by Harita (p. 3I0). They are play, amorous dalliance, 
the time of marriage, when life is in danger and there is risk of 
loss of all one’s belongings. The idea is elaborated and ex- 
tended. Danger to life may be to one’s own life or to save the 
life of any other living being (pranindm jivitdya, p. 3l]). From 
the saving of life, it ıs extended to the idea of doing good to 
Brahmanas and to cows (go-bráhmana-hitànrtam). The Maha- 
bharata holds that ‘ the virtuous man commits no sin if he utters 
a falsehood, if it be to save the wealth of others or for a religious 
purpose.’ Manu lays down that “no crime causing loss of 
caste (padtakam) is committed by a false assertion (vrthà 
sapatha) to lovers, during marriage, for fodder for cows, for 
fuel, and to protect a Brahmana.” * 
occasions in which an untruth may be spoken,‘ as in Harita’s 
dictum, cited above, but he substitutes ‘‘for the sake of a 
Brahmana " for “ playful utterance " (svaira-vakyam, p. 3i0). 


Vasistha enumerates the five 


` ततः शर्पणखां राम: कामपाशावपाशिताम्‌ । स्वेच्छया श्क्ष्णया वाचा स्मितपूर्वेमथा 
ऽब्रवीत्‌ ॥ कृतदारोऽस्मि भवति भार्येयं दयिता मम । त्वद्विधानान्तु नारीणां सुदुःखा 
ससपत्वता ॥ अनुजस्त्वेष मे भ्राता शीलवान्‌ प्रियदर्शनः । श्रीमानकृतदारश्च लक्ष्मणो नाम 
वीयेबान्‌ ॥ अपूर्वी भार्यया चाथी तरुणः प्रियदर्शनः । अनुरूपश् ते भर्ता रूपस्यास्य भविष्यति ॥ 
(अरण्यकाण्ड, १८, १-४). 

° प्राणात्यये विवाहे च वक्तव्यादतं भवेत्‌। अर्थस्य रक्षणार्थाय परेषां धर्मकारणात्‌ ॥ 
(शान्तिपर्व, १०९, २४). 

* कामिनीषु वीवाहेषु गवां मध्ये तथेन्धने । ब्राह्मणाभ्युपपत्तौ च शपथे नास्ति पातकम्‌ ॥ 
(e, 333). 

* उद्वाहकाले रतिसंप्रयोगे प्राणत्यये सवंघनापहारे । विप्रस्य चार्थे aad वदेयुः पश्चा- 
हतान्याहुरपातकानि ॥ (वसिष्ठ, १६, vs). 
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This is justification of the means by the end. That it did 
not win universal assent is shown by Gautama’s dissent from 
the principle, which Laksmidhara has pointedly cited (p. 3]]) : 
“Some (eke) hold that falsehood spoken at the time of marriage, 
in dalliance, in jest or when offering condolence in bereavement 
(arta-samyoga) is not sinful; but, if such things are said, in 
reference to one’s own teacher (gurvarthesu), it is not venial ; for, 
even a trivial falsehood in connection with the teacher, conceived 
in the mind (and not even spoken), destroys him and ancestors 
and descendants to seven generations." Maskarin interprets 
guru so as to bring ‘all honored relations’ like the maternal 
uncle, under the term.' The illustrations given by the com- 
mentators of Gautama (Maskarin and Haradatta) of the occasions 
for venial falsehood, which Gautama would exclude from hon- 
oured persons (guravah) show the extension given to the exempted 
occasions. Thus, according to Haradatta a breach of promise 
of the gift of a girl at the moment of marriage is no sin; or a 
promise prior to union ; the hiding of defects of either party, in 
order to bring about the union seems, according to Maskarin,' to 
have been held defensible under this exemption. 

In defence of the doctrine, which offends conscience, the 
position taken seems to be this. After all, truth is only fidelity 
to the highest Reality, and apparent truth, which does not 
harmonize with Reality is not real truth. Among the thirteen forms 
which truth assumes are compassion (dayá) and abstention from 
injury (ahimsa). Truth is also fidelity to oneself. If the 
utterance of truth is incompatible with these aspects of Reality, 
or with the ultimate purpose of human action being hita (good) 
of mankind, to that extent it may be kept back or modified. The 
social aspect of truth is seen in the confidence between individuals 


: गुरुप्रयोजनेष्वविवाहादिष्वनृत न वदेत्‌ । मातुलादिुवर्थष्वपि न aka विशेषतः 
आचार्यार्थेति u (मस्करी, १. ४०३). 

2 विवाहकाछे कन्यवरयोस्त्वपि गुणेषु कथितेषु, इद ते दास्यामीति प्रतिश्रृत्याप्रदाने न 
दोषः ॥ तथा मेथुनसंयोगे इदं ते दास्यामीति उक्ता मैथुने कृते तस्यादानेऽपि न दोषः ॥ 
(हरदत्त-मिताक्षरा, ए. २०२). 

३ विवाहकाले कन्यागतेषु वा अवरुक्षणेषु शोभनकथने नानृतकथनदोष इत्यभिप्रायः ॥ 


(मस्करी, J. ४०३). . 
3 
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which it inspires, The social bond is however broken if false- 
hood, cruelty and hardness of heart come between man and 
man. Subjectively, truth is only consistency of one’s ideals,’ 
Both the social aspect of truth and its harmony with one’s own 
conscience therefore suffer if the utterance of it, irrespective of 
context, causes social harm and mental discord. 

There are limits to the application of the defence. In 
uttering falsehood, there should be no personal advantage and 
there should be advantage to some one else, if it is to be 
construed as venial. Making a promise to a fractious child to 
make him cease crying is venial. To assure a person who is very 
ill, whose agony is sure to be increased and whose end may 
be accelerated if he knows the truth, that he is getting better 
may be brought under the exception of pranatyaya. Deliberate 
fraud to bring about a marriage will not come under the excep- 
tion of vivàha. The illustrations furnished by the commentators 
appear to apply the defence only to cases in which a marriage 
has already been settled or is in course of celebration. Even 
there, if withdrawing is justified, on any of the grounds specified 
for cancellation of a marriage agreement, covering the withdrawal 
by a statement which is not true can, according to some com- 
mentators, come within the vivdha exception. Falsehood uttered 
in dalliance is restricted to that occurring in lawful wedlock, and 
will not obviously apply to seduction or a promise made to a 
prostitute. In view of the paramount duty of speaking truth 
any extension of the six or seven specified exceptions, by analogy 
(atidesa) will be strictly scrutinized. Lying for trivial matters 
will not be protected. Many of the conventional lies of modern 
social life, such as asking a guest, who has long outstayed his 
welcome, if we should really go and cannot prolong his stay, will 
be barred as opposed to truth, and not covered by the exceptions. 
It should be noted that the dicta specifying the exceptions do not 
claim to make untruth truth ; they only release the offender from 


! Cf. S. K, Matra, Ethics of the Hindus, 925, p. 239. 


? Cf. ‘Truth is, ın fact fidelity to the highest order of Reality, It is 
therefore defined as ‘immutable, eternal and unchangeable,’’’ (M.A. Buch 
Principles of Hindu Ethics, I92l, p 208). x 


* Falsehood leaves a sting in the mind of the conscientious man, He does not 
Atmanastusti, which, in the elect, is held to be the test of Dharma, He has 
got been true to himself, 
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the expiation, and dire consequences that otherwise await false- 
hood. Yudhisthira, the eldest of the Pandava brethren, who 
never deviated from truth, had much pressure put upon him to 
make him reluctantly agree to mislead his preceptor Drona into 
believing that his son Asvatthàman had been killed. “If Drona 
fights even for half-a-day," he was assured, " thy army will be 
annihilated. Save us then from Drona! Under such circum- 
stances, falsehood is better than truth. One is untouched by sin 
if he utters a lie to save a life. Falsehoods spoken to love-sick 
women (kdminisu) or in marriages, for feeding cows, (gavam 
bhakte), and when a Brahmana is in misfortune (and has 
to be rescued), are not sinful.” The persuasion was applied 
by Sri Krsna himself. The double effect of the deception 
of Drona was seen later, when the sinless Yudhisthira had to 
come within sight of hell, though he was not consigned to it. 
It is noteworthy that in a section on what one may speak and 
not speak (vicyivicyam, pp. 343-357) there is not a word condon- 
ing falsehood. On the other hand, it is pointed out there that 
the sin of slander is enhanced by its being untrue (p. 356). 


AVOIDANCE OF THEFT (A-STEYAM) 


The right of property is sacred. Grhastha life is the 
only one in which it can accrue. A householder who violates 
it acts suicidally. This is why the offence of theft is held in 
special detestation. ‘‘The appropriation of things, great or 
middling in size or small, by force, or silently or in secret is 
theft” (p. 32). Several acts are theft constructively. Taking 
what is not given (adattadinam), taking more than is given 
(anatisprstagrahanam), misappropriation of funds collected for 
pious purposes (anirdesopayoga), denial of wages to servants 
(vetanddanam), running away with collections (ydcita-niryata- 
nam), refusal to return what has been left in deposit with one 
(nyásapalaápanam), using false weights and measures (chadma), 
appropriation except in distress of what has been given to 
relieve it (vyasanayoh anupdyagrahanam), failure to pay what 
has been promised (pratisrutya adanam), and failure to apply 
to the service of gods and for sacrifices what has been collected 
expressly for them (devata-anabhisambandha)—are all construed 
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as theft. Avoidance of them is as obligatory as avoidance of 
open theft. The theft of certain articles is considered even 
more heinous than of others. Among them are gold, cows, 
land, gifts, women, clothes and carriages. The postmortuary 
effect of the theft of land is, according to Gautama, consignment 
to hell; and so also in the case of the theft, for purposes of 
criminal intercourse, of married and unmarried women (p. 34).' 
A man's wealth is his life, (yadetad-dhanam ityathuh prana 
hyeie, p. 35). Robbing a man of his wealth is robbing him 
of his life. To take the wealth of a Brahmana, or of a god, 
and particularly of the Guru (preceptor) is a sure way to 
hell (p. 326), 

Residence in hell for an aeon may expiate the sins of the 
slayer of the Brahmana (Brahmaghna), but he who steals a 
Brahmana's gold can never get pardon. He who resumes the 
grant of land made by himself or by a predecessor lives in 
hell for sixty-thousand years (p. 3]8).. This is why not stealing 
is a high virtue (p. 39), 

There are, however, by analogy with the conditions in 
which falsehood may be spoken without incurring sin, excep- 
tions to the rules condemning theft. The principle governing 
the exemptions is four-fold: the status of the person who 
appropriates, the nature of the article taken, the purpose for 
which it is taken and the quantity appropriated. To take fuel 
for the religious fire, grass for a cow, fruits and flowers as well 
as forest-produce for daily worship, and water from wells belonging 
to another without the owner’s permission, are permissible and 
not theft, whether done openly or not. But, the quantity taken 
must not exceed what is necessary for the purpose. Certain 
grains can be taken openly, so long as no more than a handful 
at a time is taken. A member of any of the three first varnas 
is permitted, if hungry, to take two sugar-canes, not more. 


सर्वे च भूसो। हरणे नरकः । arg मैथुनसंयोगे च ॥ (गोतम, थ, a, १३, 
१७-१९) ॥ ' मेथुनसंयोग? च परखीगमनाढौ इत्यर्थः । संयोगग्रहणात्‌ कन्यालक्षणादौ अपि। 
एवं च हरणे$पि तरको द्रष्टव्यः ॥ इति मस्करी, V. २२१ ॥ Buehler (S.B.E., I, p 248, 
has not translated these aphorisms correctly. 


१ This imprecatory verse is usually added to land grants. Cf. A. C. Burnell 
South Indian Palacography, I878, p. 97. 
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Certain grains, which are no one’s property (i.e. which grow 
wild) may be appropriated according to necessity. The Brāh- 
maņa, who takes from another’s land two sugar-canes, must 
be then travelling and occupationless (ksinuvrtti, p. 348). A 
resident Brahmana cannot benefit by this rule. The underlying 
principles of the exemptions are two: (I) the right of owner- 
ship is subject to the absolute needs of religious services and 
of the bare subsistence needs of other human beings; and (2) 
the right to what belongs to others is limited by one's bare 
necessity and the minimum needs of onc's religious duties. 


PuRITY (S'AUCAM) 


The concept of purity is wide. It embraces cleanliness, 
personal (s'áriram) and impersonal. The latter includes purity 
of objects handled (arthasaucam) and kinship-purity (i.e., free- 
dom from impurity arising from the birth or death of relations). 
These are types of external purity. Inward cleanliness is mental 
purity, arising from dislike of sinful acts, and it springs from 
humane and holy thoughts. A man must make himself the 
temple of the most exalted intentions, feelings and thought. 

What a man sacrifices, or throws into the fire or gives in 
charity or offers to the gods becomes futile, if done by one who 
has not made himself clean inwardly as well as externally. 
Purity is lauded by Harita (p. 325) as the road to duty (dharma- 
dipatha), the abode of the Veda (brahmayatanam), the chosen 
residence of prosperity, the pacifier of the heart, the darling of 
the gods. the displayer of the chosen soil of the body and the 
awakener of the mind. The comprehensive description shows 
its paramount importance for secular and spiritual endeavour. 


BRAHMACARYAM 


Brahmacarya, the fifth yama of the Grhastha, is not mere 
celibacy. It is merely the garb of studentship, not studentship 
itself. It does not mean mere abstention from sex-intercouse or 
celibacy. To the householder, Brahmacarya is of five kinds, each 
of which confers invisible benefits, ascending from the attain- 
ment after death of three higher worlds, to svarga (heaven). 
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These are keeping away from the wives of others (chastity), 
attention to one’s own wife, absention from conjugal intercourse 
during the new and the full-moon, sex-union with the wife at 
appointed times, i.c., when she is fertile, and continence within 
marriage (urdhvaretas), when it is enjoined. Brahmacarya is 
for the Grhastha not the negation but the regulation of marital 
duties.’ It means also abstention from extra-marital sex-thoughts, 
which may be generated by the contemplation of nude statuettes. 
(p. 327). 


NIYAMAH 


Niyama is enjoined conduct, what one is asked to do, as 
the right thing to do. Yama is inhibited conduct, which in- 
directly shows what one must do, as the proper thing to do. 
Natural impulses lead men to courses from which they have to 
be drawn back. Cruelty, falsehood, appropriation of what be- 
longs to others, uncleanliness and uncelibacy are evil things. 
To resist and overcome them is virtue. Life will be intolerable 
if these impulses are not conquered. Hence the insistence on 
the superiority of the inhibition of impulse to prescribed conduct. 

Patience (akrodha), straight-forward conduct (arjavam), un- 
sinfulness (a-kalkatad), contentment (saritosa) and service to 
teachers (guru-s‘us‘rusd) are the five enjoined virtues, which 
correspond to the five inhibitions or yamas. Psychological 
analysis of the five niyamas yields a list of actions that one must 
avoid, if he is to live a proper Grhastha life. From unrestrained 
rage (krodha), affecting the mind and temper, spring many bodily 
manifestations, such as facial distortion. Pride, jealousy, envy 
and hatred, ‘which burn one’s rival or enemy,’ spring from 
anger. In speech they manifest themselves by harsh expressions, 
in action by assaults. He who conquers his anger, and is patient 
even when reviled, spat upon or assaulted, and shows forgive- 
ness, transfers his evil to his enemy and reaps a divine reward 
(p. 329). ‘Blessed are the meek.’ Whatever is done by an 
infuriated person is lost. Straight dealing consists in avoidance 
of all kinds of subterfuge (jathmam), and concealment of feelings. 
Un-sinful conduct consists in the avoidance of a number of 

i This why Sri Krspa is called the first Brahmacarin, 
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actions, which are classified as born of pride, cruelty, servility 
and boastfulness. Sin consists in opposition to austerity, Vedic 
study and the injunctions of the Veda, as well as in the forcible 
appropriation of the wealth of others. Contentment is the highest 
virtue for a householder (p. 332). Service to the Guru is 
enjoined in order that one may be disciplined by it. Laksmi- 
dhara refers us to what he has said on the subject in Brahma- 
carikanda for the other virtues. 

The householder is saved from the jaws of Death by follow- 
ing the inhibitions and prescriptions (p. 333). 


‘ DESTRUCTION OF FAMILY’ (KULANAS'ANAM) 


Among the evils to which a householder may become a 
slave some only affect him, while others will effect the ruin 
of his family and its reputation. The indication of these isa 
necessary supplement to the treatment of yama-niyama. By 
the appropriation or waste of the wealth of temples, robbery 
and oppression of Brahmanas and extravagance are families 
ruined. The king’s service, litigation, sacrificing for those for 
whom a Brahmana should not sacrifice, begetting children on 
S'üdra woman and denying the future rewards of good actions 
are other causes of a great family's ruin (Manu, p. 334). Lying, 
running after the wives of others, eating forbidden food, inter- 
course with those with whom sexual relations are prohibited, 
cruelty, theft, pursuit of un-Vedic duties, and abandonment of 
duties which ensure friendship, are other causes of the ruin of a 
great family that Daksa enumerates (p. 335). 


WHERE SHOULD A HOUSEHOLDER LIVE? 


A Brahmana Grhastha is not usually burdened with a 
superfluity of goods and is therefore in a position to choose his 
place of residence with considerable freedom. The underlying 
principle in the choice should be the selection of a place where 
he might practise the duties laid on his order, and where he 
will be supported by the king or the community. He should 
avoid contamination or associations that are likely to pull him 
down. On these principles, a number of rules for his guidance in 
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choosing a dwelling place are given in the smrtis. These Laksmi- 
dhara has summarized. First of all, he should not dwell in a 
kingdom of which the ruler is a S'üdra (Manu, p. 338 ; Visnu, 
p. 339). As one who has contravened the rules by ascending the 
throne a S'üdra king might not be responsive to the teachings of 
the smrtis. Nor should he live in the dominions of a warlike king 
jigisu), as he might find his peaceful pursuits interrupted by 
wars or invasions (p.339). Secondly, he must not reside in an 
area full of persons who are unrighteous (adharmika-jandvrte, 
p. 339), who are heretics, or are of pratiloma castes. An area 
in which disease is endemic should be avoided. Unless he is in 
good health, a Brahmana’s daily rites will suffer (vyadhyadi 
bahule, p. 338; upasprste, p. 339). Nor should he dwell in a vil- 
lage which has no physican, none who will help him with loans, 
no s'otriya, who can cooperate in special rites like s'raddhas, and 
no river in which he can have daily immersions (p. 339). Bathing 
in water taken from a well is not approved. The man who lives 
for a year in village with only one well, or who has married 
a vrsali (see p. 337, note) becomes a S'üdra (p. 337-338). 
He should not live in a town (p. 337), for town life is incom- 
patible with his daily pursuits; and he should not enter towns 
(Apastamba, p. 338). He should not live in the midst of heretics, 
candalas and passionate people. He must select a village 
which furnishes readily the ingredients for his daily rites, and 
which provides an environment suitable to his regulated life. 

But, he can dwell in Naimisáranya, where the Puranas were 
first given out, in any locality which has a shrine, or on the banks 
of a sacred river, or at 4 sanctuary (ayatanam) like Avimukta 
(Kasi) as death in these places leads to heaven. 


RESTRAINT ON SPEECH (VACYAVACAYAM) 


Mere truth-telling is insufficient for harmonious social inter- 
course, which alone can furnish the householder with a proper 
background for his activities. He must know when and how 
to speak, without violating truth. Suavity is among the necessary 


LAR तु या कन्या रजः पश्यत्यसंस्कृता । भ्रूणहत्या पितुस्तस्याः सा कन्या 
बुक्की egar ॥ (इति भत्रिकाश्यपौ sarga) 
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virtues. He should avoid useless argument (p. 344). Con- 
troversies, like marriage alliances, should be only with equals. 
To avoid quarrels, one must learn to put up even with small 
losses. He should avoid an indecent action (na marma sprs'et, 
p. 344). He should refrain from criticizing cows, sacrificial fees 
and unmarried girls. He must not incur the enmity of power- 
ful men (mahájanavirodha). He should join no group of idle 
talkers. He should avoid conversation with drunken and mad 
persons. Nor should he converse with women who have been 
recently confined, nor with those in their menses. He should 
not mention the fithi and naksatra of a day (p. 346). He should 
avoid harsh speech. He should not draw attention to a cow 
which is grazing in another's field. He should also use compli- 
mentary expressions in referring to the food and drink served 
out to him as a guest. He should avoid gossiping. He who 
reviles a woman whom he had once used, or one who has lost 
her youthful looks, is a sinner. So is one who speaks ill of the 
food he has had in another's house. He should not speak 
slander, particularly of chaste women, teachers and good men. 
(p. 350). He must avoid blasphemy. Let him neither sing his 
own praise nor run down others. When insulted let him keep 
silent (p. 35!). Let him cover up his ears when he hears slanders 
of Brahmanas or yogins (p. 352). He should on no account hold 
discussions with his elders, teachers, children and servants. He 
should not criticize the king (na kuryat nrpopeksha, p. 353). He 
should utter no complaints (nisthuram). Nor should he speak 
sarcastically of deformed persons. Truth may give offence 
when one calls a S'üdra a vrsala and an outcaste a patita. Let 
him not do so, but remain silent, since to describe them in any 
other way will be untruthful (p. 359). Good and bad dwell in 
human speech. So cultivate inoffensive speech. The tears of 
innocent persons, who have been caluminated, burn up the sons 
and cattle of the slanderer (p. 356). | 


How THE HOUSEHOLDER SHOULD TRAVEL 
(GAMANA-PRAVES'ANA) 


Ordinarily the householder will not travel much, but he 


may have to do so out of necessity. The rules to be observed 
4 
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by him, both for his religious regimen and for his security, as 
indicated in smrti and Purana, are summarized by Laksmi- 
dhara (pp. 358-37]). If he is an @hitagni, his journey will be 
possible only after he has made proper arrangments for the worship 
of his fires. It is of course assumed that none of his daily duties 
or special duties will be omitted during the journey. The rules 
that are given relate to the time of the day for the journeys, 
the vehicles to be used, the company to be avoided on the road, 
the way in which villages should be entered, the ritual on enter- 
ing a town, the honor to be shown to persons to whom it is due 
whom one might meet on the way, and the preliminary permis- 
sion to be sought before starting on the journey. The future 
of the journey is believed to be capable of prognostication by 
observing omens. These are therefore detailed, and the Grhastha 
is advised to return home if the omens are unfavourable and 
then start again, after propitiating S'iva (S'ankara) and Visnu 
(Madhusüdana), but if the bad omens recur, he is advised to 
abandon the journey (p. 368). 

To begin with, the Grhastha is warned against wandering 
from house to house, without a purpose (animittatah). He 
should not attend a yajfia without invitation (p. 369). He may 
however visit a sacrifice merely to pay his homage to the gods. 
He should not join crowds, nor come close to a forest fire (diva) 
nor visit the birth-place of a sage (rsindm prabhavam). An old 
legend is cited (p. 37]) to indicate the inauspiciousness of 
going out in search of a lost brother. In a caravan, those who 
have their food, without asking a needy companion to share it, 
are contemptible (p. 37I). A village should be entered only 
by the road leading into it (57796, p. 370), and by its gate. 

The journey must be begun after taking permission of the 
household fire and the Brahmanas of the village (Vasistha, 
p. 36). The journey must not be made in vehicles drawn by 
aged and tired animals, or untried animals or asses (p. 362), 
or by mutilated animals (p. 358). In crossing a river, the 
tarpanas to the gods and the manes should first be performed 
and water-libations offered (p. 362). No river should be crossed 
by swimming across it (p. 362), nor ina dilapidated boat (na 
bhinnayá nàvà, p. 362). On his way, the Grhastha should avoid 
entering forests alone, or forts which he has not known to be 
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free of enemies (p. 362). The draught animals should not 
be tired out, but must be fed, watered and not driven in the 
heat of the day. The journey should be pursued at hours 
which will not conflict with the daily duties. One should not 
travel alone, or with bad men, or with outcastes or with alone 
a woman (p. 367). Shoes and umbrellas may be used. One 
should not travel without his water pot (kamandalu p. 360). 
On the way, if he meets cows or Brahmanas, he must walk 
round them, from the left towards the right (pradaksina) as a 
mark of veneration. This should also be done when any auspi- 
cious omen occurs. He should not intervene when a lecture is 
in progress (p. 36]). He should not come between a Bráhmana 
and his fire (p. 36]). The omens, which are detailed, should 
be carefully studied (pp. 364-368). At mid-day and at midnight, 
or after partaking of meat at a s'ráddha or in the twilight, one 
should not halt at four cross-roads (catuspatha, p. 373). At 
night one must not camp under a tree (vrksamiila) or in a 
deserted house or temple (pp. 373 and 375). 


TABOOS OF THE HOUSEHOLDER 


An ancient belief is that one engaged in pious work is 
exposed to all sorts of risk. He may lose his power or 
effectiveness if he is not ceremonially pure. Impurity may 
arise in different ways. The usual sources of impurity are 
contact with a person impure by birth, occupation or for the 
time being. Women in their menses, and for some days after 
giving birth to a child, are temporarily impure (p. 345). The 
yüpa or sacrificial post is impure, and one has to purify him- 
self after touching it.’ A dead body is impure. So are a 
place of burial and a cremation ground. Impurity may spring 
from speech, sight, hearing or even thought. One who hears 
scandalous talk of a holy person or abuse of gods must shut 
his ears with his palms (p. 352). One who speaks an untruth 
‘should rinse his mouth (dcimet) after he has done so. 

! श्रेयांसि बहुबिधानि u 

* Visnusmrti, XXII, 69 

3 यथा मनु: (५, १४५)--सुप्त्वा क्षुत्वा च मुक्ता च निश्ीव्योक्ताउत्रतानि च । पीत्वा- 
पो$्येष्यमाणव्याचमेत्रयतो$पि सन्‌ ॥ 
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Taboos are indicated not only by suggesting that certain 
things or animals or persons are impure and convey impurity 
by contact, but by specifying what should not be passed over, 
or trod upon. There are things that one should not even gaze 
on—anavalokaniyani. The Grhastha leads a life which is 
punctuated by daily and seasonal rites. He has to be particular 
about such inhibitions, which are different in character from 
yama-niyama by not being based on moral grounds. Many of 
them are arbitrary and ritualistic. Reasons are not given for 
the prohibitions, though in some cases they are capable of 
surmise. Laksmidhara summarizes the householder’s taboos 
in two sections (27 and 28). 

First, there is the rule, based on very ancient belief, that 
to step on the shadow of a person is wrong. “ The man of 
discrimination (fràj&ah)" says Manu “will not step over in- 
tentionally the shadow cast by gods (.e., idols), elders, (guravah) 
snatakas, the teacher (acárya), the ministers of the king (mantri- 
nam) as well as the tawny cow (kapila).” [p. 372]. The verse, 
as given by Medhatithi, is slightly different: it has king (for 
ministers) and diksita (the initiate) instead of cow. Medhatithi 
makes out that the taboo relates only to stepping on the shadow 
of a father or a teacher, and does not include the shadows of 
maternal uncles etc. The reason for the inhibition is to be 
found in the fear that close proximity does not reflect the 
respect which should be shown tc the person, whose shadow 
is touched (idol, flag-staff of temple, p. 374, king, minister, 
guru, ácárya, diksita, and kapila), or fear of their being con- 
taminated by such an indirect contact with an ordinary house- 
holder; or, to take the further taboo suggested by Yajnavalkya, 
(I, 52) viz., stepping on the shadow of a grown-up woman, not 
his own wife, it may show familiarity or lack of delicacy. Nor 
should a householder allow his own shadow to be stepped on 
by an outcaste (patita), a man suffering from chronic disease, 
a candala, a eunuch or an enemy. Here, the ground for the 
prohibition is obviously fear of infection or danger as well as 
of impurity. Some of the taboos are clearly sanitary rules, 
such as the prohibition of stepping on used water and unguent- 
powder, urine, ordure, blood, mucus, spittle or vomit, (p. 373), 
ablutionary basins, (dvapana), sweepings, dust, ashes, bones, 


INTRODUCTION {09 


skulls, and clippings of hair (p. 374). The inhibition of going 
near cremation grounds, trees standings near burial mounds 
or the junction of cross roads (catuspatha) at night, suggests 
fear of haunted places (p. 374). Avoidance of houses which 
have been shut up suggests it also (p. 375). The advice to keep 
away from women at untimely hours is precautionary (p. 375). 

The prohibition against looking at the rising and setting 
sun and moon is ritualistic, for they must be worshipped when- 
ever seen, and only at proper times (p. 377). The sun is to 
be looked at to purify a householder when he has seen those 
who should not been, (p. 377) such as libellers of the gods and 
religion. One may look at soma, the fire as well as the sun 
in order to overcome the impurity that arises from a sight of 
ingrates (krtaghna) and other undesirable persons. A naked 
woman is not to be looked at, nor a nude man (p. 378). One 
should not watch a bullfight (p. 375). The well-known rules 
of Manu prohibiting seeing a wife when she is eating, at her 
toilet or sitting at her ease or when anointing herself are meant 
to prevent her embarrassment and to keep the mind of the 
Grhastha from carnal thoughts. 


WHAT A GRHASTHA SHOULD NOT GIVE A S'üDRA 


The last varna is treated in the smytis almost as one of 
mental immaturity. This will account for the prohibition of 
instruction of the S'üdra in Vedic rites whose results are in- 
visible (adrsta, p. 338). The S'üdra is not to have food which 
remains in the cooking vessel, after the household has eaten. 
He is not to be given the sacrificial remains (Aaviskrtam). He 
is not to be instructed in vows, f.e.. he need not be induced 
to undertake them. Laksmidhara remarks that the rule against 
giving what remains of the food of the house to a S'üdra 
does not apply to a S'üdra dependent on the Brahmana, who 
should have the food (p. 380). The S'üdra should neither be 
taught the Veda nor learn it. Since the purpose of learning 
it is to perform the sacrificial rites, which are not indicated 
as necessary for the S'üdra, the transgression of the rule is 
construed as due to a wish on the part of the S'üdra to set 
at defiance the settled order of castes and stages of life (p. 380). 
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The purpose of Dharma being the maintenance of varndsrama, 
anything that would lead to its destruction must be penalized. 
The relation of religious instructor and acolyte, if established 
between Brahmana and S'üdra, may lead to familiarity and 
undesirable intimacies that will ultimately result in what is 
most dreaded in Dharma viz., varnasamkara or samkara. The 
nine causes which lead to samkara, according to Brhaspati 
(p. 4l4) are using with one of a lower caste or varna the same 
bed or seat, sitting in the same row with him when eating, 
mixture of the cooking vessels and cooked food separately pro- 
vided for both, sacrificing for one of a lower varna, teaching 
him the Veda, eating with him from the same plater and inter- 
marriage (yonih). 


AVOIDANCE OF SAMKARA 


It is the primary duty of the vipra (Brahmana) to resist 
the tendency to samkara or Varnasamkara. Manu (X, 24) as- 
cribes the rise of samkara to the sexual union of the men of 
one varna with the women of another, to the marriage of 
women who should not be married (sagoírá for example) and 
to the neglect of the duties of one's own varna. A verse 
which Laksmidhara has cited in Vyavahdrakinda from 
Manu (but which is not to be found in the authorized versions 
of Manusmrti) states that varnasamkara arises from both 
anuloma and pratiloma unions. This is at any rate Laksmi- 
dhara’s own view. When he deprecates varnasamkara, he shows 
his disapproval of even anuloma intercaste unions. That Manu 
held both types to come under samkara may be inferred from 
his allusion to both as sprung from samkara. Yama, on the 
other hand, as cited by Laksmidhara himself in the Vyava- 
hàrakanda, states that by the transgression of the prescribed 
order varnasamkara ensues, Ze. by pratiloma unions? In 


lam dd: (3e, २४)--व्यभिचारेण वर्णानामबेद्याबेदनेन च । स्वकर्मणां च 
त्यागेन जायते वर्णसङ्करः n 

> कृत्यकल्पतरो, व्यवहारकाण्डे, बर्णानुलोमप्रतिठोमपर्वणि मनुवचनं यथा- fàs- 
क्षत्रियविट्यद्वाः चान्ये वर्णाखयो द्विजाः । प्रतिलोमानुलोमाशच तैयुतो वर्णसङ्करः ॥ 

° तत्रेव यमो यथा--मर्यादायाः विलोपेन जायते वर्णसङ्करः । भ्रष्ठवर्गास्लु पतिताः Ser- 
चारा: पतन्ति ते ॥ 
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Grhasthakanda, in treating of samkara-varjanam (pp. 43-437), 
he is concerned only with the influences leading to caste mixture. 
The quality of the Brahmana should he protected from sex- 
union with women of other castes, business dealings with bad 
men, receipt of forbidden gifts, mean occupations and low 
companions. Sin springs from sex-union, physical touch, lying 
together, eating together from the same platter, familiar con- 
verse and living together with those of lower varnas (p. 45). 
From this fear, Harita (p. 4I6) rules that a Brahmana should not 
use clothes, shoes, and Brahmasutra worn by others. If per- 
sons of different varnas are placed in the same row at dinner, 
contact (samkara) may be avoided by six intervening objects 
viz. fire, ashes, water, a door, a pillar or a corridor (p. 47). 
Laksmidhara treats of samkara in Grhasthakanda from the 
standpoint of preserving the integrity of srotriya life, in Raja- 
dharmakánda from the point of view of the king's duty to 
maintain the purity of the varnas, and in Vyavahàürakánda 
from the point of the legal results of samkarajati. The analysis 
of the causes that lead to the sapping of the foundations of 
varna and the growth of samkara is designed to warn the 
Grhastha of the first varna against the dangers, and to pres- 
cribe to him the duty of avoiding mixed marriages (samkara- 
varjanam) and everything that may lead to it. 


OTHER ELEMENTS OF A MORAL LIFE 


The yama-niyama group and the taboos do not exhaust the 
constituents of Grhasticdra. They lie in the very springs of 
human action. Indian philosphical systems have endeavoured 
to analyse and classify them, in order to determine what is 
morally right and what is wrong. The classification of virtues 
in those systems is corollary to their respective enquiries into 
the impulses which determine human activity. 

Different systems adopt different groupings.’ According to 
the Vais'esikas, the springs of action are to be found ultimately 
in desire (£cchà) and its opposite, dvesa (aversion), the object of 
desire being pleasure (sukha) and the object of aversion pain 


! The classification follows that of Pras'astapüda's commentary on the 
Vaisestkasitra, 
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(dukkha). The causes of pleasure are both natural and moral. 
The life of a spiritual person cannot be explained entirely as a 
reaction to natural causes, ignoring his individuality. An 
educated and disciplined nature, like that of the srofriya's or 
sistha’s, easily overcomes natural promptings, Such a person 
derives satisfaction by doing what his knowledge of the 
self (atmajfdna) shows to be right. The springs of desire are 
kama (craving), abhilàsa (appetite), raga (passion), samkalpa 
(resolution to act), kāruņya (compassion), tairdgya (desire to 
renounce), upadha (insincerity), bháva (latent desire), and cikirsa 
{itching for action). The roots of aversion (dvesa) are krodha 
(anger), revengefulness (droha), latent ill-will (manyu), inability 
to bear the good qualities of another (aksama) and inability to 
forgive the superiority of another (amarsa). The two last may 
be likened to jealousy and envy. The good man must endeavour 
to discipline, control, regulate and strengthen the former and 
overcome the latter.! 

The Naiyàyika traces all emotions back to delusion (moha) 
as the root cause. From ıt spring both the attraction of a 
favored object (raga) and the repulsion (dvesa) towards an 
unfavored. All actions, both good (subha) and bad (as'ubha), 
go back to these two. Delusion (moha) leads to erroneous 
cognition,  (mithyá-jfüüna), perplexity (vicikitsà) and vanity 
(mana). From raga (attraction) are born sex-craving (kama), 
dislike to see another do well (métsarya), worldiness (sprha), 
thirst for life (trsné) and greed (lobha). From dvesa (repulsion) 
spring rage (krodha), envy (irsya), jealousy (asiya) malice 
(droha) and unforgivingness (amarsa).’ 

According to Patarijali, most of the vices may arise from 
one or other or from a mixture of three evil qualities : delusion 
(moha), anger (krodha) and greed (lobha). He teaches the ways 
of gradually overthrowing these weaknesses, and regaining the 
mental equilibrium which they have disturbed. 

In all these systems the assumption is that the tendency 
to evil is there, and has to be corrected or overcome radically. 


! The grouping follows that in Vatsyfyana's Nyayabhagya and Jayanta- 
bhatta's Nyayamanjani. 

? The Vyasabhüsya on the Yoga-sütras ıs followed in this classification. 
The three have been conveniently summarized by S. K. Maitra's Ethics of the 
Hindus (925), chs. III and IV. 
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The Naiydyika classifies unrighteousness (adharma) as 
bodily (sdrira), oral (vik) and mental (mdnasa). Forbidden sex 
gratification (maithuna), theft (stheya) and cruelty (himsá) are 
sürira offences, as they depend for their fulfilment on the body. 
The vices of speech are lying (mithya-bhagana), tart speech 
(parusavák), insinuation (sicang) and idle speech or gossip 
(asambaddha). The mind is responsible for three vices: 
malevolence (droha), covetousness and atheism. The virtues 
are similarly classed as bodily, mental and pertaining to speech. 
Under the first come charity (dina), protection of the distressed 
(trina) and service to others (paricarana). In the second are 
placed truth (satya), kindly speech (hitavacana), pleasant speech 
(priyavacana), Vedic chaunt (svádhyáya), compassion (dayd), 
uncovetousness (asprha) and faith (sraddhà). 

Pataüjali classifies the virtues as five: ahimsd, satyam, 
asteyam, aparigraham and brahmacaryam. 

The classifications in the smrtis of the virtues and vices 
neither agree with each other nor with those adopted by any 
Indian philosophical system. The reason is simple. No single 
vice or virtue can be traced back to a single cause. Causes are 
usually mixed. Observation leads one to stress a cause more 
than another. Common agreement exists, however, between all 
these writers in regard to what are morally admirable and what 
are condemned. 

The avoidance of a number of vices or weaknesses, which 
a householder should not be influenced by, is indicated compre- 
hensively by Laksmidhara in a chapter (ch. 30) intended to sup- 
plement the ethical prescriptions and prohibitions indicated ear- 
lier in the treatise. Apastamba is cited (p. 382) for the avoid- 
ance of fourteen vices, which are to be rooted out (nirghita), 
by practising their opposites. These vices burn up the spirit 
(bhita-dahiyan). Hirita classes all the vices to be overcome 
as five according to their source: those pertaining to the belly 
(audara), the seed (retasa), the passions (kámaja), rage (krodhaja) 
and complacency (harsaja). He places vices of the stomach 
first, because “ purity in food is the cause of purity of spirit” 
(4harasuddhau satvasuddhih, p. 383). The householder should 
be careful not to eat forbidden food and not to over-eat. The 


retention of retas (sperm) is next in importance. Kāma is ‘ Fire 
43 
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incarnate’ (Kamo hi bhagavin Vaisvánarah) and is at the 
bottom of all activity, legitimitate and illegitimate. Visnusmrti 
(p. 385) specifies three classes of vices as leading to hell: 
those springing from desire (kama), from passion (krodha) and 
from covetousness (lobha). Manu (p. 386) places atheism 
(udstikya) first among six vices to be avoided, which, excluding 
itself, are named as dvesa, dambha (ostentation), mina (pride), 
krodha (rage) and taiksnya (violence). Háürita gives a second 
classification of eighteen vices, which should be avoided. He 
groups them under three heads: (3) those which appertain to 
the body, viz., eating what should not be eaten, feeding those 
who should not be fed, drinking what should not be drunk, sacri- 
ficing for those on whose behalf one should not perform 3489, 
receiving gifts from persons from whom they should not be 
received, running after the wives of others and robbing others 
of their wealth; (2) those which spring from speech, viz., harsh 
speech, falsehood, contentiousness, and sale of sacred lore by 
teaching it for money; and (3) those which arise from the 
mind, viz., hurting the feelings of others (by abuse, slander 
and insinuation), ill-will to others, anger, covetousness, delusion 
and egotism (ahamkdra). Devala adopts the same three-fold 
classification, and specifies, with illustrative definitions (pp. 387- 
393), twelve vices springing from the mind, and four, which 
are sariraja (connected with the body). These alone are cited 
by Laksmidhara. Devala like the Naiyayika and Pantanjali, 
regards delusion (moha) to be the root of all vices (p. 393). 
About thirty-six vices are enumerated in all, some of which 
overlap. Restraint of the senses, without going to the length 
of unnatural repression, control of the mind, and avoidance of 
anti-social actions are the implications of these interdictions. 


MISCELLANEOUS RULES 


A number of scattered rules prohibiting certain acts have 
been collected and presented together in a separate section 
(pp. 394-43). Though mainly addressed to the Brahmana 
householder, they are applicable, wherever possible, to those of 
other varnas also. Several of them are mere sanitary rules. 
Many of them are empirical. Prohibition of scratching the 
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ground with the toe-nails (p. 400), carrying in the hands one's 
own shoes (p. 403), biting of finger nails (pp. 398, 40, 402), 
rubbing foot on foot in the process of washing the feet (p. 403) 
and drinking from the cupped palms of the hands (pp. 400, 405, 
406) come within this category. What remains of the oil used 
to anoint the head should not be used to anoint the body (p. 398). 
Scratching the body is condemned (p. 399). So are cracking 
the finger joints (p. 400) and stamping on the ground with the 
feet (p. 400). Concern for the personal dignity of the Bráhmana 
Grhastha is obviously behind the injunction that he should not 
sing, dance, play on musical instruments (vdaditra) or whistle 
(p. 400), or shout or jump (p. 40]),. It may also account for 
the rule that he should not awaken a sleeping person (pp. 40- 
403). A householder should avoid the morning sun, the 
smoke of a burning corpse and the use of a broken seat. He 
should not snap grass with his finger nails. He should not 
eat or gnaw stones (p. 402). He should not swim across rivers 
(p. 402). In short, involuntary or voluntary action of every 
sort, for which a good purpose cannot be found, should be avoided 
(na nisphalam karma kuryát, p. 402). Everything that a house- 
holder does must be decorous, deliberate and purposive. Nude 
bathing and sleeping (p. 406) and looking at a nude woman 
are forbidden (p. 378). The pollution of water (p. 406) is 
prohibited. Nuisance must not be committed on roads (p. 40]). 

Ritualistic purity is behind some prohibitions, e.g., approach- 
ing the sacred fire in an unclean condition, or without yajfiopa- 
vita (sacred thread) and uttariye (a second cloth) (p. 405). 
The sacred fire should not be polluted, or treated with discourtesy 
by extending one's feet towards it, or be extinguished by water 
(pp. 405, 407, 408). It should not be fanned intoa flame by 
being blown upon by the mouth. 

The Veda should not be recited when one is not ceremonially 
pure (asuddhah svadhydyam na kurvita, p. 404). The names of 
gods, sages and ancestors should not be uttered when one is 
impure (asuci p. 405); he should sip water and purify himself 
before doing so. 

Eating and drinking, and even sleeping are almost rituals 
to a householder. This is why he is told that he should be pure 
(i.e. be bathed, wear fresh clothes, p. 47, and sip water) before 
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he begins eating, that he should not lift the vessel from which he 
drinks with his left (i.e. unclean) hand, and that he should be 
pure when he retires to bed (pp. 404-405). He should not eat 
standing (p. 40). 

Irreverence should be avoided. Veneration is due to gods, 
Brahmanas, the fire, kings, the Sun and cows. Extending the 
feet towards them or touching them with the feet is disrespectful. 
Without proper reason, he should not even touch them with 
his hand (p. 405). 


MAGNIFICATION OF THE BRAHMANA 
॥ 

The magnification of the Brahmana is the tribute to his 
poverty and austerity, and to his unremunerated educational and 
spiritual services to the community. A life of passive quietism 
makes him a proper object of special protection, as women are 
from their weakness. To be born a Brahmana is deemed a piece 
of rare fortune, the result of good deeds in a past life (durlabha 
brahmayonih, brahmabhavo na sulabhah, p.45). This is why 
everything possible must be done to maintain the purity of his 
blood by preventing samkara, and the high standard of his life 
and conduct by warning him off low associations (p. 45). 
The teacher who initiates a dvija, he who teaches the sacred 
lore, parents, and cows are not more immune from injury than 
the Brahmana. (p. 394). A dvija who merely lifts his arm 
against a Brahmana is destined to detention in hell for a 
century, he who strikes him even with a blade of grass 
wil be reborn in inferior wombs for twenty-one lives, and he 
who makes the blood of the Brahmana flow will be torn by 
ferocious animals in the nether world (p. 394). For every 
drop of blood that is drawn from a Brahmana, the assailant, if 
a dvija (i.e. if he is even another Brahmana), will expiate by 
detention in hell for a thousand years (Manu, p. 395). The 
gods, the Vedas, cows and sacrifices, all dwell in the Brahmana. 
They are insulted when he is insulted, honoured when honour 
is shown to him, hated when he is hated (p. 395). The fire 
burns when one goes too near it, but it burns only the body ; 
the enger of the (injured) Brahmana burns from afar even one's 
reputation (p. 395). A tree which is cut down may grow again, 
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and if it is burnt it may sprout afresh, but the regermination of 
what has been destroyed by the wrath of a Brahmana is im- 
possible (p. 396). Every one secures peace by the placation 
of the Brahmana. Let not a learned Bráhmana, even if his 
appearance is mean, be treated with discourtesy (p. 397). 

The rules for the protection of the Brahmana are coupled 
with threats of post-mortuary penalties. It may be noted that 
they are addressed to all dvijas. Their incorporation in Grhastha- 
dharma is to prevent persecution of those who by their birth 
and austerity stand at the head of society, in spite of their 
poverty and seclusion. The glorification of the Brahmana re- 
curs in the Rajadharmakanda. There the emphasis is on the 
duty of the state to protect him by appropriate sanctions directed 
against those who infringe the inviolability of his person, and 
on the social and political services of the Brahmana which furnish 
other grounds for the special protection to be given him. 


REITERATION OF CONDEMNATION OF SINS 


Certain heinous sins, which are likely to spring from 
familiar association, and degrade those who commit them are 
ugain specifically warned against. Prohibited intercourse with 
animals (p. 409) and adultery with married women are sternly 
condemned (p. 42). Among those with whom carnal inter- 
course is sinful are Brahmana women (other than the wife), 
sister, daughter, a woman of the same gotra as the offender, a 
candala woman, a woman who has been sent out of caste, 
(patita) and a nun (fravrajita). Leading astray an unmarried 
girl, who is even within the allowed circle for matrimony, 
is a sin, but it may be condoned by a marriage in the Gandharva 
form (p. 43). 


RULES OF EXCLUSION: THE OUTCASTE 


Mere threat of postmortuary punishments cannot keep up 
the integrity of a caste or order. It must be followed up by 
a formal act of exclusion (£yága), which will keep the persons 
who commit grave offences out of their own groups and from 
society. The exclusion corresponds to social ostracism or 
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excommunication. It must be distinguished as it is also termed 
tyaga, from mere abandonment of a person by those who are 
responsible for his or her maintenance and protection. An 
outcaste is the person to whom the former type of exclusion 
is to apply (patita). He is both a social and a moral outlaw. 
His evidence is inadmissible in a court of law. He cannot 
receive a share in his patrimony, though he has a claim to 
maintenance. His death does not cause impurity to relations, 
he cannot receive on death the usual funeral libations. His 
proximity suspends Vedic chaunting. He cannot have a sacri- 
fice done for him. He cannot look at a sráddha without 
contaminating it. Mere association with him for a year makes 
one an outcaste. An outcaste dcárya or relation, according 
to Apastamba, cannot be even visited (p. 420). There should 
be no relation (vyavdhara) with an oucaste, barring certain 
exceptions. According to Vasistha (p. 423), he who has 
taught the Veda to one to whom it should not be communi- 
cated, and he who sacrifices for a S'üdra (sidra-ydjaka) also 
become outcastes (p. 423). He who does not formally cast off 
a patita (outcaste) or who deserts one who is not one, becomes 
an outcaste himself, according to Gautama.’ The exclusion 
becomes a social obligation. Gautama explains the effects of 
becoming an outcaste: he is deprived of the occupations open 
to the twice-born, and after death he is denied in the other life 
the rewards for his meritorious deeds.’ A sacrificial priest (rtvik), 
who is ignorant of the rules of the sacrifice, and a teacher 


१ Visnusmyt:, VIII, 2. 

2 तत्रैव (१५, ३२ ३३) यथा--पतित-क्लीब-अचिकित्स्यरोगविकलास्तु अभाग- 
हारिण; । रिक्थग्राहिभिस्तै भर्तव्याः ॥ 

3 तत्रैव (२२, ५६-५७) यथा--आत्मत्यागिनः पतिताश्च नाशौचोदकभाज: । पति- 
तस्य दासो मृताहे पदा अपां घटमपवजयेत्‌ ॥ 

‘aaa (३०, १४) यथा--[अघीयेत] न श्चद्रपतितयोस्समीपे ॥ 

५ गौतमधमंशूत्रे (२१, ३) यथा--तै [पतितैः] aed समाचरन्‌ ॥ मस्करिणोदुत 
(g. १२५) कण्ववचनं यथा--संवत्संरेण पतति पतितेन समाचरन्‌ । यानासनशयैनित्यमित्याहु 
Agafa: ॥ 

° पतितात्यागी अपतितत्याणिनः पतिताः । (गौ, ध. स्‌., २१, १) ॥ 

7 द्विजातिकर्मभ्यो हानिः पतनम्‌ । परत्र चासिद्धिः । (गो, घ. a, २१, ४-५) ॥ 
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(acdrya), who is unable to instruct, may both be given up, and 
they must be given up if they become outcastes (p. 420). To 
give them up in any other circumstance makes one an outcaste 
himself. Such irreverence and ingratitude deserve nothing less. 

Is the tydga (abandonment, ostracism) of every patita 
permissible ? All authorities (including Kautilya)' are agreed 
that in no circumstance will the duty of a son to his mother 
lapse, and that even if she becomes an outcaste, he should 
maintain her and not turn her adrift. Apastamba is emphatic on 
this point. He lays down that the mother, even if she becomes 
an outcaste, is entitled to be served with devotion by her son, 
as filial devotion to a mother is eternal (nityam, p. 42]). By 
doing so, he will not violate the law (na tu dharmasannipatah 
syát, p. 42i). Does a similar liability accrue from his sons 
towards the outcaste father? The majority of authorities cited 
by Laksmidhara (S’ankha-Likhita, Devala, Hàrita, and Vasistha) 
hold that the father should not he abandoned even if he is a 
patita? Vasistha cities an old verse declaring the superiority of 
the mother to the father and the preceptor. Manu who is not 
cited by Laksmidhara in this context‘, allows both parents (by 
implication) to be abandoned, if they become patitas. Harita is 
emphatically against the abandonment of the father (na pitustyaga 
ucyate, p. 4[9),. Baudháyana lays down, however, the rule 
(p. 42]) that there is to be no intercourse with outcastes, and 
the only exception is the outcaste mother, who is to be supported 
by the son, though he should not, however, speak to her. 
Gautama is cited by Laksmidhara for the view that a son should 


१ कौरिलीबे (प्र. ४८, २, १, १९) यथा- अपत्यदारं मातापितरौ आतृनप्राप्तव्यव- 
हारान्‌ भगिनी: कन्या विधवाश्च अबिश्नतः द्वादशपणो दण्डोऽन्यत्र पतितेभ्यः । अन्यत्र 
मातुः ॥ 

"The printed text of Vasigtha (ed. Fuhrer) 33, ४७ (p. 39) reads— पतितः 
पिता परित्याञ्यो, माता तु qs न भवति। But all manuscripts of the Grhasthakanda 
insert ने before परित्याज्यो ॥ 

४ अयाप्युदाहरन्ति---उपाध्याहशाचार्या आचार्याणां शतं पिता । पितुदशशतं माता गौर- 
बेणाइतिरिच्यते (१३, ve) ॥ 

“न माता न पिता न खी न पुत्रत्त्यागमईति । त्यजन्ञपतितानेतान्‌ राज्ञा दण्ब्ध; 
शतानि षर्‌ (८, ३८९) u 
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abandon the father, who kills the king, who sacrifices for the 
S'üdra, who accepts money for his own sacrifices from S'üdras, 
who instructs in the Veda those to whom it should not be 
communicated, who is guilty of the offence of bhrinahanana, 
who lives with the lowest castes or cohabits with a female of the 
lowest caste (p. 422). The quotation proceeds to indicate the 
formalities to be observed in outcasting the father. But, a 
dictum of Gautama (which Maskarin would read with this rule, 
op. cit. p. 38) in the next chapter (XXI, 5, na karhicin-mátà- 
pitroravrttih) that the mother and father should under no 
circumstances be denied swsrüsá (honor and service) is also 
cited by Laksmidhara (p. 420). Haradatta does not couple 
the two sitras, but in explaining the second dictum, he cites 
the sūtra of Apastamba (inf. p. 42l) that a son's duty to 
the mother is eternal and it will not lapse even if she be- 
comes an outcaste. Maskarin further explains that the ‘ slaying 
of the king' must be only by incantations, which, in the 
case of a tyrannical ruler, will be justified, and so will not lead to 
the exclusion of the father from caste. In the result, the position 
of Laksmidhara must be understood as the endorsement of the 
absolute duty of supporting the mother in all circumstances, 
including her becoming an outcaste, and not abandoning her, 
and of leaving an option in the case of the father, who becomes 
an outcaste even in the circumstances detailed by Gautama 
(p. 423). Candesvara in his Grhastharatnákara has a very 
brief section on “those who may be excluded or not," in which 
all the quotations are literally taken from Laksmidbara, even to 
the wrong attribution of the sloka on p. 4I9 to Visnu. By 
omitting altogether the dicta of Gautama and Baudhayana, 
he upholds the view that both the parents are under all circum- 
stances immune from £yága by their sons, even if they become 
outcastes. His construction is more lenient than even Laksmi- 
dhara's. The sloka ascribed to Visnu lays down that the wife, 
the pupil and the son, even if convicted of sinful acts, should 
be admonished and then abandoned (faribhagya parityájya), 
as otherwise the head of the family will himself become an 
outcaste by condoning their offence. This is how the sloka 


L Grhastharatnakara, pp. 590-59, 
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reads in the printed Vagisthasmrii (ed. Führer)! It may be 
asked—‘ Why should they be admonished, if they are all also 
to suffer the heavier penalty of tyága ?' Admonition can only be 
to reclaim them, by making them purify themselves. Candesvara 
takes the clause as paribhásya aparityajyá to convey the meaning 
that one becomes an outcaste himself if be admonishes the wife, 
son etc. who have been sinful, and then abandons them also. 
He gets this sense by taking parityajya to be aparityajya. 


PROCEDURE OF EXCOMMUNICATION AND REHABILITATION 


The smrtis detail the procedure to be followed both in 
sending a person out of caste, and in readmitting him to his 
caste, after proper penance. Laksmidhara gives a description 
of the ritual from Gautama, S’ankha-Likhita, Vasistha, Manu and 
Baudhüyana. The chief steps in the ceremonial of exclusion 
from the varna are informing the culprit, his teachers and 
relations of his offence, as well as the king, and then taking him 
out on an inauspicious evening, after censuring him and finding 
him recalcitrant (p. 423), and having a broken pot, full of 
water, brought by a slave girl, or asavarra son, or a low person, 
he or she shall overturn it with the left foot. The relatives 
of the outcaste should then touch the low-born person, who has 
overturned the pot, and then return home with their hair loose, 
as in a funeral, and walk home in a dejected manner. The 
outcaste is as a dead person, and the final rites are performed for 
him (p. 424). The kinsmen observe death pollution for him for 
a day and a night. From that moment all relations with him 
cease. If he is the eldest son, he loses his share of the inherit- 
ance (though not his right to maintenance), and the jyesthabhaga 
(the eldest son's extra share) accrues to the next brother. The 
same rules are to be followed in the case of women, who are 
sent out of caste (Manu, p. 424) but they should be given a 
lodging near the house and be maintained, i.e. get their food 
and clothing. 

But for almost every sin there is a prescribed expiation. 
Most of the lapses for which one loses his caste are atonable. 

' See the sloka attributed to Viggu on p. 49 :fra. It is from Vasistha, 


XIII, 49. Capdesvara's reading is परिभाष्याऽपरित्माञ्या | 
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If the outcaste is ready to atone, then the same persons, who 
were collected together when he was sent out of caste, are again 
summoned, the king is informed of the repentance and penance, 
a new vessel (gold, according to Gautama) is filled with curds, 
honey, clarified butter, water from a river and unbroken grain 
(aksatün), and having put sandal paste and garlands over it, the 
pot is circumambulated from the left to the right (pradaksini 
kuryuh, p. 425). The kinsmen and kinswomen of the outcaste 
throw (after the prescribed mahdvyihrti-homa), the pot with its 
contents into water, chaunting the while—‘ Appeased are the 
evils and evil talk, santáni asubhaüni durbhásttüáni "—'Then 
after having bathed and put on fresh clothes all of them march 
back gleefully with the rehabilitated person, at their head, to 
his house, with the permission of his relations. He should 
thence-forward not be avoided by any one (p. 424). 

There are some offences, which lead to loss of caste, for 
which the expiation is lifelong. In such cases the purification 
is only death (Yasya prindntikam praysccittam sa mrtah suddhyet 
p. 426). All the prescribed funeral rites may then be done for 
him, beginning with the libations of water. 

Baudhayana (p. 427) gives a formula of confession to be 
used by the rehabilated person, in which he owns up his offence 
and the purification he has undergone. 


ABANDONMENT OF RELATIONS 


The rule that one incurs guilt by not joining in the ex- 
clusion of a guilty person applies only to those cases in which 
the expulsion has been for offences which make one a patita. 
To keep away from social intercourse with any one, who has not 
been expelled as an outcaste (apatitan), is itself a grave offence. 
There is no absolution for those who, out of hatred, desert or 
keep away from their teachers (p. 49). Abandoning a father, 
a preceptor and a sacrificial priest worthy of honour entails the 
loss of the wished-for worlds after death. Father, brother, 
daughter, sister, daughter-in-law and wife, who are not outcastes, 
cannot be abandoned merely out of hatred (dvesa). Seniority in 
the family, and in wisdom, age or good conduct always entitles 
one to respectful treatment (p. 48). Even after expiation, 
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certain persons cannot escape their guilt, and commensality with 
them is forbidden (p. 427). Among them are murderers of 
women, children and suppliants (s'arandgata-hantrn). The 
man who is ungrateful (and returns evil for good) is classed with 
them. Conduct is the sole test. A dvija of bad conduct should 
be kept off as much as a S'üdra of similar conduct. A pure 
minded S'üdra is deemed holier than one of a higher varna who 
is not a good man (p. 427). 

The Bráhmana, who keeps within the bounds of Dharma, as 
laid down by the sages, treads the path of the elect. He is 
happy whether alive or dead. If he is physically unable to 
follow the rules, in their rigor, let him atleast pay them the 
homage of mental observance. 


THE DISCHARGE OF THE NATAL DEBT (RNAPAKARSANAM) 


The background of Hindu life presents two features. Firstly, 
existence is conceived as continuous, stretching from the imme- 
morial past into the future, life after life, through the force of 
karma. Secondly, it is held that a debt which is contracted can 
be liquidated only by full discharge. So long as one is in debt, he 
is unfree. The obligation stretches beyond life, into as many 
lives as witness the un-redemption of the debt. Release (moksa) 
is possible only for the debtless (47१7). Short of fuil repayment, 
there is no way out. Among different types of existence, birth as 
a human being is most prized (p. 44). Those who go to paradise 
(svargaloka) enjoy lives of apparent happiness, but they can 
continue so only till their accumulated merit, which has given 
them the status, is exhausted. The gods can climb no 
higher. Man alone is the architect of his fortune. He rises or 
falls by his own actions, rising with the good, and being dragged 
down by the bad. Among human beings, those who are in a 
position to acquire merit (punya) in ordained ways, like yajia, 
tapas, dana etc. are in a specially advantageous position, which 


' यथा भगवद्रीतायाम्‌ (९, २०-२१)--प्रैविद्या मां सोमपाः पूतपापा यहैरिष्टा स्वर्गति 
प्रार्थयन्ते । ते पुण्यमासाथ सुरेन्द्रलोकं भन्नन्ति दिष्यान्‌ दिवि देवभोगान्‌ ॥ ते तं भुक्ता त्वर्ग- 
लोकं बिशालं क्षीणे पुण्ये मर्त्यलोकं बिशन्ति । एवं त्रयीधर्ममचुप्रपक्ना गतागतं कामकामा 
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they owe to their good karma. Birth in the first varna is coveted 
on account of this advantage. One who is born a Brihmana 
must not therefore miss the opportunities for improving his 
spiritual position. It will be lost if he does not avoid samkara, 
sex-intercourse with women of other varnas (ndnd-yoni-nisevandt, 
pP. 44), association with the tainted (dustebhyo vyavahdrat), 
receiving gifts from the tainted (dusta-parigrahat) and intimacy 
with them (p. 45). 

One owes his janma to his ancestors. He is in their debt 
for his birth (fitr-rni). From them he derives his status in a 
varnd. 

But, life can be supported only by favor of the gods, who 
control the seasons and otherwise support life. One is there- 
fore in debt to the gods (deva-rni). 

The discharge of one’s duties depends upon his knowledge 
and culture, which he has inherited as part of the traditional 
equipment of his race. The creators of these are the sages and 
seers (rsi). He is therefore by birth a debtor to the sages (rsi-rni). 
By marrying and having suitable progeny to continue the line, 
he perpetuates the work of the ancestors to whom he owes his 
being. By it his debt to them is discharged. To maintain 
the line is a primary obligation resting on every one. One 
who dies childless further suffers after death, for the neglect 
of this primary duty, by detention in one of the twenty-one 
hells. This hell is named Put; and because the son saves 
his father on his birth from liability to suffering in it, he is 
named putra (p. 432). The manes are nourished by balls of 
rice and libations of water offered by descendants (pindodaka). 
By not begetting children, one deprives the manes of their 
means of sustenance in fitr-loka, and of avoidance of torments 
in hell (Brhaspati, inf. p. 433). Hence, if a man cannot raise 
issue on his sevarna wife, he might raise sons by any means 
(yadrk tadrk). This has been interpreted as allowing a contract 
with another person, to share in the pindodaka to be offered 
by the son generated on that other person's wife (p. 433). It 
seems implied in a dictum of S'ankha-Likhita also (p. 432). 
Laksmidhara does not accept this interpretation but restricts 
the freedom “to get a son somehow,” or “ somewhere " (yatra 
hvacana) to an arrangement with a son-in-law that the daughter's 
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son will be a son to the maternal grandfather. This is in ac- 
cordance with the views of Manu, who declares that a chaste 
woman goes to heaven after death, even if she is childless! 
that the child born to her by a person other than her husband is 
no more her child than the child born to a man on another man’s 
wife is his child’, that between a son's son and a daughter's 
son there is no difference, because even a daughter's son saves 
him in the next world, like a son's son’, and that the son of 
the appointed daughter shall offer the first funeral pinda to 
his mother, the second to her father, and only the third to his 
father's father This view is supported by a quotation from 
Adityaburána (p. 434) which asks—'' Why should a man be 
sad when he sees a daughter's son (on birth), since by that grand- 
son he will cross the ocean of reincarnation ? " 

The effect of the birth of a son is immediate in one respect 
viz., release of the father from the threatened torments of hell 
(p. 432). The son born should be one who will himself extend 
the line (santdnavardhanam). The sonless man has no future 
** world ” (na aputrasya lokosti, p. 433). 

The son must, however, be one born of a wife of the same 
varna (p. 430). The father continues his existence in the son, 
and survives after death in the son (mrtopi praja ripena vidya- 
mana eve ohavati, p. 430). He cannot be deemed to be his 
own self in a son born of a wife who is not of his own caste. 
The proper continuation of the line is the aim. He who sees 
a grandson in his lifetime is said to attain even greater merit, 
and he who sees the face of his great-grandson surpasses him 
(Baudhayana, p. 433). 

In regard to the son, who would enable his father to dis- 
charge the pitr-rnam, certain qualifications are laid down. It 


५ अनेकानि सहल्लाणि कुमारब्रह्मचारिणाम्‌ । दिवं गतानि विप्राणामकृत्वा कुलसन्ततिम्‌ ॥ 
मृते भर्तरि साध्वी af ब्रह्मचर्य व्यवस्थिता । स्वर्ग गच्छत्यपुत्राषपि यथा ते ब्रह्मचारिणः ॥ 
(8g, ५, १५३-१६०). 

२ नान्योत्पन्ना प्रजास्तीह न चाप्यज्यपरिग्रहे ॥ (मनु, ५, १६२). 

३ पौत्रदो हित्रयोलोकि विशेषो नोपपथते । दौहित्रोऽपि ह्यमुत्रैनं सन्तारयति पौत्रवत्‌ ॥ 
(मनु, ९, १३९). 

‘ag: प्रथमतः पिण्डं निवंपेत्पुत्रिकासुतः । द्वितीयं तु पितुस्तस्यास्तृतीयं तत्पितुः 
fag: ॥ (a3, ९-१४०). 
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is only the son who keeps down his evil propensities and leads 
a virtuous life, who “releases” his ancestors (p. 432). The 
bad son plunges his father into “ darkness,” as a leaky boat 
drowns its occupants (p. 434). Laksmidhara explains the 
qualification as only implying the father’s duty to train his son 
properly (putro avasyam anus'dsaniyal iti tatbaryah, p. 434). 

The remaining two debts to the sages and gods are dis- 
charged by Brahmacaryà (i.e., Vedic study), which conserves 
the ancient culture, for which the sages are responsible, and 
yajfia (sacrifice), which propitiates the divine beings. 


THE CULMINATION OF GRHASTHA LIFE 


The life of the second àsrama begins with a ceremonial 
bath. It ends with another. The next stage, 7.e., of the forest 
dweller (Vànaprastha) should ordinarily follow that of the 
Grhastha. Before becoming a Vanafrastha, the householder 
must have reached an age at which his longing for sense grati- 
fication has dried up. Manu declares that the Grhastha's time 
for retirement to the forest is when his skin becomes wrinkled, 
his hair turns grey and he sees a son's first son.’ He is then 
ripe for retirement. He must have discharged his debt to the 
gods, sages and ancestors. The burden of his family and the 
care of his wife, if she is alive, young and unwilling to follow 
him to the retreat, must be devolved upon his grown-up and 
properly brought-up sons. The death of his passions makes 
him unfit to remarry and kindle another fire, if he becomes 
a widower, and the fire he has kindled has been used in the 
cremation of his wife. He will take with him to the retreat 
his grhydgni, otherwise, as well as the vaitandgni (sacrificial 
fire). This is Manu’s view. The abandonment of all his effects, 
which is to precede the departure to the forest, is not to in- 
clude the fires and the appurtenances needed for their worship. 
In due course, having reposited the Vedic fires within himself 


उ गृहस्थस्तु यदा पश्येद्वलीपलितमात्मन: | अपत्यस्यैव चापत्यं तदाऽरण्यं समाश्रयेत्‌ H 
(मनु, ६, २). 

१ अमिहोत्रं समादाय we चाभ्रिपरिच्छदम्‌ । ग्रामादरण्यं निःसृत्य निबसेश्चियतेन्द्रिय; ॥ 
(मनु, ६, ४). 
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(samadropanam krtva), he should hve without the fires! For 
lack of means to perform them in the forest, he may give up 
the sráddhas, but he must continue the evening prayers, the 
libations of water, purity of life and meditation on the Self. 
With this summary of the duties of the householder, who 
voluntarily makes the transit to the next ásrama Laksmidhara 
closes the Grhasthakanda. 


EPILOGUE 


So ends Laksmidhara’s exposition of the life and duties 
of the bulk of the population in the most active period of life. 
His description relates chiefly to the life of the Brahmana 
householder, but the application of the rules, as far as may 
be possible, to the lives of the other varnas, within the bounds 
prescribed for their activities, is expected. Entry into the 
last two ds'ramas is purely optional. One may remain in the 
world and be still out of it. It is expected that one should 
ordinarily do so. The dvija who has not fully discharged the 
triple debt vainly seeks final liberation, says Manu. This 
is why one is expected to proceed to the last two ds'ramas 
only after a fuil life as a Grhastha. The Brahmacarin, who 
immediately after the completion of his studies takes up the 
last ásrama, is an exceptional person. He is not flying away 
from the temptations of married life, or fleeing the world in 
in "fear of the wrath to come," like monastics of other reli- 
gions. He feels he is unfit for married life, or has an aversion 
for it. To force him to become a Grhastha will be wrong. 
He is therefore allowed to become a sanyasta. ‘The spiritual 
mastery, which he may attain in the last dsrama, must balance 
his by-passing the duty to discharge the triple debt in the 
married life. Regulated life in the family is by itself sufficient 
to ensure moksa. Human duty extends both vertically and 
laterally in time and in space. Man is a living link between 


५ अमीनात्मनि वैतानान्समारोप्य यथाविधि । अनमिरनिकेत: स्यान्मुनिमूंलफलाशन: 
(मनु, ६, २५), इति मेधातिथिपाठ: 

* अनधीत्य द्विजो बेदानलुत्पाद्य तथा सुतान्‌ । अनिष्टा चैव ate मोक्षमिच्छन्त्रजत्यधः ॥ 
(मचु, ६, ३५), 
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his past and his future. He is part of the warp and woof 
of the social fabric. His obligations extend to all beings, 
human, sub-human and superhuman. He is not out to seek only 
his own liberation. Whatever he does should be so modelled 
that it will simultaneously react to the advantage of other 
beings as well. Duty is thus painted on a background of al- 
truism. Life is dedication for service. This is exemplified 
in the ideal held out for,—the obligations laid on—the house- 
holder. If he is virile, he is to mate himself suitably, both for 
continuing the line and for helping his wife to fulfil her duties. 
If he has knowledge, he must conserve and increase it by 
ceaseless study, in order that it might be imparted to others. 
If he has affluence, he must share it with others less fortunately 
placed. Even his scanty food, when he lives the life of poverty 
indicated for the austere Grhastha, must be shared with the 
unseen denizens of the spirit-world (bhita-bali), with animals 
and with the lowest of the low in men (sva-candala). This 
is not the ideal of the Brahmana alone. Ksatriya heroes are 
described by Kalidasa as gathering wealth in order to give it 
away in charity, observing restraint in speech in order that 
they may not be betrayed into falsehood, conquering not for 
dominion or power but for a good name, and marrying not 
for the satisfaction of sex appetite but for continuing the line.' 
The Grbastha is to be no quietist. His life must be one of 
ceaseless activity in religious exercises, for himself and others, 
teaching and learning. He is not taught to look down upon 
pleasure; he has only to seek, like the true Epicurean, pleasure 
which is lasting and unvulgar; for, káma is an aim of life— 
purusartha. He is not taught to despise wealth; he has only 
to know its limitations to one who knows the happiness of 
contentment; for artha is also a purusartha. The life of the 
yáyávara is indicated, and praised; but not for its mortifica- 
tion of the flesh; it is for its disciplinary value, and to demon- 
strate the superfluity of what is not absolutely needed for 
sustenance. The home circle is the school of unselfishness. 
Reverence, mutual helpfulness, compassion, sympathy, humility, 


१ त्यागाय संगतार्थाना सत्याय मितभाषिणाम्‌ । यशसे विजिगीपूर्णा प्रजाये ग्ृहमेधि- 
aan (रघुवंश, १, ७), 
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modesty, forbearance, cheerfulness, contentment, temperence, 
courtesy and the value of harmony are best learnt in the home. 
The highest virtues,—truth, unselfishness, chastity, purity, 
fortitude and resignation, active benevolence, a wide humanity, 
ahimsé and adroha—are not only possible in gárhsatya but are 
furthered by it. The claims of the old, of the very young, of 
the diseased, of the feeble and of the near of kin receive a due 
response from the householder, who lives according to the ideals 
held out to him as his dharma. Kindliness and tenderness, 
which are developed in the family life, find an extension 
in the spirit of compassion and service to all living creatures. 
Two persons are enjoined, as soon as they attain their status, to 
give to all living beings the assurance that none need fear them. 
These are the ascetic and the king  Abhaya has a positive, as 
well as negative aspect. It conveys the idea of a guarantee that 
those to whom it is pledged will have all their needs, physical 
as well as spiritual, looked to. It is commandeering to the 
service of humanity, in its widest sense, the material and spiritual 
power vesting in the king and the ascetic. This is why abhaya 
is ranked by the Bhagavadgita as first among the twenty-six 
virtues, which are divine in quality, and are enjoined on those 
who are well-born (abhijdtasya).’ He is dear to God, declares 
Sri Krsna, who neither inspires fear nor suffers from it. The 
declaration is made not to the recluse but to all who are in the 
world and: of it. One need not mortify the flesh, or cover 
himself with ashes, or run away from his fellow-men to remote 
mountain fastnesses or forests in which dwell no men, to attain 
equanimity and the knowledge of the Self. He can get it in the 


! cf. Manusmyti, IV, 283-285. 
2 For the King's abhaya-pradana, see Rajadharmakanda, Introduction, 


p. 32. For the ascetic's abhayadana, see Moksakanda, p. 3]; (वसिष्ठः, १०, 
१-३--- परिबाजकः सवभूताभयदक्षिणां दत्वा प्रतिष्ठेत u ”). 

3 श्रीभगवानुवाच । अभयं सत्वसंशुद्धिर्ानयोगन्यवस्थिति: । दानं «mu यज्ञश्च स्वा- 
ध्यास्तप आजेवम्‌ ॥ अहिंसा सत्यमकोधस्त्यागः शान्तिरपैशुनम्‌ । दयाभूतेष्वलोलप्त्वं मार्दव 
हीरचापलम्‌ ॥ तेजः क्षमा पृतिशशौचमद्रोहीो नातिमानिता । भवन्ति संपदं दैवीमभिजातत्य 
भारत ॥ (गीता, १६, १-३). 

4 dm मर्षभयोदेगें: d : मे 

यस्मान्नो द्विजते stay लोकाभोद्विजते च य: । दर्षामर्षभयोद्रेंगेंमुको य: स च 
प्रिय; ॥ (१२, १७). 
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home circle. Dharmasastra, which takes note of human strength 
as well of human weakness, shows how this is realizable. The 
emotions and natural cravings are neither repressed nor eradi- 
cated by its regulations but trained and canalized, so as to flow 
in ways helpful to every one. It holds out to the common man 
not the life or the recluse and the hermit, whose endeavours are 
chiefly directed to their own self-realization and liberation 
(moksa), but that of the man who marries and rears up a family, 
faces his responsibilities and manfully tries to discharge them, 
disciplining himself for the endeavour, and who maintains the 
traditions built up by sages and ancestors and so trains those 
who will follow him in his line that they will do likewise and 
save from decay or extinction both the race and its culture and 
spirit. Universal coenobitism spells race suicide. It upholds an 
ideal which is not altruistic. The power of the cloister to 
preserve and spread culture, as well as a love of service and 
the habit of introspection, is far less than that of sublimated family 
life. The monastic ideal has steadily waned in India, where 
the hermit and the ascetic have always commanded veneration, 
in spite of Buddhist and Jaina teachings and influences. The 
teachings of these sects lost their hold on the masses when the 
monasteries which spread them languished. The revival of 
faith in the family, with its potentialities for realizing the highest 
that man is capable of, is the achievement of the smrtis. They 
showed the admirable features of regulated household life, and 
the digests systematized and spread the teachings of Dharma- 
yastra on Garhastya. The historian, who seeks the cause of the 
disappearance of Buddhism in India in hypothetical influences 
or circumstanees, will find the true explanation in the revived 
faith in the Indian family. The preservation of the race, as 
well as its culture and spiritual ideas, is largely the service of the 
ideal of the Aryan household. The delineation of its features, 
in accordance with the enjoined scheme of life, is the purpose of 
works like the Grhasthakanda of Laksmidhara. 
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॥ भ्रीगणेशाय नमः ॥ 


श्रीलक्ष्मीधरापिराचितः 
कृत्यकल्पतर्‌ः 


गाहस्थ्यकाण्डम्‌ 


मङ्गछाचरणम्‌ 
32 नमो विप्रराजाय निर्विन्नरफल्दायिने ॥ 


प्रतिज्ञा ( विषयनिदेशः ) 


स्वाध्यायाधिगमोऽर्थतत्वगतये सत्कम्मनिष्पत्तये' 
सा निःशषमलक्षयाय स पुनर्माक्षाय यस्याऽमवत्‌। 
दत्तानेकपुर द्विजो त्तमवधूसङ्गीत नादोत्सवो” 

meei वदति द्वितीयमधुना काण्डं स लक्ष्मीधरः ॥ 
सपल्लवो विवाहोऽत्र तद्भेदाश्चाऽऽधिवेदनम्‌। 
परिवेदनमाधानमावसथ्यं च कथ्यते ॥ 
अग्न्याधानविधिः पश्चात्ततो यजनयाजने | 
विप्राणां वृत्तिकर्माणि विप्रापद्वृत्तयः कृषि! ॥ 
बाणिज्यं च कुसीदं च तथाऽऽपद्वृत्तयः पराः | 
क्षत्रविद्वृत्तिकमोणि शुक्ककृष्णधनान्यथ ॥ 
वृत्तिधमी च शृद्रस्य ब्रतानि स्नातकस्य च। 


l सा कर्म १ 
2 नादोत्सवे 2 


छृत्यकल्पतरौ 


यमादयः कुलानां च नाशनानि कुलस्थितिः ॥ 
वाच्यावाच्ये तथा सम्यग्विधियानप्रवेदायोः | 
अनाक्रम्यान्यघिष्ठेयान्यनालोच्याने' सर्वदा: ॥ 
अथ चाद्राप्रदेयानि कोधादिपरिवजेनम्‌ | 
ऋणापाकरणं जूते धीरो लक्ष्मीघर; क्रमात्‌ ॥ 
इत्थं शहस्थकाण्डेडस्मिन्‌ vant सप्तविशतिः ॥ 


३. अनाक्रम्यानधिष्टेयान्यनालोच्यानि १ अनाक्रम्यानधिष्टेयमविलोक्यमतः 
परम्‌ इति रत्नाकरे, 9. ३. 


१ 
अथ गाहस्थ्यम्‌ 


RS 


एष घर्मः समाख्यातः प्रथमाश्रमिणि द्विजे i 
अतः परं समावृत्तः कुर्यादारपरिग्रहम्‌॥ 


समावृत्तः गुरुकुलादागत्य कूतरनानार्यसंस्कारः'। 
सनु!" 

वेदानधीत्य वेदौ वा वेदं वाऽपि यथाक्रमम्‌ । 

अविल॒प्तन्नह्मचय्यों गहस्थाश्रममाविशेत्‌” ॥ 


‘aaa वेदा वित्यादिकः पुरुषशक्तयपेक्षया विकल्पः | 
“यथाक्रमं? यथा बिहिताध्ययनेतिकतेव्यतया | 


तथा च यमः 
वेदं वेदौ च वेदान्वा ततोऽधीत्य “यथाविधि। 
अविल॒प्ब्रह्मचय्यों दारान्‌ कुर्वीत धर्मवित्‌ ॥ 


 कृतस्नानादिसंस्कारः, इति रत्नाकरे, v. 

2 us. 3. २, 

8 यथाक्रमम्‌ । अविप्डत or अविशीणे इतिं रत्नाकरे v, 

4 आवसेत्‌ , इति याज्ञ, बी., ९८. 

5 यथाविधि । अविशीणेब्रह्मचयों दारान्‌ gata धर्मत इति रत्नाकरे, ४. 


४ कृत्यकल्पतरौ [१ 


एवं बिशीणेन्रह्मचयर्यस्याऽकूतपायश्चित्तस्योत्तराश्रमे- 
वनाधिकार! सूचितो भवाते' | 


तथा 


गुरुणा5नुमतः स्नात्वा समावृत्तो यथाविधि | 
उद्दहेत द्विजो भार्या सवर्णा लक्षणान्विताम्‌ t 


“लक्षणान्विता” शुभसूचकचिहृयुक्ताम्‌ | 
यल). 


गुरु या समनुज्ञाय प्रदाय यरुदक्षिणाम्‌ | 
acafrarecgrar मातापितृमते स्थितः il 


वाशब्दो नेछिकापेक्षया? | 'समनुज्ञाये'ति समनु- 
ज्ञाप्य इत्यर्थे अन्त भावितण्यर्थः i 


A ब्राह्मण: (?)क्षत्रियविश्ां शूद्राणां च परिग्रहे | 
सजातिः श्रेयसी भाया सजातिश्च पतिः fura: t 


सजाति!’ समानजातिः | श्रेयसी’ श्रेष्ठा। 


l रत्ना., v, adds : 'विशेषणोपादानात्‌? 

2 Xm, v, 'शुभसूचकशारीरचिहृयुक्ताम्‌? 

3 qm, ५, adds : . तेन गुर्वनुज्ञया गुरुदक्षिणां दत्त्वा सदशान्‌ दारान्‌ 
आहरेत. नेष्टिकब्रह्मचारी वा स्यादित्यन्वयः । “नैप्ठिकजक्मचारी? याव जीव 
ब्रह्मचारी d 

4 घु. १७३. 

5 'ब्राह्मणक्षत्रिय’ इति रत्नाकरे., ५; सुद्रितनारदीये च 


१] गाईस्थ्यकाण्डे गार्हस्थ्यम्‌ & 
बसिष्ठः' 


weer विनीतक्रोधहषो गुरुणाउनुज्ञातः स्नात्वाञ्स- 
मानार्षेयीमरष्टमेथुनामवरवयर्सी AEA भार्यो विन्देत । 

गृहस्थ’ इति भाविनि भूतोपचारः तद्धमे प्राप्त्यर्थः | 
लेन अकृतदारोञपि गाहस्थयसङ्कल्पवान्‌ आश्रमान्तरात्‌ 
निवृत्तो ग॒हर्थधर्मेष्वधिक्रियत इति भतृयज्ञः | 


बृहस्पतिः? 
समानामुइूहेत्पत्नीं कुलशीलवयोगुणै; i 
तया सह चरेद्धर्म श्रौत स्मार्त समाहितः ॥ 
“समानां' अनुरूपां वयसा चाऽनुरूपाम्‌। तच-- 
“वर्षेरेकगुणां भायासुद्दहेत्‌ त्रिगुणः स्वयम्‌” 
इत्यादिनोक्तम्‌ । 
[ wa, ३, 3] 
तं प्रतीतं स्वधर्मेण ब्रह्मदायहर पितुः | 
[ सग्विर्ण' तल्प ] आसीनमहेयेत्‌ प्रथमं गवा ll 
“न? ब्रह्मचारिणम्‌ | प्रतीतं’ प्रतिनिवृत्तं शृहस्थाश्रमो- 
न्सुखम । स्वधर्मेण’ दाक्षिण्यादिना | 'ब्रह्मदायहर पितु~ 


l ८.१. 
2 वयस्कां इति र. रल्ला., ५. वयसं इति या, अप., ७९, 


3 संस्कार, ३२०, ३२८. 
4 afian आसीनम्‌ । afad तल्प आसोनमहँत प्रथमं गवा 


इति गृ. UH, ६, 7 


* क्ृत्यकदपतरौ [१ 


रिति। ब्रह्मेव दायो ब्रह्मदायः। पितुः सकाशादघिगत- 
वेदमिति सुख्यप्राप्त्यथानुवादः। “अहेयेत? एजयेत्‌ पि- 
आदिरिति शेषः । Ceu मधुपकापलक्षणम्‌ | 


गुरुणाऽनुज्ञातोऽलङ्कारादीन्‌ ग्रह्मीयात्‌ “यथार्थ चे- 
तान्‌ बिश्यादामन्त्र्य शहानेत्य विधिवद्दारानाहृत्याऽम्री- 
नाधायोञ्च्छसिलाभ्यामयाचितोपपन्न” साधुभ्यो याचमा- 
नेभ्यो (D) पायजनादेव पितृमनुष्यार्थे वृत्यादानं कुवीत, 
नात्मार्थे | 


“अलक्कारादीन' स्वस्वग॒द्योक्तकुण्डलप्रभ्नतीन। आदि- 
ma स्रग्गन्धादीन्‌ ग्द्यादेशितान्‌ , तेषां समावतेन- 
काले ग्रहणं नित्यम्‌ | उत्तरकाले यथार्थ घारणम्‌। यथार्थ’ 
यथाप्रयोजनं समावतेनादू्ध्वे धारयेत्‌। समावतनकाले 
तु नियमः | 


एकं gt त्रीन्वा वेदानधीत्य गुरु परितोष्याऽनुज्ञातो 
सुझ्ञापनयन कृत्वा सवर्णा परिणीय? ब्राह्मादिना विवाहेन 
ऋतुकालाभिगामी पुत्रानुत्पाद्याऽऽवसथ्याधान कृत्वाऽति- 
थीन्‌ पूजयेत्‌ | 


l निल्यमुत्तरकालं qué चैतान्‌ इति गृ. र., ६. 
2 आअयाचितोपपन्नं साधुभ्यो याचनात्‌ सद्यो वा अयाचनात्‌ इति गु, TA., ६. 
3 “आझादिना विवाहेन ऋतुकालाभिगामी पुत्रानुत्पाद्य' इत्येतत्‌, रत्नाकरे 

( ए. ६) न इश्यते । 


गाईस्थ्यकाण्डे MEAT ७ 


दाराधीनाः Gan सवाः ब्राह्मणानां विशेषतः | 
दारान्‌ सवेप्रयत्नेन विश्वुद्धानुद्रहत्ततः ॥ 
देवतानां नमस्कारः पितृणां चोदकक्रियाः | 
दारतः सम्प्रवतेन्ते दाराः स्वर्गस्य संक्रमः ॥ 
इत्येतत्‌ कश्यपमत ब्रह्मणश्वानुशासनम ॥ 
AIE कुलत; AETA" 


अथ विवाद्याविवाद्यकन्यकानिरूपणम्‌ 


तत्र मनुशातातपी” 


असपिण्डा" च या मातुरसगोत्रा च या पितुः। 
सा प्रशास्ता द्विजातीनां दारकर्मणि मैथुने ॥ 


“मातुरसपिण्डा' मातुलदुहिचादिभ्योऽन्या | 


अत्र केचिदाहः दारकर्मणि” दारत्वजनके विवाहे। 


काश्यपः इति गृ. र., ७. 

aaa प्रयत्नेन इति GL, र., ७. 

क्रियाः । दारतः, इति ग्‌. Tar, ७. 

The whole of this section is reproduced verbatim 
by Candeswara. 
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6 एवं यत्र यत्र सपिण्डशब्दः, तत्र साक्षात्‌ परम्परया एकशरीरावयवान्व- 
येन ज्ञेय इति मिताक्षराकारः, ( याज्ञ. मि., १. ५६, ), ग्र. र» <« 


> ७० छ m 


८ कृत्यकल्पतरो [१ 


Say 'मिथनद्ाज्दवाच्यख्रीपुंससाध्याधानादिकेमणि, न 
केवलं स्त्रीसाध्यपाकादिकमोणे। अपि तूभयसाध्येञ्पि 
सा प्रशास्ता स्यादित्यथः। अथवा मिथुने’ मिथुनसाध्ये 
धम्यैपुन्रोत्पत्यादाविति i 


गौतमः" 

असमानप्रवरेविवाहः। ऊद्ध्व॑ सपमात्पितृबन्धुभ्यः 

बीजिनश्च मातृवन्धुभ्यः पञ्चमात्‌ | 
समानप्रवरत्वं च संख्यासंज्ञयोः साम्ये भवति, तथैव 
प्रकरणात्‌ | "पितूबान्धवाः पितूमातुलपितूमातूस्वरू- 
पुत्रादयः | बीजिनश्चे'त्यत्र ऊर्ध्वं सप्तमादि'त्यनुवतेते | 
“बीजी”? यः परक्षेत्रे जातिमात्रोत्पन्नेन(?) शास्त्रेण प्राप्तो 
बीजे प्रक्ष पति। मातृवान्धवाः’ मातृमातुलो (?) मातस्वस- 
मातृष्वसा वा । एषां यः पञ्चमः तत ऊदृध्वे विवाहः | 
पेठीनसि 

असमानार्षयीं कन्यां वरयेत्‌ पश्च मातृतः परिहरेत्‌ सप्त 
पितृतः | चीन्‌ मातृतः पश्च पितृत इति वा i 

अत्र च समानजातीये पञ्च, असमानजातीये त्रीनिति 
व्यवस्थितो विकल्पः । 

३ मिथुनसाष्य घमंपुत्रोत्पत्यादो । मैथुने मिथुनशब्दवाच्यत्धीपुंससाध्ये खा- 
श्रमादिकर्मेणि। न केवलं ञ्ीसाध्यपाकादिकमेणि। अपि तूमयसाध्येऽपीति 
कल्पतरुः इति गृ. रत्ना., ७.; मेघातिथिः “अमैथुनी' इति पठति ; 
“अमैथुने' इति पाठान्तरश्च वर्णयति--'घमोर्थ’ दारकर्मणि प्रशस्ता, न 
मेथुने इति ( Jha, ed. I. p. 20 ) 

2 १.४.२. 

8 बीजी च परक्षेत्रे योऽपत्यसुत्पादयति इति रत्ना., ९ 


१] गार्हस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ e, 


खुमन्तुः 
fagga मातुलसुतां ‘ara: सगोत्रां समाना- 
चया विवाह्य चान्द्रायणं चरेत्‌ , परित्यज्य चैनां विभ्यात्‌। 


अर्य च मातृसगोत्रानिषेधो मातृ सम्बन्धित्वेन “जन्म- 
परः जन्मनाम्नोः प्रत्याभिज्ञाने सति | 


तथा च व्यासः ` 


सगोत्रां मातुरप्येके नेच्छन्त्युद्वाहकमेणि i 
जन्मनारुनोरविज्ञाने उद्कहेदविशाङ्कितः ॥ इति 


पैठीनसिः 


कुलोत्पन्नां युक्ताचारां वरयेत्‌ । पितृमात्स्वस्रदुहि- 
तरो मातुलखुताश्च धर्मतस्ताः भगिन्यो वर्जयेत्‌ [ इति 
विज्ञायते ]। 


‘aa च पितृमातृबन्धुत्वेन निषेधे सिद्धेऽपि पुनर्नि- 
घेघो दोषाविक्यप्रतिपादनार्थः | 


> 


मातुः सगोत्रामिति श. रत्नाकरे नास्ति 

2 'जन्मपरम्परानाम्नोः प्रत्यभिज्ञाने सति इति’ मूलमातृकायाम्‌ NR- 
परम्परानाम्त:? इति गृ. T, ( पू. १० ) पाठः 

“इदं च व्यासाभिधानं हलायुधेन पुत्रिकापुत्रविषयमिति यहिखित॑ afirsed, 
_लक्ष्मौधरायखरसात्‌” इति T, र. १० 

4 'असमानाषेयौमित्यादि पेठोनसिवाक्येनैव पितृमातृखसदुहित्रादौ निषेधे 
सिद्धे पुननिषेधो दोषातिशय बोधनार्थः’ इति र. र., १० 

RRE गा, 


ao 


१० छृत्यकल्पतरी [१ 


पितृष्वस्र्यी? भगिनीं स्वस्रीयां मातुरेव च | 

मातुश्च भ्रातुराप्तस्य* गत्वा चान्द्रायणं चरेत्‌ ॥ 
एतास्तिस्रस्तु भायार्थे नोपयच्छेत बुद्धिमान्‌। 
ज्ञातित्वेनाऽनुपेयास्ताः पतति ह्युपयन्निमाः" 0 


इत्येतासासुपयमने मनुना पातित्यकीतनात्‌। “मा- 
तुश्च भ्रातुराप्तस्य’ सोदरस्य दुहितरामिति शेषः । मातुल. 
सुतानिषेधस्य स्मृत्यन्तरे पृक्तः | 


सुमन्तुः 


मातृपितूसम्बन्धा आसप्तमादविवाद्याः कन्या 'भव- 
न्ति। आपश्वमादन्येषाम्‌ । “पितृपत्न्यः सर्वा मातर! | 
तदूञ्रातरो मातुलास्तदूदुहितर श्च भगिन्यस्तदपत्यानि A- 
गिनेयानि। अन्यथा सङ्करकारिण्यः। °स्वस्याऽध्यापयितु- 
रेतदेव । 

'आसप्तमादि'ति मातृसपिण्डविषयम्‌/। “मातुः स- 
पिण्डा यत्नेन वजनीया द्विजातिभि'रिति व्यासवचनात्‌। 


l ११. १७१, १७२ 

पैतृष्वसेयीं, म. कु; या. अप., २८३ ; पैतृस्वस्नर्या, गृ, TA. १० 
भ्रातुस्तनयां, म. कु; आप्तां च, या, अप., ८३ 

एतास्तित्रस्तु भायोथें नोपयच्छेत्तु, म. कु; या. अप., ८३ 

पतति ह्युपयन्नधः, इति म, कु., पाठः, गृ. रल्ला., ११; या. अप, ८३ 
सोः पितृपत्न्यो मातरः, इति ग्र. रत्ना., ११ 

तव्याध्यापयितुः, इति ग्र. र., ११ 

आपश्चमादिति मातूसपिण्डाविषयम्‌ , इति शृ. र., ११ 


C» ४० 


aN CO» Qt के 


१] गार्हस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ ` tá 
“अन्यथे'ति | एषामनम्तरोक्तानां कन्याः विवाहिता! सङ्कर- 
घम्मो [कम्‌] रूपाधमेकारिण्यो भवन्तीत्यथे; | 
सनुः| 
अव्यङ्गाङ्गीं सोम्पनाम्नी हंसवारणगामिनीम्‌ | 
तनुलोमकेशदशना” महडीसुद्दहत्स्ञियम्‌ li 
'सौम्यनाम्नी' अनुद्देगकरनाम्नीम्‌ । 'तनुलोमकेश- 
ददानां' तनु सूक्ष्म, लोमादि यस्याः सा तथा। 
शातातपः 
हंसस्वनां मेघवर्णा मधुपिङ्गललो चनाम्‌ i 
ताइशी वरयन्‌ कन्यां गृहस्थः सुखमेघते i 
~ egy ~ IN ६ घुपिङ्गललो 
मेघवणा' मेघवत्‌ स्निग्धशयामवणाम्‌। 'मघुपिङ्गललो- 
चना मघुवदीषत्पिङ्गललोचनाम्‌। सुखमेधते’ सुख यथा 
भवति तथा वद्धते | 
आइवलायनः ' 
वुद्धिरूपशीललक्षण सम्पन्नामरोगा मुपयच्छेत* | 


पुराणायुक्तानि | 


३. १०. [ ed. Jha I. p. 2].] 

Q ‘aut मृद्वङ्गी चारुभाषिणीम्‌? इति या. अप., ७८; मुद्वङ्गीं चारुहा- 
सिनीमू , इति या, वी., १०८ 

9 १.५ 

4 बुद्धिसम्बन्धलक्षणामुपलक्षेत, बुद्धिलक्षणसम्पन्षां इति वा ग्र. रक्षा» V. १३ 


tà कृस्यकल्पतरौ [१ 
प्रतिष्ठिततलास्सम्यक्‌ रक्ताम्भोजसमत्विषः | 
ताहइशाश्वरणा' धन्या योषितां भोगवर्धनाः ॥ 
प्रतिष्ठिततलाः सम्यक सलम भागपादाधर[ग्र!] 

तलाः | 

तथा 
करालेरथ* निर्मासे रूक्षैरथ दिराततेः । 
दारिद्र्य) दुर्भगत्वं च प्राप्नुवन्ति न संशयः ॥ 
'करालो भयानक! | 


तथा 
अङ्गुल्यः सहता वृत्ता ऋज्वयः “इलक्ष्णनखास्तथा | 
कुवेन्त्यत्यन्तमैदवय्य राज भोगश्च योषिताम्‌ ॥ 


“सहता? अविरलाः। "राज भोग? राज भोगोपसमभोगम्‌ | 
garg जीवित हृस्वं विरला वित्तहानये i 
दारिद्रयं eua प्रेष्यत्वं wen च॥ 
speret? प्रथमपर्ववक्राः । 'परथुलाः? स्थूलाः | 

तथा 
परस्परसमारूदैस्तनुभिबृद्धपवेभिः i 
बहूनपि पतीन्‌ हत्वा दासी भवति वे द्विजाः ॥ 


L इरशाश्चरणा धन्या इति गृ. रत्ना., ए. १३ 
2 कराळेरति इति ग. TH, ए १३ 

3 दासीत्वं, ग. रत्ना., g. १३ 

4 gga नखाः इति ग्र. रत्ना., पृ. १३ 


१] 


गाहेस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ 


अह्ुुल्योन्नतपर्वाणस्तुज्ञायाः' कोमलान्विताः i 
रत्नकाश्वनलाभाय विपरीता विपत्तय ॥ 
सुभगत्वं नखैः स्निग्यैराताञ्रैश्च घनाव्यता | 
TA स्युरुन्नतैरेभिः BASHA? राजता ॥ 
पाण्डुरैः स्फुटितै SAA Sweat खरैः | 
निस्स्वता भवति स्त्रीणां पीतैश्चा5 भक्ष्य भक्षणम्‌ t 
शुकाः. लिग्धाञ्च gener समारूढशिरास्तथा | 
यदि स्पुन्‌ पुपुरं (?)* दध्युबोन्धवाद्येः समाप्नुयुः ॥ 
अशिराः” झारकाण्डाभाः सुवृत्ताल्पतनूरुहा! | 
जङ्घाः कुवेन्ति सौ भाग्य यानश्च गजवाजिभिः ॥ 
क्किश्यते रोमजङ्घा स्त्री भ्रमत्युन्नतपिण्डिका | 
काकजङ्घा पति हन्ति 'वाचाटा कपिला च या ॥ 
जानुभिञ्चैव मा्जारसिंहजान्वनुकारिभिः । 


3 अङ्ह्ठोन्नतपर्वाणः तु्गाग्राः इति गृ. UD, ए. १४; वी, मि. लक्षण, 
१३२ 
2 सुूक्ष्मैरपि राजता इति शृ. रत्ना., शृ. १४; वी. मि. लक्षण, १३४ 
8 सूक्ष्माप्राः स्निर्घत्ृत्ताश्च समारूढशिखास्तथा इति र्‌. रत्ना.. ए. १४; 
वी. मि. लक्षणे., १३५एवं इर्‍यते— 
gen: स्निग्धाश्च INA समारूढसिरास्तथा । 
यस्याः सा तु धनाव्यत्व॑ बान्धवादयः समाप्नुयात्‌ ॥ 
4 यदि agi (१) va: इति ण. रत्ना., ए. १४ 


5 इत आरम्य अहिरोवचनमिति ण. रत्नाकरे (ए. १४. ) वी. मि, लक्षणः 


प्रकारो., ( ए. १३६-१३९ ) भविष्योदूशता हर्यन 
6 कुप्यते लोमजड्घा of भ्रमते बद्धपिण्डिका इति गु. रत्ना., V. १४ 
7 वाचाला इति, शृ. रत्ना., ९. १४ 


१४ 


कृत्यकल्पतरौ [१ 


श्रियमाप्य सु भाग्यत्वं प्राप्नुवन्ति सुतांस्तथा i 
घटा जैरध्वगा नायों fare: कुलटाः für: d 
शिराठैरपि Ra: स्युविश्छिष्टेषेनवर्जिताः ॥ 
अत्यन्तकुश्चितै रूक्षैः स्फुटिताग्रैगुंडप्र भैः | 
अनेकजैः” तथा रोमैः Raters तथाविधेः di 
अत्यन्तपिङ्गला नारी विषकन्येति 'निश्चिता। 
सप्ताहाभ्यन्तरे “जाया पतिं हन्यान्न qun: ॥ 
हस्तिहस्तनि भैवृत्ते  रम्भाभैः कर भोपमैः | 
प्राप्नुवन्त्यूरुभिः ^ शइवत्‌ स्त्रियः सुखमनङ्गजम्‌ d 
दौभग्ये च? निर्मासामिबेन्धनं रोमदोरुभिः | 
तनुभिवेधमित्याहुः मध्यच्चछिद्रेस्त्वनीदाता ॥ 
मध्यावत° समं चारु सूक्ष्मरोमाचितं पथ | 
जघनं शस्यते स्त्रीणां *रतिसौख्यकरं द्विजाः ॥ 
ऊद्धुरोम भगे यस्याः समं सुर्छिष्टसंस्थितम्‌ | 


Rrareat विशिष्रेषनवर्जिता इति ग. TA, 9. १४ 

अनेकशस्तथा इति गु, रत्ना., पू. ५४ 

विश्रुता इति ग. रला., ए. १५ 

स्वीयं इति श. रत्ना., ए. १५ 

अलोमैः इति. श्‌. war, पृ. १५ 

एवं वी. मि. ल., g. १३०; प्राप्नुवन्त्युरभिरशश्वत्‌ (end: इति ग. 

रत्ना., g. १५ 

7 बद्धमांसाभिबेन्धनं लोमशालिमिरिति ग्र. रत्ना, ए. १५; स्थूलमांसामिः 
इति वी, मि, लक्ष,, १३८ 

8 wade रोमतलमिति गृ. रत्ना., ए. १५; वी. मि. लक्ष., १४१ 

9 रती सौख्यकरं fear । ऊर्ध्वं Daas यस्याः सममिति गृ. रत्ना., १५ 
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अपि नीचकुलोत्पन्ना राजपत्नी भवत्यसौ ॥ 
अइवत्थपत्रसहरः 'कूमएछोछामूतिकः (2) | 
शशिविम्बनि भश्चाऽपि तथाच शकदाकृतिः ॥ 
भगः? शास्ततमः स्त्रीणां रतिसौ भाग्यवर्घनः | 
तिलपुष्पनि भो” यश्च यस्याइवखुरसन्निभः ii 
द्वावप्येतौ परप्रेष्यां* gaa च दरिद्रताम्‌ | 
उळ्खलनि मेः mik मरणं विवृताननेः ॥ 
निरूपैरतिनिर्मासैगजाइवसमरोमभिः | 
दौःकील्यं दुर्भगत्वं च ९दारिद्रः्यमभिगच्छति ॥ 
कपित्थफल्सङ्काशः पीनो बलिविवजितः | 
स्फिक्‌? प्रदास्तो हि नारीणां निन्दितो चन्यथा fam: 
पयोधर भरान्नन्रः प्रबालीत्रिवलीशुरुः(?) । 

मध्यः शुभावहः स्त्रीणां रोमराजीविभूषितः ॥ 
qarag भैस्तथा मध्ये “यवोपमैः | 
प्राप्नुवन्ति भयायासं दौःशील्यमपि Seat: ॥ 


l प्ृष्टाङ्कतिस्तथा इति गृ. रल्ला., १. १५; कूमपष्ठोऽप्य चूलिङः (अशिखः) 
इति वी, मि. लक्ष., १३९ 

2 भगः gems प्रीतिविवर्धनः इति श. रत्ना., पृ. १५ 

3 wem यस्तु यश्चाख० इति श. रत्ना., ए. ५५ 

4 पररतौ कुर्वीत इति श्‌. रत्वा., ए. १५ 

rs विशृताननः इति गु. रत्ना., ए. १५ 
दारिय॑ चाथि इति णृ. रत्ना., g. १६; वी. मिं. लक्ष , १३९ 

7 «mia: seed नारीणां निन्दितो ह्यन्यथा विदुः । पयोधरभरात्रम्रः 

प्रवरत्रिवळी, इति गृ, रक्षा, ए. १६ 

8 तथा मध्ये यंवोदरैः, इति ण. रत्ना., ए. १६ 
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सुवक्रमुल्षण' पृष्ठमरोम सुसमाहितम्‌ | 
नानाप्रस्तरपर्यङ्कग” रतिसौरूयकरं परम्‌ ॥ 
कुच्जमद्रोणिकं पृष्ठ रोमश यदि योषितः | 
स्वम्रान्तेऽपि सुख तस्या नाऽस्ति हन्यात्पतिं च सा ॥ 
विपुलैः सुकुमारेश्च कुक्षिमिः सुषहुप्रजाः | 
मण्डूककुक्षियो* नारी राजानं सा प्रसूयते ॥ 
उन्नतेः “वलिभिवेन्ध्याः ara: कुलटाखियः | 
जारकमेरता सा स्यान्न प्रभुत्वमवाप्नुयात्‌ ॥ 
उन्नतावनतैः क्षुद्राः विषमेर्विषमाशयाः | 
आयुरैइवय्यसम्पन्ना” वनिता हृदयैः समैः ॥ 
garaged पीनं 'अंद्रोन्नतमायतम्‌। 
स्तनयुग्मं “सदा शस्तमतोऽन्यदस्ुावहम्‌ ॥ 
उन्नतिः प्रथमे गर्म ठ्वयोरकस्य भूयसी | 

वामे तु जायते कन्या दक्षिणे "तु भवेत्सुतः ॥ 
दीर्घे तु '°चूचुके यस्याः सा स्त्री धूती रतिप्रिया । 


] अवक इति गर. रत्ना., T. १६ 

2 grag इति गृ, रत्ना., ए, १६ 

8 तस्य इति शृ. रत्ना,, प्र. १६ 

4 असक्वकक्षा च इति गर, रत्ना., प्र. १६ 

5 वलिभिवेन्ध्याः age: इति शृ. रत्ना, प्र. १६ 

6 सा सुरैरवर्यसम्पन्ना वनिता इति णृ. रत्ना. ए. १६ 
अघरोन्नतमिति (2) ग्र. रत्ना., g. १६ 

8 इदं इति गृ. रत्ना, ए. १६ 

9 जायते इति ग. रत्ना., ए. १६ 

70 चिबुके इति ग. रत्ना., g. १७ 
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आविष्टे' तु पुनर्यस्या द्वेष्टि सा पुरुष सदा ॥ 

स्तनैः 'सर्पफणाकारेः इवजिहाकृतिभिस्तथा | 
दारिद्र्यमधिगच्छन्ति स्त्रियः पुरुषचेष्टिताः ॥ 
आरकूटघरैः स्तुल्यैमेचन्तीह? तथा द्विजाः | 
समश्च” मांसलं चारु शिरारोमविवार्जितम्‌ iu 

वक्षो यस्या भवेन्नायी भोगान्‌ AS तथेष्सितान्‌। 
fear भवति वक्रेण दौःशील्य रोमशेन तु ॥ 
निर्मासेन तु वैधव्यं विस्तीर्णे कलहप्रिया | 

चतस्त्रो रक्तगम्भीरा रेखाः स्निग्धाः करे स्रियाः ॥ 
यदि स्युः खुखमापोति विच्छिन्नाभिरनीशता | 
रेखा कनिछिकारभ्य* सूला यस्याः प्रदोशिनीम्‌ ॥ 
शातमायुभवेत्तर्या ऊनाया “न्यूनता क्रमात्‌ | 
संवृत्ताः समपवोणस्तीक्ष्णाग्राः कोमलत्वचः ॥ 
समा URSA यस्याः सा नारी भोगवरद्धिनी | 
बन्धुजीवारुणेः तुङ्ञेनसरेदवर्यमाप्नुयात्‌ ॥ 
नखरेधूम्नरवर्णा मैःः इवेतपीतैरनीराता | 
रक्तैम्टेदुभिरैइवर्य *निच्च्िद्राङ्कलिभिर्द्णिजाः ॥ 
प्रविष्टे इति ग. रत्ना., छू. १७ वी. मि. लक्ष., १४७ 

सर्पफणाकारः इति गृ. रत्ना., पृ. १३ 

भवन्ति द्वि इति ग. रत्ना., y. १७ 

gad मांसलं चाथ यथा, इति गृ. रत्ना., १७ 

मूलात्‌ यस्याः प्राप्ता इति श, रत्ना, प्‌. १७ 

ASA इति ग. रत्ना., ए. १७ l 

7 नखैबंज्रुविवणीभैः इति श. रत्ना., प. १७ 


8 विचित्राह्लल्भिरिति गृ. रत्ना., ए. १७ 
R €. गा. 
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कृत्यकल्पतरो 
स्फुटेरविरले KS: war पाणितलेः स्वरैः | 
सप्त रेखा” यवा यासामङुषाङ्गलिपवेसु ॥ 
तासां हि विपुलं सौर्यं धनं धान्यं तथाञ्क्षयम्‌ | 
मणिबन्धोञ्व्यवच्छिन्नो रेखात्रयविभूषितः ॥ 
दधाति न चिरादेव मणिकाश्चनमण्डितम्‌? | 
श्वत्सपद्मशाङ्काङ्गजवाजिनिवेकानेः" ॥ 
'चक्रस्वस्तिकवज्ासि पूर्ण कुम भैरिवाङ्क दौः । 
प्रासादच्छञसुकुटैहारकेयूरकुण्डलैः° ॥ 
दा्कुतोरणनि यूरै हस्त न्यस्तै TTT; | 


[१ 


यस्याः पाणितले रेखा रक्तो स्रकूकुण्डकुण्डिका;(?) ॥ 


इइयन्ते चरणे यस्या “राजपत्नी भवत्यसौ । 
वीथ्यापणतुलामानेः “तथा सुद्रादिभिः fara ॥ 
भवन्ति चणिजां पत्न्यो रत्नकाश्वनकालिनाम्‌ i 
दात्रयाक्त्रयुगाबन्घफालालूस्वललाङ्गलैः rou 


L क्लेश पाणिभिराष्लुयुरिति ग्र. रत्ना., ए. १८ 

9 समरेखा इति ग्र. रत्ना., J. १८ 

3 मण्डनमिति गर. war, प्र. १८; वी. मि. लक्ष,, १५० 
4 


श्रीवत्साम्बुजशङ्घाङ्क इति €. रत्ना., पृ. १८; श्रीवत्सध्वजशङ्कान्ज 


इति ची. मि. eu, १५२ 
5 कुम्मनिभाहुशरिति शृ. रत्ना., पृ. १८ 
मण्डलैरिति र. रस्ना., ए. १८ 


- C» 


वी. मि. लक्ष., १५२ 
8 यज्ञपक्नी इति z. रत्ना., ए. १८ 
9 तुलामानभाण्डसुद्रादिमिः इति बी. मि. लक्ष,, १५२ 
JO फालोवूखल इति गृ. रला., ए. १८ 


यूपकुम्भाश्च इति ग. रत्ना., Y. १८; यूपद्तग्दण्डकुण्डलाः इति 
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'भवन्ति धनधान्याठ्याः कृषीवलजनाइनाः । 
अनुद्धतशिरासन्धिपीन' रोमविवर्जितम्‌ ॥ 
गोपुच्छाकृति” नारीणां सुजयोयुंगलं WaT | 
निगहग्रन्थयो यासां? कूप्परा रोमवर्जिता; ॥ 
बाहवो ललिता यासां" प्रशस्ता वृत्तकोमला! | 
उन्नतावनतइचैव” नाऽतिस्थूलो न रोमदाः। 

स स्कन्धस्तु सदा सत्रीणां सो भाग्यारोग्यवद्धेन: i 
स्थूले स्कन्धे बहेद्भारं रोमरो व्याधिता भवेत्‌ | 
वक्रे स्कन्धे भवेद्वन्ध्या कुलटा चोन्नतानते ॥ 
स्फुट Can? यस्या ग्रीवायां चतुरहुलम्‌ | 
मणिकाञ्चनसुक्ताख्य स दधाति विभूषणम्‌ ॥ 
अधना Wl क्रुदाग्रीवा दीधेग्रीवा च बन्धकी | 
हुस्वग्रीवा स्थिरापत्या स्थूलग्रीवा च दुःखिता ॥ 
अनुन्नता समांसा च समा यस्याः कूकारिका | 
सुदीघमायुस्तस्यास्तु चिरं भत्ता च जीवति ॥ 
निमासा बहुमांसा च दिराला रोमशा तथा । 
कुटिला विकटा चेव चिस्तीणी च न दास्यते ॥ 


l कोमलं ated चैव पीनं इति, र. रत्ना., ए. १८; दोषवर्जितमिति, 
वी, मि. लक्ष,, १४९ 

गोपुराकृति इति श. Wa, ए. १८ 

यस्या दशना लोम इति गृ. रत्ना., ए. १८ 

यस्याः इति गृ. रत्ना., y. १८, 

तनुभारनतश्वेव नाति इति श॒. रत्ना,, पृ. १९ 

त्रय॑ इति यृ. रक्षा,, ए. १९; स्पष्रेखात्रयमिति वी. मि, लक्ष, १५४ 
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न स्थूलो न कूशोऽत्यर्थ न 'वक्रो न च लोमशः | 


हनुरेवंविधः “श्रेयानतोञ्न्यो न प्रदास्यते ॥ 
चतुरस्रसुखी Far मण्डलास्याः समं भवेत्‌। 
अप्रजा वाजिवक्त्रा स्त्री महावक्ता च TAT ॥ 
इववराहवृकोळ्कमर्कटास्याश्च या! fen: 
क्रास्ताः “पापकर्मिण्यः प्रजाबन्धुविवर्जिताः ॥ 
मालतीवकुलार भोजनीलोत्पलसुगन्धि यत्‌ | 
बदन सुच्यते 'नेषां न च ताम्बूल भोजनेः ॥ 
ताम्रामः किञ्चिदानञ्जः स्थोल्यकाइर्यविवजितः | 
अधरो यदि gga नारीणां भोगदः सदा ॥ 
स्थूले कलहशीला स्याद्विवर्ण चाऽतिदुःखिता | 
उत्तरो्ठन तीक्ष्णेन वनिताऽत्यन्तकोपना i 
जिह्वा तनुतराऽवक्रा ताम्रा दीर्घा च शस्यते | 


[t 


स्थूला “हुस्वा विवणान्ता वक्रा भिन्ना च निन्दिता ॥ 


शङ्खकुन्देन्दुधवलैः” स्निग्धैस्तुड्गेरसन्धिभिः | 
मिष्टान्नपानमाम्रोति दन्लेरेभिरनुन्नतेः i 


i न रक इति गृ. Ga. पू. १९; न कुशऽत्यरप इति दी. सि. लक्ष., १५७ 


2 श्रेयांस्तत इति श. रत्ना., टू. १९; 
8 शठा भवेत्‌ इति ग. रत्ना., J. १९ 
A पापकमोणः इति ग्र. रल्ला., प्र. १९ 
5 नैतत्पान इति गृ. GAL, ए, १९ 
6 दीघो इति गृ. रत्ना., प्र. २० 

7 शन्रलैः, इति गृ. रत्ना., ए. २० 
8 अनिष्टरैरिति 7. रत्ना., ए. २० 
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सक्ष्मेरतिकृरोहेस्वे!' स्फुटितैबिरलैस्तथा | 
TAa दुःखिता नित्यं “विकटेविमतिभेवेत्‌ ॥ 


सुखुष्टदपैणारुभोजपूर्णबिम्बेन्दुसप्र मम्‌? | 

वदनं वरनारीणां “अहष्टफलदं शुभम्‌ ॥ 

स्थूला कृशा नातिवक्रा नातिदीर्घ समुन्नता। 
ताही“ नासिका यस्याः सा धन्या तु शुभङ्करी ॥ 
उन्नता स्रदुरोमाणो रेखाः Wat न सङ्घताः । 
क्रिकाद्धेतुल्याः° सूक्ष्माश्च योषितां तु सुखावहाः ॥ 
धनुस्तुल्याभिः सौ भाग्यं वन्ध्या स्याहीघेरोमभिः। 
पिङ्गला सङ्गता हसवा दारिद्याय न सहायः ॥ 
नीलोत्पलदलप्रख्यैराताम्रैक्चारुपक्ष्मभिः । 

वनिता नय॑नेरेभि भोगसौ भागय भागिनी ॥ 


रादाकाक्षी” मरूगाक्षी च वराहाक्षी वराङ्गना | 
यत्र तत्र समुत्पन्ना महान्त भोगमाप्नुयात्‌* Il 
अगरुभीरैर संक्षिपैर्षहुरेखासमन्वितेः ° | 


] A श. रत्ना., ए. २० 

2 विकटैभीमिनी इति 7. रत्ना., ए. २० 
3 सुप्रभमिति गृ. रत्ना., g. २० 

4 अभीष्ट इति ग. रत्ना., पृ. २० 

5 इदृशी इति ग॒. रत्ना., ए. २० 

6 amd इति र्‌. QAL, छु. २० 

7 खज्ञनाक्षी इति गृ. रत्ना., ए. २० 

8 अइनुते इति ग. रत्ना., पृ. २० 


9 सुगम्भीरैरसंरष्टेबहुरेखाविभूषितैः इति गु. war, ए. २१; वी. मि. 
लक्ष., १६४ 


२२ 


इत्यकल्पतरौ [१ 


राजपत्न्यो भवन्तीह नयनैमघुपिङ्गलैः ॥ 
वायसाकृतिनेत्राणि दीघांपाङ्नि योषिताम्‌ | 
अनाविलानि «refer भवन्ति न (हि!) विभूतये ॥ 
गम्भीरैः पिड़लैशैव दुःखिताः स्युश्चिरायुषः | 
वयोमध्ये त्यजेत्प्राणानुन्नताक्षी च याऽना ॥ 
रक्ताक्षी विषमाक्षी च धूम्राक्षी प्रेतलोचना | 
वर्जनीया सदा नारी उबनेत्रा चेव दूरतः ॥ 
उद्भान्तकैरवैङ्चिचैनेयनैरङ्गनास्त्विह | 
मद्यमांसप्रिया नित्यं चपलाश्रेव सवतः ॥ 
लकाराकूतयः? कर्णा नतस्कन्धाग्रसंस्थिताः | 
वहन्ति विकसत्कान्ति हेमरत्रविभूषणम i 
खरोष्ट्रनकुलो छूककपोतश्रवणाः स्त्रियः | 
प्राप्नुवन्ति महादुःखं प्रायदाः प्रत्रजान्त वे ॥ 
इषदापाण्डुगण्डा याः सुवृत्ताः पार्वणत्विषःऽ। 
प्रदास्ता निन्दितास्त्वल्पा” रोमकूपक भूषिताः ॥ 
अर्दन्‍न्दुप्रधनामोगं रोमदां सुसमाहितम्‌ | 


l चारूणि भवन्ति हि विभूतये इति गृ, un, ए. २१ 

2 wc उवेतलोचना इति गु. «ar, पु. २१ 

3 मकाराकृतयः कणी लसत्केशाम्रसंस्थिता इति ण्‌. रत्ना., Y. २१; 
झूकराङतयः कणी न च रकज्ञा न संस्थिताः इति बी. मि, ल., १६६ 

4 विकसत्कान्तिहेमवर्णविभूषणमिति ए. रस्ना., ए. २१ 

इषदापणण्डुरा गण्डाः gaar: स्वतः fers इति वो. मि. ल., प्र. que 

6 अन्या रोमकूपवि* इति गृ. रत्ना., ए. २१; प्रशस्ता न पुनद्धेन्या धति 
बी. मि. लक्ष., पृ. १५८ 

7 प्रतिमामोगमरोमं सुसमाहितमिति श. wat, ए. २१; अरोमशमना- 


१] 


गाइस्थ्यकाण्डे गहेस्थ्यम्‌ 23 
भोगसौख्यकरं श्रेष्ठ ललाटं वरयोषिताम्‌ ॥ 
द्विगुण परिणाहेन ललाटं' त्रिगुणं च qa | 
शिरः प्रदास्त नारीणामवन्ध्या' हस्तिमस्तकाः ॥ 
सृक्ष्मार कृष्णा मृदुस्निग्धाः ferum: शिरोरुहाः | 
भवन्ति श्रयसे स्त्रोणामन्ये स्युः क्लेशशोकदा; ॥ 
हंसकोकिलवीणालिशिखिवेणुस्वराः fer: | 
प्राप्नुवन्ति TEA भोगान्‌ भृत्यानाज्ञापयन्ति च॥ 
भिन्नकांस्यस्वना नारी खरकाकस्वरा च या। 
रोगव्याधिभय शाक दारिद्रय चाऽघिगच्छति ॥ 
हंसगोवृषचक्राहमत्तमातडूगामिनी । 
स्वगेलभ्या* भवेन्नारी महिषी पार्थिवस्थ च॥ 
इवश्ट्गालगतिर्निन्द्ा या च वायसवहजेत्‌ | 
दासी ग्रगगतिनारी दुर्भगा स्याच्च बन्धकी ॥ 
फलिनी राचना हमकुङ्कमत्विष एव च। 
qui: “शुमकरास्स््रीणां यञ्च qaga: ॥ 
स्दूनि म्टदुरोमाणि नात्यन्तं स्वेदजानि च। 
सुरभीणि च गात्राणि यासां ताः पूजिताः fera: ॥ 


यतमिति वी. मि. लक्ष., १६६ 
L wer विहितमिति m. रत्ना., ए. २१ 
aaan हस्ति० इति गृ. रत्ना., ए. २१; सुधन्या इति वी. मि. 
लक्ष, प्र. १६४ 
खरा इति ग्‌. TAL, ए. २२ 
स्वकुलं द्योतयेत इति शृ. रत्ना., ए. २२ 
या स्याद्या च वायसगामिनी इति श. रत्ना., ए. २२ 
JARU: इति गृ. रत्ना. ए. २२ 


bo 


QO ao Ae ०० 


२४ कृत्यकल्पतरो [१ 
आदवलायनः 


वुर्विज्ञयानि* लक्षाणान्यष्टी पिण्डान्‌ कृत्वा “serra 
प्रथमं यज्ञ ऋते wed प्रतिष्ठितं यदियं कुमार्थभिजाता 
तदिदलिह प्रतिपद्यताम्‌ । यत्सत्यं तद्इशयतामि ति पि- 
ण्डानभिमन्त्र्य कुमारी ब्रुयादेषामेक शृहाणेति u 


क्षेत्राच्वेदुभयतः सस्याद्णहीयादन्नवत्यस्थाः प्रजा 
भविष्यतीति विद्यात्‌ । गोष्ठात्पशुमती, वेदिपुरीषा- 
डरह्मवादिनी'। अविनाशिनो gura, सवसम्पन्ना, देवनात्‌ 
कितवी, चतुद्पथाद्विप्त्राजिनी, होरेणादनपत्या,* इमशा- 
नात्‌ पतिप्नी ॥ 


अष्टपिण्डकरणं च वक्ष्यमाणक्षत्रादिमृत्तिकाभिः। 
“गोष्ठ! गवामवस्थानदेश; । 'बेदिपुरीष' वेदिमृत्तिका | 
faq दीव्यतेषस्मिन्निति aca | ‘fara? 
भतोरं विहाय परिन्रजनशीला। ‘stor’ ऊपरम। 


l १.५ 

लक्षणानि दुज्ञोनानि, wet पिण्डान्‌ कृत्वा “HAAR प्रथमं जज्ञे ऋते 
ad प्रतिष्ठितम्‌ । यदि च कुमार्यभिआता तदियमिह प्रतिपद्यतां यत्‌ 
सत्यं तद्‌ दृश्यताम्‌? इति पिण्डानमिमन्त्र्य कुमारी ब्रुयात्‌ 'एषामेकं 
गृहाण इति इति या. अप., ७८ 

भर्थवती अस्या इति र. र., २२; मुद्रितसूजपुस्तके अन्नवतीति पाठः 
ब्रह्मवर्चस्विनी इति या, अप., ७८; qq» 

अधन्या इति या. अप., ४८; Bags च; जारिणादनपत्येति 
शृ. C, २३ 


t2 
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१] गाहेस्थ्यकाण्डे गाहेस्थ्यम्‌ Rta, 
wat" 
o झहान्त्यापे सझद्धानि गोजाविधनधान्यतः। 
खीसम्बन्धे दशैतानि कुलानि परिवजेयेत ॥ 
हीनक्रियं निष्पुरुषं निइच्छन्दो लोमशाशैसमर । 
क्षऱ्यामयाव्यपस्मारिदिवत्रिकुछिकुलानि च ॥ 


महान्ति’ 'बहुजन्यानि। 'सम्दद्धानि' सम्पन्नानि वध्य- 
माणैगेयादिभिः | 'ख्रीसम्बन्धे’ कतेव्य इति शेषः | “हीन- 
क्रियं’ यथाविहितगभोधानादिक्रियाराहितम्‌। “निष्पुरुषं’ 
कन्याजन्मबहुलम्‌ | 'निइछन्दो’ वेदाभ्यासरहितम्‌ | 
“लोमशं? अत्युर्बणलोमयुक्तम्‌। अरसं’ अशॉव्याघि- 
युक्तम्‌ । ‘fat इवेतकुष्ठयुक्तम्‌ | 


हारीतः 
दिवत्रिकुष्ट्युदरि यक्ष्माम याव्यपस्मार्यनार्षेय मज्रह्मस- 
mait चेत्येतानि अपतितान्यपि कुलानि au 
नीयानि भवन्ति । कुलानुरूपाः प्रजाः सम्भवन्तीति | 
आदितः षटू “अयज्ञियत्वादनाषेयाणि। अदैवत्वादन्राह्म- 


l ३.६. 

2 रोमशार्शसम्‌ इति या. अप., ८४, श. C, मुद्रित पुस्तके च; अत्यन्त 
रोमयुष्तमिति व्याख्यातं चण्डैश्वरेण । 

3 बहुसम्बन्धीनि इति गृ. रला., २३ 

4 अल्पायुरनाश ( रशी )स (a) [ नार्षेया ] smear इति 
या. अप., ८४ 

5 अयशियरवादनारपेयम्‌ । अदैवस्वादत्रझ । एककुलस्थात्‌ समानार्वेयमिति । 
इति या. अप., ८४ 


४ Ho Wo 
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णकुलत्वात्समानार्षयमिति | तस्मात्सप्त पितृतः परीक्ष्य 
पश्च मातृतो नप्निकां set आतृमतीं भार्या विन्देत' ॥ 


आमयाव्यत्र उक्तेतरसश्चारिरोगवान्‌। अन्न दिवत्र्या- 
दिकुलानि षट्‌ वर्जनीयानीत्यत्र हेतु:--कुलानुरूपाः 
प्रजा भवन्ती'ति । इतिकरणं हेतौ। 'अनार्षेय' अस्मये- 
माणगोत्रप्रवरम्‌। तस्य asaed अयज्ञियत्वात। अयक्षि- 
यत्वं च यज्ञेषु चास्मय्येमाणप्रवरस्याःनधिकारात्‌ । ATN 
अविद्यमानवेदाध्ययनम्‌। तद्वञ्येत्वे हेतुः--'अदैवत्वा- 
दि'ति | देवकर्मशुन्यत्वात्‌। 'नग्निका’ ददावषां। 'दशवषों 
तु afar इति भविष्यपुराणवचनात्‌ | 


पुनहोरीतः 


[ सत्यश्च मत्रेवं ] तस्मात्‌ कुलनक्षत्रविज्ञानोपपन्नां 
वरयेत्‌। पञ्चमीं मातृबन्धुभ्यः emit पितृवन्धुभ्यः i 


यम, 


agen "कुलानीमान्यविवाद्यानि farsa i 
अनार्चेय” ब्राह्मणानां ऋत्विजां च विषजेयेत्‌ ॥ 
अत्युचमतिहखं च अतिवर्ण च वजेयेत्‌। 
हीनाइमतिरिक्ताई आमयाविकुलानि च ॥ 


d ARa इति या, अप., ev 

3 [] न दृश्यते। इदं सवं अपराकें इश्यते i 

8 कृलानीमान्यविवाह्मानि निर्दिरोत्‌ v. रंत्ना., g. २५; या. अप., पु. ८५ 
4 anki शृ. र., ए. २५ 


t] गाहेस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ २७ 


दिवत्रिकुछिकुलादीनां कुय्योद्धि' परिवजेनम i 
सदा कामकुलं वर्ज्यं लोमशानां च यत्‌ कुलम ॥ 


अपस्मारिकुलं "qu यच्च पाण्डुकुलं भवेत्‌। 


RINSI निन्ययाजकाः | RAGS RATT- 
ने कुलम्‌ 'अतिवर्ण' अतिकूष्णमतिगौरं वा i? 


नोहहेत्कपिलां कन्यां नाञ्धिकाङ्गी न रोगिणीम्‌ | 
नाउलोमिकां “नाऽतिलोमां न वाचाला* न पिदुलाम्‌ ॥ 
नक्षेद्रक्षनदीनाम्नी नाऽन्त्यपवतनासिकाम्‌ i 

न? पश्यहिप्रेष्यनामन्नी न च भीषणनामिकाम्‌ ॥ 
यस्यास्तु न भवद्धाता न) विज्ञायेत वा पिता । 
नोपयच्छेत तां प्राज्ञ; पुत्रिकाधमेशङ्कया ॥ 


यस्या भ्राता न भवेत्‌ तां पुत्रिकाधमंदडूःया नोप- 
यच्छेदित्यथेः | पुत्रिकाधमेश्वाः्य यत्तत्पुत्रेण कन्यापिता 
THAT जनकः | 


कुर्यात्नति र्‌. C, ए. २५; वेति या. अप., ए. ८५ 

चेव पाषण्डानां कुल भवेत्‌ इति गण, रत्ना., ए. २५ 

et सर्वे अपराके ( ए. ८५ ) eui । 

३. ८. 

नातिलोन्नों यृ. रत्ना., T. २६; या. अप., ए, ७८; या. वी., ए. १०८ 
वाचाटां बहुभाषिणीम्‌ इति at. मि. संस्कार., ७३१. 

नाहिपक्षि न पक्ष्योहपुष्पनाम्नीं न इति या. अप., ४८ 

न विल्ञेयस्तथा इति गु. रत्न, २६ 


Q NTO OH ९9 ६2 m 


२८ कत्यकर्पतरो [१ 
गोतमः' 
अभिसान्धिमात्रात्‌ः पुत्रिकत्येकेषां लच्छङ्कया नोपय- 
च्छेताऽञ्रातृकाम्‌ । 


'अभिसन्धिमात्रात' अस्मादयमेतदीयभपत्यमित्य- 
भिप्रायात्‌। मात्रदाव्देन वहि प्रजापति चेत्यादि गौतमो- 


कात्यायनः 


लोकापवाददुष्टा या" दुष्टा सा तु प्रकीर्तिता | 
अन्यत्रा55सक्तचित्ता या“ या स्यात्‌ संस्पष्टमैथुना ॥ 


'सर्षष्टमेथुनाः क्षतयोनिः। 
नारदः” 


दीर्घकुत्सितरोगात्ता व्यङ्गा संस्एष्टमैथुना | 
शृष्टाऽन्यगत भावा च *कन्यादोषाः प्रकीर्तिताः ॥ 


‘fa: चातुर्थिकञ्वरादिः” । 'कुत्सितरोगो’ अप- 
ema: i 


Í ३. १०. १७, [ २८, १९ ] 

2 अमिसम्बन्धिमात्रात्‌ पुत्रिकेत्येकेषां । तत्संशयान्नोपयच्छेताभ्रातूका- 
मिति मुद्वितपुस्तकपाठः 

9 युक्ता या सा ठु दुष्टा uc पृ. २४ 

4 गृ. र., ए. २४, पाठः आदृतः 

5 दुष्टा इति मुद्रितपुस्तडे, १२, ३६ 

6 कल्प्यदोषा, गृ. रत्न., २४; कन्यादोषाः प्रकीर्तिताः, या. अप., ९५. 

7 चिरकालव्यापी, गृ. €, ए, २४ 


१] गादैस्थ्यकाण्डे गादैस्थ्यम्‌ २९ 


विष्णुपुराणे' 
नातिकेशामकेशां बा नाऽतिकूष्णामपिझ्लाम्‌ः | 
निसगेतो 5घिकाई़ी च हीनाड़ी *चाडपि नोद्वहेत्‌ ॥ 
नाऽविशुद्धां सरोगां वा “कुटिलां वाऽतिरोगिणीम्‌ i 
न दुष्टां “दुष्ट भावां वा व्यङ्किनी पितृमातृतः ॥ 
न इमश्रुवय्जनवर्ती न चेव पुरुषाकृतिम्‌ | 
न घधरस्वरां “क्षामां तथा काकस्वरां न च ॥ 
नाऽतिबद्धेक्षणां” तद्वद्वृत्ताक्षी नोइहेत्खियम्‌। 
यस्याश्च रोमरो जङ्घे गुल्फो यस्यास्तथोन्नतौ ॥ 
गण्डयोः कूपको यस्या हसन्त्पा्चैव जायते | 
नोइदेत्ताहर्शी? कन्यां प्राज्ञः कार्यविचक्षणः ॥ 
नाऽतिरूक्षच्छर्वि पाण्डकरजामरुणेक्षणाम्‌ | 
आपीतहरस्तपादां'? च न कन्यासुदर देव बुधः ॥ 


3, १०, १६-२२. ( गोरखपुर पुस्तके ) 
कृष्णां न, 7. र., ४, २६ 
fanai विकलाङ्गीमधिकाङ्ठीं च, गृ. C, ए. २६ 
- कुलटां चातिरोगिणी, X. C, ए. २७; अकुलजामिति मुद्रित पुस्तके 
च दुष्टमावां, इति र्‌. Wi, ए. २५; 'काकुवाकयां’ इति 
बौ, मि. सं., ७३१; दुष्टवाक््यां वा इति मुद्रित पुस्तके 
6 बालां, T. र., पृ. २७. 
7 श्वेतेक्षणां तदद्रक्ताक्षी, T. C, ए. २७. 
8 कूपक, ण. र, ए. २५; कुपरौ यस्या इसन्स्यास्ता न Wada इति मु. पु. 
9 sd बाक्यं मुद्रित पुस्तके न दृश्यते 
70 आपीत, % र., पृ. २७, 


o A Co १२० रू" 


३० -कृत्यकल्पतरी [१ 
न वामनां नाऽतिदीर्घा नोहहेत्सन्नतखुवम्‌' | 
न चाऽतिच्छिद्रदकानां न करालसुस्वी तथा ॥ 
“अतिकेशा? बहुकेशाम्‌। “निसर्गतः स्वभावतोऽधि- 
काड़ीम्‌। ‘safedt पितूमातूतः' यस्याः पितरौ sug 
भवतः | 'इमश्रुमती' इमश्चुस्थाने दीघरोमा। 'व्यञ्जनवती' 
कुचादियुक्ता। क्षामा” कृशा । 'अतिबद्धेक्षणां' निमीलि- 
तप्रायनेत्राम्‌। ‘gard’ वतुलाक्षीम्‌। ‘ac’ नखम्‌ । 
“आपीतं? इषत्पीतम्‌। “सन्नतचव' सलग्नञ्रुवम्‌। 
करालसुखी नोद्दहदित्यनुत्तौ ब्रह्मपुराण 
अलोमामतिलोमाञ्च “वाचाटां केकरेक्षणाम्‌ | 
किकरेक्षणां' वक्रेकनयनाम्‌ | 
कश्यपः 
सप्त पौनभेवाः कन्या वजेनीयाः कुलाधमाः ॥ 
वाचा दत्ता मनोदत्ता कृतकोतुकमहृूला | 
उदकस्पर्शिता या च या च पाणिणहीतिका ॥ 


aft परिगता या च पुनर्भूपसवा च aT | 
इत्येताः कश्यपेनोक्ता दहन्ति कुलमभ्निवत्‌ ॥ 


'कूतकोतुकमङला' °कूतकङ्कणबन्धना | “उदकर्प- 
दिता? उदकपूर्व वत्ता । 


३ den इति. शृ रत्ना., 9. २७, 
9 वाचालां, 7. C, १, २५. 
8 agag इति र. र., २८ 


2] गाईस्थ्यकाण्डे गाहेस्थ्यम्‌ ‘ag 
स्मृति! 


So 


वाग्दत्ता मनोदत्ता, of परिगता, सप्तम पदमानीता, 
भुक्ता, ग्रहीतगभा, प्रसूता, सप्ताविधा पुनभूस्तां गृहीत्वा 
वृथाकारी' न प्रजां न धर्म विन्देत्‌। 


‘ca स्वजातिधमामिति दोषः। धर्म पत्नीसाध्यम्‌ 
अभिडहोत्रादि। अत्र च प्रकरण येषां विधिनिषधानां दरृष्टगुण- 
दोषानुषड़ो नाऽस्ति, यथा- असपिण्डा च या mg RA- 
वमादीनां तदतिकमे भायोत्वमेच न भवति। arr 
ब्दस्य तु आहवनीयादिराव्दवत्संस्कार शब्दत्वात्‌ | येषां तु 
इष्टयुणदोषदरनेन विधिनिषधौ, यथा--स्फीतादपि न 
सञ्चारिरोगदोषसमन्विता' दित्यादि न तदतिक्रमे भायों- 
त्वाभावः, केवल नियमातिकमात्‌ प्रायश्चित्तमात्रं भवति | 
ऋक्षवृक्षनाम्न्यादिषु तु ष्टशुणदोषानुविधायिविधिनिषेध- 
प्रकरणमध्यपातात्‌। मनुना सपिण्डादि प्रति निषेधस्य 
च एथग्विधानाददृष्ट' एव दोषः कल्प्यः | परित्यागश्च 
यथा सगोत्रायाः स्मय्यते-- 


frm चेदमत्योपयच्छेत्‌। मातृवदेनां fur 
दिति घौधायनवचनात्‌। न तथा कपिलानदीनाम्न्यादेः। 


SAAN nnn nn 


एवं बरेऽपि परिवेत्तुनपुंसकादावयमेव न्यायः समानः | 


l कारी न अजां धमेम्‌ इति शृ. र., २८. 

2 मध्यपातात्‌ शृ. र., २९ 

3 एथक्‌ करणाददृष्ट एव दोषः कल्प्यः ग्र. र., २९. 

4 बौ, ष., p. 6, edn. Chowkhamba, Benares. 


३२ कृत्यकल्पतरी [१ 
अथ वरनिरूपणम्‌ 


उन्मत्तः पतितः “क्कीबो दु भेगस्त्यक्तबान्धवः। 
कन्यादोषौ च? यौ पूचावेष दोषशुणो बरे ॥ 
teu? स्त्री द्रेष्यः । त्यक्तबान्धवः” अदुष्टान्‌ बन्धू- 
Gaza स्वतन्त्रव्यवहारी | कन्यादोषौ च यौ पूवा'विति। 
'दीर्घेकुट्सितरोगाता* sag संस्षष्टमैथुना | 
शृष्टाऽन्यगत भावा च कन्यादोषाः प्रकीर्तिताः ॥ 
इत्यत्र इलोके उक्तौ “Gal प्रथमौ दीर्घकुत्सितरोगत्व- 
eqgequdi नारदोक्तावेव। 
कात्यायनः 
निष्कान्तस्तेन* विद्विष्टस्तथा त्यक्तः स्वबन्धुभिः | 
अन्यजातिः क्षयी दासो लिइस्थअ्ओोदरी यदि ॥ 
उन्मत्त; पतितः “कुष्ठी तथा षण्डः सगोत्रजञः | 
चक्ुइश्रोत्रविहीनञ्च तथाऽपस्मारदूषितः ॥ 


I १२,३५७ 

2 क्रः इति शृ. र., २९ 

8 तु यौ पूर्वोबिमौ दोषगुणौ वरे इति ग. um, २९; तु यौ qan 
दोषगणो वरे, या. अप., ९५ 

4 १२,३६ 

b स्वेन विद्विष्टः, इति श्‌. र., ३० 

6 REN gA: सयोत्रतः इति गृ. रल., ३० 


१] गाहस्थ्यकाणडे METH, al 


वरदोषा! STAT GIA कन्यादोषाः प्रकीर्तिताः | 
प्राकृपश्चाद्वा समुत्पन्ना दान तत्र विवजेयेत ॥ 


“निष्कान्तो? देशान्तरगमनशीलः । दास? प्रेष्यः | 
‘Secure यदि”' उद्रस्भरणार्थ यद्याश्रमलिङ्कघारी i 
‘ory विवाहोपक्रमात्‌ | पश्चात्‌! वागूदानानन्तरम्‌ | 

मनः 


A 


काममामरणाक्तिछेद्हे कन्यत्तमत्यपि | 
न त्वेवैनां प्रयच्छेत गुणहीनाय कर्हिचित्‌? ॥ 


गुणहीनाय न वेयेत्यत्र तात्पय्येम्‌ , रजस्वला तु न 


घाय्यो i 
यमः 


दद्याद्ुणवते कन्यां mra शक्तितः । 
न त्वेव गुणहीनाय नोपरुन्ध्याद्रजस्वलाम्‌ ॥ 


शक्तित” सामर्थ्ये सति । “नप्निकामेव दद्ावयों 
दद्यात्‌ । 


l ‘Bread यदि’ उदरमरणार्थं यदि आश्रमलिङ्गघारी इति 
कल्पतरुः | अन्ये तु fexen यत्याधमलिङ्गधारी । तथा उदरी यदि 
उदरभरणार्थ यावत्‌ तावत्‌ व्यापारकारी इति arate विवक्षितमि- 
त्याहुः इति णृ. र., ३० 

3 ९, ८९, 

3 काममामरणात्‌ तिछेदूरहै कन्यतुमत्यापि । 

न चैवैनां प्रयच्छेत्तु गुणहीनाय कर्हिचित्‌ ॥ इति श्‌. र., ३० 
६ €. मा, 


३४ कृत्यकस्पतरौ [१ 


मनुः 


उत्कृष्टायाऽभिरूपाय वराय सहशाय F | 
अपापामपि तां तस्मै कन्यां दद्याद्यथावियि ॥ 


"उत्कृष्टाय कुलशीलादिभिः। अप्राप्ता’ यावदूयस्का 
देयत्वेनोक्ता तावद्वयोऽप्रावतीसपि | 


जाइवलाय नई 


कुलमग्ने परीक्षेत [यि] “मातृतः fraaa’ यथोक्त 
पुरस्ताद्‌? बुद्धिमते कन्यां प्रयच्छेत्‌ | 


शातातपः 


वरो वरयितव्योऽर्थी कुलशीलसमन्वितः | 
रूपवान्‌ पण्डितः “प्राज्ञो युवा दोषविवजितः ॥ 


कन्यागुणाधिकारे याज्ञवल्क्यः” 


एतैरेव” गुणेयुक्तः सवर्णः ओत्रियो वरः | 
यत्नात्परीक्षितः पुंस्त्वे युवा धीमान्‌ जनपियः ॥ 


] ९.८८. 

2१.५ 

9 परस्तात्‌ शुद्धिमते कन्यां प्रयच्छेत इति श. v, ३१ 
4 आज्ञः सुरादोषविवर्जितः इति श. रक्ष,, ३१ 

5 १, ५५, 

6 वरयुणैः इति ग. र., ३१ 


१] हस्थ्यकाण्डे meran a4 
qma: 


Tira: पुरुषः पुंस्त्वे निजरेवाउड्रलक्षणैः | 
पुमांश्रेदविकल्पेन स कन्यां 'लग्धुमहेति ॥ 
granary *जान्वस्थिः सुबद्धांसशिरोधरः | 
स्थूलगाढस्त नूजत्वगविलमगतिश्चरः* ॥ 

रेतोऽस्य प्लवते चाऽप्सु “syst च फेनिलम्‌ | 
पुमान स्यास्लक्षणेरे भिर्विपरीतैस्तु 'षण्डकः ॥ 
चतुर्देशविधः “शास्त्रे षण्ढो हषो मनीषिभिः । 
चिकित्स्य्वाऽचिकित्स्यञ्च *तेषामुक्तो विधिः कमात्‌ | 


निसर्गषण्ठो बद्धश्च पक्षषण्डस्तयैव च? । 
अझिशापाह्गुरोः को घाहेवकोधात्तयैव च'° ॥ 


१२, ८-१९ 
लब्धुं इति श. र., ३१; लघुमहंति इति मूलपुस्तके 
जान्बस्थिः सुबन्धांशश्षिरोरुहृः इति ग. र., ३१ 
स्थूलघाटस्तनूरुत्वगविलमगतिस्वरः इति र. र., ३१, मुद्रित नारदीये च 
aa च फेनिलं भवेत्‌ इति श्‌. र., ३२ ; यस्याप्सु प्लबते वीर्यं gR- 
मुत्र इति या. वी., ११७ ; ह्रादि मूत्रं च इति या. अप., ८५ ; रेतो- 
स्योत्प्लवते नाऽप्सु द्यादिमूत्रमिति मुद्वितनारदीये. 

6 विपरीतस्तु षण्डकः इति णृ. र., ३२ ; या. अप., ८५ 

7 qost दृष्टः इति ग्र. C, ३२ ; पण्डः शास्त्रे दृष्टो इति या. अप., ८६ 

8 तथा तेषां इति शृ. र., ३२ 

9 निसर्मेषण्डो wen पक्षपण्डस्तथैव च इति श्‌. र., ३२; बीजो च 

शालीनः, या. अप., ८६; aie इति मुद्रितनारदीये. 

l0 भभिशापादूयुरो रोषात्‌ इति ग्र. र., ३२ ; अभिशापाद्वरो रोगात; 
या. अप., ८६, मुद्रित नारदीये ( ए. १७४ ) 


QU Ae CQ 0२ we 


RA 


रृत्यकब्पतरी 


Scqrquea’ सेव्यञ्च वातरेता सुख भग: | 
आक्षिप्तरमोघबीजौ 'च शालीनोञ्न्यापतिस्तथा ॥ 
तम्राद्यावप्रतीकारौ” पक्षाख्यो मासमाचरत्‌ | 
AARAA त्रयस्याञ्स्य कालः संवत्सरः TIA! dd 
ईँच्याषण्ढादयो“ येऽन्ये चत्वारः समुदाहृताः | 
त्यक्तव्यास्ते पतितवत्‌ “क्षतयोन्योञ्पि च fara: 


आक्षिप्रमोघबीजाभ्यां* कृतेऽपि पतिकमणि i 
पतिरन्यः euer नार्या वत्सराद्ध प्रतीक्षते ॥ - 
शालीनस्याऽपि धृष्टस्त्रीसयोगादभ्ररयाति ध्वज! | 
त” हीनवेगवन्त स्त्री लालनाभिरुपाचरेत्‌ ॥ 
अन्यस्यां यो मनुष्य! स्यादमनुष्यः स्वयोषिति | 
लभेत साऽन्यं भतोरमेतत्कायय प्रजापतेः ॥ - 


l पण्डश्च इति गृ. र., ३२; या. अप., ८६ 

2 वीर्यों च शालीनः इति ग्र. र., ३२ ; निसगंषण्डो वधश्च पक्षपण्डः, 
या. अप., ८६; अक्षिप्तो योयबीजरच इति मुद्रितनारदीये 

3 तत्राद्यावप्रतीकारौ पक्षाख्यं इति, 2.4, ३२; या.अप,, ८६, सुद्रितनारदीये च 

4 पण्डादयो इति र्‌. C, ३२ ; या. अप., ८६, 

6 क्षतयोन्यापि च स्रिया इति गृ. र., ३२; या. अप., ८६, मुद्रित- 
नारदीये च 

6 वोयोभ्यां कृतेऽपि इति श्‌. TAL, ३२ ; या अप., ८६, 

7 ततो........ प्रतीक्ष्य तु इति या. अप., ८६, 

8 पतति ष्वजः इति ग्र. र., ३२ ; भ्रश्यति द्वि ( ष्व ) जः इति मुद्रित 
नारदीये 

9 त॑ द्वीनवेग॑ भर्तारं e सर्वार्थैः इति र. र., ३२; त॑ हीनविषयं तु 
oft वर्ष किप्त्वाऽन्यमाश्रयेत्‌ इति या. अप., ८६; तँ हीनवेगं अन्य 
खरी न । बालाद्यामिरुपाचरेत्‌ इति सुद्दितनारदीये 


[१ 


१] गाईस्थ्यकारडे गाईस्थ्यम्‌ ३७ 


अपत्यार्थ fra: wer: खीक्षेत्रं वीजिनो नरा! | 
क्षेत्र बीजवते देयं नाञ्यीजी क्षत्रमहेति ॥ 


‘Sue’ सुश्छिष्टम्‌। ‘ag: ग्रीवास्कन्धयोः सन्धि! | 
“घाटा” ग्रीवायाः पश्चाद्धागः। निसगेषण्ड;ः” fogadta 
एवोत्पन्नः। बद्ध; गालिताण्डः। “पक्षषण्ढो' यस्य TAN- 
न्तरिता रतिशक्तिः | 'गुरोराभिशापात्‌’ एकः, ‘Satara’ 
देवनिन्दाजानितात्‌ क्रोधात्‌ । इष्याषण्डः’ स्वस्त्रीविषये 
इष्यया स्तर्भितरेताः। सिव्यः’ स्त्रिया बहुप्रकारं सेव्यमा- 
नोऽपि गतरिरंसोऽजातरिरंसः । “वातरेतो’ यस्य रतान्ते 
लिङ्गेन वातनिःसरणमात्रम्‌। ‘gaan’ यः परमसुख एव 
भगकार्य्य करोति। आक्षिपतरेताः° विसगेसमये यस्य रेतः 
प्रत्यक्‌ प्रवतेते । 'मोधबीजः” यस्य गभाधानसमर्थ रेतो 
न भवति। शालीनः “यस्य घृष्टख्ीसन्निघानात्‌ लिइ- 
पातः । अन्यापतिः’ यस्य स्वभार्याया व्यतिरिक्ताया- 
मेव योषिति पुस्त्वम्‌। मासमाचरेत्‌’ मासं यावत्‌ ^adi- 
क्षेत । एतेभ्यः पूवज्ञातेभ्यो न कन्या uri यदि वा ऽज्ञाना- 
इद्यात्तदा चिकित्स्येषु चिकित्सां यावत्प्रतीक्षेत, आचि।कि- 
त्स्येषु तु [ “तदा दत्ताप्याच्छिय ] अन्यस्मे देयेति ॥ 


qeg: गलिताण्डादिकः इति र. C, ३२ 

वातरेताः यस्य रतान्ते fe बातनिस्सरणमात्रं इति गु. र., ३३ 
आक्षिप्तरेताः इति गृ. T., ३३ 

यस्य षृष्टस्रीसन्षिधानात लिङ्गपातः, ग. C, ३३ 

प्रतीक्षेत । एभ्यः पूर्व्ञातदोषेभ्यः इति श. र., ३३ 
दत्रापप्याच्छिद्य, इति उदयपुरमातुकायाम्‌ 


C» OH wb Ff 
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अथ दारानुकल्पः 


तत्र मनुः' 
सवर्णाग्रे? द्विजातीनां प्रशास्ता दारकमोणि | 
कामतस्तु प्रवृत्तानामिमाः स्युः क्रमशो वराः ॥ 
शृद्रस्य* भार्यो ea सा च स्वा च विदाः EA: | 
ते च स्वा चैव राज्ञस्तु“ ताश्च स्वा चाऽ्ग्रजन्मनः di 


अयमर्थः-सजातीयकन्याप्रा्ौ सत्यां सैव प्रशस्ता 
प्रथमकल्पे तदलाभे च सकामस्य क्रमेण इमाः क्षत्रविट- 
sacra विवाह्याः । तत्राऽपि पूर्वपू्वाभावे उत्तरोत्तरा 
fram: | निष्कामस्तु यद्याश्रमेऽसमर्थः स्नातकब्रतैरेव 
वत्तेत । 
तथा च पैठीनसि 


अलाभे” कन्यायाः स्नातकब्रतं चरेत्‌। अपि वा क्षत्रि- 
यायां पुत्नछुत्पादयेत | वेइयायां श॒द्रायां वेत्यन्य इति | 


यमः 


आयो; “स्वाऽन्या्च सर्वेषां घर्मः प्राथमकल्पिकः | 


3 ३.१२ 

2 सवर्णाश्च इति शु. र., ३४ 

3 ूट्टैव भायो ager इति श. र., २४; या. अप., या. वो., ८६, ११८ 
4 राज्ञः स्युः इति गु. C, ३४; या. aq, ८८ 

6 अलाभे कन्यकाया्च स्नातकब्रतमाचरेत्‌ इति ग. र., ३४ 

6 स्वजात्यां सर्वेषां धर्मः प्रथमकल्पकः इति ण. र., ३४ 


१] गाईस्थ्यकाण्डे गाइस्थ्यम्‌ ३९ 


aai AA: AMAA ब्राह्मणस्य तु ॥ 
क्षत्रियस्याऽऽनुपूर्व्येण 'तिस्रो ज्ञया वराः fena | 
aaa "rv aed द्वे भार्ये 'चाऽब्रवीन्मनुः ॥ 


शूद्र, “स्वजातिं विन्देत तास्वपत्यं समं भवेत्‌ । 
समत्वं च पुत्रोत्पा्तिनिमित्तपैतृकक्रणापाकरणाभिप्रायम्‌] 


अत्र साजात्यानन्तर नारदः” 


eS 


ब्राक्मणस्याऽऽनुलोम्येन *स््रियोऽन्यास्तिस्र एव तु | 
Bar प्रातिलोम्येन तथाऽन्ये पतयस्त्रयः” ॥ 
& भार्ये क्षत्रियस्याऽन्ये वैदयस्यैका प्रकीर्तिता i 
वैदयाया दौ पती ज्ञयावेकोऽन्यः क्षत्रियः पतिः ॥ 


‘sear अन्यजातीया वैइयस्थ एकाऽन्योति दोष! | 
वेइयाया द्वौ पती ज्ञयावन्याविति दोषः | 


वसिष्ठः? 
तिस्रो ब्राह्मणस्य भायी वणांनुपूर्वेण, द्वे राजन्यस्य । 


l गम्यास्तिस्रोऽवराः faa: इति शृ. र., ३४ 

2 अवरधमें इति र्‌. C, ३४ 

8 इत्यव्रवीन्सुनिः इति ग्र. र, ३४ 

4 स्वजातीः इति गृ. रत्ना, ३४ 

5 १२. ५-६ 

6 ` तिस्रोऽन्याः fg एव तु इति र्‌. र., ३५ 

7 अन्ये qaaa: इति. गृ. C, ३५ 

8 क्षत्रियापतिः इति र. रत्ना., ३५ मुद्रितनारदीये च 
9 १.२४ 
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एकैका वैश्यक्यूद्रयोः | 'शद्रामप्येके मन्त्रवर्ज, तत्र न तथा 
suum हि wa: कुलापकषे; प्रत्य चाऽस्वर्गः | 


याज्ञवल्क्य!” 


यदुच्यते? द्विजातीनां शूद्राद्दारोपसङ्गहः | 
नैतन्मम मतं यस्मात्तत्राऽस्माज्जायते* स्वयम्‌ ॥ 


* 5 
* 


द्विजस्य भार्या छाद्रा तु धर्मार्थ न भवेत्‌ कचित्‌। 
रत्यधैमेव सा तस्य “रागान्धस्थ प्रकीर्तिता ॥ 


'रत्यर्थमेवेति। न तु सहधर्मचारिणी भवतीत्यथः | 


ag" 


न ब्राह्मणक्षत्रिययोरापद्यपि हि तिष्ठतोः। 
कस्मिश्चिदपि वृत्तान्ते eret भार्योपदिइयते ॥ 


श्राद्धादिधमेकायाथेसिति दोषः । 


4 शट्टामप्येके मन्त्रवर्ज तद्वत्‌ । 
तथा--न कुयोद्यतो हि ga: कुलापकर्ष: परेत्य चास्वर्गः, इति ग्र. र., ३५ 
2 १.५६. 
8 कुलं नञ्येद्विजातीनां ञ्द्रभारयोपसङ्गतम्‌ । 
न तन्मम मतं यस्मात्‌ तत्र नो जायते सुतः ॥ इति गृ. र., पाठः 
तत्रात्मा इति या. अप., या. घी., ८७, ११८ 
२६. ५ 
amie इति गृ. रत्रा., ३५ 
7 ३.१४ 


ao Qu 


१] गाईस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम ut 
मलुविष्णू 
हीनजातिस्त्रिय“ मोहादुद्ृहन्तो द्विजातयः à 
कुलान्येव वहन्त्याशु ससन्तानानि चाद्रताम्‌ ॥ 


~ 


गौतमस्य° सुतोत्पत्या तदपत्यतया भूगो! ॥ 


शूद्रां शयनमारोप्य ब्राह्मणो यात्यधोगतिम्‌ | 
जनयित्वा सुत तस्यां त्राह्मण्यादेव हीयते ॥ 


“उतथ्यलनयस्य' गौतमस्य 'मतमित्यध्याहारः सर्वत्र | 
3 
आपद्यपि न कतेव्या शृद्रा भार्या "द्विजेन g | 


l मनुः, ३, १५; वि., २५, ६ 
2 जातिं, या, अप., ८७ 
3 नयन्त्याशु सन्तानानि च इति गृ. र, ३६; या, HT, ८७ 
4 ३, १६-१७ 
5 झद्रावेदी पतत्यत्रेः इति र्‌. C, ३६; या. अप., ८८ 
6 शौनकस्य इति ण॒. र., ३६; या. अप., ८८, मुद्रित मनुस्मृतौ च ; 
यतः उतथ्यतनयः गौतमः 
7 अन्यथा भविष्ये 
NET qarg पतितोऽत्रि बेभूव ह । 
उतथ्यः पुत्रजननात्‌ पतितत्त्वमवाप्तवान्‌ d 
पुत्रस्य पुत्रमासाय शौनकरश्‌द्रतां गत; । 
झृग्वादयोप्येवमेव पतितत्वमवाप्नुयुः u^ 
अत्र वैमत्यानि ब्याल्यान्तराणि मनुरीकासङ्कहे, V. २३४-२३६ 
द्रष्टव्यानि । 
8 द्विजन्मना इति सृ. र., ३६ 
६ €. गा. 
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यस्मात्तस्यां' प्रसूतस्य निष्कृतिन विधीयते ॥ 
तपस्वी “यज्ञशीलञ्च सवैधमभृता वर! | 
We शद्रत्वसामोति शूद्श्राद्धे HATTA ॥ 
नीयते तु सपिण्डत्व येषां epe कुलोद्धवः | 
सर्वे शूद्रत्वसायान्ति यदि स्वर्गजितस्तु ते ॥ 
सपिण्डीकरणं ard कुलजस्य तथा yay | 
आद्द्वाददाक” कृत्वा श्राद्धे प्राप्ते श्रपोदरो ॥ 
सपिण्डीकरणानहों न च शाद्रस्तथा gas | 
तस्मात्सवंप्रयत्नेन शूद्रां भार्या विव्जयेत्‌॥ 


यमः 


ब्राह्मणो वृषर्ली गत्वा “sae भवति सूतकी | 
अथाऽस्यां गभेमाघत्ते त्राह्मण्यादेव हीयते ॥ 


न ब्रह्महा ब्रह्महा वे त्रह्महा वृषलीपतिः | 
यस्तत्र जायते गर्म: स तेन “ब्रह्महा भवेत्‌ ॥ 


३ तस्यां तस्य प्रसूतस्य निष्कृतिनोपपद्यते इति गृ. र., ३६; या. at, ११८ च 
2 धर्मशीलश्च widget इति गृ. C, ३७ 

8 इत आरभ्य सार्धः Me: य्‌. रला., न स्यते 

4 Brem ग. रजाकरे न शक्ष्यते 

6 करणे नाहो इति T, ३७ 

6 gd इति र्‌. र., ३७ 

7 सत्यं इति र, र., ३७ 

8 ब्राह्मणो हृतः इति गृ. m., ३७ 


£] गाईस्थ्यका उडे meur dX 
हारीतः' 
ब्राह्मणो वृषलीं गत्वा सद्यो गच्छेदघोगतिम्‌ | 
अथास्यां ग भेमाधत्ते पतत्याशु न संशय; ॥ 
ब्रह्महा न भवत्यन्यो ब्रह्महा शृषलीपतिः | 
यस्तस्यामाहितो गभे? स तेन ब्राह्मणो हतः ॥ 
उशाना! 
निष्कृतिः स्यात्‌ सुरापस्य हत्वा वा ब्रह्मवादिनम्‌ | 
घृषल्यभिप्रजातस्यः निष्कृतिनॉपपचते ॥ 
बूचलीपीतफेनस्य* निइवासापहतस्य F | 
तस्यां चैव प्रसूतस्य निषकृतिन” विधीयते ॥ 


“पीतफेनस्य' पीतमुखासवस्य | 


nan 


के। ग्राह्मणकल्पविहिताश्चतस्र आनुपूव्यॅण आयो भव- 
न्तीति वसिष्ठ आह। पतति न पततीति संशयः। qu 


ल्या पततीति हारीतः । °खुतजननात्पततीति शौनकः | 


उशनाः पतति वृषलीपतिरित्याचक्षते । न पततीत्ये- 


lettre seat गृ. रक्षाकरे न इश्यते 
2 प्रयातस्य इति ग. र., ३७ 

8 म., ३,१९. 

4 फेनपोतस्य इति र्‌. र., ३७ 

5 नोपपद्यते, इति यृ. w., ३० 

6 जननात्‌ पततीति इति गृ, र., ३७ 
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तदपत्यै; पततीति गौतमः' । 


हारीतः 
अघोच्वर्णघु” प्रजायमानः पलति न पततीति संशय; । 
न क्षख्ियविशोयज्ञसंयोगादूवृषल्याँ यः प्रजायते स पतति 
गमनादधस्तरां `सवर्णक्षये सवोनेव जनयन्न “दुष्यति | 


aasi प्रकरणाथेः--द्विजातीनां सजातीयकन्याया 
अलाभे उत्तरोत्तरविजातीया अपि क्रमेण विवाह्याः | 
तथा अधिवेदननिमित्ते सति पूवभार्यामरणे च सति 
सवणोया अलाभे सति उत्तरोत्तरा विवाह्याः । 


तदुक्तं ब्रह्मपुराणे 
क्षत्रविद्शूद्रकन्यास्तु न विवाह्या द्विजातिभिः | 
विवाह्या” त्राह्मणी पश्चाद्विवाद्याः कचिदेव तु ॥ 


कचिदेव'ति क्कचिदधिवेदननिमित्ते दारमरणे at 
सति । शाद्रायां त्वयं विशेषः--यदीतरासु प्रजाया अस- 
म्भवे प्रजोत्पत्तिमात्रार्थ साऽपि विवाह्या। वर्णक्षये वा 


l aa waite तदपत्यैः पततित्यस्य पूवमुक्तत्वात्‌ wat पाठः 
साधुस्स्यात्‌ | 

अथावर्णेषु प्रजायै न पततीति गृ. र., ३८ 

सवर्णे इति गृ. €, ३० 

दृष्यति इति गृ. रमा., ३८ 

ताः इति र्‌. र, ३८ 

6 विवाह्य आझणी इति गृ. र., ३८ 


छा A ८७ t2 


१] गाहेस्थ्यकाण्डे गार्हस्थ्यम्‌ ४५ 


सर्यानेव जनयन्‌ न दुष्यतीति हारीतवचनात्‌। सहघमे- 
चारिणी तु सदापि सा न भवतीति; 'घमोर्थ न भवेदिति 
विष्णुवचनात्‌। शाद्राविवाहनिषेधस्तु ' इतरासां लाभे। 
यस्तु छृद्राविवाहे पुत्रपौत्रजनने च निन्दार्थवादः सोऽप्ये- 
वविधविवाहविषयः। निन्दाविशेषश्रवणं तु दोष भूयस्त्व- 
प्रतिपादनार्थम्‌ | 


इति दारानुकल्पपवे 


अथ 'कन्यावरयोः क्रमनिर्णयः 


तत्र विष्णुपुराणे 

वर्षेरेकगुणां भायोमुद्ृहेत्त्रिगुणः स्वयम्‌ | 
सु पा 

faagal वहेत्कन्यां हृद्यां द्वादशवाषिकीम्‌ | 

श््यष्टवर्षोञ्वर्षा वा धर्म सीदति सत्वरः Il 
महाभारते 


fag: षोडशावचा भार्या विन्देत नग्निकाम्‌ । 
एकविंशतिवर्षो वा सप्तवर्षामवाप्लुयात्‌ ॥ 


३ इतरालाभे, इति गृ. रक्षा., ३८ 
2 कन्यावरवयःक्रमः इति शृ. र., ३९ 
9 ag इति ग्र. र., ३९ ( मनु., ७, ७४) 


छेद छृत्यकल्पतरी [१ 


तदयसेषां वचनानामर्थः--भष्ठवर्षपय्येन्ता कन्या fA- 
गुणवयसैव विवाहिता । उपरि तु द्वादशवर्षपर्यन्ता न्यू- 
नत्रिगुणवयसा वा। द्वादशवर्षोपरि चोडशवर्षपय्येन्ता 
साधेद्विगुणत्रियुणकिश्िन्यूनत्रियुणवयसा विवाहिता प्रश- 
स्ततरा भवति । अल्पवयस्कमात्रेण विवाहिताउपि पत्नी 
अवति । न तु सम्यक्‌ प्रजार्थ भवति। wrHsf सी- 
दति सति सत्वरोष्पि यवीयसीत्वमात्रावरेण विवाह 


कुय्योदिति । 


अथ कन्यादातुनिरूपणम्‌ 


तत्र याज्ञवल्क्यः' 


पिता पितामहो भ्राता सकुल्यो जननी तथा i 
कन्याप्रदः पूवेनारो प्रकृतिस्थः परः परः ॥ 


विष्णु; 


पिता पितामहो आता सकुल्यो मातामहो "माता 
चेति कन्याप्रदाः | °पूचेपूयो भावे प्रकृतिस्थः परः पर इति | 


l १,६३ 

2 २४, ३८-३९ 

3 मातृत्वे सर्वेऽपि मातामहस्य दानाधिकारो यद्यपि यथाश्रुतः प्रतीयते, 
तथापि व्यवहारानुसारात्‌ सकुत्यान्तरस्य विष्णुवाक्यस्थपूर्वशच्दे प्रति- 
पाद्यतया मातुरमावे मातौँमहाधिकार इति र. रत्नाकरस्य भावः | 
पूर्वाभावे प्रकृतिस्थः परः परः इति गृ रक्षा, ४० ; या. अप., ९२, 


मुद्वितविष्णुस्म्तौ च 


१] गाहेस्थ्यकाण्डे mear sw 
“प्रकृतिस्थ;'पातित्योन्मादादिदोषरहित; । 
कात्यायनः 
स्वयमेवौरसीं दद्यात्पिताऽभावे स्वबान्धवाः | 
मातामह्स्ततोऽन्वां ' हि माता वा घमेजाँ सुताम्‌ ॥ 
'घान्धवाः’ अत्र स्मृत्यन्तरोक्ताः कन्याप्रदानाधिका- 
रिणः पितामहादयो विवक्षिताः। "rub अनौरसी। 
‘gaat’ नियोगोत्पादिताम्‌ । 
तथा 
दीघेप्रवाससुक्तेषुः पोगण्डेषु च बन्धुषु | 
माता तु समये दद्यादौरसीमपि कन्यकाम्‌ ॥ 


“पोगण्डो? व्यवहारासमर्थः | समये’ कन्यादानो- 
चिते काले ॥ 


अथ कन्याखयंवरः 
तत्र नारदः” 


यदा तु “नैव कथ्चित्‌ स्यात्‌ कन्या राजानमाब्रजेत्‌। 
अनुज्ञया तस्य चरं wer वरयेत्‌ स्वयम्‌ d . 


l दु माता वा धमेजां, या. ची, १२०; ठु साता या धमेजां सुतां 
इति u.c, ४० 

9 gy पोगण्डेषु, इति र. CH, ४१ ; अर्ेप्रवास इति या, वौ., १२७ 

8 १२, २३-२३ 

4 कञचिन्नेव'''भाश्रयेत्‌ बरं तस्य इति गृ. C, ४१, gl पुस्तके च 


४८ garmad 


सवर्णमनुरूपं च ' कुलरूपवयःञ्चुतैः | 
सह धर्म चरेत्तेन पुत्रांश्बोत्पादयेत्ततः ॥ 


"लतः? तस्माद्वरात्‌ | 
याज्ञवल्क्य!” 


गम्यं त्वभावे दातणां कन्या कुयात्‌ स्वयंवरम्‌ | 
गम्यं’ कुलशीलादिभिगेमनाहम्‌ | 


मनुः” 
श्रीणि वषोण्युपासीत कुमार्येतुमती सती | 
HE तु कालादेतस्माद्विन्देत सहदां पतिम्‌ ॥ 
अदीयमाना भतोरमधिगच्छेत्स्वयं “तथा । 
नैनः किश्चिदवाम्रोति ° न च यं साऽविगच्छति ॥ 
अलङ्कारं नाऽऽददीत पितृदत्त स्वयंवरा | 
मातृतो” भ्रातृदत्त वा “स्तेय स्याद्यदि त हरेत्‌ ॥ 
पित्रे न दद्याच्छुल्क तु कन्याम्‌तुमर्ती हरन्‌ | 
स हि स्वाम्यादतिकामेदृतूनां प्रतिरोधनात्‌ ॥ 


शीलवय इति. गृ. र., ४१, मुद्रित नारदीये च 
१, ६४ 
चावेक्ष्य पुरुषं इति शृ. रल्ला., ४१ 
९०-९३ 
ठु या नैन इति गृ. र., ४२ 
quc eR गु. र, ४२ 
मातृकं इति ग. र., ४२ 
8 स्तेना स्याथदि तं हरेत्‌ इति शृ. र., ४२ 
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१] गाईस्थ्यकाण्डे miran we 
‘aa: बन्धकीत्वनिबन्धनम्‌ | 
बौधायनः 
श्रीणि वर्षाण्यूतुमती काह्लेंत पितृशासनम्‌ i 
ततश्चतुर्थे वर्ष तु विन्देत सहङां पतिम्‌ ॥ 
अविद्यमाने weet शुणहीनमपि श्रयेत्‌ । 


ऋतुश्रय“सुपास्यैव कन्या कुर्यात्‌ स्वयंवरम्‌ | 
ऋतुत्रये वयतीते तु प्रभवत्यात्मनः सदा ॥ 


पितृवेइमनि या कन्या रजः पइयत्यसंस्कृता | 
सा कन्या दृषली ज्ञेया “हरंस्तां न च दुष्यति ॥ 


गोतम: 


sia 'कुमायेतूनतीत्य स्वयं युज्येता5निन्दितेनो- 
vasa पित्र्यानलङ्कारान्‌ । प्रदानं प्राणतोः ATA- 
च्छन्‌ दोषी । प्राक्‌ वाससः प्रतिपत्तेरित्येके i 


ग ४, १, १३. 

2 अविद्यमानं सट॒शं गुहृणहीनमपि ब्रजेत्‌ इति या. अप., ९३ 

3 २४, ४०-४१ 

4 अपास्यैब णृ. र., ४२; या. अप., अतीत्यैव इति या. वो., १२८; 
उपास्यैव इति मुद्रित नारदीये 

5 हरेत्‌ तां तु बृहस्पतिः इति गृ. र., ४२; न विदुष्यति इति मुद्रित 
नारदीये 

6 (२. ९. २० ); गौतम इति न हस्यते ए. GIL, ४२ 

T ङुमार्यृतुमती'**पित्र्यानलङ्कारान्‌ । प्रदानं प्राणतोरप्रयच्छन्‌ दोषी, 
प्राग्वाससः प्रतिपत्तेरित्येके इति ग्र. र., ४२ 
७ Ho mo 


"e कृत्यकल्पतरी [१ 
an: 

कन्या द्वादश वाणि याउप्रवत्ता ' वसेद्‌ | 

श्षूणहत्या पितुस्तस्याः सा कन्या वरयेत्स्वयम्‌ ॥ 

एवं “योपनंतां पत्नी नावमन्येत्‌ कदाचन | 

at? कन्यां बन्धकी विद्यान्मनुः स्वायर्शुबोऽत्रवीत्‌ ॥ 

इदञ्च वर्षत्रयप्रतीक्षणं पित्रादीनां केनचित्‌ कारणेन 
यत्नवतामपि दानासम्पत्तौ ऋतुञ्जयप्रतीक्षणं यथोक्तवरः 
सम्पत्तावपि पित्रादीनासुपेक्षायां, “तुल्यैः सकामामपि 
याच्यमाना” मित्यादिवसिष्ठवचनात्‌। 


तथा 
© aa यार - क नेवेदयेत्‌ 3 
कन्या नतुसुपेक्षेत बान्धवेभ्यो निवेदयेत्‌ | 
न° ते age तां aed ते स्युचषणहानिः समाः ॥ 
'बृणो%त्र गभः । 
वसिष्ठः 


vues 


पितुः प्रमादात्तु यदीह कन्या 


३ गुदे वसेत्‌ इति गृ. र., ४३ 

2 चोपनता पक्षी नावमान्या कदाचन । न च तां बन्धकी विद्यान्मनुः_ 
स्वायम्भुवोऽन्रबीत्‌ इति गृ. vn, ४३ 

3 wee 

4 तुल्यैः सकामामभियाच्यमानां इति ग्र र., ४३ 

5 इदं नारदवाक्यमिति रत्नाकरे हश्यते ( ४. ४३ ) नारदीये च, १५, २५ 

6 a Wege तां भत्रें ते स्युभूंगहमिः समाः इति ण. र., ४३; न चेत्‌ 
प्रदयुस्तां भत्र ते स्यु्रझइमिः समाः इति या. भप., ९३; ते चेन्न- 
ददुः तां मत्रे इति मुद्रितनारदौये ( पु. १७६) 

7 १०, ६९ 


१] गाहेस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ ५१ 


वय!प्रमाण समतीत्य ‘fsa 
सा हन्ति दातारमदीयमाना” 
कालातिरिक्ता गुरुदक्षिणेव ॥ 


“कालातिरिक्ता' अतिकान्तदानकाला यथागुरोदक्षिणा 
अदीयमाना दातारं हन्ति अपापोत्पत्तिनिमित्तं भवति 
तथेत्यर्थः | 


4 


तथा 


प्रयच्छेन्नप्रिकां कन्यां ऋतुकालभयात्पिता | 
ऋतुमत्यां हि तिष्ठत्यां दोषः पितर्टच्छति ॥ 


यावत्तु कन्याद्धतवः स्एशन्ति 
तुल्येः सकामामपि” याच्यमानाम्‌ | 
श्रणानि तावन्ति हतानि arai 
मातापितृभ्यामिति घमेवादः ॥ 


'तुस्यैः' कुलादिना । 
बौधायनः" 
दृद्याहुणवते कन्यां नग्निकां धर्मचारिणीम्‌ | 


दीयते ग्र. र., ४३ मुद्रित वासिष्टे च 

उदीक्षमाणा इति श. Gu, ४३ मुद्रित वासिष्टे च 
पापबन्त॑ करोति तथेत्यर्थ इति ग. र., ४३ 

१७, ७०-७१ 

भिया इति ग्र. र., ४३ 

अभियाच्यमानां इति र्‌. र., ४४ मुद्रित वासिष्टे च 
ताभ्यां मातापितृभ्यामिति श. र., ४४, gf वासिटे च 
Y. १. १२ 


(v o नर र gt i CO ७०2 का 


uR कस्यकस्पतरौ [१ 
अपि या गुणहीनाय नोपरुन्ध्याद्रजस्वलाम्‌ |! 


“गुणहीनाय कुलीनशीलरूपवत्वादिभिगुणै राहितायापि 
तथापि(?) । 


तथा 


श्रीणि 'वर्षाण्यतुमती यः कन्यां न प्रयच्छति i 
स तुल्यं ब्रह्महत्याया दोषमच्छत्यसंशयम्‌ ॥ 


ऋच्छाति' प्राप्नोति | 


न याचते चेदेवं “स्याद्याचते चत्‌ एथक्‌ एथक्‌ | 
एकैकस्मिन्‌) ऋतो दोष पातकं मनुरत्रवीत्‌॥ 


अयमर्थः-यदि कश्चिदपि कन्यां न याचते, तदा वर्षे- 
त्रयेण भ्रूणहत्या | अथ तुल्यरूपाय याचमानाय न ददाति, 
तदा प्रत्य॒तु ब्रह्महत्या | पातकं ATT चूणहत्यादोष ऐवति | 


अत्रिकइयपो* 
पितुर्गेहे तु या कन्या रजः “पइयेदसंस्क्रता | 
चूणहत्या पितुस्तस्याः सा कन्या बृषली eue ॥ 
यस्तु तां वरयेत्कन्यां ब्राह्मणो ज्ञानदुर्बलः i 
अश्रद्धेयमपाङ्कयं तं विद्यात्‌ इृषलीपतिम्‌॥ 


l वर्षाण्यृतुमतों कन्यां यो इति गृ. र., ४४ 

2 तावदेव याचते इति गृ. र., ४४ 

8 एकैकस्मिन्छतौ इति गु. m., ४४ 

4 काश्यपः इति या. अप., ९३ ; अत्रि काइयपौ शृ. र., ४४ 
8 पश्यत्यसंस्कृता इति ग. C, vv 
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यावश्नोद्धिद्यतः' स्तनो तावदेव देया। अथ ऋतुमती 
भवति दाता प्रतिग्रहीता च नरक प्राप्नाति । पिता 
पितामह्चेति विष्ठायां जायते mft । तस्मान्नन्निका 
दातव्या । 


अङ्गिराः 
अनवाधरजा गौरी “प्रापे रजसि रोहिणी । 
अव्यञ्जनकुचा द्यामा कुचहीना तु नग्निका | 


“अव्यञ्जनकुचे'ति । अविद्यमानो व्यञ्जनकुचो यस्याः 
सा तथा । अनुद्विन्नरोमस्तनेत्यरथः | 


तथा 
व्यञ्जनेषुपयुक्तेषु^ सोमो BR तु कन्यकाम्‌ | 
पयोधरे तु गन्धर्वो °वहिुङ्के रजस्वलाम्‌ ॥ 
तस्मादव्य्ञनोपेतामर जस्कपयोधराम्‌ | 
अनुपभुक्तां) सोमाद्यैदद्यादृ दुहितरं पिता ॥ 


‘saga उदूभूतव्यञ्जनानि लोमानि i 


यावन्नोद्धिद्यतः इति श. C, ४५ 
तदा दाता इति गृ. र., ४५ 
आप्नोति इति गृ. र., ४५ 

गुप्ते इति श. र., ४५ 

उपजातेषु इति गु T, ४५ 
अक्षिः इति र. र., ४५ 
नोपभुक्तां तु इति ग्र. रक्षा, ४५ 


- oan क्र ७२ ६७ रू 


ag ` कृत्यकरपतरौ 
संवतः 
रोमकाले तु सम्पाते सोमो सु्जीत कन्यकाम्‌ | 
रजःकाले' तु गन्धर्वो ufi रजस्वलाम्‌ ॥ 
तंस्माढुद्वाहयेत्कन्यां यावन्नतुमती भवेत्‌। 
विवाहस्त्वष्टवषोयाः कन्यायाः झास्यते JA: ॥ 


कश्यप! 
सप्तवर्षा भवेद्वौरी दरवषी तु कन्यका | 
सम्प्राप्ते द्वादशे वर्ष कुमारीत्यभिधीयत ॥ ` 
ata? व्यञ्जने सोमो गन्धवास्तु पयोधरे | 
वलिमागोगमे वायू रजस्यप्रिः प्रतिष्ठित: ॥ 
तस्मादव्यज्ञनोपेतामरजस्कपयोघराम | 
नोपसुक्तां तु सोमायैदंद्यादृदुहितरं पिता ॥ 
व्यञ्जनेषु? कुल हन्यात्‌ पितुन्‌ हृन्यात्पयोधरे । 
हन्यादिष्ट च पूतं च प्रासे रजसि कन्यका ॥ 

'भाविष्यपुराणे 


अप्राप्रजसा गौरी प्रासे रजसि रोहिणी । 
अव्यञ्जनकुचा कन्या कुचद्दीना तु नमिका ॥ 


l ऋतुकाले तु गन्धवा वहिस्तु ऋतुदशने इति श्‌. रम्रा,, ४६ 
2 asia eee सोमो गन्धर्वास्तु पयोधरौ । 
कुन्तलस्याऽगमे वायू cer प्रकीर्तितः ॥ इति श्‌. र., ४६ 


[१ 


9 अश्रिः--व्यजने ठु कुलं इन्यात्‌ पितृन्‌ हन्यात्‌ पयोधरे । हन्यादिष्टं च 


इति गृ. TAI., ४६ 


१] गादेस्थ्यकाण्डे गाहेस्थ्यम्‌ ५५ 


सप्तवषा भवेद्गौरी ददावर्षा तु finm | 
द्वादहों तु भवेत्कन्या अत उद्ध रजस्वला ॥ 


arala गौरी च मुख्या' | 
“अनवाप्तरजा गौरी'त्येतदप्येतत्परम्‌ । 
विवाहस्त्वष्टवर्षायाः कन्यायाः दास्यते बुचैः । 


इति संवत्तवचनमपि सपमस्यैव गभाष्टमत्वात्तत्परमे- 
al "नग्निका तु सुर्या, प्रगवाससः प्रतिपत्त रिति गोतम- 
वचनात्‌ परिधानानाभिज्ञा | दशवषी कुचहीना च सा 
विवाहे दोषा भावप्रतिपादनार्थ परिभाषिता । प्रशस्यते तु 


पूर्वोक्तेव | 


अतोऽप्रवृत्तेः रजसि कन्यां दद्यात्‌ पिता सकृत्‌। 
महदेनः स्पृरदेनमन्यथैष विधिः सताम्‌ ॥ 


veter: पूर्व देयोति सतां विधिः’ धर्मः । “अन्यथा? 
रजःप्रवृत्तौ दानादेनं दातारं महत्पापं स्टशोदित्यथै; | 


lay anata गौरी स्यादित्यस्य 'अनवाप्तरजा गौरी? त्यज्गिरोवाक्य- 
स्यापि सामान्यवाक्यतया एतद्विशेषपरत्वम्‌ । एवञ्च विवाहे अष्ठवषोयाः 
“शस्यते बुधैरि”ति संवर्तवाक्यस्याप्येकमूलत्वात्‌ गर्भोष्टमादावत्रैव 
तात्पर्यम्‌ इति 9. र., ४७ 

2 अतोऽप्रतृत्ते रजसि कन्यां caret पिता । 
महदेनः स्टरशेदेनमन्यथैकविधिः सताम्‌ ॥ इति T र., ४७ पाठः 


ki! 
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सकृर्देशो” निपतति सकृत्कन्या प्रदीयते | 
agar ददानीति त्रीण्येतानि सकृत्‌ सकृत्‌ ॥ 


यथा अशो” दाय भागः 


“सकृन्षिपतति' क्रियते, यथा च 


गवादिद्रव्यं प्रयच्छन्‌ ददानीति सकृदाह, एवं कन्या- 
दानेऽपि | 
नारदः 


ब्राह्मादिषु" विवाहेषु पञ्चस्वेष विधिः स्मतः | 
गुणापेक्षं भवेहानमासुरादिषु च त्रिषु ॥ 
अयमर्थः ब्राह्मादिषु’ सगन्धर्वेषु एष’ सकृदानरूपप्र- 


कारः । आसुरराक्षसपैराचेषु तु विवाहिताउप्याच्छिया- 
sequ दयेत्यथे! | 


t2 


मनुः, ९, ४७ ; मनुनारदकात्यायनबृहस्पतयः इति गृ. CAD, ४७; 
मनुनारदब्ृृहस्पतिकात्यायनेः इति या. वी., ११२; सतां सकृदिति 
कुल्ळूक पाठ 

इदं वाक्यं दाय-कन्यादान-ददानीति वचनानां स्वेषामपि सक्कत्‌ wd 
व्यताबोधकं, इह तु खण्डमादायास्य प्राकरणीयत्वमिति परमार्थः । 


लक्ष्मीधरस्तु--दृशान्ते दायददानीतिवचने, कन्यादानं तु दार्शन्तिकमि- 


eme इति गृ. र , ४८ 
१२, २९-३० 
many विवाहेषु पञ्चस्वेछु इति या. वी., १२९; तु वै दानं इति शृ. 
TAL, ४८ 
रलाकरस्तु-एष विधिः सङ्त्कन्यादानविधिरित्यर्थः। स च नासुर- 
राक्षसपैश्याचेषु, विवाहिताया अपि शुणवद्वरळामे पुनर्विवाहो न दोषाय 


इति g., ४८ 


१] गाइंस्थ्यकाण्डे गाईैस्थ्यम्‌ u$ 
तथा 
कन्यायां प्राप्तशुल्कायां श्रेयांश्रेद्धर आबजेत्‌। 
घर्माधैकामसंयुक्त वाक्य AMSTA भवेत्‌ ॥ 
शुल्क! मूल्यम्‌, आसुरविवाहविषयमेतत्‌; विवाह- 
अयोपलक्षण वेतत्‌, शुल्कस्य सवत्राऽसम्भवात्‌। TATA- 
कामसयुक्त वाक्यं’ इयं कन्या qud मया दातव्येति | 
प्रतिश्रव इति पाठान्तरम्‌ | “धर्म चार्ष्थ च कामे च नाति- 
चरितव्यमिःत्येवमेतत्‌। 
याझवल्क्यः' 
wae प्रदीयते कन्या हरस्तां चौरदण्ड भाक्‌ | 
दत्तामपि हरेत्‌ पूर्व SAAT आव्रजेत्‌ ॥ 
तथा 
दत्तां कन्यां हरन्‌ “दण्ड्यः व्यय दद्याच सोदयम्‌ ॥ 
अयान वकष्यमाणवरदोषरहितः। सोदयं’ सलाभम्‌। 
मनुः? 


न“ दत्वा कस्यचित्‌ कन्यां पुनर्दथ्याद्विचक्षणः | 


l १, ६५ ; पूर्वाच्छेयाइवेहदर आव्रजेत्‌ , इति या, अप., पूर्वोच्छेयान्‌ 
इति या, वी., १२९ 
मिताक्षरापराकप ७ ~ 
2 २, १४६; दत्त्वा इति मिताक्षरापराकंपाठी; दण्ड्यो व्ययं दत्वा तु इति 
ग. (WI, ve 
3 ९, ७१; ९, ९९ 
4 हि azz, ४९ 
é wo TTo 
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वत्वा पुनः प्रयच्छस्तु प्राम्रोति पुरुषानृतम्‌ ॥ 

एवं' च न परे चकुर्ना5परे जातु ATT! | 
यदन्यस्याऽभ्यनुज्ञायः पुनरन्यस्य दीयते ॥ 
‘quaraa’ च पुरुषविषये अन्तवचनेन यत्पापम्‌ | 
‘qanaat हन्ति सहस्रं पुरुषानृते’ ` 
इत्यत्रोक्तम्‌ । “अभ्यनुज्ञाय” दातुं प्रतिज्ञाय | 


FITT: 
पिता वा यदि वा माता भ्राता वा यदि “देवरः । 
कन्यादतकरा सूढा ut गतिं यान्ति तां शणु ॥ 
अनिवर्ती यथा इथेनो गच्छत्येव यथाऽनिलः | 
एवं नरकमायान्ति कन्यानृतकरा नराः ॥ 


“इतरो उम्र दानाधिकारी | कन्यारतकराः” कन्यादान- 
विषये असत्यवादिनः | 


अनेकेभ्योऽपि दत्तायामनूढायां “तु यत्र वै। 
वरागमश्च सर्वेषां लभेताऽऽदिवरस्तु ताम्‌ ॥ 
पञ्चारेण यदत्तं तस्याः प्रतिलभेत “यः! | 


l एतत्तु इति मु. मनौ 

2 यदन्यस्य प्रतिज्ञाय इति मु. मनी. 

8 ag., ८, ९८; मन्नादृते इन्ति इति शृ. र., ४९ 
4 वेतरः इति ग. रल्ला., ४९ 

5 च यत्र वै इति ग. र, ४९ 

6 wu: इति नागपुरमातृकायां र्‌. C, ४९ च 


१] यार्हस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ : ५९, 
अथ' गच्छेदनूढाया दत्तं पूर्व वरो हरेत्‌ ॥ 


अनेकेभ्यो धनम्रहणपूर्वक दातुं “प्रतिज्ञाय तस्यामन्‌- 
ढायां यत्र वहूनां वराणां आगमः तत्र सर्वेषां आद्यो यः 
प्रथमो बरः स तां कन्यां लभेत । अन्ये तु बरं दत्तं मलय(१) 
लभेरक्नित्यर्थः | 


नारदः 


प्रतिगृह्य च यः कन्यां नरो देशान्तर त्रजेत | 
siaga समतिक्रम्य “सा चाऽन्य qe ॥ 


प्रतिगृह्य” वाग्दत्तां स्वीकृत्य i 
कात्यायनः 


प्रदाय “शुल्क गच्छेथ्यः कन्यायाः स्त्रीधनं TUT! 
धाया सा वर्षमेकं तु °देयाऽन्यस्मे विधानतः ॥ 


अथ प्रबृत्तिरागच्छेत्‌ प्रतीच्छेत HIT | 
अत KES प्रदातव्या कन्याऽन्यस्मे यथेच्छतः ॥ 
दत्ता तु या कन्या अन्येनोढा यदा भवेत्‌। 


l तथा गच्छेदनूढाया धनं Wd वरो हरेत्‌ इति ग. रल्ला., ४९ 

2 "क॑ दातुम्‌? इत्यारभ्य 'लमेरन्ति'ति पयन्तं उदयपुरमातूकायां नासीत्‌ , 
नागपुरमाठूकात उद्धृतम्‌ 

१२, xv; तु यः कन्यां वरो या. अप., ९४ 

कन्याऽन्यं इति श्‌. T, ५०; या. SW. ९४ मुद्वितनारदीये च 
गच्छेच्छुल्कं यः इति या. AT, ९५ 

देयान्यस्मै इत्यारभ्य पूर्वं दत्तालिति पर्यन्तं उदयपुरमातूकायां त्रुटिः 
तम्‌ , नागपुरमातृकातः सङ्कलितम्‌ 


Oo n A o 
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संस्कृताडपि प्रदेया स्याथस्मै qd प्रतिश्चुता' ॥ 

अन्यदत्ता तु या कन्या बरेणोढा यदा भवेत्‌ | 

कालेन विधिना तां तु संस्कृता लभते za ॥ 

Sit ज्मुद्रिकादि। प्रबृत्ति? क्षेमवात्ता। इदं 
च बिवाहिताया अपि पूर्ववराय पुनरदानमनन्तरोक्तप्रती- 
क्षणकालादवाग्बोद्धव्यम्‌- | 


यसः 


वाचा दत्ता तु या कन्या यदि तस्या वरो मृतः | 
न च मन्त्रोपपन्ना था कन्यका पितुरेव सा ॥ 


अत्र मन्त्रोपपत्तिः ऽपाणिग्रहणमेव संस्कारः | 


वसिष्ठः" 


अङ्किर्वाचा च दत्तायां श्रियेतोद्धु वरो यदि | 


l घायंमावर्षमेकं नु देयाऽन्यस्मै विधानतः । 

अथ प्रउत्तिरागच्छैन्‌ प्रतीक्षेत समात्रयम्‌ ॥ 

अत ऊर्ध्वं प्रदानन्या कन्याऽन्यस्मं यथेच्छतः । 
पूर्व दत्ता तु या कन्या अन्येनोढा यदा भवेत्‌ ॥ 
इति 9. TAL, ५,० 

संस्कता इति नागपुरकाशपाठः 


2 l2 


3 बुद्धिकादि इति उदयपुरकोशे 

4 मुद्विकादि । प्रवृत्तिरागमप्रयोजिका वात्ता । एतच्च ऋनुत्रयाभ्यन्तरे मा- 
सत्रयाभ्यन्तरे वा व्यज्ञनादिश ङ्वाविरहे सतोति ध्येयम्‌ इति गृ. र., ५० 

5 पाणिप्रहणाथंमेव इति ना. को. पाठः 

6 १७, ७२ 

7 च «emat म्रियेतादी वरो यदि इति या. अप., ९५ 


१] गाहैस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ ६१ 

न च सन्त्रोपनीता स्यात्‌ कुमारी पितुरेव सा ॥ 
मनुः' 

कन्यायां दत्तशुल्कायां त्रियते यदि शुल्कदः 
देवराय प्रदातव्या यदि “कन्या तु मन्यते ॥ 
नियोगविध्यनन्तरं मनुः ` 
यस्या raat कन्याया वाचा सत्ये कूले पतिः | 
तामनेन विधानेन निजो विन्देत देवरः ॥ 


यथाविध्यघधिगम्येनां “शुक्नबस्त्रां शुचित्रताम्‌। 
मिथो भजेताऽऽप्रसवात्‌ सकृत्सकृहताबतो ॥ 
यथाविधि’ यथागद्यशास्रम्‌ | शुचित्रतत्व' “वागादि- 

नियमः । 

अथ नारदः 

MATEU तु 'यः कन्यामदुष्टासुत्ख्जेन्नरः | 
विनेयः सोऽप्यकामोऽपि कन्यां तामेव nw ॥ 
कन्यादोषेऽफलं दानं दातुः षण्णवतिर्दमः* । 


Ee 


९, ९७ 
कन्याऽनुमन्यते इति र. र., ५१ 
९, ६९ 

सस्यत्यात्या इति नागपुरकोरे 
रागादि नियमः इति नागपुरकोशे 
१२, ३५ 

च इति ग. र,. ५२ 
मुद्रितनारदीये इलोकडयमिदं नास्ति 


“या ८० छा प्रे. Cc [2 


o 
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शुल्कप्रदानस्य च ' तथा कन्यायाश्च निवर्तनम्‌ ॥ 


गहयित्वाऽऽत्मनो दोषान्‌ अर्थतो द्विगुणोऽत्यय।` | 
वरस्य दत्तनादात्व भवेत्‌ स्त्री च *निवतेते ॥ 


“अत्ययः दण्डः। दत्तनाशो' दत्तशुल्कस्य नादा! | 
अत्र कात्यायनः , 
वरो” दोषमनाख्याय पाणि गह्माति यो नरः | 
याचनं” वा प्रकुर्वांत CARR नाऽऽप्नुयात्‌ सुतः ॥ 
कन्यादोषेऽप्ययं धर्मा दाता दण्ड्यो वरस्तथा | 
दद्यादग्र्हीते दाता च न त्वेवाऽभिप्रजातयोः |i 


दाता दण्डयो वरस्तथेति कन्यादोषेऽनारूयाते 
दाता दण्ड्यः, वरदोषे वरो दण्ड्य इत्यर्थः । 'अभिप्रजा- 
तयोः? प्रस्तुतयोः i 


सुमन्तुः 


कन्या कुत्सिताऽन्यजातिकमशीलव्याध्युपहता परि- 


३ तुतथा इषि गृ. v, ५२ 

2 गृहयित्वात्मनो दोषान्‌ ददतो ढिगुणोऽत्ययः इति गृ. र., ५२; गृह- 

यित्वात्मनो दोषं विन्दते द्विगुणो दमः इति या. वी., १३० 

विवतेते इति या, वौ , १३० 

वरदोषं इति ग. र., ५२ 

amet तु सः इति या. वी, १३० 

aed इति ग. र., ५२; नायपुरमातृकाया्र 

7 खुमन्तुवचनत्वेन गु. रक्षाकरे न दर्यते । परन्तु तादइशवाक्यस्य व्याख्या 
तु दृश्यते ; र. रला., ५३; सुमन्तु:--कन्या कुत्सिता$न्यजातिकमे- 


Oo CU 9 ७७ 


१] गाईँस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ ६३ 
णीताऽपि अक्षतयोनिश्वेत्परित्यक्तव्या । क्षतयोनिस्तु भ- 
तेव्या। वरोष्प्येभिरेव दोषैयुक्तः परित्यक्तव्यो भवति। 


कुत्सिता” लक्षणादिहीना | 'अन्यजातिः' वरापेक्षया | 
'कर्मोपहता' पातकदुष्टा | शीलोपहता' दुःशीला । "sur 
घ्युपहता' कुष्ठादियुक्ता | 


नारदकात्यायनौ 
नाऽदुष्टां दूषयेत्‌ कन्यां नाञ्दुष्ट TAI | 
दोषे सति न दोष! स्यादन्योन्यं ' त्यजतास्तयोः ॥ 
“दोष” कुछादो । दोषः’ पापम्‌ | 

मनु!" 
विधिवत्‌ ऽप्रतिगृह्याऽपि त्यजेत्‌ कन्यां विगर्हिताम्‌ i 
व्याधितां “विप्रदुष्टां वा छद्मना चोपपादिताम्‌ ॥ 


“विधिवत्‌? उदकादिपूर्विकाम्‌। “विगर्हितां' दुलेक्ष- 
णाम्‌। विप्रदुष्टां अन्यगतभावाम्‌। छद्मना’ अन्य- 
कन्योप ददी नपूवेकान्यकन्यादानादिप्रकारे ण । 


शोला व्याध्युपद्दता परिणीता यद्यक्षतयोनिः स्यात्‌ परित्यक्तव्या इति 


या. अप., ९५ 
l स्यजतस्तयोः इति र्‌. र., ५३ 
9 ९, ७२ 


Co 


परिण्द्य '*''अनिन्दितां इति या. अप., ९५ 
विप्रदुष्टां व्याधियुक्तो छद्मना प्रतिपादिताम्‌ इति ग्र. र., ५३; परिदुष्टाम्‌ 
इति नागपुरकोशे 


> 
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i 


तथा 
पाणिग्रहाणिका मन्त्राः कन्यास्वेव प्रतिछिताः | 
नाऽकन्यासु कचिन्नुणां लुपमन्ध्राकिया हि ताः ॥ 
उन्मत्ताः या न कुछिन्या न च या स्पृष्टमैथुना | 
पू्वदोषानविख्याष्यः प्रदाता दण्डमहेति i 
प्रतिष्ठिता? विनियुक्ताः संस्काराचे; । आकन्यासु' 
दोषवतीषु ॥ 


अथ ख्रीपुरुषसम्बन्धः 


तत्र नारदः" 
स्रीपुंसयोस्तु सम्बन्धाङ्टरणं प्राग्विधीयते । 
वरणादुग्रहणं पाणेः सम्बन्धो हि द्विलक्षणः ॥ 
सम्बन्धात्‌’ पाणिग्रहणलक्षणात्‌ | वरण’ “सुहृद: 
समवेतान्‌ सन्त्रवतो वरान्‌ प्रहिणुयात्‌” “हत्यापर्तम्ष- 
TARA । द्विलक्षणः’ (geram | 


तथा 
तयोरनियतं प्रोक्तं वरणं दोषदर्शनात्‌ । 


l ८,२२६ 

2 सोन्मत्ता या धतिष्टाख्याऽन्या च या स्थृष्टमेथुना इति गृ. र., ५३; मुद्रित- 
भानवे न ष्ट्रम्‌ 

3 अनाख्याय ईति श. र., ५३ 

4 १२, २-३ 

5 


२, ४, १ 


१) गाईस्थ्यकाण्डे गार्दस्थ्यम्‌ ६५ 
पाणिग्रहणिका acer नियतं दारलक्षणम्‌ ॥ 


“अनियतं? तयोः भायोत्वनियमापादकम्‌ | 'दोषददी- 
नात? क्ीबादिदोषाणां कन्याप्रत्यावृत्तेः' शास्त्रे ददीनात्‌। 
“पाणिग्रहणिका मन्त्राः? विवाहप्रयोगाङ्भूताः ““ग्रह्मामि 
ते सौभगत्वाय हस्त”मित्यादयः | 
मनुः? 

मङ्गलाथ स्वस्त्ययनं “यज्ञश्चासां प्रजापतेः | 
प्रपूज्यन्ते विवाहेषु प्रदानं स्वाम्यकारणम्‌ ॥ 


'स्वस्त्ययन' “स्वस्ति भवन्तो छुवन्त्वि त्यादि । 
“दक्ाऽस्यां पुत्रानाधेहि पतिमेकाददां “कृधी”त्यादि च। 
“प्रजापतेर्यज्ञ! प्रजापतिदेवताकं कमे । “विवाहेषु' विवाहे 
यत्‌ क्रियते agent अशुभलक्षणदोषनिरासार्थम्‌। प्रदानं 
स्वाम्यकारकामिति। “प्रदानेनेव कन्यावरयोः स्वस्वामि- 
सम्बन्धो जायते । पितुश्च स्वाम्यं निवतेते । 


l प्रत्यादत्तिहेतोः इति श. रत्ना., ५४ ; प्रत्यादत्तिहेतूना इति नागपुरकोशे 
2 आपस्तम्बीयमन्त्रपाठे प्रथमप्रइनतृतीयखण्डे “गृभ्णामि ते सुप्रजा- 
स्त्वाय हस्तम्‌’? इति दृश्यते 

५, १५२ 

यज्ञस्तासां प्रजापतेः । प्रयुज्यते विवाहे तु इति गृ. र., ५५ 
कृधीत्यस्य कुरु इति नागपुरकोशे 

मूले स्वाम्यकारणमिति ; व्याख्याने स्वाम्य कारकं इति च हस्यते | 
मूलवाक्यं नागपुरकोषे नास्ति 

९ Go गा० 


C c A c 
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अत्र मनुकात्यायनौ' 


पाणिग्रहणिका मन्ध्रा नियतं दारलक्षणम्‌ | 
तेषां निष्ठा तु विज्ञेया विद्वद्डिः सप्तमे पदे ॥ 


“निष्ठाः परिसमातिः। समापिश्चाऽत्र भारर्यात्वनिष्पा- 
दकत्वरूपा । सप्तमे पदे? सप्तमं पदं प्रातवत्यां कन्याया- 
मित्यर्थः | 


अत्र य॒मः 


नोदकेन “न वा वाचा कन्यायाः पतिरुच्यते | 
पाणिग्रहणसंस्कारात्पतित्व सप्तमे पदे ॥ 


“उदकेन” उदकपूर्वदानेन | “बाचा? वाग्दानेन | 
हारीतः 

आसनाभिवादनोत्थानाघ्यातिथयानि धर्मसाधनानि 
साधूनामेतेषां "प्रदानं कन्याया अतिक्रमो न विद्यते, 
अन्यत्र याथातथ्यात्‌। क्वीवपतितप्रोषितप्रत्रज्रितप्रमीतेषु 
मीमांसन्ते नोदकेन न वाचेति प्रजापतिः। स्नात्वा चत्प- 
तिण़्ीयात्‌ तस्य दद्यादित्येके मन्यन्ते) तश्राऽकृत्स्नवि- 
धानात्‌ सरूयायागात्‌। पाणिग्रहणसन्त्रेरपरे । तदप्या- 
थानामधोवरणषु* त्रिषु झारपतोदयषिदशान्तग्रहणात्‌ 


l qq, ८, २२० 

2 न वाचा वा कन्यायाः पतिरिष्यते इति ग, (WD, ५५ 

3 प्रदाने कन्यायाः इति शृ. C, ५५; अदाने कन्यायामिति नागपुरकोशपाठः 
4 क्षत्रियादिषु शरयश्दिशान्तप्रहणसिद्धम्‌ इति र. v, ५६ 


१] गाईस्थ्यकाण्डे गाईस्थ्यम्‌ ६७ 


सिद्धम्‌। amsa न पाणिग्रहणेन crue, need हि 
जानीयात्‌ सप्तमे पदे जायापतिल्वम्‌ | 


आसने' त्यस्याऽयमथेः-कन्यावरणारथेमागतानामध्या- 
दिप्रदाने। कन्याया अतिकः? कन्यात्वस्य निवृत्तिः, 
वरान्तरदानानहेत्वं न भवति। “अन्यत्र याथातथ्यादि'ति i 
याथातथ्यास्कन्यादानविषयसत्यवयनादन्यश्र । अन्यत्र 
छीषाविषु सत्यवचनेऽपि कृत अतिक्रमो नाऽ्स्तीत्युक्तम्‌ 
'छ्लीबे त्यादिना । एतेषु च उदकपूर्वदाने, वाग्दाने च कन्या- 
त्वनिवृत्ति!। यत्तु- अद्भिरेव द्विजाग्राणामिः त्यादि, तद्दानो- 
पक्रममात्रमिति प्रजापतेमेतम्‌ । अन्ये तु विधिपूर्वेकप्रति 
ग्रहेण दाननिष्पत्तिरिति मन्यन्त इत्याह--*स्नात्वे'त्यादि i 
तदपि दूषयति तत्रेत्यादि | 'अकृत्स्नविधानात' विधेर- 
सम्पूर्णत्वात्‌। अत्र हेतुः सङ्कुयायोगावि’ति | स चोक्तो 
नारदेन [ १२, २] 'वरणादूग्रहणं पाणेः स विवाहो द्विल- 
क्षण!” इति | एवमप्यकृत्स्न हत्याह-- पाणिग्रहणे त्यादि i 

पाणिग्रहणिका मन्त्रा नियतं दारलक्षणम्‌! 


इति मनो [८, २२७] नियतकाव्द्प्रयोगास्पाणिम्रहणान- 
न्तरं विवाहसम्पत्तिरित्यपरे। 'तदप्याथानामि'त्यादि। आ- 
mai ब्राह्मणानां, अघोवर्णघु' क्षञ्रियादिषु यदि प्रतोदः | 
एतेषु पाणिग्रहणा भावे शङ्का न कायी । पाणिग्रहणं कार्य, 
शारादिग्रहणस्य विधानात्‌ सिद्ध पाणिग्रहणम्‌ । एवमपि 
जायापतित्वं न सम्पूर्ण, यथा सम्पूर्ण भवति तदिदानी- 
माह- कुत्स्नं ही'त्यादि | एतेन वरेण कन्यायाः सप्तमपद- 
पर्ष्यन्तनयनं मन्त्रवत्पाण्यादिप्रहणबिशिष्ट द्विजातीनां 
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प्रधानं विवाहकमे । एतदेव च जायात्वापादकम्‌। शूद्रस्य 
एतदेवाऽसन्त्रकम्‌ | 
अलुः है| 
पाणिग्रहणसंस्कार! सवणसूपदिइयते | 
असवर्णास्वयं ज्ञेयो विधिरुद्वाहकमेणि ॥ 
शारः क्षत्रियया ग्राह्यः प्रतोदो वैश्यकन्यया | 
वसनस्य दशा ग्राद्या शाद्रयोत्कृष्टवेदने ॥ 
यमः 
पाणिग्रहणसंस्कार: सवर्णासु विधीयते | 
विवर्णासु यथा दष्टं तथा वक्ष्याम्यनुक्रमम्‌? ॥ 
चेइया प्रतोदं गह्णाति गृहणाति क्षत्रिया शरम्‌ | 
दशां ग्रहाति” वे शूद्रा करान* वै वरवर्णिनी ॥ 
[ (दशा वस्त्रप्रान्तः । aera’ पाणिग्रहणकार्य ।" J 


अमिपरिकिमो ब्राह्मणस्योक्तः । राजन्यवैञ्ययोराचार्य- 
परिक्रम इति । 'परिक्रमः' प्रदक्षिणीकरणम्‌ i 


[ मनः’ J 
अद्भिरेव द्विजाग्ऱ्याणां कन्यादानं प्रदास्यते | 


३, ४३-४४ 
सवर्णासूपदिऱयते इति श. र., ५७ 

“अनुग्रह” मिति नागपुरकोशे 

JA च कराद्दै वरवर्णिनी इति श्‌. रत्ना., ५७ 

“कराये इति नागपुरकोशे 

[ ] नागपुरकोशादु द्धृतम्‌ 

मनुवचनमिति रत्नाकरः ए. ५७ नागपुरकोशश्च ; भनुः, ३, ३५ 


NOTH HON 


१] गाईस्थ्यकाण्डे गाइस्थ्यम्‌ ६९, 
इतरेषां' तु बणोनामितरेतरकाम्यया ॥ 
'हृतरेतरकाम्यया कन्यावरयोः परस्परानुरागेण | 
पैठीनसिः" 

mgs mam: पाणिं गृह्णीयात्‌ । क्षञ्रियायाः 

सशरम्‌। सप्रतोदं वैश्यायाः । शाद्राया [ enum] 

षढूचणृह्यपरिशिष्टम्‌ 

कन्यां वरयमाणानामेष धर्मा विधीयते i 

प्रत्यङ्मुखा वरयान्ति प्रतिगहन्ति प्राङ्सुखाः i 

उ भयस्याऽपि पक्षस्य पितापुत्रीमनुकमेत्‌ | 

कन्यां ददति ये तत्र पिता पुत्री तथैव च ॥ 

'उभयस्याऽपि’ पक्षस्य "मातृपक्षस्य पितृपक्षस्य च। 

“अनुक्रमेत? तृतीयपुरुषादारभ्य कमेण कीतेयेत्‌। 'कन्यां 

ददती'ति । न केवलं यः कन्यां प्रार्थयिता स उभयपक्षस्य 

पितापुत्रीमनुक्रमेत्‌ , किन्तु येऽपि कन्यां ददति कन्यादाता- 
रस्तेऽपि तयैव उभयपक्षस्य पितापुत्रीमनुक्कमेरन्नित्यथः ॥ 


L इतरेतरवणानां, age शरं, वैश्यायाः प्रतोदं शूद्वाया व्रदशामिति ग. र., ५७ 
2 इदं पैठीन सिवाक््यं “पाणिप्रहणकार्य' इत्यनन्तरमेव(उ..६८)नागपुरकोशे दृश्यते 
3 “aguas पितृपक्षस्य च अनुकमेत्‌ तृतोयपुरुषादारभ्य पैतापुत्री- 
मनुकमेण कीतेयेत्‌ । अस्यैव विवरणं कन्यां ददतोति--न केवलं यः 
कन्याप्राथैयिता स तूभयपक्षस्य पुत्रीमनुकमेत्‌ , किन्तु योऽपि कन्यां 
ददाति कन्यादाता सोऽपि उभयपक्षस्य पैतापुत्रीमनुकमेत्‌?? इस्येतद- 
न्त॑ लक्ष्मीधरस्तु इत्यारभ्य शृ. रत्नाकरे पृ. ५८ लिखितम्‌ , 
उभयस्यापि पक्षस्य तृतीयपुरुषादारभ्य पैतापुत्रीमनुकमात्‌ AAN | 
अस्यैव faut कन्यां ददातीति Heed, तेन कन्यादात्रैव कुलद्वयो- 
आरण पुरुषत्रयपयेन्तं कतेष्यम्‌ इति गृ. रत्नाकरः, T. ५८ 


२ 
अथ विवाहभेदाः 


तत्र मनुः 
चतुणोमपि चणोनां “प्रेत्य चेह हिताहितान्‌ | 
अष्टाविमान्‌ समासेन स्त्रीविवाहालिबोधत t 
“ख्रीविवाहानि'ति) fran संस्काय्येत्वाभिधानम्‌ | 


अधौ विवाहा वणानां संस्कारार्थ प्रकीर्तिताः । 
ब्राहास्तु प्रथमस्तेषां प्राजापत्यस्तथैव च ॥ 


आर्षश्चैवाऽथ Saar गान्धर्यश्चाऽऽसुरस्तथा | 
राक्षसोऽनन्तरस्तस्मात्पैदाचश्वाऽष्टमोऽघमः” ॥ 


एषान्तु धर्म्याञ्चत्वारो ब्राध्याथाः समुदाहृताः | 
साधारणः स्याद्वान्धवेखयो घम्योस्तथाऽपरे ॥ 


l ३, २० 

प्रत्येकं च इति गु. रत्ना , ५९ 

खीसंस्कारायाः “ख्रीविवाहा:? । कः पुनरयं विवाहो नाम । उपायतः 
प्राप्तायाः कन्यायाः दारकरणार्थः संस्कारः सेतिकतेव्यताकः anfi- 
दर्शनपर्यन्तः पाणिग्रहणलक्षणः इति मेधातिथिः ए. २१५ 

ख्रीपर्द ख्रीत्वेन प्रसक्तासंस्कायेत्वनिवारणार्थ संस्कायेत्वार्थम्‌ इति EET- 
तरुकारः इति यु. रत्नाकरः ए. ५९ 

4 २१, ३८-३९, ve 

5 ewe: इति मुद्रितनारदीये ( दृ. १०८ ) 


aw t2 


२] गाहैस्थ्यकाण्डे विषाहमेदाः ७१ 
“साधारणः? नोत्कृष्टो नापकृष्ट: | 
नारदक्रमेण विवाहानन्तरं गौतमः' 
चत्वारों धम्योः प्रथमाः, षडित्येके i 
हारीतः 


ose विवाहाः सम्भवन्ति । ब्राह्मो दैवो गान्धर्व 
आसुरो राक्षसः पैशाखो मानुषः क्षात्रश्चति। तेषां पूर्व 
सपो भयतः। तेषां विन्देताऽलाम मानुषम्‌ | 

“तेषां ga’ इति । तेषां मध्ये पूर्व आथास्त्रयो विया- 
हाः। 'उभयतो' मातृपितृवंशजान्‌ सप्त सप्त तारयन्ति 
इति शोष! | तेषां’ त्रयाणाम्‌। अलाभे मानुषः लभेत | 


पुनहारीतः 
एतेषामेकतमेनोढां TATA प्राहुः à 
अत्र च यद्यपि सर्वेवणानां सवंविवाहानहता, तथाऽपि 
यस्य यो विशेषेण विहितस्तेन तस्य धर्मपत्नी भवति | 
वसिष्ठः” 
घड्किवाहाः-व्राह्मो देव आर्षो गान्धर्वः क्षात्रो मानु- 
षश्चेति | 


ग्राह्माषैदैवगान्धर्वासुरराक्षसविवाहानुच्का आपस्तम्बः 


] १,४, १२ 
2 १, २८ 
3 षड्विवाहा ब्रा दैवथार्षो ति गृ. TH, ६० 


$2 हृत्यकव्पतरी [१ 


तेषां त्रय आद्या; प्रदास्ता! Ta: पूर्वः श्रेयान' । 
मनुयमश्य आधेः 


ब्राह्मो दैवस्तथेवाषः? प्राजापत्यस्तथा55सुर! | 
गान्धर्वो राक्षसश्चैव पैशाचश्चाऽष्टमोऽघमः ॥ 
यो यस्य घर्मा वर्णस्य गुणदोषो च* यस्थ यौ | 
erg: सर्व प्रवक्ष्यामि प्रसवे च गुणागुणान्‌ ॥ 
षड़ानुपूर्व्या विप्रस्य क्षत्रस्य चतुरोऽवरान्‌ | 
विदूशूद्रयोस्तु तानेव” विद्याद्‌ धमानराक्षसान्‌ ll 
चतुरो ब्राह्मणस्था55्यान्‌ प्रशस्तान्‌ कवयो विदुः। 
राक्षसं क्षत्रियस्यैकमासुर” वैश्यशूद्रयोः । 
पञ्चानां तु अयो seal 'द्वावधर्मे स्मृताविह | 
पैशाचश्चाऽऽसुरश्चैव^ न कतेव्यौ कदाचन ॥ 
पृथक्एथग्वा मिश्री" वा विवाहौ ' पूर्वचोदितौ | 
गान्धर्वो राक्षसश्चैव धम्यो क्षतस्य तो SAAT ॥ 


l ३,२१. 
2 ३, २१-२६ 
3 तथा चार्षः इति T. र., ६० 
4 तु इति गृ. र., ६१ 
5 anda तानेव इति ग. रत्ना.. ६१; SUR इति या. अप., या, dl, 
6 एकं मानुषं इति र. र., ६१ 
7 द्वावथम्यौ इति श. र., ६१; या. वी., १२५ 

8 पैशाच arga इति या. बी., १२५ 

9 विभिश्रौ तु इति नानपुरमातृके 

]0 RRR इति यृ. रर्ना., ६१ 


२] गाहेस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः o 


‘cag’ अपत्ये। गुणाणुणान) गुणवोधान। आनु- 
पूठयो' serin । ‘naar’ विशिष्टादष्टजनकान। 
“अवरान" आसुरगान्धर्वपेक्षाचान्‌ अधस्तनान्‌'। TARTAR 
एकैकशः | “मिश्रौ? उ भयलक्षणसङ्गीणौ । यथा कन्याव- 
रयोरन्योन्यानुरागे च सत्येव पित्रा कन्यायामदीयमानायां 
प्रसच्यहरणेन विवाहो गान्धवराक्षसयोः सङ्गीणेत्वम्‌ i 


पैटीनसिः 
आह्मप्राजापत्यार्षदैवा ब्राह्मणस्य, गान्धर्व आसुरो 


राजन्यस्य, राक्षसो वैदयस्य, पैशाचः Bara, सर्वेषामार्षे 
प्रमाणस्‌ | 


“आर्ष? वेदवाक्यम्‌ | 
नारदक्रमेण विवाहाभिधानानन्तरं देवलः? 


एते विवाहाश्वत्वारो धम्यास्तोयप्रदानिकाः | 
अशुल्का त्राह्मणाहांञ्च' तारयन्ति इयोः कुलम्‌ ॥ 


गान्धवोदिचतुष्टयानन्तरं° देवलः 


एतान्सशुल्कान्सामान्यान्विवाहांश्चतुरो विदुः | 
केवल क्षत्रियस्यैव “प्रशस्तत्वाच्च राक्षसः ॥ 


l अधमान्‌ इति नागपुरकोशे 

2 आर्ष प्रमाणं इति शृ. र., ६१ नागपुरकोशे च 
एतद्वाक्यं नागरपुरकोसे नास्ति 

अशुल्का ब्राह्मणाषी इति या. वी., ए. १२२ 
ब्राह्मादिचतुष्टयानन्तरमिति ग, र., ६२ 
वीर्यवत्त्वाद्धि इति श॒ र., ६१ 

१० Fo Wo 


ao oe C 


ve कृत्यकल्पतरौ [२ 


तेषां चत्वारः पूर्व ब्राह्मणस्य तेष्वपि पूवः vd: 
श्रेयान्‌। इतरेषासुत्तरोत्तरः पापीयान्‌। तञाऽपि west 
क्षत्रघमोनुगतौो तत्पूर्वकत्वात्‌ AIT! पञ्चसाष्टमौ वै- 
शयशूद्रयोः। अयन्त्रितकलतरा हि ager भवन्ति | 
कर्षणशुश्रूषाधिकृतत्वात्‌ । गान्धवेमप्येके प्रशंसन्ति सर्वे- 
वां स्नेहानुभवत्वात€* | यथायुक्तो विवाहर्तथायुक्ता 
प्रजा 'मवतीति विज्ञायते | 


“चत्वारः प्रशास्ता इति दोष! । 'पूवपूव'स्त्वतिदायेन 
प्रशस्त इत्यर्थः। इतरेषां’ गान्धवांदीनां उत्तरोऽप्रदा- 
स्तः। 'षष्टसप्तमो' आसुरराक्षसो, 'क्षत्रधमानुगतो' क्ष- 
त्रियधमानुसारिणौ, AZAA धमेप्रदानबलसम्पत्तिरूप; | 
स च पूवभूतोष्थः क्षत्रियस्याञ्स्तीति विवाइद्वयसम्भव- 
स्तस्य । 'पश्चमाष्टमो' गान्धवेपैशाचौ वैश्यशुद्रयोः | 
'अयन्त्रितकलश्रा;' असङ्कोचितसत्रीकाः। कलत्रमत्र स्त्री- 
मात्राणाम्‌ । एतेन तयोः कन्या गान्धवेपैशाचविवाहयोग्या 
भवन्ति। असझोचितकलच्रत्वे च तयोः EINAN- 
घिक्ृतत्वात्‌। स्नेहानुगतत्वात्‌ । सर्वेषां वर्णानां “यथा- 
युक्त” येन शुणेन दोषेण वा सम्बन्धः। 'तथायुक्ता' 
तदूगुणदोषवती | 


4 १,२०, १०-१५३१, २१, १ 
2 गतत्वात्‌ इति गृ. र., ६१ 


२] गाहंस्थ्यकाण्डे विवाहमेदाः ७५ 
मनुः' 
अनिन्दितैः स्त्रीविवाहेरनिन्या भवति प्रजा | 
निन्दितैनिन्दिता नृणां तस्माश्निन्द्यान्बिब्जयेत्‌ ॥ 
AAT व्यवस्था नारदोक्ता-प्राजापत्याषेदेवन्राह्माः 
ब्राह्मणस्य प्रदास्ताः | गान्धवंस्तु तस्येव धर्माविरोधी d 
आएसुरस्तु यद्यपि तस्यैव मनुना we उत्तः, तथापि 
गान्धर्वात्‌ न्यूनः अत्यन्तापदि कार्यः । 


पैशाचश्चाऽऽसुरैश्चव न कर्तव्यौ कथञ्चन 


इति मनुनेवोक्तेः। राक्षसपैशाचौ तु त्राह्मणेन कदाचि- 
दपि न कर्तव्यौ । 'षडानुपूऽ्या विप्रस्ये'त्याभिधानात्‌। यत्त॒ 
बौधायनेनाऽऽ्षस्य देवात श्रेष्ठत्वखुक्त, तत्सहधर्मचारित्व- 
MAN? प्रजायाम्‌ | तत्र मनुना दैवस्य श्रैष्ठ्याभिधानात्‌। 
हारीतोक्त तु गान्धवश्रेष्ठत्वं सर्वान्‌ प्रति “स्वयंवरगान्ध- 
बोभिप्रायम्‌ | “स्वयं कन्या वरयेत्‌ स गान्धव' इति गान्ध- 
चीभिधानात्‌। यस्तत्र पेठीनसिहारीतमहाभारतेषु राक्ष- 
सासुरक्षात्रपेशाचदान्दैबलादाहृतकन्याहरणाद्विवाहः TA- 


l ३, ४२ 


2 मनुवचनादिति नागपुरकोशे 

3 मात्रेण न तु प्रजायां इति गृ. र., ६३; मूलप्रन्थपाठः नागपुरकोशेन 
अनुग्दीतः 

4 “स्वयंवरा गान्धवोमिप्रायं कन्या वरयते’ इति नागपुरकोशे 

5 स्वयं कन्यां वरयेद्गान्धवें इति ण. र., ६३; नागन्धर्वं इति गान्धर्वा- 
भिधानात्‌ इति ना. को 

6 यत्तु पैठीनसियमहारीतमद्दाभारतेषु इति श्‌. र., ६४ 


७६ ऊत्यकढपतरौ [२ 


स्त इत्युक्त', स क्षत्रियस्यैव | areal तु त्राह्मणस्येय 


ब्राह्मणानां सतामेष प्रोक्तो धर्मा युधिषिर । 

इत्यभिधानात्‌? | दैवस्य” ऋत्विक्‌ सम्प्रदानकत्वात्‌। 
क्षत्रियादीनां” आत्विज्यासम्भवात्‌ । पैशाचस्तु वेइय- 
शूद्रयोः । 


यत्तु वैद्यस्य राक्षसञ्रैष्ठ्याभिधानं, त दासुराभिप्रायम्‌। 
“शुल्केन पार्णि त्वाददतो” राक्षस! इति पैठीनसिवचनात्‌ i 


आषेप्राजापत्यगान्धवांणां तु सवेसाधारण्यं, अनिन्दि- 
सत्वात्‌ योग्यस्वात्‌। सङ्करजातानां तु ब्राह्मदेवव्यति- 
रिक्तास्तत्तद्कर्णसम्बन्धेनेतरे विवाहाः इति | 


अथ ब्राह्मलक्षणम्र्‌” 
तत्र मनुः" 


आच्छाद्य *चाउहेयित्वा च श्रुतशीलवते स्वयम्‌। 


l प्रशस्त उक्तः इति नागपुरकोरो 

2 सदा इति गृ. र., ६४; उक्तो इति नागपुरकोशे 

8 वचनात्‌ इति ना. को 

4 दैवस्य च इति ना. को 

5 क्षत्रियादीनां च इति ना. को 

6 शुल्केन पदं ददतो राक्षसः इति र्‌. tar, ६४ 

7 ब्रह्मलक्षणं इति ग्र. र., ६५, नागपुरकोशश्च; उदयपुरपुस्तके ब्राह्मण- 
लक्षणं इति दश्यते 

8 3,3» 

9 चाचंयित्वा इति शृ. र., ६५ 


2] गाहैस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः ७७ 
आहूय दानं कन्याया ब्राह्मो घर्मः प्रकीर्तितः ॥ 
“आच्छा” वस्त्रयुग परिधाप्य | 

देवल; 


So ee 


ततो विनीतां कल्याणी 'कन्यां कुलवयोन्विताम्‌ | 
अटङ्कत्याऽहेतेः दद्याद्विवाहो ब्राह्म उच्यते ॥ 


'कल्याणीं' उक्तकन्यादोषरहिताम्‌ । ‘area’ उक्तवर- 
लक्षणयु्ताय | 


व्यासः 
आच्छाद्याऽलङ्कतां कृत्वा त्रिःपरिक्रम्य पावकम्‌ | 
नामगोत्रे समुदिइय दद्याद््राह्मो विधिस्त्वयम्‌ ॥ 


ead: 


D 


ASEA त्वलङ्करैवेराय MENTA E 
ब्राह्मण तु विवाहेन कन्यां दद्यात्सृप्रजिताम्‌ d 
“खुपूजितां' पुष्पचन्दनादिसम्मानिताम | 

a: 
afxat दीयते कन्या “ब्रश्मदेयेति तां विदुः | 


Hoey इति गृ. र., ६५; कन्यां सुवलयान्विताम्‌ इति ना, को. पाठः 
अलङ्कृत्याहते इति ग. र., ६५; या अप., ८८; ना, कोशे च 

कन्यां इति था. वी., १२१ 

q इति 7. र., ६५ 

सुलक्षणाम्‌ इति ना. को. “बह्मदायेति?” संज्ञा श्राद्धे पङ्किपावनत्वव्यवहा- 
ार्थम्‌ । तस्यां जातः पुनात्युभयत्र मातापितृकुले पुरुषानेकविंशतिम्‌”” 
इति अपराः 

6 दायेति इति या. अप,, ८८ 


छा FW ७० rm 


७८ कृत्यकल्पतरौ [२ 


“बहादेये' ति संज्ञा आदे । ततो जातस्य पङ्किपावनत्व- 
व्यवहारार्थम्‌ | 


हारीतः 


अनिन्दन्नन्यैरवितकयन्‌ विधिवद्वस्रयुगं दत्वा सह- 
घमेश्चय्यतामिति ब्राह्मः | 

“अनिन्दन? दोषामिधानमकुवन्‌ । “अन्येरवितकयन’ 
अन्यैः सह दोषमनादाङ्कमानः। “विधिवत” मधुपर्कादि- 
पूर्वकम्‌ | 
arara; 


mA विवाहे “बन्धुशीलश्वुतारोग्याणि बुध्वा प्रजां 
सहत्वकमेभ्यः प्रतिपादयेच्छक्तिविषयेणाऽलङ्कृत्य | 


“सहत्वकर्म भय” इत्यादि | सहत्वेनः सह भावित्वेनेष्टा 
धानादिकर्मस्वधिक्रियते, “तादर्थ्येन इत्थंभूतं प्रतिपादनं 
कुयादित्यथ e 
त्यथः। 
बौधायनः 
श्रुतशीले* विज्ञाय ब्रह्मचारिणेऽर्थिने देयेति* स 
ब्राह्म: | 


२, ११, १७ 
“शीललक्षणसम्पन्नश्रुतारोग्याणि’ इति हरदत्तभाष्यपाठः 
सहभावेन इति नाग, को 

तादारम्येन इति नाग. को 

१, २०, २; श्रुतिशीले इति सु. पु. पाठः ( ए. ९७) 


QU ४० ow Po m 


२] गार्ईस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः ७२, 
wernt असञ्जातर्रीसस्पकाय' । 'अर्थिने’ 
इच्छते | 
दाहुलिखितो 
तत्र सवर्णः सवणाय विदितो विदिताय afani 
दद्यात्स ATT: | 
विदितः कुलादिभि; à 
पैठीनसिः 
तस्मान्नप्रिकां “कन्यां सहिरण्यां दद्यात्‌ अयं ब्राह्मो 
विवाह इति | 
श्रेष्ठवरानुदृत्तौ ब्रह्मपुराणे? 
SENTI’ कदा कन्यां ददध्व श्रद्धयाउन्विताः | 
अलङ्कृत्य यथादाक्त्या “पूरयित्वा धनेन च ॥ 
'अलङ्कृत्य' वरमलङ्कत्य । घनेन” गोहिरण्यादिना। 
“पूरयित्वा यथाशकत्ये'त्युभयत्र योज्यम्‌ | 
त्राह्मानुव्ृत्ती संवतः 
स कन्यायाः प्रदानेन श्रेयो विन्दति पुष्कलम्‌ | 
l arma इति ग. र., ६६ 
2 नग्निकां सहिरण्यां दद्यादयं स ब्राह्मो विवाह इति र. vc, ६७; कन्यां 
सहिरण्यां दद्यादयं ब्राह्मो विवाहः इति या. वी,, १२१ 
8 श्रेष्ठवरमधिकृत्य ब्रह्मपुराणे इति ण. र., ६७ 
4 ताहशाय तदा इति शृ. OC, ६७; इंदशाय यदा इति ना. को. पाठः 


5 पूजयित्वा धनेन वा इति zc, ६७; पूरयित्वा इति या. वी. 
( ४. १२१ ) 


८० कृत्यकदपतरौ [२ 
_ सद्विरित्युच्यते साधुः' aufer चाऽऽप्नोति पुष्कलाम्‌ ॥ 
| इति" करणः साधुशब्दात्परो द्रष्टव्यः | 
तथा 


ज्योतिष्ठोमातिरात्राणां' शत शतगुणीकृतम्‌ | 
प्राप्नोति पुरुषी दत्वा होममन्त्रैस्तु संस्कृताम ॥ 


धपुरुषी' कन्याम्‌ । अत्र TAY दानानन्तरं होसविधा- 
नादथाइत्वा“ होममन्त्रै; संस्कृतामित्यवघातव्यम्‌€ i 


कदयपः 


अनुडुहाँ “सहस्राणां दशानां धुर्यवाहिनाम्‌। 
सुपात्रे विधिवद्दान॑ कन्यादानं च तत्समम्‌ ॥ 
यस्तु सत्येन घर्मेण पिता स्पर्शयते Bara’ | 
स Weg लभते स्थानं यथा दक्षः प्रजापतिः ॥ 


“सत्येन? छद्मादिरहितेन। 'स्प्दायते! वरेण संयो- 
जयति i 


कीत्तिमाप्नोति इति ग. T., ६७ 

बोद्धव्यः इति ना. को. पाठः 

ज्योतिष्टोमत्रिरात्राणामिति शृ. र,, ६७ 

अन्न दत्वा होममन्त्रेः संस्कृतामिति शाब्दकमो न Wm दानानन्तरं 
गृहेत्यत्र होमविधानात्‌ इति गृ. र., ६७ 

5 अवगन्तव्यम्‌ इति नाग. को, पाठः 

6 सहख्लाणि”“धूर्य इति गृ. रक्ना., ६७ 

7 “धर्मस्य सत्यता शुल्कादिराहित्यम्‌ । Cena ददाति” इति 
चण्डेश्वरस्य व्याख्यानम्‌ ( गृ. C, ६८) 


प> ०० DY HM 


३] गाहेस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः 
आदित्यपुराणे 


श्रुत्वा कन्याप्रदानं तु पितरः सपितामहाः l 
सुक्ता' वे सवेपापेभ्यो ब्रह्मलोकं ब्रजन्ति ले ॥ 


RASA 


तिस्रः कन्या विधिवदृत्वा 
[ यथान्यायं पालयित्वा निवेद्य च | 
न पिता नरक याति नारी वा स्त्रीप्रसूतिनी ॥ 
“ञ्रीप्रसूतिनी कन्या प्रसूतिनी | 
नाम्नि होत्रादिभिस्तत्स्यात्‌ ब्रह्मतो ब्राह्मणस्य वा | 
यत्कन्यां विधिवद्दत्वा] फलं प्राप्नोति मानवः ॥ 
त्राह्मानुवृत्ती संवत्तः 
तां च दत्वा पिता कन्यां भूषणाच्छादनासनेः | 
पूजयन्स्वगमाप्नोति नित्यसुत्सववृद्धिपु ॥ 


इति ब्राध्यलक्षणम 


३ विमुक्ताः इति ग. र., ६८ ; युक्ता इति नाग, को, पाठः 

2 [ ] उदयपुरमातृकायां न दृष्टमू । नागपुरकोशादु दूतम्‌ , 7. रक्षाकराच 
(ए. ६८) 
? र्‌ Fo गा० 


८२ कृत्यकल्पतरौ [९ 
अथ दैवलक्षणम 
तत्र War 
यज्ञे तु वितते सम्यक्‌ ऋत्विजे कमे KAR | 
अलडूत्य सुतादानं दैवं धर्म प्रचक्षते ॥ 


“सम्यक्‌ यथारथमस्खलितमिति यावत्‌। कमे कुवते 
ऋत्विजे | 


देवलः 
अन्तर्वेदि समानीय कन्यां कनकमण्डिताम्‌ | 
ऋत्विजे "तु ददात्येष" विवाहो दैवसंज्ञकः ॥ 
यमः 
स“ ऋत्विजमलऊ्ूत्य विवाहो दैव उच्यते । 
हारीतः 
वेद्यन्ते मिथुन” दत्वा स दैवः | 
‘वेद्यन्ते वेद्या एकदेशे गोमिथुन वराय देयं, स्वीयमेव 
वराय दत्वा न तु वरादुपात्तमाषत्वपरसङ्गात्‌। 


l ३, २८ 

2 अन्तर्वेदीं इति गृ. NL, ६९; नाग, कोशे च 

9 च इति र.र., ६९ 

4 'ददात्येनाम्‌' इति नाग, को, पाठः 

8 नाग, कोशे “स” नास्ति 

6 गोमिथुनं इति गृ, र., ६९ ; “मैथुन कृत्वा” (2) इति नागपुरकोशपाठः 


२] गाईस्थ्यकाण्डे विवाहभेदाः ८३ 


बघौधायनः' 
दक्षिणासु नीयमानास्वन्तर्वदि ऋत्विजे स दैवः। 
दानार्थं दक्षिणासु नीयमानासु ऋत्विजे यद्दानमित्यर्थः । 


आदित्यपुराणे 
देवेन तु विवाहेन यस्तु कन्यां प्रयच्छति | 
कृत्वा द्वारं तु विपुलं भानुसोपानसुत्तमम्‌॥ 
आदित्यलोकादूद्ध तु गमनं प्रतिपद्यते ॥ 


अथार्षळक्षणम्‌ 


qu मनुः" 
एकं गोमिथुनं द्वे वा वरादादाय धर्मतः | 
कन्याप्रदानं विधिवदाषा ° धर्मोऽयसुच्यते i 


‘waa’? इत्यासयांस्यार्थ न तु शुल्कबुद्धा । गोमिथुन * 
ग्रहणं च कन्यादातुः स्वयमधिकदानासमर्थस्य कन्योपका- 
राधिक्यामिच्छतो वेदितव्यम्‌“ । 

देवलः 
प्रदानं यत्तु कन्यायाः सह गोमिधुनेन च | 


१, २०, ५; कन्यादानार्थ दक्षिणास्वानीयमानासु अन्तर्वेदि यदत्विजे स 
दैवः इति गृ. रल्ला,, ६९ ; मुद्रितबोधायनपाठ एवं मूलमातृकायामस्ति 
9 ३, २९ 
आर्षोऽयं धर्म उच्यते इति गृ. रल्ला., ७० क्या. वी., १२२ 
4 धर्मत इत्यनेन दक्षिणात्वेनादाय इति श. रक्षाकरः । 
wat: इत्यानशंस्यार्थ, न तु शुल्कबुच्या इति कल्पतरुः र. र., V. ४० 


७० 


८४ कृत्यकल्पतरो [२ 
शस्ताय' वाऽसगोत्राय तमाषसषयो विदुः ॥ 


‘ae गोमिधुनेनेति” । वरादुपात्तेन सह गोसिथुनेन 
सहितमित्यर्थः | ‘areata’ यथोक्तवरलक्षणोपेताय | 
शङ्कलिखितो 


गोमिथुनेन वस्त्रयुगलेन? camp, सर्वेष्वलङ्कारः cfr 
घन च देयसिति । 


“ख्रीघन'मिति अलङ्काराधिकमन्यदपि किञ्चित्‌ । 
बोधायनः 


पूर्व लाजाहूतीदत्वा“ गोभ्यां sm: | 


पूर्व चतसृणां मध्ये हे आद्ये। 'गोभ्यासि'ति। गोमि- 


थुनेन सह देयेत्यनुषड़ः ॥ 


अथ प्राजापतयळक्षणम्‌ 
तत्र मनुः 


सहोभौ चरतां धर्ममिति वाचाऽनुभाष्य च। 


l शस्ताय चाऽसयोत्राय तमाषेखूषयो, इति या, वी., १२९ 

2 इदं व्याख्यानं ग. vm ( पृ. ५० ) squau, “एकं 2 वेति 
शकत्याऽशकत्या वरापेक्षया विकल्पः'? इति व्याख्यातश्च 
गोमिथुनं दक्षिणात्वेन वराय देयमिति केचित्‌ । 
“कन्याधनाथं तस्यै देयमिति कल्पतरुः? इति या. वी., १२२ 

3 युगलेनाषेः सवेंऽलङ्काराः शृ. ta, ७० 

4 १,२०, ४; हुत्वा गोभ्यां स आर्षः इति गु. T, ए. ७० ; "qui लाजा- 
हुतिं हुत्वा गोमिथुनं कन्यावते दत्त्वा ग्रहणमाषेः” इति गोविन्द्स्वामिपाठः 
(3.8, ९८ ) हि 

8 ३, ३०; रु, C, ए. ७१ 


२] गाहंस्थ्यकाण्डे विवाइभेदाः टु 


न्याप्रदानमभ्यच्ये प्राजापत्यो बिधिः cue ॥ 

न्यादाने सह अन्योन्याव्यभिचारेण उभौ चरतां 
घमेमित्यनेन वाक्येन समर्थ कृत्वा थः कन्यादानं स 
प्राजापत्यः । 


देवलः 


'सहधर्मकियाहेतोर्दानं समयबन्धनात्‌ | 
अलङ्कत्येव कन्याया विवाहः स प्रजापतेः" ॥ 


'समयबन्धन' सहोभो चरतामिति सङ्केतकरणम्‌ | 
गोतमः" 


संयोगमन्त्रः प्राजापत्ये “सहधर्मश्चय्यंता”मिति | 
विष्णुः 


प्रार्थितप्रदानं प्राजापत्यः | 


miima" प्रदानं प्रार्थितप्रदानम्‌' ॥ 


सवें इति र. रक्ना., ए. ७१; या. वी. १२३ मुद्रितपाठमनुसरति 
प्रजापते इति या. A., १२३ 

१. ४. ५. 

२४, २२ ; विष्णुः 

प्रार्थितप्रदानं प्राजापत्यः । प्राथिताय प्रदानं, प्रार्थितश्च सहोभो चरतां 
धर्ममिति इति गु, र., ए. ७१; प्रार्थितप्रदानेनः इति मुद्वितविष्यु- 
स्मृती ( प्र. ७७), नागपुरकोशे च 

5 'प्रायितेन प्रदान॑ प्रा्थितप्रदानम इति नागपुरकोशपाठः 


A 090 ६२० e 


८६ छृत्यकल्पतरौ [२ 


अथाऽऽसुरळक्षणम्‌ 
तन्न मनु 


ज्ञातिभ्यो द्रविणं दंत्वा कन्याये चेच शाक्तितः। 
कन्याप्रदानं स्वाच्छन्थादासुरो ध्म उच्यते ॥ 


“आप्रदान आदानं ग्रहणामिति यावत्‌। स्वाच्छ- 
न्यात! स्वेच्छया । न तु कन्यापितुः पारतन्त्र्येण | 


देवलः 


AS 


शुल्कं प्रदाय कन्यायाः सुप्रदान विधानतः। 
वित्तहेतुर्विवाहोऽयमासुरः षष्ठ उच्यते ॥ 


वित्तं हेतुर्यस्य स तथा । 
पैठीनसिः 


nanna nnna 


शुल्केन” पणित्वा ददत SIT | 
“पणित्वा’ विक्रीय“ । 
हारीतः 


दम्भछझभ्यां* परैस्तर्किताय यद्दीयते प्रतिपद्य वा 
स आसुर! | 


l ३, ३१; 'ज्ञातिभ्यः कन्यकायाश्च धनं दत्वा धनप्रदणलब्धादातुः स्वा- 
च्छन्यायाद्वराय | यत्‌ कन्यायाः प्रदान? set क्रियते? इति ग्र. 
रत्ना., ७२ 

2 sami विधानतः इति ण. र., ७२; प्रत्यादान इहृ प्रहणमेव इति च 

शुल्केन परिणीत्वा ददतो राक्षस इति यृ. T., ७२ 

4 परिणीत्वा विकीय राक्षसशब्दः इति ग्र. र., ए. 93 ; “शुल्केन qR- 
sia दभ्यहेतोराक्षसः । “परिणोत्वा', विक्रीय’? इति ना. को. पाठः 

8 दम्भच्छप्रभ्यां परैखर्किताय दीयते इति श. NL, पृ. ७३ 


e 


२] गाईस्थ्यकाण्डे विवादमेदाः es 


‘ats! अन्यैः। 'दरभच्छदाभ्या दासिभकत्वेन छाश्रकत्येन 
वाऽन्यैः ज्ञाताय वराय स्वथमेवाञ्दास्मिकत्व छाञ्चिकत्वं 
च प्रतिपाद्य ज्ञात्वा यत्र दान स आसुरः | 


gemit: 
शुल्केन मानुषः' 
इदं चाऽऽखुरस्यैव संज्ञान्तरम्‌। 
वसिष्ठः 
पणित्वा" धनक्रीती स मानुषः तस्माददुहितमते5घिरथं 
शातं देयमिति ह क्रयो विज्ञायते | 
“धनक्रीती त्यत्र भवतीति शषः । ‘अतिरथ’ emm 
maa देयमित्यर्थः | इति g दाव्देन या पराय” क्रीता 
सत्पेता अन्येश्चरतीति ह चातुमस्थिष्विह क्रयप्रदानार्थ श्रु- 
त्युपन्यासः | 


क्यप? 
क्रीता द्रव्येण या नारी न सा पत्नी विधीयते । 


geh: शौर्येण मानुषः इति ग्र. र., ए, ७२ 

१. ३५-३६ 

पठित्वा इति गृ. र., ए. ७२ 

अधिरथं रथाधिकं शतमिति गोशतं, इति ह शाब्देन कयबोधिका श्रुति- 
Sad । सा च या पत्युः कीता सत्यन्यथा अन्यैक्वरतीत्याह चातु- 
मौस्ये । क्षित्यधिकारकयदशनार्थश्ुत्युपन्यासः इति शृ. र, ७३ 

5 “पत्युः कीता सा तथान्येश्वरतोति ह चातुमोस्ये क्षितिक्रयप्रदशेनाय 
श्रुत्युपन्यासः?? नागपुरकोश्चः पठति 


> ९0 do रू 


ec 


कृत्यकल्पतरो 


[२ 


न सा दैवे न सा' पित्र्ये दासीं तां कइयपोऽन्रवीत्‌ ॥ 


SIE" 3 


wee 


ara? विक्रयधर्मश्चाऽपत्यस्य न विद्यते । 


नः 


कन्यायाः पिता विद्वान्‌ शुह्णयाच्छुल्कमण्बपि | 


गहन हि” शुल्क लोभेन स्यान्नरोऽपत्यविक्रयी” ॥ 


आददीत न ART शुल्कं दुहितरं ददन्‌” | 
शुल्क हि गहन कुरुते छन्नं दुहितृविक्रयम्‌ ॥ 
यमः? 


mare 


magan _ जात्वेतत्‌ पूर्वेष्वपि हि जन्मसु | 
शुल्कसंज्ञेन मूल्येन पाप दुहितृविक्रयम्‌ ॥ 


l 
2 


l0 


वा पैत्रे इति गृ. र., छू. ७३; वा पैत्र्ये इति नाग, को, पाठः 
«mer इति गु, र., ४३; न विधीयते इति या. at, 
T. १२४; “क्रयघमेश्च? इति हरदत्तपाठः 

3. ५१ 

शहोकद्वयं आपस्तम्बीयत्वेनेव या-वौरमित्रोदये इश्यते नागपुरकोरो च । 
झुष्कं च इति गृ. रक्ला., ७३ ; या. ची,, १२४ 

गव्यविक्रयीति या, वी., १२४ 

ददत्‌ इति शृ. X, ७३; या. वी., १२४ 

शृह्णन्‌ च इति शृ. र., ७३; Bet न TET इति ना, को. पाठः 

इतः प्रति यमवचनत्वेनोपन्यस्तं AET श. रन्नाकरे मनुवचनत्वे- 
नैव दश्यते । परन्तु मनौ ( ९, ९९; ३, ५३; ३५२ ) ewe 

“न त्वेतब्रुमजातित्वे तत्पूर्वेष्वपि जन्मसु’ इत्यारभ्य श्होक्रद्वयमपि 
आपस्तम्बीयत्वेनोष्लिखितं या, वी., १२४ 


२] 


ग्राईंस्थ्यकाण्डे विवाइमेदाः ८९ 
आर्षे गोमिथुनं शुल्क केचिदाहुमेचैव तत्‌ |! 
स्वल्पोञ्प्येवंविधो' वाऽपि तावानेव स विक्रय: ॥ 
खञ्रीधनानि तु ये मोहादुपजीवन्ति बान्धवाः | 
नारीयानानि वस्त्र वा ते पापा यान्त्यधो गतिम्‌ ॥ 


आषासुरयोधेनग्रहणसुक्तम्‌ । तत्र चाऽयं निषेधः 


खूयते-न च धनग्रहणं विना आर्षारुरयोस्सरुभवः। तत्रेयं 
वयवस्था-आत्मार्थ धनग्रहणे? VAT | `कन्यार्थ तु धनग्रहणे 
विक्रयदोषः। स्त्रीधनानि’ इति प्रसङ्घादमिधानम्‌। उप- 
tafe’ उपसुञ्जते। एतेन कन्याहणाथंदत्तधनोपजीवि- 
नामपि तद्वान्धवानां दोषभागिता”, तस्मादूगृहीत स्वयं 
नोपजीव्यम्‌” । 


RITT: 


DOO 


शुल्केन ये प्रयच्छन्ति स्वसुतां लो भमोहिताः | 
आत्मविक्रयिणः° पापा महाकिल्बिषकारकाः ॥ 


पतन्ति “नरके घोरे घ्नन्ति चाऽऽसप्तमं कुलम्‌। 


३ अप्ययं महान्‌ वाऽपि इति श. vem, ७३ ; अल्पोऽप्ययं महान्‌ वापि, 
इति या. वी., १२४, सु. मनौ च ( ३, ५१-५२ ) नागपुरकोशे च 

2 घनप्रहृणेऽपि न विकयदोषः इति ना, पाठः 

3 कन्यार्थै धनप्रहणेऽपि न विक्रयदोषः इति नागपुरकोशः पठति 

4 एतेन कन्याईणार्थदत्तघनोऽपि स्वत्त्वसत्त्वार्थत्वाहोषभागिनां इति amr 
पुरकोशः पठति 

5 नोपयोअ्यं इति गृ. र., ७४, नागपुरकोशे च 

6 स्वात्मविकयिणः, इति गण. रल्ला., ७४ 

7 निरये इति ग्र. र., ७४; या. वी., १२४ 
१२ He mo 


Qe कृत्यकल्पतसे [२ 


गमनागमने चैव ' सवेशुल्को विधीयते ॥ 

'गसनागमने” कन्याप्रार्थनार्थ कन्यापितुर्गमनागमने | 
m 

यासां ना5ज्ददते शुल्क ज्ञातयो न स (mor | 

अहेणं *तत्कुमारीणामारशंस्यं “च केवलम्‌ ॥ 


‘ATS अनुकम्पा | 


RR — — — 


विवाहे दुहितृमते” दानं काम्य धर्मार्थ श्रूयते | 
तस्माददुहितृमते अघिरथ शातं देयं तस्मिन्मिथुनी ga- 
दिति। तस्य क्रयशब्दः संस्तुतिमात्र wane पञ्चधा | 

अयमर्थः--दानं क्रयश्चाउपत्यस्थ न विद्यत इत्युक्तम्‌ | 
तत्कतमाषविवाहे गोमिथुनादिग्रहणमित्याशाङ्कयाह--'वि- 
वाह'इत्यादि | विवाह यत्‌ कन्यापित्रे दान तत्‌ काम्यम्‌ | 
नाऽत्र ऋषितुल्यपुत्रोत्पत्तिविषयता । “यथायुक्तो विवाह- 
स्तथायुक्ता प्रजा भवती'ति वचनात्‌ | 'तन्मिथुनीकुर्यात्‌’ 
इति | तद्दत्तं रथाधिकं गोशतं मिथुनीकुय्यादिति । ज्ञा- 


l सर्व शुल्को इति शृ. र., ७४; सर्वशुल्कोऽभिघोयते इति ना. को. पाठः 
2 ३,५४ 

3 तु इति गृ. र., पु. vv 

4 प्रयोजनं इति या. बी., १२४ 

5 विवाहे दुहितृमते ''' अधिरथं शतं देयं तस्मिन्‌ मिथुनाया कुर्यादिति । 


तस्यां aurez: संस्तुतिमात्र॑, धमोद्धि सम्बन्धः इति य. T., 
vv; या. वी. १२४; न तन्‌ मिथुनं कुयोदिति ना, पाठः 
6 उदयपुरकोशपाठः (2) enedissr à 


२] गार्हस्थ्यकाण्डे विघाद्दभेदाः ९१ 
यापतित्बमापादयेदित्यर्थः । 'मिथनराव्दान्मिथोऽथान्तर- 
स्याऽवि भक्तेः' छान्दसोऽयादेराः। 


यस्तु तस्यामाषेविवाहोढायां स्म्त्यन्तरे क्यदाब्दः, 
स? दाब्दमाज, न वास्तवस्तत्र कयः। अत्र हेतुः धमाद्धि 
सम्बन्ध’ इति। धर्मनिमित्तो ह्यशौल्क इति ॥ 


अथ गान्धवेळक्षणम्‌ 
तत्र मनुः, 
इच्छयाऽन्योन्यसयोगः कन्यायाश्च वरस्य च | 
गान्धवेः स तु विज्ञयो rem: कामसम्भवः* ॥ 
“अन्योन्यसंयोगः' कन्यावरयोः समयबन्धः। Gh 
न्यः मिथुनस्य कमे मैथुन्यं तस्मे हितः | 
देवल; 
विक्ते CO ‘CQ 
विविक्ते खयमन्योन्य eger: समागमः | 
प्रीतिहेतुः स गान्धर्वो विवाहः पञ्चमो मतः ॥ 
गौतमः" 
अलङ्कृत्य इच्छन्त्या स्वयं संयोगो गान्धेः । 


मिथुनात्परस्य इति णृ. र., ७५ 

स न सुख्यार्थः इति श्‌. C, ७५ 

3, 33 

मैथुनात्कामसस्भवः इति नाग, को. पाठः 
१, ४, ७. 


अलड्कृत्येच्छया स्वयं संयोगो गान्धर्वः इति र. र., ०६ 


c QU i Qo to HH 


९२ कत्यकर्पतरौ [२ 
"अलङुत्य' आत्मानमिति शेष; । | 
विष्णुः 
gat: सकामयोमोतृपितृदानरहितो ees: i 
मातृपितनेरपेक्ष्येंण आत्मानमलङ्कत्येति शेष! | 'मातृ- 
पितृदानरहित' इति स्वयंवरगान्धवेविषयम्‌। 
हारीतः 
स्वयं कन्या वरयेत्स? गान्धवः। 
वसिष्ठः 
सकामां कामयमानः सदृशी यो निरुन्ध्यात्‌ स 
गान्धवेः । 
जाश्‍वलायनर 


मिथः समयं “कृत्वोपयच्छेत्‌ स गान्धवेः ॥ 


अथ राक्षसलक्षणप्र 
तत्र मनुः” 
हत्वा छित्वा च भित्वा च क्रोशन्ती रुदती Tera | 


4 २४,२३ 

2 योगो गान्धर्वः इति श्‌. war, प्र. ७६ सुद्वितविष्णुस्म्ृतौ च 
9 वरयते इति ग. र., ७६ 

4 १.३३ 

5 शोनकः--इति या. अप., ए. ९० ; आएव., १, ४, २६ 
6 उपयच्छेत इति या, अप., पृ. ९० 
7 ३,३३ 


२] गाहेस्थ्यकाण्डे बिवाइभेदाः ९३ 
प्रसह्य कन्यां हरतो राक्षसो विधिरुच्यते ॥ 
‘gear ताडधित्वा' । कन्यासम्बन्धिन इति शेषः | 
Libr M भयात्‌ स्वजनमाह्ृयन्तीम्‌ | 


ANIA 


विक्रमेण प्रसह्य स्यात्‌ कुमारीहरणं पुनः | 
चीयेहेतुर्विवाहः स राक्षसः सप्तमो मतः ॥ 
‘Taw’ अभिभूय | 

आइवलायनः 


हत्वा भित्वा च शीषोणि रुदन्तीं saga हरेत्‌ स 
राक्षसः | 


‘saga: कन्यासस्बन्धिभ्य इति रोषः | 
हारीतः 
राजाश्रयेण वघदण्डामिघात भयविशाषाद्राक्षसः | 


राजानमाश्रित्य यद्टघदण्डादि भयमुत्पाद्य कन्याहरणं 
स राक्षस इत्यर्थः | 


वसिष्ठः” 


यस्मिन्‌ बलेन हरन्ति स क्षात्रः | 


L छेदादन्यहिंसापरो हत्वा इति शब्दः, ता उषित्वा इति लक्ष्मीधरः इति 
गृ. र., ७७ 

2 छित्वा इति ग्र. C, ७७; शोनकः--मित्त्वा च शीषोणि रुदतीं exu 
हरेत्‌ स राक्षसः इति या. अप., ए. ९१ ; ARTA, १, ४, ३२ 

3 यस्मिन्‌ बलेन प्रमथ्य QUT स क्षात्रः इति गु. रल्ना., ५५ 


९४ कृत्यकल्पतरौ [२ 
हारीत 
अलकुतासभिजयन्‌ क्षात्रः | 


विवाहार्थमलङ्कतां कन्यामुदिश्य युद्धे विजयमानस्य 
कन्याप्रासिः स क्षात्र इत्यर्थः dd 


अथ पेशाचलक्षणम्‌ 
तत्र मनुः 


सुप्तां मत्तां प्रमत्तां वा रहो यञोपगच्छति i 

स पापिष्ठो विवाहानां tara: 'प्रथितोऽष्टमः ॥ 

‘ce: एकान्ते। उपगच्छति’ आलिङ्गनादि करोति 
न तु उपशुङ्कः एव । क्षतयोनित्वे पाणिग्रहणसंस्कारा भा- 
qug | 


देवल! 


सुप्तान्मत्ताच कन्यायाः हरति” व्यसनादपि | 
प्रमादहेतुः tara: विवाहोऽष्टम उच्यते ॥ 


१ ३, ३४ 

2 कथितः इति गृ. C, ७८ ; qr. अप,, चाष्टमोऽधमः पृ. ९० ; 
या. dr, १२७ 

8 उपभङ्के। एनं हि उभये सिद्धे पाणिग्रहणसंस्काराभावभ्रसङ्गात्‌ 
इति ना. पाठः 

4 garg मत्ताच्च कन्याया रोहर्ण इति. शृ. र., ७८ 


२] गाहेस्थ्यकाण्डे raum ९५ 


‘gaa’ स्वप्नात्‌। “मत्तात्‌! मद्यपानेन मत्तत्वात्‌। 
“व्यसनात्‌? राजाझुपद्रवात्‌। [ कन्यावतां शति ara 
“सुप्तानां प्रमत्तानां उपाहरेत्‌ पैदाच” इत्याइवलायन- 
वचनात्‌ | ]# 


bees 
पैशाचः कन्यकाच्छलात्‌ | 


"कन्यकाच्छलात्‌ कन्याप्रतारणात्‌ | 


स्त्रीपान मद्य मोग सम्धयोगात्पेशाचः । 
कन्यापित्रादीनां स्त्रियां पाने मद्ये भोगे च गीतन- 
त्यादौ सम्प्रयोगादासक्तेः | 


अथ 'वसिष्ठबोधायनो 
बलात्‌ चेत्प्रहृता कन्या मन्त्रेयेदि न संस्कृता। 
अन्यस्मै विधिवद्देया यथा कन्या तयैव सा ॥ 


एतच मन्त्रसंस्कारात्‌ पूर्व कन्याप्रत्याहरणं, कुलशी- 
लादिवरान्तरप्राप्तो बोद्धव्य म्‌। 


x [ ]ar à. 

l 4, ६१ 

2 कन्यकां इति या. अप., छु, ९० 
3 वसि. १७, ७३: बो., v, १, १७ 


aR werten [a 
यस; 
RAA कुलशीलाभ्याँ न' युज्येत कथश्वन | 
न सन्त्राः कारणं तत्र न च कन्यादत भवेत ॥ 
समाक्षिप्य” हृतां कन्यां बलादकूतयोनिकाम्‌ | 
पुनगुणवते दद्यादिति शातातपोऽञन्रवीत्‌ ॥ 
'कन्याडत' कन्यादानान्यथाकरणपापम्‌ | समाक्षिप्य’ 
आच्छिद्य । 
RUTI 
हीनस्य कुलशीलाभ्यां हरन्‌ कन्यां न दोषभाळू | 
न मन्त्राः कारणं लस्य न च कन्यानृतं भवेत्‌ ॥ 
समाक्षिप्य बलात्कन्यां पापादक्षतयोनिकाम्‌ । 
कुलशीलवते दद्यादिति शातातपोऽन्रवीत्‌ ॥ 
उद्घाहिता” तु या कन्या सम्प्राप्ता न च मेथुनम्‌। 
भतार पुनरभ्येति यथा कन्या तयैव सा ॥ 
“पापात! पुरुषात्‌ अरूपवतः 
अन्न कात्यायनः 


स वा यद्यन्यजातीयः पतितः “क्लीब एव वा। 


l प्रसह्येत्‌ इति शृ. र. ७९ 

2 समाक्षिप्यारतां कन्यां बलादक्षत इति श्‌. र., ७९ ना. को. च 
8 विवाहिता इति र्‌. र., ७९ 

4 qar पापवतः पुरुषात्‌ इति ना. को. 

5 क्रूरः इति यृ. रल्ला., ७९ 


२] गाईस्थ्यकाण्डे विवादभेदाः 


विकमेस्थः' सगोत्रो वा दासो दीर्घामयोऽपि वा ॥ 
aer वा यदि चा भतो fae: पुंस्त्वकारणेः | 
HSA देया साऽन्यस्मे सप्रावरण भूषणा di 


गन्धर्वादिविवाहचतुष्टयानन्तरं देवलः 
mages विवादेषु विधिवेवाहिकः equ: | 
[ema च्रिभिवेर्णेः समयेनाउप्रेसाक्षिकः ॥ 
‘Sarfent विधि: विवाहाङ्गमूतो लाजहोमादिः | 
'बह्चपरिशिष्टम्‌- | 
ब्राह्मेष्वार्षेषु देवेषु प्राजापत्येघु याज्ञिकैः । 
पूर्व होमविधिः प्रोक्तः पश्चात्परिणयः eus: ॥ 


गान्धवीसुरपैद्षाचा? विवाहो राक्षसश्च यः | 
पूर्व परिणयस्तेषां पञ्चाद्धोमो विधीयते ॥ 


अथ विवाहगुणागुणो 
तत्र WU 


ये यस्यैषां विवाहानां मनुना कीर्तिता Tort: à 
सर्व spe d^ विप्राः सम्यक्कीतयतो मम ॥ 


I सदोषो वा इति ग. र., ५. ८० 
2 परिशिष्टः इति श. र., ए. ८० 
8 पैशाचविवाह्य इति या. वी., १२५ 
4 ३,३६ 
5 akm इति शृ. र., ८१ 

१३ wo Tyo 


Re छृत्यकल्पतरौ [२ 


दश 'पूर्वान्‌ परान्‌ वंदयानात्मानं चैकविंशकम्‌ | 
ब्राह्मीपुत्र: सुकृतकुन्मोचयत्येनसः “पितृन्‌ ॥ 


दैवोढजासुतञ्चैव सप्त सप्त परावरान्‌। 
आर्षोढजासुतस्त्रींस्रीन्‌ षट्‌ षट्‌ कायोढजासुतः ॥ 


दक शाब्दः पूर्वापरदाब्दाभ्यां प्रत्येकमभिसम्बध्यते, 
'एकर्विशाक' मित्यभिधानात्‌। ब्राह्मी' आाह्मविवाहोढा | 
“एनस/ पापात्‌ । “पितुनिःति पुत्रादयोऽप्यजहत्स्वार्थलक्ष- 
णया gear पितृराव्देनोपादीयन्ते। 'दैवोढजासुतः दैवेन 
विवाहेनोढा दैवोढा, तस्यां जाता दैवोढजा तस्याः GAAT | 
“ङ्यापोः संज्ञाच्छन्दसोर्बहुलं” ^r “हुस्वत्वम्‌ RA- 
त्पाठः 'दैवोढायाः ga’ इति | 

प्राजापत्यविवाहसुक्ता याज्ञवल्क्यः" 

स कायः पावयेत्तज्जः षर्‌ षड्वंश्यान्‌ सहात्मना® | 

गोतमः” 


पुनन्ति साधवः पुत्रास्तरिपुरुषमार्षाहृर दैवाइदौय 
प्राजापत्यात्‌ | 


l पूर्वीपरान्‌ इति शृ. र., ८१ 

2 मोचयेद्‌ इति श. र., प्र, ८१ 

3 पा. सू., ६, ३, ६२ 

4 हस्वत्वं दैवोढासुत इति गृ. र., ८१ 

5 १,६० 

6 स कायः पावयेत्‌ तजः षड्वंश्यान्‌ सह चाऽऽत्मना इति या. अप., ८९ 
T १,४,२४ 


२]. गाहस्थ्यकाण्डे ANET: es 
जारवलायन' 
द्वादशाञ्वरान द्वादशा परान्‌ पुनात्युभयतः | AMST- 
रान्‌ दश परान्‌ पुनात्युभयतः । अश्टाञ्वरान्‌ अष्ट परान्‌ 
पुनात्युभयतः | सप्ताउवरान्‌ सप्त परान्‌ पुनात्युभयतः | 
“अवरान्‌? अधस्तनान्‌ स्ववर्‍्यान्‌। एतच्च वाक्य- 
चतुष्टयं `ब्राह्मदैवप्राजापत्याषेविषयं यथाक्रमं, तदनन्तर- 
afaa | 


शङ्खलिखितौ 


सप्ताद्यन्तयोरात्मानं च प्राजापत्यः | पञ्चाऽऽ्षः | 
Setar, नोत्तरेषु कियाप्राधान्यम्‌ | 


2४५८-५८-४८ 


प्राजापत्यपुच्रश्चतुरः | 
ब्राह्मादिविवाहचतुष्टयाभिधानानन्तरं देवलः 


AIA दत्तायासुत्पन्नास्तनयास्त्रियाम्‌ | 
दातुः प्रतिग्रहीतुञ्च पुनन्त्यासप्तम कुलम्‌ ॥ 


l 4, ४, २२; RY; २६; २८ 

2 आहयदैवार्षप्राजापत्येषु यथासंख्यं सम्बध्यते, तथैवाभिनाधात्‌ इति 
3. र., ए. ८२ 

8 नब दैवः इति श. र., ८२ दैवोत्तरा क्रिया इति ना. को. 

4 २४, ३२ प्राजापत्यश्वतुरः इति मु. पु. 

8 चतुर्ष्वेतेषु दत्तायामुत्पन्नस्तनयः इति श. र., ए. ८२ ना. को. च 


१०० कृत्यकल्पतरौ [२ 
मनुयमो' 
ब्राह्मादिषु विवाहेषु चतुष्वेवा5नुपूर्वदा! | 
ब्रह्मवचेस्थिनः पुत्रा जायन्ते शिष्टसम्मताः i 
रूपवन्तो गुणोपेता धनवन्तो यशस्विनः | 
पर्याप्तभोगा धर्मिष्ठा जीवन्ति च शतं समाः ॥ 
इतरष्वनुवष्टपु दरांसाचतवादिनः i 
जायन्ते दुर्विवाहेषु बह्मधर्मेद्रिषः सुता: ॥ 
विवाहानुदृत्तो आइवलायनः” 


अत Te अक्षारलवणाशिनौ ब्रह्मचारिणावनलङ्कु- 
arent अघःशायिनौ स्याताम्‌ , fen gama संव- 
त्सरं वा। 


अह्यपुराणे णो 


कृते विवाहे वर्ष तु वस्तव्यं ब्रह्मचारिणा | 
यद्यष्टवर्षा कन्या स्यात्‌ “तथाऽत्र त्रिगुणः पुमान्‌॥ 


'त्रिुणः' चतुदेहावषः। 


] मनु., ३. ३९; अथ यमः, इति ग्‌. र., ८२ 

2 इतरेष्ववशिष्टेषु इति गृ. war, ए. ८३ 

8 १, ६, ११ 

4 तथा aire: इति शृ. र., 9. ८३ 

5 चतुविशतिवार्षिकः इति X. T., g. ८३ ना. पाठौ च भादरणीयौ 


२] गाहेस्थ्यकाण्डे विवादभेदाः 
तथा 


अथवा द्वादशाइहानि त्रिशद्वर्षण सर्वदा | 

यदि द्वादशवर्षो स्यात्‌ कन्या रूपगुणान्विता ॥ 
द्वात्रिशद्रषेपूर्णन यदि घाडशवार्षिकी | 

लब्धा तदा तु TET वस्तव्यं संयतन तु ॥ 
विंशत्यब्दा यदा कन्या वस्तव्यं तत्र वे त्र्यहम | 
अत SERENA वस्तव्यमपि' संयतैः ॥ 


इति श्रीमट्टहृदयधरात्मजमहासन्धिविग्रहिक भट- 
श्रीमल्लक्ष्मीघरबिरचिते कृत्यकल्पतरौ 
गृहस्थकाण्ड विवाह भेदाः ॥ 


l मिति संयतैः इति ग्र. रक्षा., एट. ८३ 


१०१ 


३ 
अथाऽधिवेदनम्‌ 


तत्र मनुः 

मद्यपाऽसत्यद्वत्ता च प्रतिकूला च या भवेत्‌ | 

AS fear e 2 c 

व्याधिता5्प्यधिवेत्तव्या Sedi च सवदा ॥ 

qam अत्र द्विजातिस्री बोद्धव्या। “असत्यवृत्ता' 
असाध्वाचारा । प्रतिकूला? भतुरनिष्टकारिणी । “व्याधि- 
ताः शृहकृत्यासामथ्यापादकव्याधियुक्ता RAP पुत्रदा- 
स्यादिताडनशीला । 'अर्थघ्नी” उपेक्षादिना अर्थविनाइा- 
कारिणी | 'सरवदे'त्यस्याऽसत्यव्वत्तादिभिरन्वयः | 


MIN RU 
सुरापी व्याधिता qui वन्ध्याध्थेध्न्यप्रियंवदा“ i 


स्रीप्रसञ्चाधिवेत्तव्या qug oft तथा ॥ 
अघिविन्ना तु भतेव्या महदेनोऽन्यथा भवेत्‌ | 


९, ८० 
चाधिवेत्तव्या Rasih च इति ग. vr, पृ. ८४ 
१, ७३ 

aren चैवाप्रियंवदा इति र. र., ८४ 

अधिवेद्या इति गृ. र., ८४ 


om UDe 


३] गाहेस्थ्यकाण्डेऽघिवेद्नम्‌ १०३ 
धूर्ता' वश्चनप्रधाना । स्रीप्रस्‌ स्त्रीमात्रजननी | 
शङ्कलिखितौ 
अपियक्ीलां पुरुषद्वेषिणी अनुकूलां वाऽधिविन्देत्‌॥ 


अप्रियशीला' भतुरप्रीतिकरशीलवती | 'पुरुषद्वेषिणी! 
पति या द्वेष्टि | 


सनुः' 


वन्ध्याष्टमेऽधिवेद्याच्दे दशमे तु मृतप्रजा | 
एकाद स्त्रीजननी सद्यस्त्वप्रियवादिनी ॥ 


अन्न अधिचेत्तव्येति शेषः | 


देवलः" 


^ 


आकाङ्केताऽष्ट वर्षाणि.भर्ता5तिप्रसवां fora | 

am’? वन्ध्याँ च विन्ध्यां च द्वादश स्त्रीप्रसूतिनीम्‌ः ॥ 
ततो विन्देत विधिना पुत्राथी धर्मतः स्त्रियम्‌ i 
पुत्रलाभात्‌ पर लोके नास्त्यतिप्रसवा हि em t 


l मनुः=वन्ध्याष्टमेऽधिवेत्तव्या, या. अप., १००; या. वी., १३६; 
मनु., ९. ९१ 

2 देवलः--आकाडूक्षेत**'''"प्रसवस्रियाः इति श॒. vL, V. ८५ ना. 
कोशे च ; उदय. कोशे देवलवचनत्वेन नोक्तम्‌ । 

3 दश विन्ध्यां वन्ध्यां च इति शृ. र., ८५; दश वन्ध्यां च इति ना. 
कोशपाठः 

A एकामुद्वाह्म कामाथमन्यां soy य इच्छति ईति गृ. WR, ए. ८५ 


tod कृत्यकल्पतरौ [t 


एकासुध (१) परुषभाषणशीला i 


अप्रजा नवमे वर्ष दशमे 'तु ZAIN | 
` एकादरो स्त्रीजननी सद्यस्त्वापियवादिनी i 
एकामुद्वाद्य कामार्थमन्यां लब्धुं य इच्छति । 
समर्थस्तोषयित्वाऽ्यैः “पूर्वाहामपरां वहेत्‌॥ 
एका शूद्रस्य वेश्यस्य द्वे तिस्रः क्षत्रियस्य च । 
चतस्रो ब्राह्मणस्य स्युर्भायी राज्ञो यथेच्छतः ॥ 
“अतिप्रसवा' प्रसवः पुष्पं रजस्तव्योग्यकालेऽप्यति- 
कान्तं यथा। विन्ध्या' छिद्रादियुक्ता। प्रसवा’ अपत्यानि। 
"समर्थः तत्तोषणार्थाथंदान इति दोष! । अष्टवर्षादिकाल- 
प्रतीक्षाविकल्पो वयःदाक्त्यपेक्षया व्यवस्थितो बोद्धव्यः | 
येषु तु अधिवेदननिमित्तेषु न कालविशेषः श्रूयते तेषु 
यावता कालेन तद्दोषनिश्चयो भवति, तावन्तं काल प्रती- 
क्षेत । यथा दीघेरोगेऽधिविन्देत । पूर्वस्रीविवाहादुपरि 
स्त्र्यन्तरविवाह कुयात्‌ | 


मनः" 
या रोगिणी स्यादूदुहिता* सम्पन्ना चैव शीलतः | 


l च मृतप्रजा इति गृ. र., पृ. ८५ 

2 तु qaiet इति ग्र. र., ए. ८५ 

8 निन्द्या’ दिवित्रादियुक्ता इति नागपुरकोशपाठः 

4 ९, ८२; “स्यात्तु हिता’ ( पत्युः अनुकूला ) इति कुल्लूकः à 

8 हिता सम्पन्ना चैव सन्ततम्‌ इति गृ. रल्ला., g. ८ था ब १०० 


a] गाहेस्थ्यकाण्डे 5 घिवेदनम्‌ १०५ 
साजुज्ञाप्याञ्चिवेत्तव्या 'नावमान्या च कर्हिचित ii 
याज्ञवल्क्यः" 
अधिविन्नस्त्रिये दद्यादायिवेदनिकं समम्‌ | 
न वत्तं स्त्रीधनं यस्यै वत्ते card प्रकीर्तितम्‌ ॥ 


“आधिवेदनिकं” अधिवेदनप्रयोजनमलङ्करणादि यावदे- 
कस्या दीयते, तावदेवाऽधिविन्नाया अपि दातव्यमित्यर्थः। 


अधिविन्ना तु या नारी निर्गेच्छेट्टाषिता” गृहात्‌ i 
सा सद्यः सन्निरोद्धव्या त्याज्या वा कुलसन्निधौ ॥ 


नारदः” 


अनुकूलामवारदुष्टां “Tat साद्धी प्रजावतीम्‌ | 
त्यजन्‌ भार्यामवस्थाप्यो राज्ञा दण्डेन भूयसा Il 


इत्यधिवेदनपवं ॥ 


नावमन्येत्‌ तु इति ग॒. र., ८६; नावज्ञेया कथन या. अप., १०० 
२, १४४ 

९, ८३ 

दुःखिता इति या. वी., १३७ 

१२, ९७ 

दक्षां इति ग्र, र., ८६, मुद्रित नारदीये ( ए. १८६) च 
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अथ परिवेदनविधिः 


तत्र ' मनुशातातपौ यमबोधायनौ च द्वितीये 

दाराग्निहोत्रसंयोगं कुरुते यो Saat स्थिते। 

परिवेत्ता स विज्ञेयः परिवित्तिस्तु gas ॥ 

परिवित्तिः परिवत्ता यया च परिविद्यते । 

सर्वे ते नरक यान्ति दातृयाजकपञ्चमाः ॥ 

"याजक isa विवाहाङ्क भूते होमे आधानेषु च ऋत्विक्‌। 

अन्न [ हारीतः ] 

ज्येष्ठे अनिर्विष्टे कनीयान्‌ निर्विदान्‌ परिवेत्ता भवति 
परिविन्नो sas: । परिवेदिनी कन्या परिदायिनी परि- 
कती याजकः सर्वे ते पतिताः | 


अनिर्विष्टे’ अकृतविवाहे । निष्ठानिर्देशादनिष्पन्ने 
ज्येष्ठविवाहे वतेमानेऽपि कनिष्ठस्य विवाहे नाऽधिकारः | 


lg, ३. १७२; बो., 3, १, ३९ 

2 हारीतः--अ्येष्ट तु अनिर्विष्टे कनीयान्‌ निर्विशन्‌ परिवेत्ता भवति । 
परिविन्नो ज्येष्ठः इति V रत्ना., ८७ , नागपुरकोशे च 

8 परिवेदनीया कन्या, परिदायी दाता, परिवेत्ता याजकः, सर्वे ते पतिताः 
इति यृ, र, ८० 


४] गार्दस्थ्यकाण्डे परियेदनविधिः १०७ 


तस्मात्सह विवाहोऽपि न कार्यः | ‘ary’ पदेन सोदयं 
एवोच्यते | सापत्न्यादौ एककारणत्वशुणयोगादपि भ्रातू- 
दाब्द्प्रयोगोपपत्तेनोऽभिधाशक्तिकर्पना । एतन्न्यायार्थ- 
वादिनी च ' पितृव्यपुत्रान इत्यादि दातातपस्म्टतिःः 


छन्दोगपरिशिष्टे कात्यायनः 


दाराधिगमनाधाने यः कुर्यादग्रजाग्रतः° । 
परिवेत्ता स विज्ञेयः परिवित्तिस्तु quist: ॥ 
परिवित्तिपरिवत्तारौ नरक गच्छतो TWAT | 
आचीर्णप्रायश्चित्तौ तो पादोनफल भागिनो ॥ 


पातकफलस्य नरकस्य पादोनफल भागिनावित्यर्थः | 
तथा 


धनवाधुंषिक राजसेवर्क कर्षकं तथा | 
प्रोषितं च परीक्षेत# वर्षेत्रयमपि त्वरन्‌ t 


प्रोषित” waar एवास्त्वञ्दादिति समाचरत्‌(१) | 
आगते तु “ततस्तस्मिन्‌ पादं वा“ झुद्धये चरेत्‌ ॥ 


l पितृब्यपुत्रान्‌ सापत्न्यान्‌ परमातृसुतांस्तथा । 

दाराम्निददोत्रसंयोगे न दोषः परिवेदने ॥ इति र्‌. Tar, ८७ 
यमशातातपयोः स्मृतिः इति शृ. र., ८७ 

अग्रिमस्थितौ इति ग. र., ८७; अग्रजे स्थिते इति ना, को, पाठः 
प्रतौक्षेत इति ना. को. पाठः 

प्रोषितं यद्यश्ण्वानमच्दादूर्ष्वं समाचरेत्‌ इति गृ. रक्षा, ए. ८८ 
पुनः इति र्‌. र,, ८८ 

तत्‌ इति यृ. र., ८८ 
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१०८ कृत्यकल्पतरी [४ 


“अपि zara’ इति । त्वरन्नषपीति योज्यम्‌ | यदि घन- 
वाधेषिकादिदेशान्तरे वर्तमान झणुयाक्तदा विवाहे ‘cara’ 
त्वरमाणोऽपि वषेत्रय प्रतीक्षेत । यदि तु तं प्रोषितादृष्ट 
ware प्रतीद्य विवाहमाचरति, तदा आगते तस्मिन्‌# 
परिवेदनप्रायश्चित्तपादं Hata | 


गौतमः' 


नछे” भ्रातरि ज्यायसि पषड्डार्षिक क्षपण, आूयमाणे5- 
भिगमनं, safe तु निषत्तिः, प्रसङ्घात्तद्वादशवषाोणि 
arene विद्यासम्बन्धे watt चेव ज्यायसि यवीयान्‌ 
कन्यारन्युपयमेषु षडित्येके । 


ज्येछे सोदरेऽकतविवाहे अनाहिताशौ च प्रोषिते a 
कनीयानेवं द्वादशाष्टवर्षकं+ | षड्षंप्रतीक्षणं कुर्यादशूय माणे 
ज्येष्ठ विवाहाग्न्याधाने कारयितुमभिसुसगमनम्‌। TA- 
जिते च तस्मिन्‌ गमननिषृत्तिः। आह्यणस्य विद्याजनार्थ 


+ तस्मिन्‌ कनिष्ठः इति ना. को. 
l २,९, १४ 
2 नटे प्रोषिते आतरि ज्यायसि ज्येष्ठे अकृतविवाहे अनाहिताभौ च यवी- 
यान्‌ कन्याग्न्युपयमे स्वविवाहाग्न्याधाने षड्व्षप्रतीक्षण कुयोद श्रूय- 
माणे । श्रूयमाणे तु ज्येष्ठे प्रोषिते आतरि विवाहाग्न्याघाने त॑ कारयितुं 
यवीयसा कायेम्‌ । प्रत्रजिते कृतसन्न्यासे तु तस्मिन्‌ ज्येष्ठे तु NUN 
feat: कायो । ब्राह्मणस्थ विद्यासम्बन्धान्न्यायतो युक्तः । अत्रैव 
यदष्टव्षप्रतीक्षणं वर्ष वा केषाशिन्मतम्‌ । अत्यन्ताश्रुयमाणत्वा- 
भ्यामन्वयः राक्त्यपेक्षया विकल्पः इति ग्र. र., पृ. ८९ 
* ना, को. पाठोऽत्र आसतः । उदयपुरपुस्तके “कनीयानेवं शब्दा- 
मिदिष्टम?” इति आशीत्‌ i 


४] गाहैस्थ्यकाण्डे परिवेदनबिधिः १०५ 


गतस्य द्वादशवषप्रतीक्षणम्‌ | षडुषेप्रतीक्षणं वा एकेषां 
मतम्‌ । वर्षेस्य सवैसंख्यायाः प्रतीक्षणे वयःशकत्यपे- 
क्षया विकल्प; | 


afas: 


MA 7 


अष्टौ दश' द्वादशवषोणि sas आतरमविनिष्ट- 
मप्रतीक्षमाणः प्रायश्चित्ती भवति | 


तत्र इलोकौ भवतः 


द्वादशैव तु वषौणि ज्यायान्‌ धर्माथेयोगतः । 

न्याय्यः प्रतीक्षितु ATAT श्र्यमाणः पुनः पुनः ॥ 

उन्मत्तः किल्बिषी adi पतितः gre एव वा | 

राजयक्ष्मामयावी च न न्याय्य! स्यात्‌ प्रतीक्षितुम्‌ ॥ 

आमयावी” रोगातिदायवान्‌?। “सरवेत्रामयस्योपस- 
हु यान”इति दीर्घः । अतिरोगिणं प्रति छन्दोगपरिशि- 
saya | मत्वर्थीयस्य च इनिप्रत्ययस्याऽतिशायनेऽपि 
स्मरणात्‌। 


शातातपः 


— —Ó— 


Bre देशान्तरगते पतिते भिश्लुकेष्पि च? । 
योगशास्त्राभियुक्ते च न“ दोषः परिविन्दतः ॥ 


l द्वादशवषोणि ज्येष्ठञ्रातरमप्रतीक्षमाणः प्रायश्चित्ती भवति इति गु, 
TAL, पृ. ८९ 


2 अतिसार रीगीति गृ. र., पृ. ८९ 
8 वा इति शृ. C, ८९ 
4 न दोषः परिवेदने हृति शृ. र., ८९ 
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खज्जवासनकुब्जेषु गदगदेघु जडेषु च | 
जात्यन्धबधिरे TA न दोषः परिवेदने ॥ 
पितृव्यपुत्रान' सापत्न्यान्‌ पर नारी सुतांस्तथा | 
दाराग्रिहोत्रसंयोगे न दोषः परिवेदने ॥ 


"गदगदो' अस्पष्टवाकू। जडः’ पुनः पुनरध्याप्यमा- 
नोऽपि ग्रहणासमर्थः । परनारीषु (D दत्तकृत्तिमादयो 
आतरः । योगशासत्राभियोगेन विरक्तं लक्ष्यते | 


'छन्दोगपरिशिष्टे कात्यायनः 
देशान्तरस्थक्कीबेकद्ृषणानसहो दरान्‌ | 
वैश्याभिशस्त” पतिलशद्रतुल्यातिरोगिणः ॥ 
जढमूकान्धवधिरकुडजवामनक्ुण्ठकान्‌। 
अतिवृद्धान्‌ guam कृषिशक्तान्‌ Wer च ॥ 
धनवृद्धिप्रशस्तांश्व” कामतः कारिणस्तथा | 
कुलटोन्मत्तचौरांश्च परिविन्दन्न” दुष्यति | 


"eger! एकाण्डः षण्डविरोषः। JET? गोरः 
क्षणादिकमेपरा; | 


l इदं ग. रक्षाकरे न दृश्यते 

2 अभिषक्त इति गृ. र., ए. ९०; अभियुक्त इति ना. को. पाठः 

3 ARRA कृषिसक्तान्‌ इति ग्र. रला., पृ. ९० कदर्याश्च कृष्णशक्तान्‌ 
परस्य च इति ना. को. पाठः 

4 प्रसक्तांश्च इति गृ. र., पृ. ९० 

8 वृष्यति इति शृ. र., ९० 


४] गाईस्थ्यकाण्डे परिवेदनविधिः १११ 


गोरक्षकान्‌ वाणिजकान तथा कारकुशीलवान्‌ i 
प्रेष्यान्‌ वाधुषिकांश्वैव ora दाद्रवदाचरेत्‌ ॥ 


इति ‘aq वचनात । “कुण्ठकः पाणिरहितः। 
“आचार्यान्‌ न्पस्येशते नृपस्य आचरणीयानित्यर्थः । 


अत्रेयं व्यवस्था-द्वादकावषेप्रतीक्षणवचनं कनिष्ठस्य 
धर्मः । धनविद्यार्थे प्रोषिते पुनः पुनः श्रूयमाणे ज्येष्ठ 
दर्शाष्टवर्षप्रतीक्षणं तु वयःसामथ्योपेक्षया देशान्तरस्थः 
वाताश्रवणात्तया वा । षड्वषप्रतीक्षणं तु गौतमीयं qA- 
धनविद्यार्थप्रोषिते सवथा अश्रयमाणे। वर्षत्रयप्रतीक्षणं 
लु धर्मधनयोरुक्तत्वात्‌ पारिशेष्यात्‌ कामासक्त प्रोषिते 


राजसेवके, कृष्यासक्ते च ज्येष्ठे अतित्वरमाणस्य कनिष्ठस्य | 

अन्न चाऽग्निहोत्राधानवदाचसध्याधानेऽपि ज्येष्ठेनाकू- 
ते asa क्रियमाणे पारिवेत्तृत्व भवत्येव, कात्यायने- 
नाधानशब्देनाधानमात्रोपादानात॑ । 'कान्याग्न्युपयसे- 
ष्वि'ति गौतमेनाभिमात्रस्वीकारोपादानात्समाचाराच? | 

हारीतः 
सोदयांणां तु सर्वेषां परिवेत्ता कथं भवेत्‌ । 
दारेस्तु परिविन्द्यन्ते नाऽग्निहोत्रेण चेज्यया ॥ 


आधानापक्षया दारपरिवेदन दोषाधिक्यप्रतिपादनप- 
रमेतत्‌ , न तु पर्याधाने दोषा भावार्थम्‌ | 


l e, १०२ 
2 आबसध्याधानार्निह्वोत्राधानहोसयोरुभयोरप्युपादानात्‌ इति श. र., ९१ 
3 गौतमवचनस्याप्युभयसाधारणत्वात्‌ समाचाराद्वा इति र. र., ९१ 


११२ छत्यकल्पतरौ [४ 


दारामिहोत्रसंयोगं कुरुते योऽग्रजे स्थिते | 
पारिवेत्ता स विज्ञेयः परिवित्तिस्तु पूर्वजः ॥ 


इति मनुना' तत्राऽपि दोषप्रतिपादनात्‌। पय्यौधाने 
च पृथक प्रायश्चित्ताभिधानात्‌। एतेनैव सप्ताग्रय;? परिः 
विन्दन्ति इत्यपि व्याख्यातम्‌ | 

तथा चापस्तम्बेन 'अभिनिमुक्ताभ्युदितकुनखीद्यावद- 
न्ताग्राविधिश्रुदिधिषु पतिपर्याहितपरीष्टपरिवित्तिपारिवेद- 
नेषु चोत्तरोत्तरस्मिन्नशुचिकरनिर्वेदो गरीया'निति वदता 
पर्याधानापेक्षया दारपरिवेदनस्याधिकदोषत्वमुक्तम्‌। एव- 


ष्विति अविदोषेणा5भ्रिमात्रोपादानात | 
शातातपः 


asua: परिबिन्दन्ति न वेदा न तपांसि च । 
न* च श्राद्ध कनिष्ठस्य विफला या च कन्यका ॥ 


इति हृदयधरात्मज भद्श्रीलदमीधरविरचिते कृत्य- 
कल्पतरौ शृहकल्पकाण्डे परिवेदनपव ॥ 


l ३, १७१ ५ 

2 नाग्नयः इति श्‌, र., ९२ 

8 यज्ञाः इति शृ र., ए. ९२ 

4 न धाद्धं च कनिष्टस्य विकला या च कन्यका इति गृ. VH, ए. ९२ 


x 
अथा5ऽवसभ्याधानस्‌ 


तत्र छन्दोगपरिशिष्टे कात्यायनः 


यस्य दत्ता भवेत्कन्या वाचा सपदि केनचित्‌। 
सोऽन्त्यां समिधमाधार्यन्नादघीतैव नान्यथा' ॥ 


'सपदि’ तत्काले। अन्त्यां समिधं’ समावतेनकाली- 
नाम्‌ | एतदुक्तं भवति-यत्कृते ब्र्मचयावस्थायामेव कन्या- 
frat कन्या दातुं प्रतिज्ञाता भवति, स तस्मिन्नेव RÈS- 
प्रिसाधाय तस्मिन्नमौ समावतेनाशुदीच्यमभिसाध्यं कर्म 
कुर्यात्‌। स आधास्पन्नन्त्थां ससिधमाद धीतैवेत्यव्यवघा- 
नेन वाक्यं योजनीयम्‌ | 


तथा च गोभिलणृह्यम्‌ 


यदैवाऽन्यां समिघमभ्यादधातिः जायायाः पाणि 
fagaa जहाति तमभिसंयच्छेत्स एवाऽस्य शह्योऽमि- 
भवति | 


l चान्यथा इति शृ, र., ए, ९२ 

2 गोमिलः--स तदैवान्त्यां समिर्ध, इति श. रत्ना., ए, ९३ 

3 अभ्यादधीत, जायाया वा पार्णि जिघृक्षन्‌ इति शृ. र., ४. ९३ 
१५ ० गा० 


११७ कृत्यकल्पतरौ [५ 


तथा 
aala तु सा कन्या पञ्चत्व यदि गच्छति | 
न तथा तन्त्रलोपोञ्स्य तेनेवाऽन्यां समुद्वहेत्‌ ॥ 
तन्त्र झाव्देनाऽत्र प्रक्रमादावसथ्याधानानुछानसुपा- 
त्तम्‌ । 'तेनेव' अर्थादाहितेना5भिना | 
तथा 
अथ चेन्न लभेताऽन्यां याचमानोऽपि कन्यकाम्‌ | 
तमस्िमात्मसात्कृत्वा क्षिप्र' स्यादुत्तराश्रमी ॥ 
आत्मसात्कृत्वा’ आत्ममयं कृत्वा मन्त्रेणात्मन्यारो- 
प्यति यावत्‌ | 
WERT: 
आवसथ्याधान दारकाले दायाद्यकाल एकेषाम्‌ | 
“दायाद्यकाले”? दायभागादानकाले ॥ 
पैठीनसिः 


वेवाहिकममभ्रिमिन्धीत_ सायं प्रति यथाकालं समिधोऽ- 
भ्यादध्यात्‌ । “अग्नये” प्रजापतयेऽ्ुमतये” इति सायं 
“सूर्याय प्रजापतयेऽनुमतये” इति प्रातःकाले | 


३ ब्रब्रञ्यादुत्तराश्रमं इति गृ. रत्ना., ए, ९३ 
2 दायविभागोत्तरकाले इति ग॒. र., ९३ 
. 8 अग्नि समिन्धीत इति र. र., ९४ 
4 भग्नये अजापतये अनुमतये इति सायं, सूयौय प्रजापतये अनुमतये । 


५] गाहेस्थ्यकाण्डे आवसथ्याघानम्‌ ११५ 
हारितः 


औद्वाहिकग्रहणात्‌ गद्यविधानाच गृहस्थः | तस्माद्‌ 
ग्रहोषित इति। ' गृहपतियजनाद्गाहेस्थ्यधम्माः प्रवत्तेन्ते । 


दारानाहृत्याऽगनीनाधायेत्युक्का पश्च यज्ञा अन्ये च 
Wal औताधानोत्तरकालमनुछेयत्वेनोक्ताः। तानि श्रौता- 
धानात्‌ प्रागपि 'भवन्तीत्यनेनोच्यते | अतस्ते गृहस्थस्याऽ- 
gU । स चौद्वाहिकग्रहणात्‌ JAANI गृहस्थः | 
'औद्वाहिको' वैवाहिकोऽग्निः। rera गद्योक्तकमेक- 
तैकत्वेन विधानं, तस्मात्‌ तदनन्तरोक्तकारणद्वयात्‌ 'ग्रहो- 
fea’ इति श॒हस्थः सन्‌ ततः प्रति पाकयज्ञैयजते। तत 
एवाऽऽरभ्य गाहेस्थ्यघमीः प्रवतेन्ते | 


मजुविइवामित्रौ“ 
Sarasa कुर्वीत wera? यथाविधि | 


अभये स्विष्टिकृते च सूयाय प्रजापतये अनुमतये इति श. र., ए. ९४; 
“अग्नये प्रजापतये अनुमतये इति प्रातः, उभयत्र अग्नये स्विष्टकृते 
च । अग्नये सूयोय प्रजापतये अनुमतये इत्यत्र आतरिति सम्बद्धथते । 
अग्नये स्विष्टक्कते इति । “उभयत्रः सायं प्रातः काले? ॥ इति नागपुर 
कोशः पठति ॥ 

l गृहृपतियाजमाना गाईस्थ्यधमोः प्रतिपद्यन्ते । दारानागृह्य अग्नीना- 
घायेत्यभिधाय पश्च यज्ञा अन्ये च धमीः श्रौताधानोत्तरकाळं का्यत्वे- 
नोक्ताः । तत्‌ श्रीताधानादपि पूर्व स्मातीग्न्याधानं पुरस्कृत्य भवन्तीत्य 
नेन वाक्येनाऽभिधीयते quer गरहस्थ कार्यम्‌ इति श. रत्ना., ९४ 

2 मनु., ३. ६७; विइवामिश्रः इति शृ. र., ९४ 

3 ud कर्म इति सृ, र., ९४ 


११६ छृत्यकल्पतरी [५ 
पञ्चयज्ञविधानं च पक्तिरन्वाहिकीं' गृही ॥ 
“ैवाहिके' विवाहकालपरिग्रहीते । “गृह्यक? पाकय- 
mR । “पत्तिः? पाकः । 'अन्वाहिकी' प्रत्यहं या क्रियते | 
बोधायनः 
भायाद्वाहादिरमिस्तस्मिन कर्मकरणं प्रागर्न्याघे- 
यादिति । 


आपस्तम्बाथनुसारेण सर्वाधानपक्षे लौकिके शह्यकर्म- 
माप्त्यर्थम्‌ | 


agartu 


कर्म स्मार्त विवाहाग्नौ कुर्वीत प्रत्यहं ग्रही | 
दायकालाहृते* चाऽपि स्माते वेतानिकाभ्निषु 


efr? वित्तानो यज्ञस्तत्प्रयोजनः ॥ 


प्रक्ति चान्वाहिकीं ae, इति या. वी., १७६, पक्तिवानाहिकी इति शू. र., ९४ 
द्ब्निस्तस्मिन्‌ कर्मकरणं, इति ग्र. war, ९४ 

१, ९७; श्रौतम्‌ इति नागपुरकोशे, मिताक्षरायाञ्च पाठः 

कालाहिते वापि श्रौतं वैतानिकाग्निषु इति श. र., छू. ९५; या. अप., १२१ 
या. di., 


> 0 t9 kh 


६ 
अथाऽग्निहोत्राधानादि 


तत्र वसिष्ठः' 

अवद्यं ब्राह्मणोऽग्रीनादधीत ददपूर्णमासाग्रहणेधि- 
चातुर्मास्यपञ्टुसोमैश्च यजेत । नेयमिकं ह्येतत्‌ ऋण- 
संस्तुतञ्चः | 

"ufu नियमे भवं नित्यमित्यर्थः | “ऋणसंस्तुत' 
ऋणापाकरणरूपेण कीर्तित “जायमानो वै ब्राह्मणः” 
इत्यादिना | 


दारानाहृत्याऽग्न्या धेयपुनराधेयाप्रिहोत्रदश पौ णेमास- 
दाक्षायणचातुर्मास्यपशुसौत्रामण्यन्तैः हवियज्ञेः सप्तभि- 
येजेत | 
पुनराधेयः, आधानप्रकारविशेषः | दाक्षायणः’ TA- 
द्रापूणे ~ तिपोषृत 
ददावषीवधितथा मासयोरेव प्रतिपवोबृत्या$नुष्ठा- 
नेन प्रकारविशेषों याज्षिकप्रसिद्धः । 


] ११. ४५-४७; 'अरण्यं ब्राह्मणो? इति ना. कोशपाठः 
2 अग्नीनादधीत । दर्शपौर्णमास्याप्रयणेष्टिचातुमास्यपशुदोमैक्च यजेत | 
वैयसिकं येतत्‌ ऋणसंस्तुत॑ च इति शृ. रत्ना,, E. ९५ 


११८ कृत्यकल्पतरौ [६ 
पैठीनसिः 
AA देवता मनुष्याणां तस्मादन्निमादधीत BE ICE 
war हि देवताः । हव्य वहति देवानां कव्यं पितणां 
सायं प्रातर्बलिहरणम्‌ । दर्पूणमासौ नवेष्टिःः अष्टका. 
पशुबन्धः पितृयज्ञ हति पाकयज्ञाः | 


“हव्यं वहति देवानां’ इत्यच्राऽप्रिरिति ara: | कव्य’ 
इत्यत्र वहतीति शोषः | 


हारीतः 


पाक यज्ञान्‌ यजेन्नित्यं हविर्यज्ञांख्च नित्याः | 
सौम्यांश्च विधिषूर्वेण य इच्छेद्वममव्ययम्‌ ॥ 


“सौम्यः अष्टम्यामनुष्ठानम्‌ ? | 


“पक्षादिकरणममावास्यादि श्राद्धम्‌ | “श्रवणकमे 
ama क्रिया । आइवयुजीकर्म चेत्रीविधानमर्न्या- 
घानमग्निहोचं, दशोपूर्णमासञ्चातुमोस्यकमे पश्ुबन्धः° 
सौत्रामणीकरणमग्निष्टोमोऽत्यञ्निष्टोम उक्थ्यः षोडशी 
वाजपेयोऽतिरात्रं असोर्याम इति सोमयागाननुतिष्ठेत । 


३ सुखमग्निदेवानां इति शृ. रत्ना.,, ९६ 

2 देवाः इति ग. र., ए. ५६ 

8 वेश्रिश्कापशुबन्धः पिण्डपितृयज्ञ इति गृ. र., पृ. ९६ 
4 आपस्तम्बः--पक्षादि इति र्‌. र., श्‌, ९६ 

B श्रावणीकर्म इति ग. र., ९६ 

6 कम चातुमोस्यकमे पशुबन्धनं इति र. qun, ९६ 


६] गाईस्थ्यकाण्डे अग्निहोत्राधानादि ११९ 


अमावास्पा दीत्यादिशव्देनाऽष्टकादिश्राद्वोपसङ्गहः | 
देवलः 
हुतः 'प्रहुत aga: शूलगवो बलिहरणं प्रत्यवरोहण- 
मष्टकाहोम इति पाकयज्ञसंस्थाः सप्त। अभ्निहोत्रमग्न्या- 
Set दशोपू्णमासौ” आग्रयणमयनयञज्ञश्चातुमास्यानि सौत्रा- 
मणीति इमा हवियेज्ञसंस्थाः सप्त | अग्निष्टोमोच्त्यम्िष्टोम 
उक्थ्यः षोडशी | वाजपेयो5तिरात्रो अप्तोर्यामः इतीमाः 
सोमसंस्थाः सप्त एकर्विकातिविधो यज्ञश्चाऽध्वरवेदो क्तः i 
वाजपेयाइवमेधराजसूयपौण्डरीकगोसवादयो महायज्ञाः 
क्रतवः | 
एतावदिति कालमुदिइय यज्ञोऽय त्रतदानाथनुष्ठानं 
“सत्र (? ) प्रकान्तेन पश्चपदायज्ञान्दायज्ञप्रवृत्तिरिति यज्ञः 
कूलः । देवोदेशन होमः प्रहत” । ब्राह्मणाय पाकाझि- 
दानम्‌ अहतः’ | “वास्तुपाल भूतेभ्यो बलिहरणम्‌ । Ug- 
गवः रुद्रदैवतः पुङ्गबयाग; स्थालीपाकाङ्ककः | “बलिहरणं’ 
सपः | 'प्रत्यवरोहरणं’ मार्गशीर्ष्या प्रत्यवरोहरण- 
मित्याश्क्तास्तामिते स्थालीपाकस्य 'जुहुयुरित्यद्याइवला- 
यनोक्तम्‌। 'अयनयज्ञः’ निरूढपशुयागः। "एतावदिति 


कृतः प्रकृतोऽक्ृतः ग. T, ९६ 

वापनसवनयज्ञाः चातुमोस्याः गृ. र., ९६ 

अयनयज्ञवाजपेय, इति गृ. र., ९६ 

सत्रे पक्कापक्कान्नेन पञ्चपदा यञ्ञप्रदृत्तिरिति गृ, र., ९६ 

वास्तुपति श्‌. र., ९७ 

सपीय मणिदानं ग्र. र., ९७ ; सर्पबलिहरणम्‌ इति नागपुरकोशपाठः 
SIEUT ग. र., १७ 


-3 0 c ४> ७७ to ++ 


१२० कृत्यकद्पतरौ [६ 


कालसुदिइये'ति। द्वादशरात्रादिसहस्रादैनपर्यन्त wares 
कालसुदिदयेत्यथं! 'पश्चपदा' पञ्चस्थालीपाकयज्ञसंस्थाः 
हविःसस्थाः सोमसंस्थाः, महायज्ञाः सत्ररूपाः करोतीति 
यावत्‌ | 


बौघायनः' 


अग्न्याघेयप्रभृत्यथेमान्यजस्राणि भवन्ति । aÑ- 
तदग्न्यावेयमम्निहोत्रं द्तापूणमासाग्रयणसुदगयनदक्षिणा- 
यनयोः पझुश्चातुमोस्यान्युतुसुखे षद्रोता वसन्ते cut 
तिष्टोमेन इत्येवं क्षेमप्रापणम्‌ | 

“अजस्त्राणि? स्वकाल आवइ्यकानीत्यर्थः | "षड्ढोता? 
‘Cara इत्यादिमन्त्रेण षड्तुसुखेष्वाइतिः | क्षेम- 
प्रापणमकरणनिमित्तप्रत्यवायपरिहारः" i 


मनुः 


~~ 


अग्रिहोत्न च जुहुयादायन्ते fran: सदा । 

दर्शन चाद्धेमासान्ते पूर्णमासेन चेव हि ॥ 
सस्यान्ते नवसस्येष्ट्या तथत्तेन्ते द्विजोऽध्वरैः | 
पशुना त्वयनस्यान्ते समान्ते सौमिकैमखैः ॥ 
ना$निष्टा नवसस्येष्ट्या पशुना चाऽम्रिमान्‌ द्विज! | 
नवान्नमद्यान्मसस वा दीघेमायुर्जिजीविषुः ॥ 


] २,२, २३ 
2 परिहार इति शृ. र., ९७ 
3 ४,२५ 


&] गाइस्थ्यकाण्डे अझिहोजाधानादि १५१ 


नवेनाऽन्नेन चाऽनिष्ट्रा पशुहव्येन चाउम्नयः | 
प्राणानेवाञ्लुमिच्छन्ति ' नवाश्ञामिषगहिताः ॥ 


'आकन्ते झनिशोरि fec । सायंप्रातः सन्ध्ययोरित्यर्थः। 
“कत्वन्ते' ऋतुक्षये। “चतुषु मासेषु अध्वरैश्वातुमास्ययागैः। 
“पश्लुहव्येन' पशुहविषा | 


हारीतः 


अमिहोत्रे शच यज्ञाभिजितमदर्नायान्नाऽन्याभिजितमे- 
नस्त्वग्दारुभिरिन्धनो वानर्पत्यमभिजयत्यद्विरापः TA- 
आविभिः। पय आज्यादि(१) । ब्रीहियवाभ्यामोषधयः, 
पशनां पश्न | 


'यज्ञामिजितं' यज्ञेन कृत्वा पुरुषेणाऽभिजितं अभिजि- 
तादभ्यस्य एतस्वापात्‌(?) । नन्वेवं बृक्षफलादीनां महिषा- 
दिपयसः सविकारस्य, wrt चाऽयज्ञियत्वात्‌ भक्षणे 


l भमिषगर्थिकः ग. र., ९८; गर्थिनः इति ना. कोशे 

2 चतुषु चतुषु, इति गृ. C, ९८ ना. कोशे च 

8 अग्निहोत्रवशयज्ञाभिजितमश्नीयात्‌ नान्यमभिजितात्मनः त्वग्दारुभिः 
इन्धानो वानस्पत्यमभिजयत्यद्भिः पय आज्यादि । ब्रीहियवाया ओष- 
भ्रयः, पशुना पशुयश्ञाभिजितं यज्ञेन हुत्वा पुरुषेण भक्ष्यतामापादितम्‌ , 
तदन्यममिजितं अभिजितां मध्ये यज्ञाभिजितं, अन्यममिजितं mss- 
यात्‌ इति गृ. र., ९८ अभ्िह्दोत्रं वायुजितमइनीयात्तानभिजिताशनस्यैक 
त्वाददारभिरिन्धानो वानश्पत्यममिञायात्यद्भिरापः पयस्वादिमिः | पय- 
स्वेद्यादि जीहियवाभ्यां ओषधयः, पञ्चन्‌ । 'अयजुभिजेतं' यज्ञेन कृत्वा 
पुरुषेणाभिजितं मिक्ष्यतामापादितंम्‌ । अभिजिताशनस्य एकत्वापातात्‌ | 
नन्वेवमिति नागपुरकोशे । 
१६ Go To 


१२२ कृत्यकल्पतरी . [६ 


कथमदोषः? THISSE— «res रित्यादि। वानस्पत्यं’ वन- 
स्पतिभव फलादि | 'अद्विरि'ति | पाकादिकाले ' प्रतिषको- 
पयुक्ताभिः यज्ञोपयुत्तेगेव्येः | “आदि? asta दध्यादी- 
नां ग्रहणम्‌। 'पछुना' छागादिना यज्ञोपयुक्तेन। न ग्राम्या- 
नारण्यानभिजयतीति सम्बन्ध; | 


याजवल्व्यर 


प्रतिसंवत्सरे) सोमः पशुः प्रत्ययनं तथा | 
कर्तव्या आग्रयणाष्टिः “चातुर्मास्यानि चेव fÈ N 
एषामसम्भवे कुर्यादिष्टि वैद्वानरीं द्विजः | 
हीनकल्पं न कुर्वीत सति द्रव्ये$्फलप्रदम्‌ ॥ 


Azar’ चानुकल्पः | 'सति द्रव्य’ इति। विद्यमाने 
प्रथमकट्पसम्पादके धने, हीनकल्पं न कुर्वीत इत्यत्र” 
हेतुः-'अफलप्रदामि'ति यत इति शेषः | 


यजेत इत्यनुशृत्तौ विष्णुः 


शारट्वीषमयोश्चाऽऽग्रयणन । ब्रीहियचयोः पाके च°। 


l अभिषेक इति र्‌. रत्ना, ९७ 

2 १, १२५ 
संवत्सरं सोमः ग. T, ९९; या, अप., १६६; या. 
२१२; ना. को, च 

4 चातुर्मास्येन इति ग. र., ९९ 

5 न Eg: इति ना. कोशपाठः । 

6 विष्णुः ५३, ६-७; वा इति ग. CQ ९९ ना. को. च. 


६] means अश्विद्दोत्राधानादि ' १२३ 
जाबालः 


सायं प्रातः सदाऽभ्यस्तं वैतानं जहुयाहिजः' | 
दर्शन चाऽद्धमासान्तेः पूणेमासेन चेव fua 
सस्यपक्तौ* नवेष्टधा तु चातुर्मास्यैक्षेतोसुखे i 
अयनादौ “निरूढेन पशुना वत्सरेऽपि” वा ॥ 
समान्ते सोमयागेन त्विष्ट्रा” सुक्तो न संशयः | 


यस!” 


यजेदप्यम्निहोत्रण ग्रहमधी दिवानिदाम्‌। 
दर्शन पूणेमासेन यजेत पितृदेवताः ॥ 


नाऽभ्निहोत्रात्‌ परो धर्मा नाग्निहोत्रात्‌ परं तपः | 
नाऽग्निहोत्रात्‌ परं दानं नाग्निहोत्रात्‌ परो दमः ॥ 
नाऽग्निहोग्रात्‌ “परं श्रेयो ना5ग्निहोत्रात्‌ पर यदा! | 


L नर इति या. वी. पृ. २१२ सायंप्रातरित्येतदर्घं शलोकद्व्यानन्तरं 
यते 

2 मासेन णृ, र., ९९ 

3 शस्मपक्तौ नवेष्टथा च, चातुमोस्येष्ट्रतोमुंखे इति शृ. र., ९९ चातुमो- 
AAAS या. वी., २१२ 

4 निगूढेन इति या. वी., २१२ 

5 RAM गृ. T, ९९; या, वी., २१२ ना. को. च. 

6 दिष्टथा युक्तः शृ. C, ९९; या. वी., २१२, त्विष्ट्या युक्ती इति ना. को. 

7 यमवचनै v. रत्नाकरे. न हर्यते 

8 परा पूजा गृ. C, ९९ 


१२७ 
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नाञग्निहोख्रात्‌ परा सिद्विनोऽगिनहोत्रात्‌ परा गति? ॥ 
ना$रिनहोत्रात्‌ परं स्थान नाऽग्निहोत्रात्‌ परं ब्रतम्‌ | 
निन्द्रा निर्यदारकारा' waned मनीषिणः ॥ 
सोव्य* सूक्षमोऽग्निहोत्रेषु ग॒होऽग्निरिव दारुषु | 
शुक्रियेषु रहस्येषु निषत्सूपनिषत्सु च ॥ 

अधीयते महात्मानः सोऽग्निहोत्र प्रकाशते ॥ 


efi! प्रवग्येकाण्डेषु । 'रहस्येषु' अघमर्षणाविस्‌- 


क्तेषु। [ सूक्ष्मं परमात्मानं झुक्रियादिषुः पठन्ति। Asf- 
होत्रे प्रकाशत इत्यन्वयः" i] 


तथा 


अग्निहोत्रादिभिः पूतो नियतो” विजितेन्द्रियः | 
सृक्ष्मात्सृक्ष्ममवाप्नोति गगने सुषिरं यथा t 
सुहुतान्यग्निहात्राणि नयन्ति परमां गतिम | 
अत्र स्वर्गश्च मोक्षश्च यथा यो गन्तुमिच्छति ॥ 


“सूक्ष्मात्सूध््म' परं ब्रह्म । ‘गगने सुषिरं यथेति | महा- 


कारे सुषिरावानीयते (2) यथेत्यथः” | 


] Ain: निनेमस्कार इति ना. कोशः 

9 सोमः सूक्ष्मो इति ना. कोशः 

8 मुक्तिवादिषु इति ना. कोषाः 

4 कोष्ठकान्तर्गतो भागः T., रक्षाकरे न दश्यते 

8 नियतात्मा जितेन्द्रियः श. र., १००; नाग. कोशे च 

6 पद्यमेकं श. carat नास्ति 

7 यथा गगने महाकाशे सुषिरातमकमाकाश cur इत्यर्थ इति 
गु, र., १००; ना. कोरे च 


2] गाहेस्थ्यकाण्डे अभ्निहोत्राथानादि १२५ 
[ जावालः ] 


सन्तोषाद्धतमास्वाद्य तन्मना धमेविन्नरः' | 
कामेन” asfrerses होता स्वज्योतिराप्नुयात ॥ 


अन्न पैठीनसिः 


अभिमेवोपासीत “नाञ्न्यदैवतं, अभिभूम्यामिति fa- 
ज्ञायते | न प्रवसेत्‌ यदि प्रवसेदुक्तमुपस्थान* प्रवसितस्थ 
maama gum | 


नवेश्यामेवमौपासनस्योक्त कल्पसूजरोक्तमुपस्थानम्‌। 
sacar Seco । प्रादित यजमानप्राशनीयो 
मागः । एवमावसथ्यसम्बन्धिन्यां नवेष्टयां प्रोषितस्थ 
यजमान भागमग्नौ प्रक्षिपेत्‌ | 


अड़िराः 


लौकिकं वेदिकं वाऽपि यज्जुहोति यथाविधि | 
चैदिकाल* स्वगेसामेति लौकिकं स्वगेसाधनम्‌ ॥ 


“लोकिकं स्मात्तेम्‌ । वेदिकः औतम्‌ । 'स्वगेमाभोति' 
[ मोक्षमाभोति ]€ 


l जाबालवाक्यमिदमिति गु. C, १००; ना. कोशे च 

3 अकामेनाग्निह्देत्रस्थ होता स्वज्योतिराप्नुयात इति ग. GNI, १०० 
8 अस्निमेधेनोपासोत इति गृ. र., १०० 

4 अवस्थानम्‌ इति उद्यपुरकोशे 

5 दैविश्चन्‌ इति उदयपुरकाशे 

6 [ } अत्रान्तर्गतो भागः ना. कोशे. 


१२६ कृत्यकब्पतरौ [६ 
देवल; 


नाऽग्निहोत्रं समाधाय जीवितार्थमपि' त्यजेत्‌। 
सर्व वेदास्तदर्था हि” लोके ब्राह्मणजन्म च ॥ 


मनुः" 
न च“ कन्या न युवतिनोऽल्पविद्यो न बालिदाः । 
होता स्यादग्निहोत्रस्य “नाता नासंस्कृतस्तथा ॥ 
नरक हि” पतन्त्येते जुहतः स च यस्य यत्‌ । 
तस्माद्वैतानकुशलो होता स्याद्वेदपारगः ॥ 


“अल्पविद्यः’ प्रलिनिधिप्रायश्चित्ताद्यनभिज्ञः । बालि- 
झाः? षोडदावर्षादर्वाचीनः । आत्ता? रोगादिपीडितः। 
“असंस्कृतः? गर्भाधानादिसंस्काररहितः। "er fÀ- 
होत्रिणः । तदग्निहोत्रमिति रोषः । 'वैतानकुशलः’ 
अग्नित्रयसाध्यकर्मकरणकुरलः | कन्यादीनाञ्चाऽत्राग्नि- 
होत्रे ऋत्वि कूप्रतिनिधित्वेन प्राप्तानां प्रतिषेधः | 


छन्दोगपरिशिष्ट कात्यायनः 


असमक्ष तु दम्पत्योर्होतव्यं नत्विंगादिना i 


देवनार्थ इति ना. को 

सवै वेदास्तदन्ना हि ग्र. र., १०१ 

११, ३६ 

नैव ग्र. र., १०१ ना. को. च 

नातों नासंस्कृतस्तथा इति गृ. रल्ला,, १०१ 

नरके पतन्त्येते AEA: श्‌. र., १०१; ना. को. च 
आसामक्ष्यं र्‌. र., १०१; असमक्षन्तु ना. को. 


IO OH ५७७ ६2 m 


६] गाइंस्थ्यकाण्डे अश्निदोत्राधानादि १२७ 


द्वयोरप्यसमक्षे' हि भवेद्धुतसनथेकम्‌ ॥ 
विहाया5रिनि” सभायेश्वेत्सीमासुल्लइच्य गच्छति | 
होमकालात्यये तस्य पुनराधानमिष्यते ॥ 
अरण्यात्ययनाशाग्निदाहे aia समाहितः? | 
पालयेदुपशान्ते5स्मिन्‌ पुनराधानमिष्यते ॥ 


“सीमा” अग्न्याधानादिसीमा | पत्नीयजमानयोः सी- 
मान्तरगतयो होमकालातिकमे पुनराधानमित्वर्थः। ना- 
LER अदर्शनम्‌ । “समाहितः? सम्यगर्निरक्षणयत्नवान्‌ i 


अत्र शङ्कलिखितो" 


अवाप्य वृत्ति धर्मेण नित्यस्नायी प्रियातिथिः | 
अग्निह्दोत्रपरस्सम्यक्‌ गृहस्थो नाऽवसीदति i 


अस्कन्नपाकयज्ञः” सवेसूनाकृतेभ्यः पापेभ्यः gat 
भवति | यथा प्रजानामरनमेवमर्नेरग्निहोत्रमिति श्रु- 
तिः। यथा अनइनन्त्य; प्रजाः पापीयस्त्वसुपयान्ति, प्रमी- 
यन्ते वा, एवं विच्छिन्नाग्निहोत्रार्नयः क्रतुनोप- 
पन्नेनाऽप्यवसीयस्त्वं उपयान्ति प्रमीयन्त इति । तस्मा- 


] असमक्षं हि भवेत्‌ त्रय॑ शृ. र., १०१ 

2 ATER गृ. र., १०१ 

3 अरण्योः क्षयनारोऽमिदाहे ह्यमिसमाह्वितः इति ण. 8L, १०१ 

4 इदं शङ्खलिखितवचनं शृ. caret न cun 

5 द्वारीतः--अक्षुण्णपाकयज्ञः q.v, १०२ ; अविच्छिन्न इति ना, को. 


१२८ कृत्यकल्पतरो [६ 


दूत्यै ' याऽऽगनेरप्रजाः। पापीयस्त्वमुपयान्ति प्रमापयन्ती- 
ति चाडग्निहोश्रमिति श्रुतिः | 


आयुष्कृषजमानः” आयुरेव प्राणाग्निहोत्रं यथा 
Sat: समथा भवन्ति, एवमविच्छिन्नारिनहोत्रादग्नय! qu: 
प्रीताः sag सम्भवन्ति |  जरामयायेव सत्राय 
दीक्षितो यो? दशेपूर्णनासारम्भणीयं करोति, स पौणेमा- 
सेन हविषौषधिसान्नाययपशुषु सम्भवित्वात्‌ सोममामावा- 
स्येन दर्शन यत्राप्याययाति स सोमयाजी, menga- 
संस्थौ ऽदर्पूणमासबुधत्य(?) प्रथममेव पूतोञ्यूतत्व गच्छ- 
न्त्यतिरेकादन्यैः | “स द्विविधो द्रव्येज्यान आत्मेज्यानश्र । 
योऽस्त्वेवमेव द्रव्यामिति फलमाभिसन्धाय सोपधं वा यजेत 
सा द्रव्येज्या | 


अथ” यः श्रुतिस्गृत्यात्मज्ञानवानम्टरतवद्धविभूतावि- 


l तस्मादूपत्यै गुप्त्यै वा अग्नेरभिहोत्रमिति श्रुतिः शृ. र., १०२ 

2 aged यजमान आयुरेव प्राणाग्निहोत्रं यथा तृप्तिसमर्थो भवति, एव- 
मविच्छिभाग्निहोत्राग्नयः qur प्रीताः कतुषु सम्भवन्तीति । जरा- 
मत्यायैवं सत्राय दीक्षते इति शृ. र., १०२ 

3 यो दर्शपू्णमासारम्भणीयं करोति स पौर्णमासेन इविषा ओषधीषु साला 
( ज्य ? य्य) पशुषु सम्भवित्वात्‌ । यः सोमं अमावास्येन दर्शेन यज- 
न्ञाप्याययति स सोमयाजी तस्मादूदर्शसंस्थो दर्शपूणमासाचुपेत्य प्रथम- 
मेव पूतः अमृतत्वसुपगच्छति अतिरेकादन्यैः । इति ण, र., १०२ 

§ दशेपूणयासाचुत्पत्य इति ना. को, 

4 स द्विविधो दरव्येज्यानं आत्मेज्यानश्च योऽस्त्येव द्रम्यमिति फलमभि- 
सन्धाय Ari वा यजते स द्रब्येज्या इति र्‌. CL, १०२ 

5 अथ श्रुतिस्मृत्यात्मज्ञानवान्‌ अमृतं हविभूंताधिदैवत॑ अध्यात्मभूतं वैश्वा- 
at यजति q eme । ddp वैशवानरमतिथिभूतमाद- 


a] गाईस्थ्यकाण्डे अझिद्दोत्राधानादि १२९ 


दैवताध्यात्मभूतं Saura यजाति स आत्मेज्या। तदप्ये- 
लहचाक्तस्‌-- 

“बैदवानरमतिथिमाददानमन्तर्विधौ परमे व्योमन्या- 
त्मन्यात्मानमभिसंविदानः । प्रतिसायमरतियोति वि- 
दान्‌ सम्यग्वीरमातिथि 'रोचयन्ति इमांल्लोकानमुताः 
सश्वरेम” इति | 


अस्कन्नपाकयज्ञ: अस्खलितपाकयज्ञः । अस्कन्नपाक- 
यज्ञ इति पूर्वोक्तानुवादो$यं फलप्रदरीनार्थः । “यथा प्रजा- 
नामशनमि'त्यादिना 'श्रुति'रित्यन्तेन लौकिकाशनदृष्टा- 
न्तेना5ग्निहोत्रस्याञवइयकर्तव्यतामाह | अनइनन्त्य? 
भोजनमकुर्वत्यः । 'पापीयस्त्व काइयेम्‌ । क्रतुनोपपन्नेन' 
दद्योपूर्णाासादिना प्रसिद्धेन | अवसीयस्त्व' अश्रेष्ठत्वम्‌ | 
“धृत्यै? स्वरूपावस्थानाय । गुप्त्यै’ रक्षणाय | 

'आयुष्करुद्यजमानः? इत्यादिना 'सम्भवन्ती'त्यनेन 
प्राणासिहोत्रहष्टान्तेनाऽग्निहोमतृप्तानां उत्तरकतुषु साम- 
vi प्रददयेते । "आयुष्करत्‌ः प्राणाग्निहोत्रकृतू | 
आयुःशब्देन आयुवेद्धनहेतुत्वात्प्राणादिदेवताकमग्निशोत्र 
लक्ष्यते Wan समर्थाः । 'जरामर्याय' जरामरणावधि- 
तया । “जरामरयायैव' मित्यादिना 'अतिरेकादन्ये'रित्यन्तेन 
“आरम्भणीयेःत्युपक्रमेण प्रथममेव दकोपूर्णमासौ प्राप्य 
पूतो भवति। अन्यैस्तु द्वितीयादिप्रयोगैजेरामरणपये- 


दानमन्तबिधौ परमे ब्रह्मणि आत्मनि आत्मानमभिसंविदानः प्रतिसायम- 
रतियोति विद्वान्‌ श, र., १०२ 

३ सम्यक्‌ वीरमतिथिं रोचयन्त इमाँच्रोकानसतान्‌ quta इति र. र्र. १०३ 
१७ Wo Tto 


१३० छत्यकल्पतरौ [६ 


न्तैरतिरेकादनुष्ठानसूयस्त्वादस्ट्ृतत्वसुपगच्छन्तीत्युर्तम्‌ । 
औषध्यादिषु सोमस्य सम्भवित्वात्‌ । सोमयागेन सोम- 
माप्याययति | ‘a द्विविध’ इत्यादिना सञ्चरेम’ इत्यन्तेन 
याग एवाधिकारिविशेषेण फलविशेष उक्तः । 'सोपध’ 
नेमित्तिकाद्ुपाधिसहितम्‌। 'श्रुत्यादी'त्यत्र ज्ञानशब्दः N- 
त्येकं श्रुत्यादिभिः सम्बध्यते। अस्त’ ब्रह्म । हविर्भूत' 
हविरात्मकम्‌ | अधिदैवतात्मकम्‌ | 'अध्यात्मभूतं’ यज- 
मान भूतम्‌ "Hasen ' वैशवानरतपनहेतुम्‌। एवं भावा- 
पत्ती यद्यजन साऽऽत्मेज्या । वेइवानरमतिथि’मित्यादि 
वेशवानरमतिथिरूपम्‌। 'आददानं’ आदरेणोपचरन्तम्‌। 
“अन्तर्विधी' अन्तर्यजने । 'आत्मनि’ परमात्मनि । आ- 
त्मान? जीवात्मानम्‌। अभिसंविदानः” “ध्यानाभ्यासेने- 
कत्वेनोपलभमानः। अरतिः’ अपगतवाह्यविषयरतिः | 
“रमे व्योमनि” परमाकारो परमार्थे वियति, परमात्मनी- 
ति यावत्‌ । तदेकत्वं `प्रामोति ब्रह्मीभावमनुभवती- 
त्यर्थः । 'प्रतिसायं'प्रति सन्ध्यायां होमकाल इत्यर्थः | 
इदं नित्यकमे कालोपकरणार्थम्‌ | 


पुनहोरीतः 


अक्षरादू ब्रह्म भवति ततः कर्म ततः ऋतुः ततः 
पजेन्यस्ततोऽन्न* ततो भूतानि जज्ञिरे | 


l विज्वानरनयनहेतुँ, इति स. र., १०४; ना. को. च 
2 ज्ञानाभ्यासेन इति ना. कोरे 

8 तदैक्यम्‌ इति ना. कोशे 

4 ततो नित्यं इति शृ. C, १०४ 


६] गाहंस्थ्यकाण्डे अप्लिद्दोत्राधानादि १३१ 


यज्ञात्प्रजा विइवतः सम्भवन्ति यज्ञो घारयति प्रजा! | 
यज्ञाद्‌ भूतमिद॑' सर्व यज्ञो मेघ इमास्तन्‌ः॥ 
यजमानस्य ये निन्दां प्रवदन्त्यबुधा जनाः | 
यज्ञापोढ तु नेतस्य पाप हन्त्य [चेत] सः ॥ 
नाऽस्त्ययज्ञस्य लोको वै नाऽयज्ञो विन्दते Gar | 
अनिष्टयज्ञोऽपूतात्मा अ्रइयतें “शुष्कपर्णवत्‌ ॥ 


यज्ञेन लोका विमला विभान्ति 
यज्ञेन देवा ° अरतत्वमाप्नुवन्‌ | 
यज्ञेन पापैबेहुभिर्विमुक्तः€ 

प्राप्रोति लोकान्‌ परमस्य विष्णोः d 


“अक्षरात! परमात्मनः। ब्रह्मविदों भवति प्रथमत 
उपलभ्यते, “निःइवसितमिदं यदग्वेद” इत्यादिश्रुतिदशी- 
नात्‌ । 'ततो' वेदात्‌। कर्म’ क्रिया। क्रतुः यागः। 
“Agaa? ada: ‘aa’ शरीराणि ame यज्ञे- 
नाऽपह्ृतम्‌ | 


वायुपुराणे 


दश च पौर्णमासं च ये यजन्ति द्विजातयः | 


l यज्ञो भूतं सर्व यत्तो वेद इति ग्र. रल्ला., १०४; ना. को., च 

2 यज्ञापोढस्य ते तस्य पाप॑ ग्रहन्त्यचेतसः इति र. र., १०४; ना. को., च 
3 झुममिति ना. को 

4 भिन्नपत्रवत्‌ इति ग्र. र., १०४; च्छिन्ञपर्णवत्‌ इति ना. को. 

5 सञ्ञेनादरादू श. र,, १०४; यज्ञेन दोषाः इति ना. को 

6 विसुक्तः इति गर. (NL, १०४; ना. को., च 


१३२ इत्यकदपतरौ [६ 
न तेषां पुनराघृत्तिः ब्रह्मलोकात्कदाचन ॥ 
पुनहारीतः 
दिव्यां गतिमवाप्नोति | 
el तथा ] 
' अहरहरग्निहोत्रदशेपूणेमासाग्रयणचातुमीस्येष्टिपञ्ु- 
बन्धप्रभ्ृतिभिः विधिवत्‌ बूत्यतिरेकादग्निष्टोमाद्यैः प्रवृत्तिः | 
‘cafe: अनुष्ठानमित्यर्थः | 
वसिष्टः 


श्रद्वाशीलोञ्स्पहयाल;ः अलसोऽग्न्याधेयाय, नानाहि- 
ताग्निः स्यात्‌। अलश्च सामाय नासोमयाजी | 


“अस्पृहयाछ।” परवित्तानुपलोलपः। ‘ae’ समर्थः | 
साम्यं च धनविद्यादिसम्पत्तिः à 


Wa: 


यस्य“ त्रैवार्षिकं भक्त Tara भृत्यबृत्तये” | 


x [ ]z रक्षाकरे न दश्यते 

l अहरहः श्‌. र., १०५ ना. को. च 

2 ८. ९-१० 

3 सोमपानाय नासोमयाजी स्यात्‌ इति गु. TH, १०५ 
4 ११. ७ 

5 थस्य शृ. र., १०५ ना. को., च 

6 वृत्तयोः शृ. T, १०५; qu या. वौ,, २११ 


६] गाईस्थ्यकाण्डे अग्रिहोत्राधानादि १३३ 


अधिकं ash विन्देत स सोमं पातुमर्हति ॥ 
अतस्त्वल्पीथासे' द्रव्ये यः सोम पिबति द्विजः । 
स पीतसोमपूर्वोऽपि “न तस्या55झोति तत्फलम्‌ i 


Satta’ weary थेन वतेने भविष्यतीति । भूत्याः 
अवदयपोष्या! | 


याज्ञवल्क्य; 


त्रैवार्षिकाधिकाल्नो यः स सोम पिबति द्विजः | 
प्राकसौमिकीः क्रियाः कुर्यात्‌ यस्यान्न वार्षिक भवेत्‌ ॥ 


'प्राकसौमिकीः? सोमात्प्राक्‌ तत्र भवाः चातुमोस्या- 
दिक्रियाः | एतच्च नित्यविषयमपि; ‘ara पिबती'त्यवि- 
शोषोपादानात्‌। “त्रवार्षिकाधिकान प्रत्यश्चानरी न(?)प्रतिस- 
वत्सरं सोममित्येवमुक्ता, तत्तद भावे वेइवानरी याज्ञवल्क्ये- 
नाऽप्युक्ता यतः | 


até वैइवानरीं नित्यं निवपेदव्दपयेये | 


स्वल्पीयसि या. वी., २११ 
तस्य नाप्नोति इति या, at, २११ 
१, १२४ 


> go) ७० m 


~ 


स्याप्युपादानात्‌ । तेनैव चाऽभावे इया वैश्‍वानर्ये वेश्वानयो विधा- 
नात्‌ । न च काम्यासम्भवे वैरवानरी प्रतिशंबत्सरी सोममित्येवं उक्त्वा 
तदभावे वैश्वानरी याज्ञवल्कयेनाप्युक्ता यतः । 

5 ११, २७ 


tae कृत्यकल्पतरो [६ 


क्लृप्तानां' पशुसोमानां निष्कृत्यथेमसम्भवे ॥ 


qaaa? आवश्यकत्वेन बोधितानाम्‌ । “निष्कृतिः” 
तद॒करणप्रत्यवायनिगेमनम्‌। 'असम्भवे' पूर्वोक्तघनप- 
शयाय्समूभवे | 


तथा 


पुण्यान्यन्यानि कुर्वीत श्रदघानो जितेन्द्रियः | 

न त्वर्पदक्षिणेयंज्ञैयैजेतेह कथञ्चन ॥ 

इन्द्रियाणि यदा: स्वगमायुः कीर्ति प्रजाः TATA । 
हन्त्यल्पदक्षिणो यज्ञस्तस्मान्नाऽल्पघनो यजेत्‌ ॥ 
प्राजापत्यमदत्वाऽइवमरन्याधेयस्य दक्षिणाम्‌ | 
अनाहिताग्निभेवति ह्मणो विभवे सति ॥ 


ज्राह्मणो विभवे सति अन्यानि पुण्यानि’ अत्यन्तध- 
नसाध्यानि दानादीनि । अल्पधने'रित्यल्पत्व विहितङ्काद- 
शादातादिसंख्यापेक्षया | अइव; प्राजापत्यः’ स्व भावादे- 
वाऽइवस्य प्रजापतिदेवताकत्वात्‌। “अनाहिताग्नि भवति’ 
आधानफल न प्राम्मोतीत्यर्थः | 


l क्लूप्तानां पशुसोमानां निष्कृतिः स्यादसम्भवे इति ग्र. C, १०६; 
ना. को., च 

2 ११, ५९ 

8 fra: काममर्थं ग्र. र., १०७ 


a] गाईस्थ्यकाण्डे अभिद्दोत्राधानादि १२५ 
राजधर्मेषु शङ्खलिखितौ 


नाऽल्पसम्भारो यजेत नास्तीति संवत्सरवृत्तिरनिष्ट 
हि राष्ट्रे निपतत्यनिष्टं यज्ञसवनं यजमानं छादयति । 


“अनिष्ट अनर्थस्यायजनम्‌ । “यज्ञसवनं” यज्ञः स हि 
तं “छादयति? पापेन सम्बध्नाति | 


ऋत्विक्‌ मन्त्रसमायुक्तः `यस्त्वौषयिशुणान्वितः। 
यज्ञेन देवानाप्नोति यावल्नाप्नोति दक्षिणाम्‌ i 
प्रत्याश्रमं स्थिता वर्णाः कमभिव्येक्ततां गताः | 
नियमाचार धर्माणां? ब्राह्मणस्तत्र देशकः ॥ 
सम्पूज्यः सोऽचेनीयश्च गुरुः संस्कारकमेकृत्‌ | 
अग्नयस्तन्सुस्वाः “सर्वे देवाश्चाऽग्निसुखाः ETAM: ॥ 
ऋचो यजूषि सामानि अथवाह्िरसानि a! 

तानि विप्रेष्वधीतानि ते यज्ञा आक्तदक्षिणाः ॥ 


सम्यग्वित्ताद्याप्ता दक्षिणा यैस्ते आप्तदक्षिणाः। अनेन 
च ब्राह्मणद्वारेण सम्पूर्णदाक्षिणादान प्रतिपायते । 


l यज्ञवसनं भवैधयज्ञः इति गृ. QWL, १०७ 
2 पइबौषधि शृ, C, १०७ 

3 ब्राह्मणस्तत्र ग्र. र., १०७ 

4 सर्वे वेदाः इति श्‌. T., १०८ 


१३६ छृत्यकल्पतसे [६ 


छन्दागपरिशिष्टे कात्यायनः 
नेकयाऽपि विना कार्यमाधानं' भार्यया द्विजः | 
अकृतं तद्विजानीयात्सवी “अन्वार भन्ति यत्‌ ॥ 
वणज्येष्ठेन बह्णीभिः aud np यत्नतः? । 
कार्यमग्निच्युतेराभिः साध्वीभिमेन्थनं थक्‌ ॥ 
न“ तु wat नियुञ्जीत न द्रोहद्वष्यकारिणीम्‌ | 
नाऽशासनस्थामन्येन पुंसा च सह सङूताम्‌॥ 
ततः शक्ततरा पश्चादासामन्यत्तमैव या । 
उपेतानां चान्यतमा “मन्थेदरिनि निकामतः ॥ 


अर्था भवन्ति सहाधिकारं प्रतिपद्यन्ते । एतेनै- 
तवुक्तम--बहुपत्रीकेनेकस्पा अपि पत्न्या असन्निधाने 
आधानं न कर्तव्यमिति | बहीषु अनेकवणासु सर्वज्येष्ठैः 
वाऽग्निमन्थनं gaia! सर्वाभिरपि सवणोभिः सा- 
घ्वीमिः एथङ्मथनं कार्यम्‌। 'अगिनच्युते? यावदरणी- 
भ्यामगिननिस्सरणम्‌ | 'अशासनस्थां' भतुराज्ञोल्लङ्घन- 
करीम्‌। ततो’ मन्धनात्‌। आसा. भार्याणां मध्ये या 
शक्ततर सा अभ्नेः परिचरणं कुर्यात्‌। 'शक्ततरा’ अभिशु- 
श्ूषादिकरणक्षमा । "उपेतानां समीपर्धितानां मध्ये 
एका काचिद्ाथेच्छातोऽरिंन परिचरेत्‌। 


l साधनं शृ. र., १०८ ; भायया द्विजैः इति ना, को. 
2 सवोनर्था: भवन्ति यत्‌ इति ना. को, 


8 जन्मतः इति ना. को. 
. 4 नात्र द्रां नियुञ्जीत न द्वेषदरोइकारिणौम्‌ इति गृ, र,, १०८; ना, को, च. 
5 wee इति सृ. NL, ५०८ 


&] गाहस्थ्यकाण्डे अभिद्दोत्राधानादि १३७ 
खासबूल्प्य: 


` दाहयिट्वाऽग्निहोत्रण fara वृत्तवर्ती पति: । 
आहरेद्‌ “विघिवदारानर्रिन चैवाञबिलङ्कयन्‌॥ 


sari? यथोक्तस्वघर्माचारवतीम्‌ । “विधिवत्‌'यथो- 
क्तविवाहप्रकारेण । 


ख्रीधमोनन्तरं wr? 


एवं वृत्तां* eravit स्त्री द्विजातिः पूवेमारिणीम्‌ | 
दाहयेदरिनहोत्रेण यज्ञपात्रैश्च घर्मेवित्‌ ॥ 
भायोये पूर्वमारिण्ये दत्वाऽरनीनन्त्यकर्मणि i 
पुनवीरक्रियां कुर्याट्पुनराधानमेव च ॥ 


“अन्त्यकर्भणि? दाहकसेणि। 


छन्दोगपरिशिष्टे कात्यायनः 
ज्येष्ठा” चेद्वहुभार्यस्य अभिचारेण गच्छति i 
पुनराधानम जैक इच्छन्ति न तु गोतमः ॥ 


l १, ८९ 

2 बैषाहिक स्वयम्‌ , र. र., १०९; अरनींश्‍चैवाविलम्बयन्‌ ,५इति या. 
अप., ११४ ; या. बी., १५८ 

8 ५. १६७ 

4 aqui बणोनां, इति श. र., १०९ 

8 ज्येष्ठा चेत्‌ तु सभार्यस्य चामिचारेण इति र. र., १०९; ज्येष्ठा 
इति ना. को. 

१८७० गा० 


१३८ कृत्यकदपतरौ [६ 


wrefüeatsfufvratut TEA पूर्वेसस्थ्ताम i 
पाच्रेआाऽ्यारिनमादध्यात्कूतदारो विलस्थितः' ॥ 


“अभिचारः? व्यभिचार! | 'पूर्वसस्थिलां' TALAT | 
एलच्चाउग्निहोअग्रहर्ण स्मार्ताग्नेरप्युपलक्षणाथैम्‌ । अय- 
माचारः सवणेज्येष्ठकनिष्ठपत्नीमात्रमरणविषयः । भायो- 
RERA भायामात्रोपादानात्‌ । न या$ग्नये 
वाप्येते पत्न्यां garara [ आदि ] यन्त इत्यग्निक्रतौ” 
अविदोषेण ज्येष्ठपत्नीमात्रमरणे अरनीनाशावाग्नित्वे- 
an ज्य[त्व]प्रतिपादनात | (?) 


यानि तु 


स्तायामपि* भार्यायां वैदिकार्रिन न हि त्यजेत i 
उपाधिना हि“ तत्‌ कर्म यावज्जीवं समापयेत्‌ ॥ 

यो दहेदग्निहोत्रेण स्वेन भार्या कथञ्चन | 

सा स्त्री सम्पश्यते नखरी दाही तु न पुमान्‌ भवेत्‌*॥ 
द्वितीयायां” च भायोयां दहेद्वैतानिकारिननिः | 


] गोत्रैश्वाथामिमादद्यात्‌ कृतदारो Rufen: इति शृ, T, १०९ 

2 आद्वियन्त इति कठथ्रुतौ इति श. WIL, १०९ 

3 mpra इत्यादिश्रुतौ इति ना. को. 

4 विष्णुः~मृतायामपि इति या. बी., १५८ 

5 अपि तवकमे,-इति या. अप., अपि तत्‌ कार्य, इति या. वी., 

6 स॒ खी सम्पद्यते तेन भायो चास्य पुमान्‌ भवेत्‌ इति या. 
di, १५८ 

7 द्वितीयां चैव मार्या च इति गृ. र., १९० ; या. वी., १५८ * 


६] गाईस्थ्यकाण्डे परिवेदनविधिः tu 


जीबन्त्याँ' पूर्व आयोयां सुरापानसमं हि तत ॥ 


सूतायां तु द्वितीयायां यो$ग्निहोत्र समुत्खजेत्‌ । 
ब्रह्मोज्स तः विजानीयात्‌ यश्च कामान्‌ समुत्छजेत्‌॥ 


घर्हिस्तरणमन्त्रेण पश्चादरनेरनेकस्येति श्रुतानि वच- 


नानि बर्हिस्तर णमित्यतोऽन्यानि (2) तावत्सन्दिग्धसूलानि 
असवर्णे द्वितीयपत्नीमरण[मात्र]विषयाणि ॥ 


l प्रथमायां च इति र्‌. र., ११०; तिष्ठन्त्यां प्रथमायां 3 इति या. 
अप., ना. को. य. 

2 ब्रह्मोस्श्षितं इति या. घी., ११६ 

3ॐअिषस्तरणं अन्त्रैनै पञ्चात्‌ चेदपक्लीकः इति ग. रक्षा., ११० ना. को. च. 


9 


अथ यजनयाजने 


aa बौधायनः 


अधथारन्याधेये' “ater देवहेडनं यददीव्यन्दणमहं 
बभूव आयुष्टे विइवतो दधत्‌” इति प्रणोहुतिं हुत्वाउग्नि- 
होत्रमारिप्समानो दशाहोतार॑ कृत्वा, दर्शपूू्णमासावार- 
प्स्यमानखतुर्होतारं, चातुमोस्यमारप्स्यमानः पञ्चहोतारं 
कृत्वा, पशुबन्धे पड़ढोतारं सोमे सप्तहोतारमिति fas 
यते । कर्मादिष्वेतेजेहुयात्‌ पूतो देवलोकं समइनुत 
इति हि ग्राह्मणम्‌ | 


उक्ताग्न्याघेयादिकमोरम्भेपु दद्दाहोत्रादयः “चित्तिः 
ere” इत्यादयो मन्त्रविशोषाः | 


अत्रा5ः5पस्तस्वः 


पाणिग्रहणादधि शहमसेधिनोः “बृसङ्कालयो झोजनमठ- 
सि्ाञ्क्नस्य, Tag चो भयोरुपवासः ओपवस्तमेव ETET- 
न्तरे भोजने तृसिखाऽल्स्य” यच्चैतयोः पियं स्यात्तदेतस्मि- 


l यथाग्न्थाथेयो इति y रत्ना,, १११ 

3 मेघिनो: अतं, v. C, १११ ना. को., च 

3 ओऔपवस्तमेव एककालान्तरे र्‌. c, १११ 

4 अभस्य यच्चैतयोः प्रियं स्यात्तस्मिन्‌ इनि शृ. र., १११ 


७] गाहैस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १४१ 


पहनि सुञ्जीयातामधश्च शायीयातां मैथुनवर्जेम' । इवो- 
सूते स्थालीपाकस्तस्योपचारः पावेणेन व्याख्यातः । नित्यं 
लोक उपदिशति | यत्र कचना5ग्नि उपसमाधास्यन्स्यात्तत्र 
प्राचीरुदीचीञ्च तिस्रस्तिस्रो लेखा लिखित्वा 5द्धिरवोश्या5 - 
रिनसुपसमिन्ध्यादुत्सिच्योदकसुत्तरेण? पूवण SAFTA- 
ध्यावद्विरशल्यानि स्युः | 


'चाणिग्रहणादधि' पाणिग्रहणोपरि । 'शहमेधिनोः’ 
दम्पत्यो; । 'कालयोः सायम्प्रातश्च । ‘अतृप्तिः अत्य- 
झाननिव्रृत्तिः | ‘mera सुहितार्थयोगे करणे षष्ठी | 
“पर्वसु? पौणमास्यमावास्ययोः | “उ भयोः जायापत्योः | 
उपवासोऽत्राऽनशानं कृत्वोपवस्तव्यमेव | (?)औपर भञ्चय- 
ग्राम्यारण्यं ware गाहेपत्याहवनीयवसन तदेव च 
भोजन कालान्तरे, भोजन त्वग्न्याधानानन्तरमेव साय- 
म्प्रातः कालयोवो। किन्त्व 'पराहे व्रतोपायनीयमश्चीत' इत्या- 
नाममावास्याविषयम्‌ । (D “पौणमास्यामेवोपवत्स्यन्तौ 
नातिसुहिताविति कल्पसूचवचनात | 


l att च ग. र., १११ 

2 अभ्युक्ष्य इति ना. को. 

9 उत्तरेण पूर्वेण वा अन्यदुपद्ष्यात्‌ । नित्यमुपघानानि अद्धिरक्षस्यानि 
स्युरिति इति र. रत्ना., ११२; अष्टादश TET: ना. कोशे त्रुटिताः 

4 द्रव्यं भुक्ता X. C, ११२ 

5 पौर्णमासात्‌ या परस्यान्तौ इति अहितो इति कल्पसभ्रोक्तेः ग्र. र., ११२ 


१७२ कृत्यकल्पतरो [७ 


यच्चेलयोः प्रियं स्यात्‌ बिहितानामाज्यदध्यादीनाम- 
न्यतमम्‌। एतस्मिन्नहनि' न तु पूर्वदिने । ‘अधः न TÅ- 
ङ्गादौ। हवो सूते” प्रतिपदि। उपचारः? फलीकरणा- 
दिः | 'पावेणेन’ पर्वं भवेन स्थालीपाकेन | 'उपसमिन्ध्यात्‌' 
दीपयेत्‌ । 'उत्सिच्योदकं’ यस्यां कस्यां दिशि । ‘अन्यत्‌’ 
उदकान्तरम्‌। उपधानानि च “समादीनि । “नित्यः याव- 
सप्रयोगकालम्‌ | 


हारीतः 
देवपित्रथे इवोभूते अप्योपवस्तं नैवातिकामम- 
इनीयात्‌ । 


“वो भूते? दरझीपूणमासाभ्यामन्यत्रापि देवपितूकार्ये 
ठो भाविनि सति à औपवस्त' भोजननियमविदोषाः, “अ- 
माषममांसं बहुसर्पिष्क qd serae त्येतद्वयनबिहितम्‌ | 


पैठीनासिः . 
ओऔपवसथ्येष्हनि भक्त हविष्यमित्युक्त, न wu 


asad वदेत्‌। न वृथा जनेः सह सम्भाषेत । शुचिदो- 
न्तोऽप्रमत्तो दश्वो जितेन्द्रियो 'यजेत्‌। मध्याहस्योपरिष्टा- 


EN 


l एकस्मिन्इनि इति श, रत्ना, ११२ 

2 वल्कलादीनि गृ. T, ११२ 

3 उपैति इति ना. को 

4 न Reta U.C, ११३ ; न क्रुद्वयन्‌ ति ना. को. 
b sa ना. को. 


७] गाईस्थ्यकाण्डे यज्ञनयाजने १४१ 


दधविष्य सुकत्वा' वर्हिरिष्मं secure eng कृत्वा न 
प्रबसेदधः शयीत कामं तु वा यजेत्‌। पौर्णमास्यां कृत्त- 
इमश्ुरलङ्कतोऽभ्यक्तो गन्धपुष्पादि सेवेत। पितरो इ वै 
शुचिकामा श्राद्वकल्पेन ब्राह्मणतपे्ण व्याख्यातमिति | 


“औपवस थ्येञहनि' यागदिनात्पूवेदिने। “भक्त? भध्यम। 
“अर्निपरिद्रहः अत्रारन्यादिदेवतानां यष्टव्यत्वेन सङ्कल्पः *। 
“अभ्यक्त? छुतादिना । ब्राह्मणतर्पण पौर्णमास्यसावा- 
स्ययोः। 'श्राद्धकल्पेन' आद्वघ्रकारेण बहून्‌ भोजयेदित्यर्थः। 


dara 


3अहतवाससां शुचिरिति तस्मायत्किश्वेज्यादिसयुक्त 


l बहिरेधांसि सल्षिधाप्यामिपरिग्रहणं कृत्वा न प्रसरेद्घः शयीत, कामं वा 
घयेत्‌ , WHA क्ट्रमश्रुरलङ्कृतोऽभ्यक्तो गन्धपुष्पाणि सेवेत । 
पितरो द वे शुचिकामाः श्राद्धकल्पेन ब्ह्मणतर्पणं व्याख्यातम्‌ । 
इति शृ. RT, ११३ ; कामं तु वापयेत्‌ इति ना. को. 

2 सम्बन्धः इति ना. कोशे 

8 अद्दतवाससां शुचिरिति तस्मायत्किज्वेज्यासंयुक्त॑ स्यात्‌ at 
तद्हृतैवीसोभिः कुयात्‌ । प्रक्षालितोपवातान्यकिलिष्टानि बासांसि पत्नीय- 

. जमानात्ृत्विजश्च परिद्घीरन्‌। एवं करमेणोर्ध्वं दीर्घसोमेषु सर्वत्रेव ऋत्विजो 
यथा समाम्नातं स्यात्‌ । यथेतदमिचरणीयेषु इष्टिपञुस्रोमेषु लोहितो- 
ष्णीषा लोहितवाससश्च ऋत्विजः प्रचरेयुः चित्रवाससः चित्रसंख्या MI- 
कपाविति च । 
तथा क्षौमवासांसि तेषामलामे कापोसिकान्यौणोनि वा भवन्ति । 
इति x. TAT, ११३ 
इज्यायुक्तं तदहृतवासोधारणवता पुरुषेण aded, अहतवाससा चिः 
इति कचित्पाठः तदा व्यक्त एवार्थः । 
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स्यात्‌' सर्व तद्‌ अहतेवासोभिः कुय्योत्प्रक्षालितोपवा- 
तान्यछिष्टानि वासांसि पल्नीयजमानाव्ृत्विजश्च परिद- 
धीरन्ञेवं प्रक्रमादूध्वै दीर्घसोमेषु | "enda ऋत्विजो यथा 
समास्नात स्यात्‌ । यथैतदभिचरणीये्टिपशुमेधेषु लोहितो 

च्णीषाः लोहितवाससश्रत्विजः प्रचरेयुश्चित्रवास सश्चित्र- 
सख्या बृषाकपाविति | 


तथा 


क्षौमाणि वासांसि तेषामलाभे कापासिकान्यौणिः 
कानि भवन्ति | 


वाससां मध्ये अहतं वासः श्रेष्ठ, तदू दधता कियमा- 
णो यज्ञः शुचिः। 'उपवातानि' शुष्काणि । अछिष्ठानि' 
` अच्छिद्राणि। 'दीर्घसोमेषुः दीघेकालव्यापिषु सोमेषु । 
ऋत्विजस्तु सर्वाणि कमीणि यथाविहितम्‌ । ares 
विहितं तादर्श na: तदेव दर्ायति- तथैत दित्यादिना à 
“अभिचरणीयं अभिचारसाधनं इयेनादि । 'चित्रवास- 
सः विचित्रवस्राः à aure प्रकर्यमाने। क्षोमाणी त्या- 
दिना पत्नीयजमानयोरेव प्रकृतत्वात्‌। आधने वासोन्तर- 
विधानमेतत्‌ । 


वाससां मध्ये अहतं वासः श्रेष्ठं तहघता क्रियमाणो यजः शुचिः इति 
FEAT: गू. र., ११४ 

३ यत्किथित्‌ इज्यासंयुक्तं स्यात्‌ इति ना, कोशे 

9 दीर्षेलोमखु, इति ना. कोशे 

9 यथैवमित्यादि श. C, ११४ 


»] गाईस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १४9 
` थसः 


कृष्णाजिनं' आह्मणस्य Sud क्ष्रियस्य तु | 
बस्ताजिनं “तु Serer शाणं क्षौमं तु सवतः ॥ 


बौधायनः? 


उत्तरत उपचारो fren! तथाऽपवर्गः। विपरीतं 
पित्र्येषु । पदोपहतं प्रक्तालयेत्‌। अङ्गसुपस्एृइय fers वा 
अपः Tata | एव छेदन भेदनखननदहननिरसनपित्र्यराक्ष- 
सनैऋतरौद्राभिचारिकेष्वप “उपस्ट्रशदिति विज्ञायते | 


न सन्त्रयता यज्ञाङ्गेनाऽऽत्मानमभिपरिहरेत्‌। अभ्य- 
न्तराणि यज्ञाज्ञानि । वाह्या ऋत्विजः। पत्नीयजमानौ 
अऋत्विरभ्योऽभ्यन्तरतरौ । यज्ञाङ्गेभ्य आज्यमाज्याद्धवींषि, 
हविभ्यः qup, पदोः सोमः, सोमादग्नयः | 


यथा कर्मत्विजो न विहारादभिपर्यावतेरन्‌। प्राङ्मुखो” 
दक्षिणमंसमभिपर्यावतेते | “प्रत्यङ्सुस्वः सव्यम्‌। अन्तरेण 
चात्वालोत्करौ यज्ञस्य तीर्थम्‌ | अथात्वाल आहवनीयो- 


l यज्ञकाले तु वर्णानामाच्छादनविर्षि uma कृष्णाजिनन्तु इति श. र., ११४ 

2 चर्‌. C, ११४ 

3 १. १५. १ 

4 fire वा उपस्पृशेत्‌ ग. र., ११५ 

6 MAB T. C, ११५ 

6 saga: सव्यमथान्तरेण चात्वालोत्करौ पश्यति । यजमहातौयेमथा- 

“ayes आहवनीयोत्करौ र. र., ११५; यशतौथे साब्यमस्तरेण 

भाहवनीयोत्करो इति ना. को. 
१९ Ho "To 
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त्करी। 'तलः कतारो यजमानः पत्नी च प्रपचेरन frk- 
स्थिते। संस्थिते च सञ्चरोञ्नूत्करदेशात्‌। नाउप्रोक्षितम- 
प्रपन्नं fied काष्ठ समिधं वागनावादध्यात्‌। अग्रेणाऽऽहव- 
नीय ब्रह्मयजमानो प्रपद्येते। जघनेनाऽऽहवनीयमित्येके | 
दक्षिणेनाऽऽहवनीयं ब्रह्मायतन, अपरेण यजमानस्य | 
उत्तरां श्रोणिमुत्तरण होतु! | उत्कर आरनीध्रस्य। जघनेन 
गाहेपत्यं पत्न्याः। तेषु काले काल एव दर्भसंस्तरणम्‌। 
एकैकस्य चोदककमण्डलुरुपात्तः स्यादाचमनार्थे। 'व्रतो- 
पेतो वीक्षितः स्यात्‌ । न परापवादं aaa क्नुध्येन्न रोदेत्‌ 
सूत्रपुरीषे नाऽभिवीक्षेत । अमेध्यं wygr जपति“ अबद्धं 
मनो दरिद्रं चक्षुः सूयों ज्योतिषां श्रेष्ठो दीक्षे मा मा 
हासी”रिति | 


विहियत इति विहारः विह्वतोउग्निः। a “उत्तरत 
उपचारः उसरस्मिन्‌ भागे उपचारः प्रवेशोपक्रमो यस्य स 
तथोक्तः । “अपवर्गः? कमंसमाप्ती निगेमनम्‌। सोऽपि तथा 
उत्तरतः । "पित्र्येषु' पिण्डपितृयज्ञादिषु । एतद्द्वयमापि 
विपरीतं विरहितं एतस्मिन्‌ विहारस्य दक्षिण भाग इत्यर्थः | 
'पदोपहतं' पादेन स्पृष्टम्‌ यज्ञाङ्ग छुवादि अङ्ग उपस्एश्य' 


Laat: कतोरो यजमानः पत्नी च प्रतिपयेरन्‌ । विस॑स्थिते च सञ्चरोऽनूत्कर- 
देशात्‌ नाप्रोक्षितमश्रपन्नं क्लिन्नं काष्टं समिधं चाग्नावादध्यात्‌ । अभ्रे 
णाइवनीयं ब्रह्मयजमानो प्रतिपद्येते । जधनेनाहवनीयमित्येके दक्षिणेना- 
इवनीयं अझायतनमपरेण यजमानस्य इति ग. र., ११५ 

2 अत्र अतोपेतो, दीक्षितः स्यात्‌ न परं पापं वदेत्‌ न करुध्येक्षाचामेत न 
रोदेत्‌ मूत्रपुरीषे नाभिवीशेत्‌ । अमेध्यं दृष्टा जपति-अबद्धं मनो «Ri 
ag: सूयो ज्योतिषां श्रेष्ठी दीक्षायां मा मा हिंसीरिति इति ए. cM, ११५ 


७] गाईस्थ्यकाण्डे यजनयाजने . १४७ 


सवाई STEWSD नाभेरूदु, “as वै पुरुषस्य ना मेर्मेध्यमवा- 
चीनममेध्य”मिलि तैतिरीयश्रुतेः । '“सिक्‌' वस्त्रप्रान्तः । 
उदकस्पछोन IH । 'मन्त्रवता' झन्त्रवदत्कम यज्ञे 
क्रियतेञ्त्र यत्साधनं gare, तेना55त्मानमभिपरिहरेत्‌ | 
नात्मशरीरादन्यत्र तस्मिन्‌ काले तद्धारयेत्‌ | 


अत्रैव हेतुः- आमभ्यन्तराणि यज्ञाङ्गानि बाह्याः अन- 
भ्यन्तरङ्गाः । 'यज्ञाड्ेभ्यः खुवादिभ्यः । (१) आज्य हवींषि’ 
पुरोडाशरूपाणि। “यथाकर्मेति। यत्र यत्र कमेणि य 
BRAK स तत्कर्म परिसमाप्तिकाल यस्मात्तस्माद्विहारदेशात्‌ 
स्वच्छया आवद्यककार्यार्थ विनाऽन्यत्र न गच्छेदित्यर्थः | 
प्राइसुखः” यदा पयोवर्तेत तदा । “दक्षिण? अङ्गमभिदक्षिण- 
मित्यथेः । प्रत्यङ्सुखः सन्‌ यजमानो नाऽभिपर्यावर्तेत । 
तदा सव्यमङ्गमाभै प्रदक्षिणमित्यर्थः i 


“अन्तरेणेति चात्वालोत्करमध्ये। 'यज्ञतीर्थ’ यज्ञार्थ- 
सूत्विगादीनां प्रवेश आहुः | 'अचात्वाले' चात्वालरहिते 
दक्षेपूणेमासादो । “आहवनीयोत्करौ' अन्तरेण यज्ञतीर्थ- 
मित्यनुषङ्गः | 

पत” तेन मार्गेण। “mate: ऋत्विजः । प्रतिपद्येरन्‌! 
ग्रबिरोयुः। संस्थिते’ समासे यज्ञे। सञ्चारः’ सञ्चरणं 
नोत्करदेकाइहिरिति शेष; । “अप्रपन्न' अप्रयकन्नप्राप्तम | 
“जघनेन' पञ्चात्‌। तमपरेण' तस्मादृत्रह्मणः पश्चिमेन उत्तरां 
ओणि” वेदेरिति शेषः। ‘sence: med आयतन 


l शिको wena: इति गृ. T, ११६ 
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इत्यनुषक्छः | 'जघनेन गाहेपत्यं पत्न्याः गाहेपत्यात्पश्चिमे 
प्रदेशो । अत्राप्यायतनमित्यनुषङ्ग: | ‘Ag’ आयतनेषु 
कालेषु 'दीक्षितः! दीक्षावान व्रतोपेतो' भवेत्‌। तान्येवाह- 
“परापवादं” विरुद्धं परस्य कृते न जूयादित्यथेः । अमेध्यं’ 
सूत्रपुरीषे । “अबद्ध” मित्यादि “मा मा हासीः” इत्यन्तो 

ret 

हारीतः 

देवतोत्तारणार्थ' सस्कारेण संस्कूले देवानां समानतां 
समानलोकतां सायुज्यतां गच्छति । तेन देवसम्मितमे- 
वा55हिताप्नं प्राह!। स कग्यजुःसामसु लोकेषु ज्योति- 
eg देवेषु ब्रह्मणि वा हितो भवति। स ह्येतां सायम्प्रात- 
weve: प्रीणाति । तं ह्येते सायम्प्रातरहरहः पावयन्ति। 
तस्याऽहर हरग्निसुखाः सायम्प्रातहव्यायाऽवतिष्ठन्ते | तस्मा- 
द्वविर्विदासप्यनाहितामीनामाहिताभ्निः पुण्यतमो भवति | 
तस्मान्नोपविष्टाप्रिहोश्री स्यात्‌ i 


व्यथा वै ब्राह्मणानाहूय नियुज्य तस्याऽन्नं नाइनीयादेव 


] देवेन उत्तरेणाऽऽक्नसंस्कारेण संस्कृतो देवानां समानलोकतां सायुज्यतां 
गच्छति, तेन देवसम्मितमेव साग्नि प्राहः । स ऋग्यजुःसामलो केषु 
ज्योतिष्धु विवेश ब्रह्मणि वाहितो भवति, स ह्येतां सायम्म्रातरहरहः 
्रापयति । तश्याहृरहरग्निः यथा सायं प्रातद्रैव्यायाबतिष्ठन्ते 
तस्मादविरविदामप्यनाहितामिः अनाहिताग्नीनामाहिताम्निः पुण्यतमो 
भवति । तस्माओोपरिष्टादरिनहोत्री स्यात्‌ इति गृ. C ११५ 

2 यथा वै आझणानाइय नियुज्य तस्यान्नं नाइनीयात्‌ ud sepas 
तस्मादमिहितमरनीयात्‌ , नानृतं ब्रूयात्‌ नाश्छीलं नानियतो Gm 


७] गाईस्थ्यकाण्डे यअनयाजने १४९ 


यदहुतेञ्द्नाति तस्मादभिजितमइनीयात्‌। नाउडते gu 
mss नाउनियतो ना5शुचिः स्यात्‌ नाऽन्यदारान्‌ गच्छेत्‌ 
न' तैस्तिछेन्ञाविष्ोऽपः पिबेन्नाउशुचिः छिन्नप्रतिभियों a- 
रुभिरग्निमिन्धीत नाम्निवेलयोः प्रवसेत्‌। wdu चापत्सु 
प्रोषितो वेलायां वाग्यतः । प्रतिदिनमग्निहोत्रं मनसा 
ध्यात्वाऽवस्थाय मन्त्रतो हुत ज्ञात्वा ब्रतं ये दम्पत्योप- 
स्थायाममि भाषेत (?) निछक्ते वाचं यच्छेदोदयादा होमादु- 
मयत; | स्वयमभिहोत्र जुहुयादन्य त्रोपासीत । सायम- 
प्युपस्थाय परीत्य नमस्कृत्य प्रसरेत्‌ तथा | प्रातनोऽद भोंऽ- 
ग्निं परिध्वरेत* नाऽयज्ञियैजेहयाद्‌धुतरेषं ब्राह्मणाय 
दद्यात्‌ | 


रूढो युवा न न बालिशो वा प्रदोषेऽमिं जुहुयात्‌ । 
“'देवसम्मित' देवतुल्यम्‌। उपविष्टान्निहोत्री उपविष्टं हो- 
मवधशन्य (ares यस्य स तथा । आहूय’ नियुज्य । 
श्राद्ध भोजनार्थसुपविइय तस्य सम्बन्धि यत्तदात्मनाऽइनी- 


स्यात्‌ नान्यदारं गच्छे तैस्तिष्ठेल्ञाविष्टो अपः पिबेत्‌ नाशुचिक्लिन्नपू- 
तिभिः दारुभिरग्निमिन्धीत नाग्निवेलयोः प्रसरेत्‌ । पर्वेसु चापत्सु 
अप्रोषितोः प्रयच्छेत्‌ आहोमादुभयतः स्वयमग्निहोत्रं हुतशेषादन्यत्र 
उपासीत सायमत्युपस्थायापवीत्य नमस्क्त्य प्रसरेत्‌ । तथा प्रातनोदर्भो- 
ऽग्निम्‌ परिचरेत इति गृ. र., ११८ 

L नेरिणे तिष्ठेत वारिस्थः अपः पिबेत्‌ इति ना. को. 

परिचरेत्‌ नायशैजुहुयात्‌ श. C, ११८, ना. को., च 

कूटो बालिशो वाज्षदोषेडरिंन जुहुयाद्‌ । देवसम्मितो देवतुल्यः, उपरिष्टा- 

RAN sete होमश्चन्यमष्निहयोत्रं उपरिष्टाभिहोत्रं तद्वान्‌ तथा इति 

ग्र. €, ११८ 


८० b 
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यात्‌। एवमेवासौ यो हुतं अइनाति। अभिजितं’ हुतपू- 
वेकं, ‘odie’ असभ्यं' न ब्रूयादित्यनुषज्ञः | अनियतः 
असंयतेन्द्रियः | नाविष्ः एकाधारः । 'अग्निवेला’ 
होमदानकालः | पर्वसु च न प्रविशोदित्यनुषङ्गः ufa 
च प्रवसेत्‌ विधानमकृत्वा आपत्काले काय्येतारतम्येन 
प्रयसेत्‌। तदा प्रतिदिनमम्रीन्‌ मनसा ध्यात्वा उपस्थानं 
कृत्वा सन्ततो met ज्ञात्वा अतयेत' सुजीत । एत्य’ प्रवा- 
सादागत्य उपस्थाय अभि भाषत | अग्न्युपस्थानमकृत्वा न 
किश्चिद्‌ यादित्यर्थः | frak अस्तमिते । “आ उदयात्‌’ 
आसूयोंदयात्‌। “आहोमात? सायंहोमस मासिपयेन्तम्‌। अय- 
अओदयपय्येन्तं वाङ्नियमः असमशिष्टत्वात्‌ फलविशोषा- 
रथिनो बोद्धव्यः । SRTA? सायम्प्रातञ्च । स्वयः आत्म- 
नैव। 'अन्यत्रेःति। अन्यस्मिन्‌ अग्निहोत्रहोमकारिणि | 
स्वयमग्निसुपासीत' ध्यायन्समीपे तिछेदित्यर्थः । नित्यङ्क- 
तेव्यान्तरमाह--अपहृत्य? प्रदक्षिणमकृत्वा पातरप्युप- 
स्थानादित्रयं कुयात | ‘Tad “द भस्य दक्षिणहस्तसम्बन्धं 
विना 'अयज्चियेः माषादिमिः | 


पुनहारीतः 
माषमसूरमधघुमांसपरान्नमेथुनानि ब्रत्ये$हनि quia i 


l ‘age असत्यम्‌ इति ना, को. 

2 न fif जुहुयात्‌ इति ना. को. 

8 emm इति गृ, र., ११९ 

4 भदर्भो दर्भइस्तसम्बन्धं विना इति. श. र., ११९ 


७] गाहेस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १५१ 


ब्रता(१)येनाकाले' are fade) नवसस्यमदनीयादीधे- 
सत्रे ऋतौ जायासुपेयात | न मध्वइनीयात्पप आदिहविः- 
शोषं “या दीक्षितो दीक्षितनियमान्‌ वा यजमाननियमा- 
निष्ठा वेष्टिनियमान्‌ i 


वीक्षितः क्षोमवासा जरी मेखली यज्ञोपवीती उष्णी- 
ची कृष्णाजिन आसीत । वाग्विसर्योश्राविदलनावगाहनमे- 
हनविवृतशायनदरानविस्मितदन्तघावननिष्कमणानि च 
दीक्षितो विवजेयेत्‌। विज्ुरभमाणो हसित्वा पाणिना 
पिदध्यात्‌। सूत्रपुरीषनिष्ठीवनं चातपे न कुर्यात्‌ शति 
दीक्षितनियमाः | 


कोघाहङ्कार भयविषादकार्पण्यलो भान्‌ यजमानो वजे- 
येत्‌। आहुतिभिर्देवान्‌ यजेत्‌। अत्राथेन दक्षिणाभिश्च 
ब्राक्मणानिति यजमाननियमाः | 


स एष” योनिनानासङ्कविष्ठा(वि)वजयेत्‌(?) | जलामि- 
वायुसोमसूर्याणामशुचिभिरधैनोपचरेदितीछिनियमाः i 


न wg संञ्ञप्यमानमीक्षेत, न स्ए्शेय्रूपशूलानिति 


E 


ब्रतोपेतो नाकाले वाचं विसजेत्‌ । अभिमुपेत्य quw पयोवर्तेत । faz- 
ठ्ृतकामवर्द्भ्यां उपस्थायान्यत्र पुनः मनो ब्रतपतीभ्यां प्रागस्तसयात्‌ 
प्रथर्म सूर्योदयाद्वेष्ठा नवसस्यं u.c, ११९ ना. कोशे च. 

दीक्षितो नियमान्‌ घारयेत्‌ यदि यजमानो यजमाननियमान्‌ इष्टी 
चेष्टिनियमान्‌ X. T, ११९ 

हसन्‌ बा इति शृ. र., १२०; ना. को, च 

स एष लीळासङ्रानिष्टी बिबजयेत्‌ गृ. C, २०; स्र एव इति ना. को. च 


t2 


he OS 
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नियत सङ्गीणप्रतितो' यज्ञः । स्रवत्यनुयक्ष यजमान 
आतीरुपैति सरवयोनिष्वागच्छति आयुषो वावरुध्यते। 
तस्मात्‌ कुलञ्चुतशीलवृत्तसम्पश्चाइत्विजो शृणुयात्‌ | 
तस्य सवकामदुहं यज्ञं दक्षिणाभिः कुवन्ति | अनुयज्ञं यज- 
मानः अनुयजमानं प्रजाः पश्चनां प्रति्ामाहरतीत्यन्वा- 
हाय्यस्तस्मादहरह; तं ब्राह्मणेभ्यो दद्यादोषधिपश्ुसोसै हलं 
यज्ञं दक्षिणाभिः सम्पादयन्ति | दक्षिणाहत एव हतः। 
तस्य सवेकामदुहं यज्ञं दक्षिणाभिः सम्पादयन्तीति 
दक्षिणां ददाति चन्द्रमसस्तेन लोक यजति warns 
लोकं यदुवूगात्रे पजेन्यलोक तेन यद्धोत्राशंसिभ्यः fur 
स्तेन ATG अनुग्रहकतैभ्य इदं तेन लोकं यच्छुश्रूषवे NT- 
चानाय स्वर्ग तेन लोकं “यावत्‌ ददाति क्षेत्रमार्ती् तेन 
यजति | यत्पापीयसे ददाति, तदनया दक्षिणया निष्क्री- 
णामीति । 


चन्द्रमा वे ह्या तद्यावचन्द्रमा न क्षीयते तावदस्येष्ट 
दत्तमक्षय्य भवति | होतवोच ते ददामि तामनया दक्षि- 
णया निष्क्रीणामि चेल्यमिहोंता vara अझ्निन क्षीयते, 
तावदस्यष्टं दत्तमक्षयं भवति | उद्घातः ओख ते ददामि 
लदनया दक्षिणया निष्क्रीणालि पन्यो वै ओत्रं पर्जन्य 
उङ्गाता तद्यावत्पजेन्यो न क्षीयते, तावदस्येष्टं दत्तमक्षय्यं 
भवति। अध्वर्यां चक्षुस्ते ददामि तदनया दक्षिणया 


] प्रणीतो शृ. र., २०; ना. को. च 
2 यावददाति cese तेन quu गृ, र., १२६ 


ve] ^ गाईस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १५३ 


निष्क्रीणामि इत्यभिरसौ' वा आदित्यञ्चक्कुरसावादित्यो5 
ध्वर्युस्तद्यावदसावादित्यो न क्षीयते, ताववस्येष्टं दत्तमक्षय्थ 
भवति । होत्राशसिनः अङ्गानि वो ददाम्धनया* दक्षिणया 
निष्क्रीणामीति दिशो वे होत्राशंसिनो विशोष्ड्ानि am- 
वदू दिशो न क्षीयते तावदस्येष्ट दत्तमक्षर्यं भवति । 
अथाप्यत्रोदाहरन्ति-- 


ब्रह्मयज्ञो* ब्राह्मणेष्वन्वतिष्ठत्‌ 
तस्मात्तस्य ब्राह्मणाः पावितारः। 
तस्मात्तेषां यज्ञ भागाहकाणां 

यज्ञे विप्राणां दक्षिणा साधु देया ॥ 
ख्यो “यज्ञस्तृतीयस्तस्य प्राणाः 
प्राणैर्यज्ञस्त्वायते*(?) कमेयोगात्‌ | 
तस्माइत्विग्थ्यो भूयसीं दक्षिणां वै 
दद्यात्प्राज्ञो यज्ञसूयस्त्वमिच्छन्‌ ॥ 
यजुयेज्ञ व्य भजद्भागशो वे 
werd’ (2) न तु ते कर्मयोगात्‌। 


अनुसारात्‌ इति ना. को. 

ददामि तान्यनया इति ना. को. 

Mत्रा्युदाइरन्ति इति ना. का. 

ब्रह्मयज्ञो ब्राक्षणेष्वतिश्त्‌ तस्मात्‌ तस्य ATO याचितारः र. र., १२१ 
ऋत्विजः श. T, १२१ ; ना, कोशे च. 

त्रायते शृ. र., १२१; मध्यान्तं तजुते कर्मयोगात्‌ ना. को. 
qmd महिमानं विदित्वा v. €, १२१ यजुश्चेवं महिमानं विदित्वा 
हति ना. को, 

२० Ho mo 


O WH Co ॥७> M 


-J 
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यजुष्वेते' माहिमान विदित्वा 
"afe: कत्तेघन च देयम्‌ ॥ 
वर्णमोत्राभिरक्षरेश्व स्वरे श्च 
पादैः पादैर धेचचेविरामेः | 

era: स्तोत्रैः कालकमेप्रयोगैः 

ये वोढारो भाग्यदानं तु तेचाम्‌ ॥ 
धर्मो यज्ञो धमेतो धर्मविद्धिः 
wat सूतः कियते कमेहेतोः” | 
wat “लोकांस्रायते तत्र विप्राः 
तस्मात्‌ तद्विद्ध्यो धर्मधनं प्रदेयम्‌ ॥ 
सूय्येस्स्व भोनुस्तमसा नाशयेद्यत्‌ 
ततो लोका नाविरासन्न यज्ञ: । 
न सत्रिरत्वाय sme: 
तस्मायज्ञत्रत्रिधनम्प्रचक्षुः* (2) ॥ 
सुहृन्मित्र बान्धवाः कारिणश्च 
नानायोगैः सम्भवन्ते मख वे । 


l मेध्यान्तं .तन्वते कमयोगात्‌ यजुर्विद्वथः aged प्रदेयम्‌ गृ. र., १२२ 

० मात्रादिमिरक्षरैश्व पादैः अधेचैविरामैहोत्रै: कालक्भप्रयोगैः । ये वोढारो 
भागदानं तु तेषां इति गृ. T., १२२ ; वर्ण: मत्रिभिः भक्षरैः सूत्रैः, 
स्वरैशच पादैः इति ना. को. 

3 धर्महेतोः इति ना, को, 

4 लोकांज़ायते तत्र विप्राः तस्मात्‌ तद्विदूभ्यः र्‌. र., १२२ ; तस्मात्‌ 
तेभ्यो इति ना. को. 

8 सूर्यसूत्रान्तसमाम a2 ततो लोकानां विबास यज्ञः शृ. र., १२२ 

6 तमत्रिरबुपद्यन्तमसामयः तस्माबश्े क्षेत्रिधन चक्षुः गृ. र., १२२ 


७] 


On i» ९० ६२ फू” 
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लतो' यज्ञस्त्रायते नासहाय- 
स्तस्माद्विद्वान्‌ पूजयेन्नान्यथावत्‌ t 
न्यायात्‌ द्रव्याृत्विरिभञ्चैव शुद्ध 
रत्नत्यागात्‌ दक्षिणाभिश्च यज्ञः । 
इष्टान्‌ लोकान्‌ सवेकामोपपन्ना- 
न्नयेद्रिराज ब्रह्मलोक प्रतिष्ठाम्‌ ॥ 
विष्णुं यज्ञ? प्रचदन्तीह “तज्ज्ञा 
यज्ञस्यामिमतिथिञ्चैव ` वदन्ति i 
तस्माथज्ञे विविधैद्रेष्ययोगै- 
स्त्रयो भूत्वा तपेयेद्वै ENTA II 
अग्नि” रुद्र उत कालं वदन्ति 
यस्येमे मोहानुभूताः प्रजा वे | 
तपेयित्वैयेनमस्ता” भवन्ति 

नैनं ये विदुस्तेऽन्नमिवास्य FAT: N 


अग्नि; पिता Ya ATSA न भ्राता 
अभिर्योप्ता रक्षिता दुष्कृताच | 


तस्मात्‌ र्‌. C, १२२ ; यतो यज्ञः इति ना. को. 

पूजयेत्‌ तान्‌ यथाचत्‌ ग्र. र., १२२; ना. को., च 

“विष्णुयंश? इति उद. मा. 

ASM: इति गृ. रत्ना., १२२ “तस्यः इति उदयपुरमातृकायाम्‌ 
अतिथि वै गृ. €, १२२ ना, को. च. 

ont arga कालं वदन्ति यस्य सहाचुभूताः प्रजा वै णृ. र., १२३; 
यस्येह सह्दानुभूताः प्रजावे इति ना. को. 

तपेयित्वैवं इति ना. को. 

ह्युत माताऽथ आता गू. र., १२३; GATT माताऽत्र भाता इति ना. को, 


१५६ 


कृत्यकल्पतरो 
अभिदांता पुत्रपल्लीश्रियां हि 
सवैस्मात्‌ 'दुगात्तारण चाभिमाहुः ॥ 
देवा देवत्वमभिनेवाप्तवन्तः 
सवान “लोकानय्रृतत्व तयैव | 
तपस्तप्त्वैवाग्निनिवाग्निलोकान 
जित्वा ऋषयो ब्रह्मभूयाय गच्छन्‌ ॥ 


तस्माद्वीरः" झुश्चवान्‌ न्यायवृत्तिः 


चिन्वानोऽगनीन्‌ विधिमास्थाय 'भत्तया | 


क्षान्तो दान्तो निमलो वीतशोको 
गच्छे्लाकानषिदेवानुयातान” ॥ 
सुखसौम्यान” सवेकालोपपन्नान्‌ 
स्वस्थो गच्छेत्खेचरेवेन्धमानः । 
smart श्रीमान्‌ 'सुखुगन्धितात्मा 
शृत्योर्सुक्तो त्रक्षलोक प्रयाति ॥ इति 


[७ 


‘ree पौर्णमास्यादी । 'बतोपेतः' कूतवाडनियमः | 
'अकाले' हविःकृतात्‌ कालादेरवाक* । “अग्निसुपेत्य' अग्नि- 


8 तपस्तप्त्वार्निनैवाधिकान्‌ र्‌. €, १२३ ; तपस्तत्वारिननैवाधिलोकान 


anna nr 


दुःखात्‌ ग्र. C, १२३ 
कामान्‌ ग. T., १२३ 


इति ना. को. 

तस्माद्वीरः शुश्रुवान्‌ पापत्रत्ति चिन्वानो$रनीन्‌ यृ. €, १२३ 
ऋबिदेवार्थमाप्तान्‌ ण. र., १२३ 

शश्वत्‌ सौम्यान्‌ इति श्‌. रत्ना., १२३ 


AH: श्रीमान्‌ सत्सुगन्धिमतात्मा र्‌. र., १२४; रवस्वगन्धिः इतात्मा इति ना. को. 


अकालेऽविकृतान्‌ दानादेरबीक इति ना. को, 


७] गाईेस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १५७ 


समीपं गत्वा ‘a qatada’ पयोवत्तेनमभिपराड्सु- 
खत्वम्‌ | 


“विञ्रद्वतकामवद्च्याँ' इत्यादि | यदा वासो बिभ्यात्तदा 
“त्वमग्ने eut असि”, “तुभ्यन्ता अह्विरस्तम” इत्येताभ्यां 
व्रतकामशब्दयुक्ताभ्यामुपस्थायाञ्न्यत्र TAT | 


पुनरित्यादेरयमथैः--भयेनाध्न्यत्र वसेत्‌ । “मनो 
ज्योतिजुषतामि”ति, “त्वमग्ने aep असी”ति, द्वाभ्यां 
मन्त्राभ्यामस्तमयात्प्राक्‌ प्रथमोदिते च सूर्ये उपस्थान 
कृत्वा द्शादियागं कुयात्‌ | 

FED नवसस्येनेव नवसस्यमइनीयान्नवान्नमइनीया- 
दित्यर्थः। ^re! झातरात्रादिषु। “पय आदिहविः- 
दोषं वे'ति । पयोदध्यादियागरेषभूतं वाऽइनीयादित्य- 
TUE: | 

यजमानो दीक्षितश्चाऽदीक्षितञ्च । वाग्विसर्गः “दीक्षित 
वाचं विसजस्वे”ति प्रदनोत्तरकालम । ‘उदितेषु’ नक्षत्रेषु | 
fanai पत्नीशालातो बहिःदायनम्‌ । 'विस्मित' 
विस्मयः । "पाणिना पिदध्यात्‌” आस्यसिति' शेषः । 


छन्दोगपरिशिष्ट कात्यायनः 
निक्षिप्याग्नि स्वदारेषु परिकल्प्यात्त्विज तथा | 
प्रवसन्‌? काय्यैवान्‌ विप्रो "ata न चिरं काचित्‌ ॥ 


l पिदध्यादाञ्यमिति ना. को. 
2 प्रबसेत्‌ र. र., १२५; ना. को. च 
3 qd« ग. र., १२५ 


१५८ छृत्यकल्पतरी [७ 


मनसा नैत्यक कमे प्रवसन्नप्यतन्द्रितः | 
उपविइय gia: सर्व यथाकालसुपाचरेत्‌' ॥ 


“निक्षिप्ये?ति परिचरणार्थ समप्ये । [ विकलय्य' ] व्यव- 
स्थाप्य | 'परिकल्प्यस्विज' अग्निहोत्रादिकारिणं क्षीरहो- 
मादिकार्यार्थ अवञ्यभतेऽ्य भरणयोग्यधनार्थं aad च | 
“सूषा? विना कार्यम्‌ कायोथेमपि “न चिरं' तत्तत्कल्पसू्रोक्त- 
प्रचासकालमित्यर्थः | 


वसिष्ठः” 


नाऽग्नि चित्वा *कृष्णवर्णा रामामुपेयात्‌ । कृष्णवणी 
या रामा रमणायैव न धमोयेति । 


“अग्निं चित्वा’ अग्निचयनवन्त यागं कृत्वा । कृष्ण- 
वर्णीयां' शुद्रजातीयां स्वविवाहितामपि “न गच्छेदित्यर्थः | 


हारीत! 


तामसेन तु द्रव्येण ऋत्विरि भस्तामसैस्तथा । 
तामस भावमास्थाय ताससो यज्ञ उच्यते ॥ 


तामसेन" तु यज्ञन दानेन तपसा तथा | 


] प्रापकालं समाचरेत्‌ इति ना. को. 

2 १८. १७ 

3 बै रामामुपेयात्‌ । कृष्णवणो वै सा रमणायैव न घमोयइति ग्र. र, 
१२५; ना. को. च 

4 ऋतावपि न इति गृ. र., १२५ 

6 इत आरम्य ARA ग. रत्नाकरे न टश्यते p तस्मिन्‌ स्थाने 'निरये जन्म 
वेदाधे दधि कृत्वा च तामसीम्‌) इत्यर्धमेक रस्यते T.T., १२५; ना.को.च 


७] गाईस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १५९ 


निरये जन्म चेदेव ऋद्धिं विद्यात्तु तामसीम्‌ ॥ 
राजसेन तु द्रव्येण ऋत्विरभी राजसैस्तथा | 
राजसं भावमास्थाय राजसो यज्ञ उच्यते ॥ 
राजसेन तु यज्ञेन दानेन तपसा तथा d 
निरयस्वर्गयोजेन्म करं राज्यं श्रिया युतम' ॥ 
सात्विकेन तु द्रव्येण ऋत्विग्मिः सात्विकस्तथा | 
सात्विकं भावमास्थाय सात्विको यज्ञ उच्यते ॥ 
सात्विकेन तु दानेन यज्ञन तपसा तथा d 
देवलोके ya” वासो देवसायुज्यमेव च ॥ 


तामस” कृष्णम | 


पार्दिवकदूतचौयाोदिप्रतिरूपकसाहसैः? । 
व्याजेनोपार्जितं यच्च तत्कृष्ण ससुदाहृतम्‌ ॥ 


इति नारदोक्तम्‌। ऋत्विजां च तामस भावदोषेण यज्ञे 
प्रचरणात्‌ दानतपसोरपि तामसत्वमनन्तरोक्तप्रकारमेव 
बोद्धव्यम्‌ | “तामसी ऋद्धिः’ म्लेच्छाधिपत्यादिरूपा | 
'राजसं द्रव्य? शबलम | तच 


कुसी दकूषिवाणिज्यशुल्कशिल्पानुषृत्तिभिः | 
कृतोपकारादापत च राजसं ससुदाहृतम्‌* ॥ 


१ इलोको ना. कोशे न दृश्यते 

2 fat गृ. र., १२६ 

3 उत्कोचयृतदौत्यातप्रतिरूपकसाहसैः गृ. C, १२६; अ. ४, ४८ 
4 भ. ४, ४६ 
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इति नारदोक्तम्‌ । राज्यस्य ऋ्रत्वमहिंस्पहिंसादिना | 
“सात्विक द्रव्य’ शुद्धम' । तच 


श्रुतशौयेतपःकन्याशिष्ययाज्यानुपागतम्‌ । 
घनं सप्तविधं शुद्धं ज्ञयमित्यादि सात्विकम्‌? ॥ 


इति नारदोक्तम्‌। 


सनु!" 
न यज्ञार्थ घने झूद्राहिजो भिक्षेत घर्मेवित्‌” । 
यजनार्थो हि भिक्षित्वा चाण्डालः प्रेत्य जायते ॥ 
यज्ञार्थमर्थ भिक्षित्वा यो न सर्व प्रयच्छति। 
स याति भासतां विप्रः काकतां वा समाप्नुयात्‌” ॥ 


यज्ञकरणार्थं द्रव्यं शूद्रात्स्वीकृत्य न तेन यज्ञं कुर्या- 
दित्यर्थः | ब्राह्मणादिभ्योऽपि यज्ञार्थमाजितं धनं सवेमेव 
देयम्‌। अदाने तु भासः काको वा भवेत्‌ । “भास? गोष्ठ- 
कुक्कुट! । “समाः? वषोणि | 


शुल्क, ग्र. T, १२६ 

v, ४६, “याज्यान्वयागतं? इति मुद्रित नारदीये । 

श्रुतशौयेतपःकन्याशिष्ययाञ्यान्वयागतम्‌ । 

धनं सप्तविधं शुक्कमुद्योगस्तस्य तद्विधः ॥ गृ. र., १२६ 

4 ११,२४ 

5 'कर्दिचित्‌’ इति ना को. पठति 

6 यजमानो हि ग्र. c १२३; ना. को. च; uxfas भिक्षेत या 
वी., २१३ 

7 wed समाः श्‌. र., १२६; या, बी, २१३ 


w ND Fk 


७] गाहेस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १६१ 
हारीतः 


असद्रव्यप्रणीतो यज्ञः maafa अन्त्विकूप्रणीतः ' च्य- 
वतेञ्विद्वत्प्रणीतो5भावुकः” । सङ्गीर्ण्णीतोऽसिद्धार्थोऽक्क- 
त्स्नोऽञ्योतिविधिहीनो यातयामः। "छक्मोञ्धुवः सोपधोऽ- 
ल्पफलो (न च? ) उपदिशाति अदाक्षिणोञ्दुत इत्येते यज्ञो- 
पसगोः, dagh यज्ञोऽभाचुको भवति | 


“असद्वव्य' असदवृत्यारजितम्‌ | 'सत्रवति' निष्फलतां 
गच्छति | 'अनृत्विजः” अनूचानत्वादिलक्षणराहिता।। “अ- 
विद्वान! यज्ञकर्मानभिज्ञः यजमानोऽपि । “अभावुकः' AT- 
क्षकः । ‘ast: सङ्कराख्यपापकारी । 'असिद्धार्थः’ 
असिद्धप्रयोजनः | “अकृत्स्न असम्पूर्णः अङ्गयागहीनः | 
“अज्योतिः’ अतेजस्कः, प्रभावहीन इति यावत्‌। RA- 
हीन?” अझप्रधानेतिकर्तव्यतारहितः । SR AFR: | 
‘aya’ अल्पकालफलदायी | ‘ates’ इष्टकीत्यांद्यर्थमनु- 
fea: | 'उपदिशति' उपक्षीणो भवाति। ‘sree: उप- 
सगाँख्यदोषसम्बद्ध; | 


l व्यथते इति ना. को. 

2 अविद्दत्प्रणीतः अलाबुको भवति । संकोणेप्रणीतो असिद्वार्थोऽङत्स्तार्थो- 
३ज्योतिविधिहीनो यातयामः छद्यो$धुवः सोपधो भत्यल्पफलोऽनन्नाद् 
उपदिशति अदक्षिणो$नतः इत्येते यज्ञोपसगीः, यैरुपसष्टो यज्ञोऽला- 
JA भवति इति रु. रत्ना., ११७; अविद्॒स्पणीतों नाशकः इति ना. को. 


3 says: सोपधोषल्पफलीडनन्वाद उपदसत्यदक्षिणाऽटत इत्येते 
इति न. को. 
२१ Fo गा० 


१३२ छृत्यकल्पतरे 
was! 


ये *शूद्राइधिगस्याऽर्थममिहोत्रसुपासते | 
ऋत्विजस्तेदपि  छाद्राणां त्रद्मवादिषु गर्हिताः ॥ 
Ai^ सततयज्ञानां वृषलाग्न्युपसेविनाम्‌ | 
पदा मस्तकमाक्रम्य दाता दुगोणि सन्तरेत्‌ ॥ 


ब्रह्मवादिनो’ वेदवादिनः। “gee? शूद्र! | 
अत्र छागलेयः 


यः शृद्रादधिगस्याथेमभिहोत्रसुपावसेत 0 
दाता" न फलमाप्तोति कती च नरक ब्रजेत्‌॥ 


मतः 


यज्चश्चेत्प्रतिरुद्धः ° स्यादेकेनाउड्रेन यज्वनः | 
ब्राह्मणस्य विशेषेण धार्मिके सति राजनि ॥ 


यो Sea: *स्याद्वहुपशुह्दीनक्रतुरसोमपः | 


] ११, ४२ 
2 gmat र. र., १२८ 
8 RTT, १२८ 
4 तेषां सततमज्ञानं शृषलग्न्युपसेविनाम्‌ | 
qd मस्तक आरोप्य दाता स्वगोणि सन्तरेत्‌ ॥ इति र्‌. T., १२८ 
5 उपासते उद. मा. 
6 दाता तत्फल र. C, १२८ 
7 ११, १५ 
8 sf: ए. C, १२८ 
9 eng: इति र. र., १२८ 
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७] गाईस्थ्यकाण्डे यजनयाजने ९६३ 


कुड्म्दार्तस्य तद्द्रव्यमाहरेचञ्ञसिद्धये ॥ 
आहरेत्‌ त्रीणि वा हवे वा कामं थृद्रस्य वेशसनः | 
न हि शाष्रस्य यज्ञेषु कश्चिदस्ति TRTE: ॥ 
योष्नाहिताभ्रिः शतगरयज्या च सहस्रगुः | 
तयोरपि कुटुम्बाभ्यामाहरेदविचारयन्‌ ॥ 
आदाननित्याचादातुराहरेदप्रयच्छतः | 

यथा यशोऽस्य ' प्रथते धर्मश्चैव विवघेते ॥ 


“प्रतिरुद्धः आरब्धः न विलम्बितः | "xus एके- 
नाङ्गेन दक्षिणादिना । आहरेत? तेनादीयमान तदङ्गसूतं 
द्रव्यं तस्माद्णृह्णीयावित्यर्थः । वैञ्यासम्भवे तु त्रीण्य- 
सानि हवे वा अड्डे शूद्रादपि ग्राह्याणि “ages वेदमन” 
इति वाऽभिघधानात्‌। बलात्‌ शुद्रणहादाच्छेदनीयं, न हि 
शाष्रस्ये'त्यनेन घकारेण शूद्रधनस्य यज्ञानुपयुक्तत्वमाह | 
“अयज्वा' सोमयागरहितः | आदाननित्यः निन्दिता- 
निन्क्ि्रकारेणाऽथाजनतह्परः। ‘अवदाताः अदानशीलः | 
अदातुरप्रयच्छत इत्युभयोपादानात्‌ | जअैवर्णिकः मयम 
याचनीयः। याचितश्चेन्न ददाति तदा आहरेदविच्यारयद्‌ | 


गौतमः” 


द्रव्यादानं विवाहसिद्धर्थं “धर्सेतन्त्रप्रसङ्गे च RTA- 


L तथा यशोऽस्य प्रथते घमेइचैब प्रव्भते ए. र., १२९ 

2 आदाननित्यः अनिन्दितप्रकारेण अधोजेनतत्पर इति गृ. र., १२९ 
8 २, ७. २४ 

4 wise? च गु. C, १२९ 
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न्यत्राऽपि झाद्राद्वहुपशोरहीनकर्मेणः । शतगोरनाहिता- 
we | सहस्रगोरसोमात्‌। ' सप्तमीञ्चा मुक्त्वा5निचयाया- 
प्यहीनकमेणा आचक्षीत राज्ञा एष्टस्तेन भर्तव्यः । श्रुत- 
शीलसम्पन्नश्रेत्‌ धर्मतन्त्रपीडायां तस्याकरणे दोषः | 


द्रव्यस्य परकीयस्य अननुज्ञातस्याऽपि स्वीकरण याव- 
ता विना विवाहो न निष्पद्यते तावतः। इदं च वियाह- 
कालातिकमसम्भावनायां कन्यादातुः। धर्मतन्त्रस्य A- 
ग्निहोत्रादेः” प्रब्नत्तस्य प्रसङ्गो विच्छेदः । चकारः fag- 
थैसित्यस्याऽनुकषेणार्थः । अत्रापि यावता धनेन afa- 
waft तावदेवाऽपहृत्य स्वीकतव्यम्‌। अधिकर्वीकरणे 
स्तेयापत्तेः | 


कुतस्तत्‌ स्वीकतेव्यमत आह-- aa | झाद्रादलामे 
शृद्रादन्यतोऽपि वक्ष्यमाणात्त्रैवणिकात्‌ | “अहीनकमा’ धन- 
साध्यादृष्टार्थकर्मञ्चन्यः | गोग्रहणं तन्मूल्यस्याऽप्युपलक्षणा” 
थैम्‌ । परद्र्यादाने अपरं निमित्तान्तरमाह--'सप्तर्मी चा- 
aw । सायं घ्रातर्भोजनसंख्याया [° यद्गोजनादिक्रमे 
सश्षमभोजनवेलायां अनिचयाय ] यावङ्गोजनमात्रार्थ न तु 
सञ्चयाय | चौयनिमित्तं च यदि राज्ञा गृह्यते, तदा आच- 
क्षीत' कथयेन्न तु भयान्न “ब्रवीत [१] । 'र्मतन्त्रपीडायां' 


I चाभुक्त्वा अनिचयायाहीनकमणा आचक्षीत राज्ञा एष्टस्तेन adem: । 
श्रुतशीलसम्पन्नबेत्‌ धर्मेतन्त्रपीडाया तस्याकरणे दोषः इति T. र., १२९ 

2 भरिनिहोत्रादेव इति ना. को. 

3 [] इदं ना. कोशादुडूतम्‌ 

4 भयादेः भपडुवीत इति ना. को. 


७] गादैस्थ्यकाण्डे यजनयाजने १६५ 


तस्य धमेतन्त्रपीडावलः । अनन्लरोक्तनिमित्तत्रयवत! 
प्रधानकारणे । 


sim 
खलक्षेत्रगत धान्यं वापीकूपगत जलम्‌ | 
अभोज्यादपि तद्ग्राह्यं यच गोष्ठगत पयः ॥ 
fafeeg तु पक्षेषु हविषां श्रपणेघु च। 
इष्टि त्वविकूतां' कुर्यात्सुकृत तु न लोपयेत्‌ ॥ 
“अभोज्यात! शुद्रादेः। एतच्च धान्यादि यज्ञविच्छेद्‌- 
agai तत्परिमाणपूरणायेव ग्राह्यम्‌ । 'अविकृतामिःति। 
बह्ृन्ञत्वादिविकाररहिताम्‌ i 


अत्र बौधायनः 


अमध्याद्याघान समारोप्य निर्मथित्वा पवमानोष्टिः। शौ- 
SAUNAS द्रव्यसंस्कारकाल भेदेषु पूव ्राधान्यमग्निषु। 


अमेध्यप्रक्लेपे तमग्निं अरण्योः समारोप्य निर्मथनं 
कृत्वा पवमानेछिः कार्येत्यर्थः i 


अत्र पैठीनसिः 
काण्डमूलपर्णपुष्पफलप्रोहरसगन्धादीनां ° साहइयेन 


l प्रकृतं इति ग्र. रत्ना., १३० 

2 १. ६. ४९ 

3 अमेध्याधाने T. र., १३१ 

4 मन्त्राबिप्रकष ग्र. र., १३१ 

5 पणेमूलकन्दपुष्पफलप्ररोहरसगन्धादीनां इति गु. रत्ना., १३१ 


RA aerated [७ 
ARR कुय्योत्‌ , 'सबोलासे यवः प्रतिनिविर्भवति i 


HNETTI; 
नानूचानस्टल्विज sorta न पणमानम्‌। अधाज्योऽ्न- 
घीयानः। 
असुकेन दक्षिणाकल्पेनेव त्वां याजयामीति यः पणते, 
स पणमानः । 'अनधीयानो' यद्यपि यज्ञविद्ध्यो धनवान्‌ | 
अत्र wg: 
वृत्त तु न त्यजेद्विद्वान्‌ पूर्वमेव 'सदर्जितम्‌ | 
कर्मणा जन्मना शुद्धमिञ्ययाऽध्ययनेन च ॥ 


एतैरेव यणेसुक्त धमीजितधनं “यदा । 
याजयेत “तदा विप्रो ग्राह्मस्तस्मात्प्रतिग्रहः ॥ 


पूवमाधानकालळ एव यथोक्तधर्मादिसम्पन्नश्त्विज 
परित्यज्योदीच्यदर्शादियागादौ ऋहल्विगन्तरं च न कुर्या- 
füemi: i 


इति भदृहृदयधघरात्मजमहासन्धिविग्रहिकश्रीमल- 
क्ष्मीधरविरचिते कृत्यकल्पतरौ ग्रहस्थ- 
काण्डे गाहेस्थ्यपवपल्लवः ॥ 


l सवाभावे णृ. र., १३१ 

2 २.२०.८ 

9 सदत्विजम्‌ श. र., १३२; ना. को, च. 
4 qm C, १३२ ना, को. च. 

5 भदा शति ग्र. रला., १३२; ना. को. श. 


८ 
अथ त्राह्मणकर्मधर्मडत्तयः 


Wu मनु; : 
verit “विहितं कृत्स्नं विधानं पाश्चयज्ञिकम्‌ i 
द्विजातिमुख्यवृत्तीनां विधानं श्रूयतामिह ॥ 
हारीतः 
अध्यापयेदधीयीत याजयेत यजेत च | 
प्रतिग्रहीत दद्याच षट्कमो ब्राह्मणः स्मतः ॥ 


याजनाध्यापनादिभ्यस्तथा दानप्रतिग्रहैः i 
विराजः “स्वर्गमायान्ति विमानैः संयुता द्विजाः ॥ 


“विराज? mama: । 'याजनाध्ययनादिभ्य’ इति 
हेतो पञ्चमी । अत्र आदिदाव्देन यजनाध्ययनयोग्रेहणम्‌ | 


मनुः 


अध्यापनमध्ययनं यजन याजनं तथा | 
दानं प्रतिग्रहञ्जैेय षट्कमोण्यम्रजन्मनः ॥ 


३ ३, २८६ 

2 अभिहितं र्‌ c, ४१४ 

3 बा प्रतिय्ह्वीयात्‌ इति यृ. रत्ना,, ४१४ 

4 आयाति fava: सहितो RR: ण्‌. T, ४१४ 
D १०, ४५-०६ 
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षण्णां तु कसैणामस्य श्रीणि कमाँणि जीविका । 
याजनाध्यापने' चेव विशुद्धश्च प्रतिग्रहः ॥ 


‘fager यदीयप्रतिग्रहे विशेषतो न प्रायश्चित स- 
माम्नातम्‌ | 


इत्यधिकारे आपस्तम्वः 
दायाद्यं शिलोञ्छौ अन्याथापारिगहीतम | 


दायाद्य दायसादत्त इति दायादः पुखादिः, तस्य 
कमेणा यद्धनग्रहणम्‌ । 'अपरिश्हीत' अस्वामिक नीवारादि। 


हारीतः 


द्विविधमेव गृहस्थ पाहुः-छालीन यायावर च। शाली- 
नात्पुण्यतरो यायावरः श्रेयान्‌ । 


सर्वारम्मेषु" बहुथोष्स्य शाला इति शालीनः। शा- 


l याळनाध्यापनं चैव विशुद्धाच्च इति ग्‌. रत्ना., ४१४ 

2 २. १०. ४ अन्यत्रापरिश्द्दीतं ए. C, ४१४; 

3 द्विविषमपि गृहस्थं org: र. T, ४१५; दिविधमेव शदस्थमाहुः शाळीनं 
यायावरं च । झालीनात्‌ पुण्यतरो यायावरः । wasser शाला इति 
शालीनः । शालाया वा इति वा शालीनः । दशषरात्रीवेसन्‌ प्रयातीति 
यायावरः इति या. वी., २१३ 

4 सर्वावस्थासु EASE शाला इति शालीनः, शालावानिति वा शालीनः, 
शाळायामात्मवृत्तिमिः लीनः शालीनः । स द्विविधो एक्वाशालोनस्त्रेताशा- 
शालीनश्चेति । गह्यशालौनो ज़ातपुत्रायाधानं संवत्सराद्वा ANTH | 
स द्विविधः सम्पन्नइत्तिरसम्पशवूतिश्वेति । तयोरसम्पन्नबृत्तिः श्रेयान्‌ 
स्र व्याख्यातः सम्प्नरत्तियोजनदृत्तिः कृषिदत्तिद्व इति यृ, रत्ना., ४१५ 


८] गाईस्थ्यकाण्डे ब्राह्मणकर्मंघर्मवृत्तयः १६९ 


लावानात्मदृत्तिभिः लीन इति वा शालीन; | स RAT- 
गद्यशालीनस्रेताशालीनञ्च | ग्रह्यशाठीनो MAJAN- 
धानं संवत्सराद्वा TATATA यः, स एव द्विविधः--सम्प- 
प्वृत्तिरसम्पन्नवात्तिथ्च | तयारसम्पक्चवृत्तिः श्रेयान्‌, स 
व्याख्यातः | सम्पन्ना याजनवृत्तिः कृषिवृत्तिश्व i 


शाला Tena | शालावान्‌ झाय्यां सुस्वासिकाम्‌ | 
"गृह्य्षालीन!? शह्यदालावान्‌। त्रेताशालीनः' गाहेपत्यामि- 
त्रयशालावान्‌ | “जातपुत्रायाधानं' कुयुरिति शेषः। जातपु- 
त्रायाधानमित्यत्र जातपुत्रदाव्दः प्रथमाबहुवचनान्तः, शा- 
कल्यमताश्रयणेन याकारपाठः | संवत्सराद्वा MPAT- 
वान्‌ यः। यः शुख्रुषावान्‌ णद्यार्निर्परिचरणवान्‌ भवाति | 
संवत्सरादूध्वमाधानं कुयादित्यर्थः । ' सकृदाधानोऽसम्प- 
ao: शिलोञ्छादिव्रात्ति; | “स व्यारूयातः’ सोऽपि सम्पन्न- 
वृत्ति्दारानाहृत्या5ग्वीनाधायेत्यादिना कथितः । “सम्पन्न? 
सम्पन्नब्रत्तिः। 


पुन द्ीरीतः 
ऋतामतोपहितसध्यापनात AATTATTTT AAT 
भवन्ति । 


‘erasure भैक्षम्‌ | ‘rad अयाचितोपपन्न 
aza: अध्यापनाचिछष्योपहितवृत्तिः (ong: सन्न- 


l सद्यः कृताधानः इति यृ. र., ४१५ 
Q क्रलुतामतोपहतसम्पस्द्ृत्यापतषडय़ृत्तयो भवन्ति इति र्‌. रत्ना, ४१५ 
२२ Fo गा० 
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gfe: । आपद्खूत्तिः कृषि! । आसां gat: श्रेयस्थो 
wafer | अध्यापनादिति च यथाविहितवृत्युपलक्षणम्‌ | 
ug: 
अद्रोहेणेय भूतानामल्पद्रोहेण वा पुनः । 
या वृत्तिस्तां समास्थाय विप्रो जीवेदनापदि ti 
यात्रामात्रप्रसिद्धय्ध स्वैः कमेभिरगर्हितैः | 
अछ्लेशेन शरीरस्य कुर्वत घनसञ्चयम्‌॥ 
ऋताझताभ्यां जीवेत्तु शृतेन प्रसतेन तु । 
सत्याचताभ्यामपि वा न इववृत्या कथञ्चन ॥ 
ऋतसुञ्छशिलं Jaagi स्यादयाचितम्‌ | 
खत तु याचितं Pod iret कर्षणं euet ॥ 
remet तु वाणिज्यं तेन चैवा5पि जीव्यते | 
सेवा इववृस्तिव्यार्याता? लश्मात्तां परिवजेयेत्‌ t 


‘are? परपीडन, न हिंसा, अतिनिषिद्धत्वात्‌। 
‘ora? maaf: । साञ्रदब्देन भोगाद्यर्थं घनादानं 
व्यवस्थिते(?) । ऋतादित्यनुवृत्तौ यमः 


आशाञ्चतसा; श्रेष्ठाः स्युः ब्राह्मणानां च श्तयः | 
ब्राह्मणस्येत्यनुषृत्तौ गौतमः^ 


l ४, २-६ 

2 भैक्ष्यं श. T, ४१६ 

3 MET U.C, ४१६ 
4 २.९, ५ 


<] गार्हस्थ्यकाण्डे आह्ाणकर्मधमेवृत्तयः १७१ 
कृषिवाणिज्ये वा स्वयङ्कृते कुसीदं wi 


कुसीदं w cart धनप्रयोगः | एथकग्रहण चास्य 
स्वयङ्कुतस्याऽप्यनुज्ञानार्थे 'कुसीदवृत्तिः घम्यौ' इति प्रदे- 
शान्तरेऽभिधानात्‌ | 


हारीतः 
अरनीनाधायोञ्छरिलान्यामयांचितोपप सुन्यो 


याजनात्‌ सदभ्यो वा याचनाइेवपितृमनुष्यार्थ' वृत्यादानं 
कुर्वीत । 


पेठीनसिः 


अथ गृहस्थघर्माश्चरिष्यज्ञलोपेन घर्मस्य दृत्तिमुप- 
पाददीत | 


कुसूलघान्यको” वा स्यात्‌ कुम्भीधान्यक एव वा। 
व्यहेहिको वाऽपि भवेदइवस्तनिक एव च ॥ 
चतुणोमपि चैतेषां द्विजानां गृहमेधिनाम्‌ | 
ज्यायान्‌ परः परो ज्ञयो धतो लोकवित्तमः* ॥ 
ugatrat भवत्येषां श्रिभिरन्यः” प्रवक्ते | 


l मनुष्यातिथिभ्यः अभादानं कुषेते ग्र. र., ४१७ 

2 v, ७---९ 

9 कुच्चलधान्यको वा स्यात्‌ या. मि., १. १२८ 

4 लोकजित्तमः, इति गृ, रत्ना., ४१७; या. अप., १३९ 
5 षदकमैको भवेत्‌ तेषां त्रिमिरन्यः इति या. अप., १३९ 
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ट्वाभ्यामेकञ्चतुथेस्तु ब्र्मसअेण जीवति ॥ 


'कुसूलधान्यकः कोष्टिकापरिमितधान्यवान्‌ | 'कुस्भी' 
रझ्भाण्डविशेषः। व्यहैहिकः इहा तस्यां भवमैहिकं धा- 
न्यम्‌ , त्र्याहमेहिक यस्य स तथा। इवो भव इवस्तन धान्यं, 
“इवसस्लुट्चे”ति' तुट्‌ तदस्थास्तीति इवस्तनिकः । न इव- 
स्तनिकोऽइवस्तनिकः, स॒द्यः प्रक्षालक इत्यर्थः | 


कुसूलकुरुभीपरिमाणं तु-एकादिने स्वकुडुम्घवर्तनोचि- 
तधान्यस्वीकतुः इवचस्तनापेक्षया त्यहैहिकदिनत्रैशुण्यदा- 
नात्तदनुसारेणेव । कुसूलधान्यककुर्भीधान्यकयोरप्युः 
त्तरोत्तर दिनत्रैगुण्येन बोद्धव्यम्‌ । अयं च वृत्तिविदेष- 
परिग्रहो धर्मातिदायार्थ ग्रहस्थमात्रविषयः, न याया- 
वरविषयः। अनन्तरमेव चतुणोमेव तेषामुत्तरोत्तरश्रेष्ठ- 
त्वममिधाय 'षट्कमैको भवत्येषां हत्याभिधानात्‌। षड- 
बृत्तयोञ्त्र वाणिज्यान्त भावेन, पूर्वोत्तानासुञ्छादिबृत्तीनां 
परित्यागकारणा मावात्‌ | 


न च वाणिज्यं यायावरस्य विहितं, पट्कमोणि* उञ्छ- 
शिलायाचितकूषिवाणिज्यरूपाणि । 'त्रिभिः' उञ्छाशिला- 
याचितेः। ‘great’ उञ्छशिलाभ्याम्‌। ब्रह्मसत्रेण’ S- 
ञ्छेन। AMAA: ब्राह्मणानां सततं त्रायमाणत्वेनो- 
SoU: | 


| पा. सू. v. ३. १६ 
2 उल्छशिल्याचितायाचितकृषिवाणिज्यरूपाणि इति श. रत्ना., ४१८ 


«) गाहैस्थ्यकाण्डे आह्णकर्मधर्मवृत्तयः १७३. 
याज्ञवल्क्यवि्वामित्रौ' 


कुसूलकुम्भीधान्यो वा त्र्येहिकोऽइवस्तनोऽपि वा” | 
जीवेद्वाऽपि शिलोञ्छेन श्रेयानेषां परः पर: ॥ 


[ हारीतः ] 
शीलेनात्मबृत्तियापनाद्वर इति यायावरः | 


दशा दश वा रात्रीः वसन्‌ प्रयातीति यायावरो “स्वरा- 
gagag वरया वरयात्मानं यापयतीति यायावरः। स 
द्विविधः--कृतप्रस्थानोष्कृतप्रस्थानश्च । 


यस्थ विधिवद्दपनं "कारयित्वा आग्नेय्यां प्रातरुदिते 
वैदवानर्येष्टया मन्त्रतो °दिरद्रव्यादीन्‌ प्रतिष्ठापयन्ति स 
कृतप्रस्थानः | अथ यस्य विधिवद्वपनं कृत्वा प्रातरुविते 
इवदेव्येष्टधा "मन्त्रतो दिर्द्रव्यादीन्‌ प्रवतेयान्ति सोऽ- 
FATEMA: | 


ब्रह्मवदस्य ऋषित्व सम्पद्यते स प्रथमया एनसो 


l qm, १. १२८ 

2 कूसूलकुम्भीधान्यो वा व्याहिकः ३वस्तनोऽपि वा इति उद. मातृका. 

3 ह्वारीतः-शालीनादात्मवृत्तियापनाद्वर इति यायावरः इति 9. र., ४१८; 
ना. को. च 

4 query «fug aca इति श्‌. रस्ना., ४१८ 

5 कृत्वा uoc, ४१८ 

6 दब्यादीनि ग्र. र., ४१८ 

7 दिर्द्रव्यादि मन्त्रतो र्‌. र., ४१८ 

8 प्रथमेष्या गृ. C, ४१८ 
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विसुच्यत । द्वितीयया देवेभ्यः प्रकाशः समानलोकञ्च 
भवति | तृतीयया ब्रह्मर्षित्व सम्पव्यते । परे च ब्रह्मणि 
स्थितो भवति । तस्माट्टह्मणि स्थितो नामन्श्रतः दायना- 
सनाहारविहारोत्थानदानोपप्रदानः' स्यात्‌। 


„ तस्य ag "चयनं चाग्निपरिचरणं स्वयं होमो 
यथास्थानं? वोपहत्य गाहेपत्याय निवेदनम्‌। यथोक्तानां 
बलिहोमानां कारणं स्वाश्रयविरषाणामरूयापनं धर्मोपरो- 
घिनामर्थानां वजेनम्‌। 


अथाष्टौ वृत्तयो भवन्ति । उञ्छशिलायाचितोपपन्नस- 
न्दशीनबश्चस्कञ्षकुहालकापोतीत्येतासामेकतम या” FEAT व- 
रयावरया “यत्र यया वातेया ana! “अयोनिकण्डन- 
स्थानगोस्थानघान्यकर णलवणामेति पञ्च उञ्छस्थानानि | 
aa शीणेमनुज्ञातं शिलामित्याहुः । ब्राह्मणक्षत्रियविङ्‌- 
भ्यो ऽयाचितोपपन्नां शुद्रेभ्योऽप्येके | आपदि सन्दशय- 
aan’ गृह्णीयात्सन्द्षी भिक्षेतेत्येबसुदाहरन्ति | 


पर्णशाखया" पञ्च सीरा वाहयेत्‌ | बञ्जस्कन्ध आका- 


विद्वारोत्थानदानो ग्‌. c, ४१८ 

वपनं र्‌. र., ४१८ 

उपस्थानं चो गु. र., ४१८ 

स्कन्ध कुहालकपोती र्‌. v, ४१९ 

वा यत्र यया वर्तनं तया यापयेत्‌ श. र., ४१९ 

कण्डुलस्थान गु. र., ४१९ 

आत्मार्थं ग. T, ४१९ 

पर्णेशिखया vx सीता, कुद्दाली राजो भार्ग दद्यात्‌ अन्यत्र जयतीपतेः । 
area इति गृ. र., ४१९ 


O -3 C OH ९० ४७ nm 


८] गाईस्थ्यकाण्डे प्राह्मणकमंघर्मवूत्तयः १७५ 


लात | कुहाली राशो भागं दद्यादन्यत्र ' बाऽथविशोषोऽस्यो- 
पवृत्युपपत्ती सोमेनेष्ट्वा ah चित्वा wie दत्वा अङ्गु- 
छानासिके संयम्य ग्रीवायामासज्य कपोतवदेकैकं गह्लीया- 
द्विन्नाद्धिज्नवृत्तिरित्येके। इत्येताभिश्वेत्तिभिराहत्य पूर्ववत्‌ 
कुर्यात्‌। 

षण्मासान्‌ “*कृच्छं प्रत्याहतात्मा यमनियमसिँति 
"यायावरः । परं त्रह्मासृतमामोति यद्‌ गत्वा नेह जायते। 
“यापनात्‌” AFTAATA | 


“अष्ट” वक्ष्यमाणाः उञ्छाद्या वृत्तयः। वापनमाम्नेयी 
चेछिः पूर्वेद्युः कार्या । प्रातरुदित तु वैदवानर्येष्ट्या इमां 
दिशा asta द्रव्यं ब्रीहीन्‌ यवानाहरतेति i 

यस्य दिगद्रव्यावीन्‌ प्रतिष्ठापयन्ति व्यवस्थापयन्ति 
ऋत्विजः स कूतप्रस्थानः | 


अकृतप्रस्थानस्तु यस्य पूर्ववद्वापनादि कारयित्वा प्रात- 
रुदिते वेदवदेवेष्ट्या अस्यां दिशि तिष्ठतेदं ब्री्यादिद्रव्य- 
माहायर्थ त्वयेति दिगूद्रव्यादीन्‌ प्रवतेयन्ति आदिशन्ति 
ऋत्विजः | 


स तथा प्रथमाग्नेयी, द्वितीया वेशवानरी, तृतीया Aza- 


] विशेषेभ्यो गए. र., ४२० 

2 इति तु ताभिः र्‌. T, ४२० 

3 कृच्छान्‌ प्रत्याहृतात्मा यमनियमानिति यायावरः गृ. र., ४२० 

4 अष्ट वृत्तयोउच्रैवाप्रे वापनं आग्नेयी चेष्टिः पूर्वदिने कार्ये । प्रातरुदिते तु 
वैश्वानयो इष्ट्या इमां दिशं व्रज इदं द्रव्यं यवान्‌ त्रीहीन्‌ वा आहरेति 
गृ, र., ४२० 
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देवी, देवेभ्यः प्रकाशो द्योतमानो भवतीत्यर्थः | 


aama इति तृतीयार्थे तसिः। विना मन्त्रेण न 
शायनादि कुयौत्‌। उपादानं’ प्रतिग्रहः । तस्य पर्वेस्विति 
आहिताग्नित्वेन प्राप्तानां वपनादीनां पुनर्वचनं निय- 
साक्षेम्‌ | 


गार्हपत्ये निवेदनं 'च प्राप्मेवास्य विधीयते | अथा- 
अमविशेषाः यायावरत्वादयः। “अथाष्टौ वृत्तयः’ इति 
'एकतमये'ति इृत्तिसङ्करनिषेघार्थम्‌। यापयेत्‌! गमयेत्‌ का- 
लानिति शोषः | गोस्थानं यत्र गोभ्यो यवादिकं दीयत। 
घान्यकरणं स्वल, लवन क्षेत्र लळूयतेऽस्मिन्निति व्युत्पत्या | 
अनुज्ञातमत्र स्वाम्युपेक्षितम्‌। ‘aaa सन्निहिते 
स्वामिनि तदुपेक्षितमपि धान्यादि सन्दरयन्ञेव शृह्णी- 
यात्‌ | 'आत्मार्थ’ इति । वृत्तिमात्रोपयोगिनो भोगार्थ 
सन्दर्शी भिक्षेतेत्यादिद्रव्यस्वाम्यग्रे आत्मानं दशोयन्‌ 
भिक्षेत । “न तु शब्देन याचत इत्यर्थः | बञ्चस्कन्धं वा- 
हयेत्‌। “पर्णशास्वये'त्यादि | पर्णः पलाशः, तस्य शाखया 
यावान्‌ बशुवणेवृषस्कन्थो आयस्ता Gus: ?। पञ्चा- 
कुलमा वाहयेत्‌। अथेप्राप्तां सुवम्‌। केचित्तु चतुर्विशाति- 
सीता इति पठन्ति | "एतच्च वाहन माकालादरीजवपनकालं 
यावत्‌ । अन्यत्र वा कुदालादन्यत्र TAERA भागदाने 


३ emm हांत र. र., ४२१ 
2 न तुवाचेतिशृ. र., ४२१ 


८] गाईस्थ्यकाण्डे ब्राह्मणकर्मधर्मवत्तयः १७७ 
विकल्प; | कापोतीमाह--अन्नविदेषेभ्य' हत्यादि। अया- 
चितादिलाभेनान्नविदोषातिरेके सति सोमयागादि कृत्वा 


उक्तप्रकारां कापोतीमनुतिछ्ठेत्‌। ग्रीवायामासज्य 'प्रवेशि- 
कादि पात्रमिति दोष! | 


भिन्नाभिन्नवृत्तिरित्येके सति (?) सा कापोत्येव भिन्ना- 
द्विदीणोद्रोण्यादेयेदैकैकबीजादान सा भिन्नाभिन्नवृत्तिः 


इत्येके मन्यन्ते। तेनात्रापि सर्वस्वादानादीतिकत्तैव्यता 
gera t कापोतीविशेषत्वादेव चास्य तदनन्तरमभिधानम्‌। 
पूर्ववत्‌ गाहेपत्यादिनिवेदनादि षण्मासान्‌ कृच्छ्रान्‌ कुर्या- 
वित्यनुषङ्गः। कृच्छाः विदोषानुपादानात्प्राजापत्याः। प्रत्या- 
हतात्मा यमनियमान्‌। अत्रापि `कुर्यादित्यनुषङ्गः | प्रत्या- 
हृतो विषयेभ्यो निवार्तित आत्मा येन स प्रत्याहृतात्मा | 


बौधायनः” 


अथ झालीनचक्रचरयायावरध्माकाङ्किणां नवभिः 
वृत्तिभिवतेमानानां तेषां तद्वतेनात्‌ व्ृत्तिरित्युच्यते | 


शालाश्रयत्वाच्छालीनत्यम्‌ । अनुक्रमचरणाच्चक्रचर- 
त्वम्‌ । कृत्या वरया यातीति यायावरत्वम्‌ | ता अनुव्या- 


l प्रसेचिकादि शृ. र., ४२१; ना. कोशे च 

2 कापोत्ये च भिन्ञाद्विंदोणोत्‌ द्रोण्यादेय देकैकबी जादानं सा भिञ्दृततरेत्येके 
मन्यन्ते । इति गृ. रत्ना., ४२१ 

3 FERMINTE: यृ. र., ४२१ 

4 अत्र «quà सूत्रपाठे क्वचित क्वचिदन्यथा भावो इस्यते See 
बौ. ध, २. २. १ 
२३ He गा० 
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ख्यास्यामः षण्णिवतेनी कौदाली धुवा सम्प्रक्षालिनी स- 
qe पालिनी शिलोञ्छा कापोती सिद्धेच्छेति नचैता; । 
तासामेवाऽन्याऽपि दशमी वृत्तिर्भवत्यानवसवृ्तेः तासामेव 
चाऽन्याऽपि ददामी वृत्ति भेवत्या नवसबृत्ते; | 


केशइमअआुलोमनखानि वापयित्वोपकल्पयेत' —Rtun- 
जिनं कमण्डलु यष्टिं वीरुधं कुथहारिमिति । जैधातवीयेन * 
TEI प्रस्थास्यति, वैशवानयी वा । प्रातरुदिते आदित्ये यथा- 
aaa? प्रज्वाल्य गार्हपत्य आज्यं विलाप्योत्पूय erm 
निष्टप्य qf aqudia शहीत्वांऽऽहवनीये वास्तोष्पत्यं 
जुहोति-“ वास्तोष्पते प्रतिजानीद्यस्मान” हइत्यनुदुत्य 
“वास्तोष्पते शग्मया संसदा त” इति जुहोति"! सवै एवा- 
हिताम्निरित्येके । तदृ भूयः” gi निष्टप्य” af च कृत्य 


] कल्पयते शृ. र., ४२२ 

2 तैतिरोयेणेष्या श्‌. र., ४२२ ना. कोशे च 

3 यथामूलमर्िं ना. कोरो 

4 याज्यया जुहोति णृ. र., ४२२ 

5 निर्गत्य ग्रामान्ते भामसीमान्ते वाऽवतिष्ठते । तत्र कुटीं मठं वा करोति 
कृत्वा प्रविशति कृष्णानिनादीनामुपक्लू्तानां यस्मिन्‌ यस्मिन्‌ अर्थ येन 


यत्‌ प्रयोजनं तेन तत्‌ mu । 
प्रसिद्धमग्नोनां चरणं सिद्धं दर्शपूर्णमासाभ्यां यजनं प्रसिद्धमाप्रयणं, 


प्रसिद्धः पञ्चानां महायज्ञानां अनुप्रयोगः उत्पन्नानामौषघीनां frat 
दृष्ट भवति विश्वेभ्यो जुष्टं निवेपामीति वा तृष्णीं वा यथैता अद्भिः À- 
क्षति विइवेभ्यो जुष्टं प्रोक्षामीति तृष्णीं वा ताः संस्कृत्य साधयम्ति । 
तस्याभ्यापनयाजनप्रतिम्रहा Pada अन्ये च यशकतव इति । 
हृबिष्यं suma इति गृ. ररना., ४२३ 

6 अत भारम्य १८० पृष्टे अझवचेसमसि इत्यन्तं ना. कोषे न लभ्यते 
६९ तमस्य पत्रस्य नष्टत्वात्‌ । 


८] गाहेस्थ्यकाण्डे ब्राह्मणक्मैथमंष्त्तयः १७९ 


ग्रामान्ते ग्रामसीमान्ते वा तिष्ठति । तत्र कुटी मठं वा 
करोति कृतं वा प्रविक्षति । क्ृष्णाजिनादीनाझुपक्छुप्तानां 
यस्मिन्नर्थे येन यत्प्रयोजनं तेन तत्कुयात्‌ | 


प्रसिद्धमग्नीनाँ परिचरणं, प्रसिद्धं दशेपूर्णमासाभ्यां 
यजनं, प्रसिद्धमाग्रयण, प्रसिद्ध पञ्चानां महायज्ञाना- 
मनुप्रयोग उत्पन्नानामोषधीनां निवोपर्ण ce भवति। 
“विदवेभ्यो देवेभ्यो ge निवेपामी”ति तृष्णां वा । अथेता 
er: प्रोक्षति विइवेभ्यो देवेभ्यो जुष्ट प्रोक्षामी”ति वा 
तूष्णी वा। ताः! संस्कृत्य साधयन्ति | तस्याध्यापनयाजन- 
प्रतिग्रहा निवत्तन्ते अन्ये च यज्ञक्रतव इति । हविष्यं 
च ब्रतोपायनीयम्‌ । तद्यथा-सपिरभिश्रं ' दधिमिश्रमपि- 
शितमक्षारलवणमपर्युषितम्‌ | व्रद्यचयेमृतौ वा गच्छति i 
पर्वणि पर्वणि केशइमश्रुलोमनखवापन शौचविधिश्च | 


'धर्मकाङ्किणामि'ति । अत्र धर्मेकाह्ली चक्कचरोऽभि- 
सतः। यायावरादपि तस्य घमांतिशयकाङ्ित्वात्‌। अनु- 
क्रमेण वृत्तीनां स्वीकरणात्‌ | उपकल्पयते’ उत्पादयति | 
'बीवधो' भारयष्टिः । ‘aren: स्वधितिस्वनित्रादिः | 
'प्रस्थार्यती'ति । यदा प्रस्थास्यति, तदा वास्तोष्पतीयसु- 
क्तेतिकतेव्यताकं कुर्यात्‌ । 'अनुदुत्य' अनूद्य । “इष्ट भव- 
ति’ यथा दझपूणेमासयोईष्टं तथा भवतीत्यर्थः । Wr 
wade’ अतार्थसुपहरणीयम्‌ | भवतीति शोष! । 'अपि- 
शितं’ मांसवजेम्‌ । शौचविधिः वाक्यो सुज्जलादिना। 
"आन्तरः सत्यदमादिना i 


३ भपिशितमिति शृ. रत्नाकरे न रइमते 


१८० TARTU Í ८ 
पुनर्बौधायन।' 


यथैतत्‌ षण्णिवतैनीति, wea निवतेनानि निरुपह- 
तानि करोति। भूसिस्वासिने भागसुत्खजत्यतुज्ञात वा 
were । प्राक्मातराशात्कर्षी स्यादस्यूतनासिकाभ्यां स- 
सुच्काभ्यामतुदन्ञारया सुटुसुहरभ्युच्छन्वयन्‌ । यजैतेन 
विधिना षण्णियतेनानि करोतीति षण्णिवलेनी | 


कौद्दालीति जलाभ्याशे कुदालेन फालेन वा तीक्ष्णका- 
छेन वा स्वनति बीजान्यावपति, कन्दमूलफलशाकौष घी- 
निष्पादयति । कुद्दालेन करोतीति कोद्दाली | 


धुवायां वतमान! शुक्लेन वाससा शिरो वेष्टयति। 
Sree त्वा शिरो वेष्टयामी”ति | “ब्रश्मवचसमासे rera- 
Sara त्वे”ति कृष्णाजिनमादत्ते । अज्लिङ्गाभेः पवि- 
aq | बलमासे बलाय त्वे”ति कमण्डलुम्‌ । “धान्यमसि 
qA त्वे/ति वीवधम्‌ “सखा मा गोपाये”ति दण्डम | 

अथोपनिष्कम्य । व्याहृतीजेपित्वा दिशामनुमन्श्रण 
जपाति-- 


“पृथिवी चान्तरिक्षं च द्यौश्च नक्षत्राणि च या faa: d 
अभ्निवोयुञ्च सूर्यश्च पान्तु मां पथि देवताः” शति ॥ 


मानस्तोकी च जपित्वा ग्रामं प्राविइय गहद्वारे गहद्वार 
आत्मानं 'वीवधेन सह दशनात्‌ सन्दकीनीत्याचक्षते | 


Í ३.२. १-१५ 
2 बीरघेन ना. कोरे 


८] गाईस्थ्यकाण्डे merits: १८१ 
शृत्तेश्ेसेरवातोयामवात्तायां तयैव wi 
तस्यां ga वर्तेमाना gate परिकीर्तिता' ॥ 


सम्प्रक्षालनीति । उत्पन्नानामोषधीनां प्रक्षेपण निक्षे- 
पणम्‌ नास्ति निचयो वा भाजनानि सम्प्रक्षाल्य न्युब्ज- 
तीति सम्म्रक्षालनी । 


समूहेति। अवारितस्थानेषु पथि वा क्षेत्रेषु वाऽप्रतिह- 
तावकारोषु वा यत्र यश्रौषधयो विद्यन्ते तत्र तत्र ससू- 
हन्या age ताभियेतेयतीति समूहा | 


पालनीत्यर्हिसिकेत्येवेदसुक्त भवति । तुषविहीनां- 
स्तष्डुलानिच्छति सज्जनेभ्यो बीजानि वा पालयती- 
ति पालनी | 


शिलोञ्छेति। अवारितस्थलेघु” या पथि वा क्षेत्रेषु 
वाऽप्रतिहतावकारोषु वा यत्र यत्रौषधयो विद्यन्ते तत्र 
eX कणिइासुञ्छयित्वा काले काले शिलैवेतेयतीति 
शिलोञ्छा | 


कापोतेति | अवारितस्थानेषु पथि वा क्षेत्रेषु बाऽ्यति- 
हतावकाहोषु वा यत्र यत्रौषधयो विद्यन्ते “तत्र तत्राङ्कुरि- 


] बृत्त वतेरवातीयां तयैव तस्प धरुवं बतेनात्‌ घुवेनि परिकीर्तिता इति gR- 
तपुस्तकपाठः 

2 नियमों था ना, कोशे 

3 श्वमदताभिवतेयति ना. कोशे 

4 स्थानेषु ना. कोशे 

5 aah: ated कालमुम्कग्रित्वा ना. कोशे 


१८२ कृत्यकल्पतरौ (e 


म्यां एकैकामोषधिमुञ्छयित्वा सन्दर्शनात्कपोतवदिति 
कापोती । 

सिद्धेच्छेति व्रत्तिभिः श्रान्तो 'बृद्धत्वाद्धातुक्षयाद्वा 
uses: सिद्धमन्नमिच्छतीति सिद्धेच्छा | 

तस्याऽऽत्मसमारोपणं विद्यते सन्पासिवदुपचारः 
पवित्रकाषायवासोवजेम्‌। 

वान्याऽपि वृक्षयुल्मलतावल्योषधीनां च तृणोषधीनां 
च दयामाकनीवारजत्तिलादीनां वन्याभिर्वतेयतीति वान्या। 

यद्येतासु वृत्तिष्वास्थापनं ताभ्योऽवसीदतीति à 

अथाप्युदाहरन्ति 

परां वृत्तिसुपाश्रित्य परां पश्चादुपाश्रितः | 

परिव्राज्ये स्थितो qe: स इच्छेद्‌ एहमेघिताम्‌॥ इति । 

“निवतेनी ददाहस्तेन दण्डेन तरिंराहण्डपरिमिता भूमिः 
निवतेनम्‌। तद्धस्तास्तिरुपहतानि स्वकृष्टानि। 'भूसिस्वाभिने"- 
भूमिरस्यास्तीति ब्रीद्यादिदशीनादिनिः । पप्राक्प्रातराशो'- 
त्यव्ययी भावः। तेन दिवा भोजनात्पूर्व कर्षेदित्यथः | अस्तु 
मस्ति नाम ?। ‘agen: साण्डः | ' अभ्युच्छन्दयन_विश्रा- 
मयन्‌। करोति’ संस्करोति । बृत्त’ “ आद्रव्यतेव्य ? अति- 
क्रान्ते। 'अवालायामवार्तायामिःति वीप्सा नैरन्तयैप्रदर्शना- 
थम्‌ । प्रक्षेपण! कुसूलादौ घान्यादोर्निक्षेपणम्‌ । परहस्ते 
धारणं स प्रकारान्तरेणाऽपि कर्तव्य इत्यर्थः । “अप्रतिहता- 


l वृद्धत्वात्‌ सजनेभ्यः ना. AÈ 
2 भाहते द्रव्ये ना, कोशे 


८] गाईँस्व्यकाण्डे ब्राह्मणकर्मेघमेवूत्तयः १८३ 


वकादोषु' अनिवारितप्रसरेषु सन्दशनेनैव cen । तस्य 
समारोपण 'सस्यासिद्धोऽछवृत्तरप्रीनामात्मनि समारोपणं 
भवति | 


मनुः 
awa शिलोञ्छाभ्याममिहोत्रपरायणः | 
इष्टीः पार्वायनान्तरियाः केवला निर्वेपेत्सदा ॥ 
न लोकवृत्तं वर्तेत ब्रत्तिहेतोः कथञ्चन | 
आजिद्याम शठां शुद्धां जीवेद्‌ ब्राह्मणजीविकाम्‌ t 
सन्तोषं परमास्थाय सुखार्थी संयतो भवेत्‌ i 
सन्तोषमूले हि सुखं दुःखमूलं विपर्ययः i 


'वार्वायनान्तीयाः’ पवे च अयनान्तश्च तयोभोवः। 
स्तार्किकर्मणं (१)कृत्वा वृद्धाच्छः कतैव्यः । “लोकवृत्तं धनि- 
कस्तुत्यादि | अजिह्मा’ कौटिल्यवर्जिताम्‌ | अशठाँ' ra- 
दिराहिताम्‌। ‘spat gf’ सङ्करवर्जिताम्‌ । “जीवतः m- 
हाणजीविकां कुयात्‌ ॥ 


l तस्य शिलोच्छवृत्तेः भा, कोहो 
2 v, १० 
9 दम्भरहिताम्‌ ना, कोरो 


९ 
अथा55पद्वत्तिः 
तत्र ws 


शिलोञ्छमप्याददीत” विप्रो जीवन्‌ यतस्ततः | 
प्रतिम्रहाच्छिलः sara ततोऽप्युञछः प्रशस्यते” N 


मुख्यया gn जीवनाभावे यतस्ततो5पकृष्टादपि 
शिलाञ्छावाददीत, “ag प्रतिग्रहम्‌ | यस्मात्पातिग्र- 


हापेक्षया शिलोञ्छौ प्रशस्तौ। तयोर भावे “प्रतिग्रहादप्यु- 
पाददीत | 


वरं स्वधर्मो विणुणो न "पारक्यः स्वनुितः। 
परघर्मेण^ जीवन्‌ हि सद्यः पतति जातितः t 


l १०, ११२ 

2 मयाददौत उद. मातृ 

WAIT र. र., ४२३ 

न तु प्रतिग्रहात्‌ T. C, ४२३ 
प्रहमप्यादद्धीत ना. कोशे , 
१०, ९७ 

परघमोत्स्वनुष्ठितात्‌ ना. कोशे 
पर धर्मोभ्रयाद्रि्ः इति या, मि 


Qo 30 c Pp ०० 


९] गाइस्थ्यकाण्डे आपइत्तिः ^ cts 


तस्य स्वधमे एव श्रेयान्‌ 'स्वल्पोष्प्पलुछितो नाऽवरसु- 
वितः। जघन्यसेवी ह ब्राह्मणो जघन्येषृषपद्येत । 
तस्मात्प्रशास्तसमयाचारः सवतः ्तिणह्णीयात्‌। न।ऽऽत्मन- 
स्ततस्तृतिमिच्छेत्‌। कामं त्रयाणां वणानां याजनं कुर्वीत। 
धर्मेण तेभ्यो वृत्तिमादाय धमकृत्येषूपहरेत्‌। 


“तस्यः ब्राह्मणस्य । “erat: स्ववृत्त्युपायः। 'स्व- 
ल्पो5पि' यथाकथश्चिदनुछितोऽपि | “अवर!” क्षत्रियादिः | 
प्रदास्तानां शिष्टानां समयः सिद्धान्तः तमाचरतीति 
“प्रशस्तसमयाचारे!' । “स्वतः झाद्रादेरपि शह्णीयात्‌। 
‘aay’ शाद्रादिप्रतिग्रहेणः । तृप्ति” भोगाकारमवरं(!) | 
qi शास्त्रतः | 


अत्रा55पत्कलपे ब्राह्मणस्येत्यनुवृत्ती गौतम!“ 


याजनाध्यापनप्रतिग्रहाः सर्वेषाम्‌ । gat पूर्वो गुरुः । 
तदलाभे क्षत्रवृत्तिः, तदलाभे वेश्यवृत्तिः i 


i अन्यः, यद्यन्यसेवी fü sen जघन्येषु sada इति । तस्मात्‌ 
अशस्तसमयाचारः TAIT प्रतियद्घीयात्‌ । नात्मनः ततो वृत्तिमिच्छेत्‌ 
कामं त्रयाणां वणोनां याजनं कुर्वोत धमेण तेभ्यो इत्तिमादाय wae 
PRA इति र्‌. रत्ना., ४२४ 


Q wa: ना. को. = ~ 

3 इत आरभ्य एप्टे १५६ 'दषलः कर्म वा? इत्यन्तं ७२ तमस्य पत्रस्य 
नष्टत्वात्‌ न इश्यते ना. कोशे » Y 

4 १. ७. ४ 


२४ Ho Wo 


vs sanad [९ 


Cy 


‘ada?’ अप्रशस्तानामपि । ‘ae’ दोषावहः । यच्च 
मनुवचनम्‌-- प्रतिग्रहः प्रत्यवर' इति प्रतिग्रहनिन्दा, सा 
बैदास्तयाजनापेक्षया । # 


वसिष्ठः’ 


कामं? वा स्वयं कृष्योत्पाद्य तिलान्विक्कीणीरन्नृणत्वे 
नाऽयाज्ययाजनं प्रसिद्वामिति ग्रहोऽस्तीति | 


अथाऽप्युदाहरन्ति 


अग्नय इव दीप्यन्ते जपहोमैद्विजोत्तमाः | 
प्रतिग्रहेण शाम्यन्ति उदकेनाऽप्नयो यथा ॥ इति | 
“प्रतिग्रैहैण’ निषिद्धेनेति रोषः । 
र्भा 
शह्ल॒लिखितो 


आपत्काले ब्राह्मणस्थ मातापितृमतो बहुभृत्यस्या5- 
नन्तरिका वृत्तिरिति “विकल्प; | 


E R. ३१ 

2 कामं वा स्वयं senna तिलान्‌ बिक्रीणीरन्‌ । न वायाज्ययाजनं 
प्रतिषिद्ठप्रतिग्रहो$स्तीति इति ग. WI, ४२५ ; 

कामं वा स्वयं कृष्योत्पाय तिलान्‌ विकीणीरन्‌ न त्वेवायाज्ययाजनं 
प्रतिषिद्धं प्र वास्तीति इति या. अप., ९२९ 

तपो या. WR., ९३० 

eer: । cornes Sraa वृत्तिदौबेल्यमाख्येयम्‌ । qq. 
TTA स धर्म; । तस्यानन्तरका वृत्तिकक्रात्रेडमिनिवेश: । त्रयाणां 
meee या इतियोजनाध्यापनभ्रतिप्रहाणां एवमपि अजीवन्‌ , 
या, भैप., ६३० 


> ७० 


९] गाहेस्थ्यकाण्डे आपइत्तिः te 


यत्र ब्राह्मणे मातापितृषु चरित्रणणसम्पन्नेघु वृत्ते- 
दौबेल्यमाख्येयम्‌। यद्‌ बृयुस्ते स धमः, क्षात्रेशमिनिवेदा- 
स्त्रयाणां ्राह्मणकर्मणां sna याजनाध्यापनप्रतिं. 
ग्रहाणाम्‌ | एवमप्यजीवन्‌ वेइयव्ृत्तिमेवोपजीवेत्‌। 
‘fared’ विमर्शः । क्षात्रेऽभिनिवेशः’ क्षत्रियवृ- 
त्तिनिष्ठत्वम्‌ । 
शिलोञ्छाद्यनन्तरं बुधः 


तदसम्भवे क्षत्रवृत्या वेइयवृत्या वा । आपत्कल्पे 
असाधुभ्यः प्रतिग्रहीयात्‌ | व्रत्तिसङ्करं न acatend, 
वर्णसङ्कर कुलशुध्यर्थम्‌ i 

५“आपत्कल्पे” वै्यडृत्यसरूभवे। असाधुरत्र यदीयप्रति- 
ग्रहस्य कृष्यायपेक्षया STRN: | “श्रेयान्‌ स्वधर्मो विगुण” 
इति प्रतिग्रहादेः श्रेष्ठत्वाभिधान शुद्रादिप्रतिम्रहविषयम्‌। 


याजनाध्यापनप्रतिग्रहान॒बृत्तो बौधायनः" 


तदशक्तो क्षत्रधम्मेण जीवेत्‌, प्रत्यनन्तरत्वात्‌ | नेति 
A 6 क 
गोतमः । हास्याथेमपि ब्राह्मण आयुधं नाऽऽददीत | 
अत्युग्रो हि ANIFA ब्राह्मणस्य | 


तश्र आह्मणेषु चरित्रयुणसम्पन्नंदृतेः दौवत्यङख्यातं यदूजूयुस्ते स 
घर्मः तस्यानम्तरा वृत्तिः क्षात्रेऽभिनिवेशस्त्रयाणां ब्याव्ती याजनाध्या- 
पनप्रतिम्र्ाणां maag इति ग्र. र., ४२ iy ] 
4^ ehe Ey 

Large वैदयव्रृत्यसस्भवे सारि qus कृष्यायपेक्षया भप- 
कृष्टः इति र्‌. T., à 4 

2 emus । नेति गौतमो$त्युग्रो हिँ Mie: इति, सु. पाठः | 
२. Y. २६, ९८ 


te कृत्यकस्पतरौ [९ 
अथाऽप्युदाहरन्ति 


ब्राह्मणार्थे गवार्थे वा ' वर्णानां चाऽपि सङ्करे | 
गृहीयातां विप्रविश aret धमव्यपेक्षया ॥ 


वैइयवृत्तिरनुछेया। क्षत्रधर्मेण शास्त्रधारणव्यतिरिक्तेनेति 
बोद्धव्यम्‌ । ब्राह्मणस्य धमोथेमेव दारत्रधारणविधानात्‌। 


याज्ञवल्क्यः” 


क्षात्रेण? धमंणाऽऽजीवेत्‌ विशां वाऽप्यापदि द्विज! | 
निस्तीयारथे* agassa पाव्याऽऽत्मानं भवेत्पथि ॥ 


“निस्तीर्य आपदमिति विपरिणत्याऽनुषङ्कः | 
नारदः 


आपद्यनन्तरा” वृत्तिब्रौद्मणस्थ विधायते | 
वैद्यबृत्तिस्ततश्रोक्ता न जघन्या “कदाचन ॥ 


न कथञ्चन कुर्वीत ब्राह्मणः कमै वाषलम्‌ | 
वृषलः कमे वा ब्राह्मं पतनीये हि “ते तयोः ॥ 


l खवर्णानां च इति गृ, रत्ना,, ४२६ 

2 ३.३४ 

3 क्षात्रेण कमणा शीवेद्विशां वाप्यापदि या. अप ९२८; या. वी., ८१६ 

4 निस्तीर्य तामथात्मानं पावयित्वा aaa पथि इति या, अप., ९२८; 
या वी., ८१६ T 

5 आपस्छु ग्र. र., ४२७ ; सु. पा. ४. ५६, ६० 

6 SATT T, ४२७; या, अप., ९१८ 

7 a for वा, श. पा 

8 चैतयोः णु. c, ४२७ 
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उत्कृष्ट ' चाऽवकृष्टं च तयोः ant न विद्यते । 
मध्यमे कर्मणी हित्वा सर्वसाधारणे हि ते ॥ 

आपदं ब्राह्मणः “तीत्वो क्षत्रक्वत्याऽजिंते धने i 
उत्खजेत्‌? क्षत्रत्रात्त तां कृत्वा पावनमात्मनः ॥ 
तस्यामेव तु यो वृत्तौ ब्राह्मणो रमते “रसात्‌ | 
काण्डपृष्ठदच्युतो मार्गात्‌” सोऽपाङ्केयः प्रकीतितः॥ 
[ काण्डपृष्ठो ्राह्मणाधमः ] 


बौधायनः" 
कुसीदकृषिवाणिज्यं 'प्रकुर्वीत स्वय कूतम्‌ | 
आपत्कल्पेऽ*न्यथा कुवेन्नेनसा युज्यते द्विजः ॥ 
लब्धकामः? पितुन्‌ देवान्‌ ्राह्मणांश्चाऽपि पूजयेत्‌ i 
ते au: तस्य तं दोषं शमयन्ति न संशयः ॥ 


fae च द्वयोः ग. र., ४२७ ; चापकृ्ट इति सु. पा 
died क्षत्रतृत्याऽजितैर्घनैः ग्र. र,, ४२७; werfen: मु. पा 
JARN इति श, RAL, ४२५ 
सदा, सु. पा 
मार्मादपाङ्केयः सु. पा 
ना. कोशे अधिकः पाठः 
इत आरभ्य बौधायनीयत्वेन दष्टे इलोकचतुष्टय॑ बृहस्पतिवचनस्वेन 
इड्यते ग्र. रत्नाकरे., ४२८ वचनमिदं सुद्रितबोषायने न दृश्यते 
अकुर्वीतास्वयं कृतं T. T, ४२८ l 
8 काले स्वयं श. C, ४२८, ना, कोरो च 
9 लाभः इति र. GI, ४२८ AE 
30 GUE T C, ४२८ " 
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खणिक्कुसीदी' दद्यात्तु वस्रगोकाश्वनादिकम्‌ | 
कूषीवलोऽन्नपानानि त्यानदाय्यासनानि च ॥ 
पणेभ्यो- fare दत्वा “पशुस्वणोदिक झातम्‌। 
वणिक्‌ “कुसीव्यदोषः care ब्राह्मणानां च भोजने*॥ 


महाभारते 


स्थूलाच्छुल्काच” वचनात्‌ मृदुस्निग्धाच भोजनात्‌ । 
अपरप्रेषय भावाच भूय इच्छन्‌ ATCT: ॥ 


अत्र "सवेवाक्येघु ब्राह्मणस्याऽऽपदि वेशयबृत्यलु- 


gere usur ॥ 


l कुसीदं ग्र. र,, ४२८ 

2 आसनानि T T, ४२८ 

8 पण्येभ्यः र, र., vac, ना. को च 

4 बणोदिक सृ. र., ४२८ ; स्वणोदिक ना. को 

5 कुसौद्यदोषः स्यादूत्राह्मणानां च पूजने इति गण. mL, ४२८ 
6 पूजने ना. को 

7 फळाच्छुस्काचच गृ. र., ४२८ 

8 ऊर्ध्वं शृ, र., ४२८ 

9 अध aft: । अत्र सव क 


१० 
अथ कृषिः 


तत्र मनु; 
वैश्यवृत्याञ्पि जीवस्तु ब्राह्मणः क्षत्रियोऽपि वा । 
हिंसाप्रायां पराधीनां कृर्षि यत्नेन asta ॥ 
कृर्षि साध्विति मन्यन्ते सा afer: सद्विगर्हिता | 
भूमिं भूमिशयांञ्चैब हन्ति काष्ठमयोखुखम्‌ ॥ 
इयं च कृषिविंगहिंता इतरवेइयबृत्त्यसम्भवे द्रष्टव्या | 
बौधायनः ° 
कूषिर्वेदविनाशाय वेदः कृषिविनाशकः । 
शाक्तिमानुभयं कुयोदशक्तस्तु कृषि त्यजेत्‌ ॥ 
हारीतः 
सहसून ° लाइलम्‌ | तत्‌ ब्राह्मण न विद्यते | आपया- 
चरितत्वाद्यदि कुर्याद्यथार्थ कुयात्‌ | 
“यथार्थ? यावताऽर्थेनाऽऽपन्निस्तीर्यते “तावतोऽनति- 
क्रमेण | 


l १०, ८३ 

2 १. १०. ३१ 

8 agad enm) तदब्राह्मणे न fug. T, ४२९ 

4 तावदनतिक्रमेण, प्राक्‌ प्रातराशकषी स्यात्‌ । अस्यूतनासिकाभ्या समुष्का- 
भ्यां भतुदन्नवया इति गृ. रत्ना., al; तावदर्थानति ना, को 


१९२ छत्यकल्पतरौ [ १९ 
घौधायनः' 


STE maama कर्षी स्यात्‌ । अस्यूतनासिकाभ्यां 
ससुष्काभ्यामतुदन्नारया सुहसुहुरभ्युच्छन्दयन्‌। 


पेठीनसिः 

क्षेत्र साण्डाभ्यामनडुद्गयां कृषीत निदाधे च यः । 
प्रयच्छस्तिलान्वपेदित्यारिवह्णरी लाङ्गलमिति विज्ञायते | 
परीरो अस्थेन्दु। Baws कल्याणनासिकं सोमो बाह्यस्य 
प्राप्नोतीति मोमेपित्सतु ?। तढुत्कृषति गां वा [? जावि- 
बांइबज ] प्राभोति। तस्मात्‌ क्षति तिलान्वपेविति अन्नार्थं 
वचनम्‌ | परीरवल्लाइलमित्यादिकमर्थवादः। कर्षणः सैव 
अयाज्ययाजनप्रतिषिद्धप्रतिग्रहाभ्यां कृषिस्तूत्पन्नम्‌ | 


वसिष्ठः 


तस्मात्‌ साण्डाभ्यामनडुद्भ्यामनस्यूताभ्यां प्राक्‌ प्रात- 
राशकर्षी स्यात्‌। “निदाधेऽपः। प्रयच्छेल्लाङ्गल पवीरवं Bara 


l २, ४,२०, २१ 

2 «qemiwefüfr विज्ञायते । परीरो मत्त्येन्द्रः । स्वमेवं कल्याण- 
नासिक सोमो राज्यस्य प्राप्तौ प्रतीतश्लोमे$पि सैव तत्वकृषिमिति at 
च अजाव्यं च प्राप्नोति । तस्मात्कृषति तिलान्वपेदिति «cmd 
वचनम्‌-ना. को. इदं पैठौनसिवचनं ameda सर्वथाईशुद्धप्रायमेव 
मातृकासूपळभ्यते । भतो यथोळम्भमेव मुद्रितम्‌ । 

3 २.३२ 

4 स्यात्‌ निदाघे यः seeders पवौरथङ्ेवे सोमपिस्सरुतदुद्रपति गामविं 
sad पीवरीं scrip su, को 
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सोमापित्सरु। तदुद्वपति गामविं चाजानदवानदवतरखरोष्टांच 
प्रफव्य च पीवरीम्‌ | प्रस्थावद्रथवाहनामेति । लाइ 
'पवीरत्‌ वीरवत्‌ सुमनुष्यवदनडुद्वत्‌ | usd कल्या- 
णनासिकं कल्याणी हि अस्य नासिका नासिकयोद्वपाति 
दूरेऽपविध्यति | सोमपित्सरु सोमो द्यस्य प्राम्नोति तत्सरु i 
तढुद्वपति | गां ash अजानइवानइवतरसरोष्ट्रांश्च। प्रफव्यँ 
«t पीवरीं दशीनीयाँ कल्याणीं प्रथमयुवतीम्‌ | 

परीरवत्‌ THT फालः eges परिः seat भवति।“य- 
द्वि पुनाति भूमि तद्वतपरीरवमि'ति निरुक्तकारचचनात्‌। परी- 
रववित्यस्य प्रदरीनार्थमाह वसिष्ठः 'मनष्यवदनडुद्गदि'ति | 
‘gaa’ सुसुखम्‌ । नासिका’ हलाग्रभागः | “अपाविध्यति’ 
मदसुत्सादयति । सोमपी'ति सोममाझोतीति णिनिप्रत्य- 
यान्तम्‌ | धात्वाकारस्य छान्दसो लोपः, सोमो warts: | 
“अन्नं दै सोम” इति शतपथश्रुतेः | “त्सरुः' यस्मिन्‌ स्थाने 
gear’ बाद्यते । 'तदुद्वपति? उत्पादयति । 'प्रफव्या' प्रकृष्ट- 
पर्ववतीं छान्दसो वर्णविकारः । 


हारीतः 


आपत्सु च कृर्षि प्राहः gp आयोजनवदाघोञ्य 
यालबृद्धकूशातोदीन बर्जयन्नदीर्घेण घतादेन झानैवोहयेद्य- 


l arg पवीरषं सुशेवं सुमतित्सरु श. र., ४२९ 
2 कृत्वा-ना., को 
3 कृषिर्वेदायोजनवदायोज्यबालदृदधकृशातीदौच्‌ «sp भदीर्घेण प्रतोदेन 
दानैबोइयेत्‌ । यष्टिमुष्टिलोषटाररिनजाचुयोक्त्रैद्रोवणाकोशनप्रशृतिभिः 
नाभिष्नी । न पर्वश्चु न सन्धिवेळयो। वाहयेत्‌ TL, ४३०, ना.को व 
२५ Fo o 
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शिमुषिलोष्टारनिजानयोक्त्रै; द्रावणाक्रोशन प्रभुति सिनो सि- 
निघ्चीत । न wag न सन्धिवेलयोबोहयेत्‌ । द्विहलूकूते वा 
परियोगोष्वरूज्य मोक्षणम्‌। मवुवच्छायायाँ पानाहारादीन्‌ 
दव्यात्‌ । कूमिकीटकिलीतकदंशमशाकमक्तिकानिवृत्तिस्रमर- 
शीतवातोष्णवर्षेषु उद्धरणकणेकण्ड्यनधूमाभिनिवातप्रच्छन्न- 
समुपस्तीणोदिघु च गोपायेत्‌। सन्नभभविलम्नात्तीनौषधयव- 
सलवणस्नेहादिषु यथार्थ 'पवनलवनसदेनपवनाति हारेषु 
यलिहोमादि कुर्यात्‌ । 


देवलः 


स्नात्वाऽनडुहोऽलङुत्य 'ब्राह्मणान्‌ भोजयेत्‌ सौर भे- 
याणां पुण्यमिति । षड्भागं रज्ञ दत्वा पञ्चमाद्वाह्मणान्‌ 
दत्वा तोषयेत्‌ | 


अथाऽप्यत्रोदा हरन्ति 


यूपोऽयं निहितो“ मध्ये मेधिनामिह कषकेः | 
तस्मादतन्द्रितो दद्यादन्नधान्यार्थदक्षिणाः ॥ 


भूमिं “भित्वौषधीः छित्वा हत्वा कीटपिपीलिकान्‌ | 
पुनन्ति 'खलयज्ञेन कर्षका नात्र AAT! di 


l पवनलवणमर्दनपुलाकाभिद्दारेष्ठ बलिह्ोमादीन्‌ कृयौत्‌ र॒. र., vie 
2 देवळः—-स्नात्वाऽनड़होऽलङ्कृत्य ्राह्मणान्‌ भोजयेत्‌ गृ. र., ४३० 
8 ब्राह्मणान्‌ भोजयेत्‌ T.C, ४३० 

4 यूपोऽयं निहितो मध्ये मेघिनामेह कषेकै: गृ, र., ४३० 

छ ङ्ट्टेषर्िं श. र., ४३० 

6 wg यशेन कर्षका नात्र इति र. CN, ४३० 


१० ] धाइस्थ्यकाण्डे कृषिः १९५ 


“आयोजनवत्‌’ आयोजन अग्निचयने WM चोक्त AT | 
“अरत्निः प्रस्धताङ्गलिहँस्त; | द्रावणं’ उद्वासनम्‌ । 'द्विहल- 
कृते? पुनःकर्षणाय | “परियोगो' हले संयोजनम्‌ । पर्वादावपि 
कुर्यादित्यर्थः । अवमज्य' हस्तादिना धूलिकदेमादीनपनीय। 
‘aqaa अक्रुध्यन्‌ | “किलीतकः? ' गवादिस्तनादिदेशे यो 
भवति रक्तपः कीटविशेषः। ATTI? चमराः । 'खमरा? 
क्षद्रमक्षिका गणचारिण्यः। कमिकीटादिष्वेतेषूपद्रवेषु यथा- 
ait समुद्धरणादिना गोपायेत्‌ | ‘सन्नः’ अवसन्नः । AA- 
war? पङ्कादौ मग्नः। यथार्थ’ ` एतानाताोनौषध यवसादिषु* 
मोजयेदित्यर्थः । "पवनः श्रमापनयनम्‌ । “अतिहार? 
खलादूग्रहानयनम्‌ | “सौर भेयाणां पुण्य’ कल्याणमास्त्विति 
ब्राह्मणान्‌ भोजयेदित्यर्थः | 


बृहस्पतिः 


राज्ञे °दत्वा च षड्भागं देवतानां च विंशकम्‌ | 
चिंदाद्भागं तु विप्राणां कृषि कृत्वा न दोषभाक्‌ d 


हारीतः 
aeni २धमेहलं षड्गवं जीवितार्थिनाम्‌ i 


l स्थलादि ग. र., ४३१ 

2 from: vel मभः ग. T, ४३१; पड्ठादिळग्नः ना. को 

3 यथार्थमेतान्‌ भप्नादीन्‌ औषधयवसादिषु भोजयेत्‌ इति X. रत्ना., ४३१ 
4 तानग्न्यादीन्‌ ओषधियवादि योजयेदित्यर्थः ना. को 

8 अभिहारः गृ. र., ४३१ 

6 «am र्‌. र्‌,, ४३१ 

7 भष्टागबं ए. र्‌., ४३१ 


१९६ कत्यकस्पतरौ [ १० 
agia दशंसानां द्विगवं ब्रह्मघातिनाम्‌ ॥ 
तथा 


बालानां दमन चेच वाहनं न च शस्यते | 
बद्धानां दुबेलानां च प्रजापतिवचो यथा ॥ 


देवलः 


पुस्त्वोपघात' नास्ये वा वाहनानां न कारयेत्‌ | 
बृद्ध युग्मे न युञ्जीत जीर्ण व्याधितमेव °च ॥ 


ब्रह्मपुराण 


wen विष्णुश्च रुद्रश्च “कदयपः खुर भी तथा | 
इन्द्र; प्रचेताः पर्जन्य! शोषचन्द्रार्कवह्ृयः ॥ 
बलदेवो हल भूमिः ऋषभौ रामलक्ष्मणौ | 
THA जानकी सीता युगं गमनमेव च ॥ 

एते द्वाविशतिः प्रोक्ताः प्रजानां पतयः शुभाः । 
गा मङ्गलेषु सम्पूज्याः कृष्यारम्भे महोत्सवे ॥ 


l पुंस्त्वोपघातं नास्यां वा इति गृ. Cem, ४३२ 
2 युग्मं यू, र., ४३२ 

8 वागू. र., ४३२ 

4 काश्यपः श. र., ४३२ 

5 वृषभो श्‌. र., ४३२ 


१० ] गाहेस्थ्यकाण्डे कृषिः १९७ 
अ्घ्येः' पुष्पैस्तथा धूपैमोल्यै रत्नैः vum vam | 
सदक्षिणेविधानेन होमेन्राह्मणतपणेः ॥ 
ततः “शकुनिथुक्तेन वाद्यशब्देन भूरिणा | 
हलेन वाहयेदूभूर्मि स्वयं स्नातः स्वलङ्कतः॥ 
पूर्वोत्तरां दिशं गच्छेत्‌ क्रमात्‌ पौरन्दरीं pana i 
कृत्वा *प्रदक्षिणावत्तमैशान्याभिमुखस्ततः ॥ 
fagea वृषभौ बीज पुरुषो लक्षणान्वितः। 
हृष्टः” सुवासाः स्रग्वी च सुवणजलसेचितम्‌ ॥ 
खुवर्णपात्रसंयुक्त” sega निवेपेदू छुवि। 
उप्त्वा बीजं च तत्रैव भोक्तव्यं बन्धुभिः सह ॥ 
उत्सवञ्चैव कतेव्यो गीतवाद्यसमाकुलः i 
तथा 

न षण्ढं वाहयेद्धेलु न गां भारेण पीडयेत्‌ | 

न वाहनीयाः शिशिरे दृषभा यत्र कुत्रचित्‌ ॥ 
देवीपुराणे 


सुदृढं Wea तु स्कन्धदेशे तु यो वृषम्‌ | 
वाहयेहुरुभारेण स तु भारशत वहेत्‌ ॥ 


l aÑ: T.t, ४३२ 

2 शाकुनसूक्तेन ग. र., ४३२ ना. को 

3 अदक्षिणावर्तमैशान्यमिसुखोद्यतः र्‌. T, ४३२ 
4 तृप्तः र. C, ४३३ 

5 पात्रे कृत्वा तु गृ. र., ४३२ 


१९८ कृत्यकदपतरौ [ १० 
रामायणे 
यो दुबेलं परिश्रान्तं 'बालिशं पापनिर्भयः । 
वाहयिष्यस्यनङ्काहं स गोप्तः पापमाप्स्यति ॥ 
शक्त समर्थ बलिनं यो शूषं वाहयिष्यति | 
आसोपहारसंयुक्तं न स “पापमवाप्स्यति ॥ 


तत्र सवेवाक्येष्वापदि वैदयशृत्तिषु ब्राह्मणाधिकारो 
द्रष्टव्यः | 


] वालिशः र. र., ४३३ 
2 पापं प्रयास्यति इति यृ. QN. ४३३ 


११ 
अथ वाणिज्यम्‌ 


तत्र मनुः' 


इदं तु *धर्मवेकल्यात्‌ त्यजतो धर्मनैपुणम्‌ | 
विट्पण्यसुद्भतोद्धारं विक्रेयं बृत्तिवर्द्धनम्‌ ॥ 
सवोन्‌ रसानपोहेत कृतान्न तु “तिलैः सह्‌ । 
अइमनो लवणं चेव पदावो ये च “मानवाः ॥ 
सर्व च तान्तवं रक्तं शाणक्षौमाविकानि च | 
अपि चेत्स्युररक्तानि* फलसूले तथौषधीः i 
आपः” «rer विषं मांसं सोमं गन्धांश्च सवशः | 
क्षीरं क्षौद्रं दघि gar तैलं मधु गुडं कुशान्‌ ॥ 
आरण्यांश्च पशन्‌ सर्वान्‌ दंट्रिणश्व वयांसि «i 


l १०, ८५९० 

2 वृत्ति शृ. c, ४३३ ; ना, को; सुद्रितमनो च 

3 वित्त gaara: 

4 च 07 तु मुद्रितपाठ 

8 ma: मुदितपाठ 

6 अयनेनस्युत्प्कानि अपि वै स्युररक्तानि इति श. रला., ४३३, ना, को 
T आफ wet RE. रः, ४३४ 


२०० कृत्यकळ्पतरो [ ११ 


मद्यं नीली च लाक्षाञ्च सर्वाश्चैकदाफांस्तथा ॥ 


अपु सीस' तथा लौहं तैजसानि च सर्वदा! | 
aziak? तथाऽस्थीनि ` वसाः स्नावानि रोचनाम्‌ ॥ 


“विट्पण्य” विशां पण्यम्‌। 'उद्धृतोद्धार' उद्धियत इति 
उद्धारो मांसादि aggya । ‘tar अत्र माधुयोदि- 
षड्सप्रधानानि द्रव्याणि । 'अपोहेत' त्यजेत्‌ । 'कृतान्न' 
THAT | AATA? पाषाणाः पद्मरागाद्याः। रसत्वेन 
लवणादीनां AIT सिद्धे पुननिंषेधो दोषातिरयज्ञापनाथः 
'स्नावानि' स्नायूनि। १८४ २ Ty eek 


याज्ञवल्क्यः” 


फलोपलक्षौ मसोममनुष्यापूपवी रुधः i 
तिलौदनरसक्षार'दघि क्षीरघृतं जलम्‌ ॥ 
शस्त्रासव मधूच्छिष्ट मधुलाक्षाइमवर्हिषः' | 
सृचचमपुच्पकुतपकेशतक्रविषक्षिती; ॥ 


३ aged शृ. र., ४३४ 

2 चमौंस्तथास्थीनि वसाः इति श॒. रक्षा, ४३४ 

8 सस्नायूनि विवजयेत्‌ इति सुद्रितमानवे 

4 freed वैज्यविक्रेयं ए. र., ४३४ 

6 ३. ३५ 

6 क्षारान्‌ श्‌. र., ४३५ 

7 शज़ासवमधूच्छिष्टमधुलाक्षा: खबडिषः इति या, अप., ९३१ 


११] यादस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २०१ 


कोशेयनीललवणं' मांसेकशफसीसकम | 
शाकान्यौषधिपिण्याकपशुगन्धांस्तथैव” च ॥ 
वैद्यबृत्याउपि °जीर्वस्तु विक्रीणीत न जातुचित्‌ i 


“वीरुधो” गडूच्यादयः । क्षारा! यवक्षारादयः। 


Hara’ “नालिकेरं च gears “पूतिक तथा | 
सोमः इलेष्मातको यञ्ञस्तोयं धर्मश्च सवेदाः ॥ 


शाङ्कलिखितो 


एवमप्यजीवन्‌, वैइयव्ृत्तिमेवोपजीवित्तत्र संवत्सरस- 
त्राणामाधारसुद्‌ IT शोषेण द्रव्यमाहरेत्‌। अन्यत्र पुष्प- 
रसगन्धमद्यमांसो दनतिलशाकदधिपयःसोमजलम धुनील- 
कोशेयपान भ्यजतुलो हपाषाणकुलप दासञ्राविषमानुषक्षौम- 
कृष्णाजिनेकशफप्रभ्ृतिभ्यः | 


“सवत्सरसत्राणा'मिति संवत्सरं यावत्‌ अवदयकते- 
व्यधमार्थ धनमवस्थाप्य रोषेण’ वाणिज्येन ? वाणिज्यं 
कुर्यात्‌ | 


l नीललवणमांसैकशफशीशकान्‌ इति ग्र. रला., ४३५; नीळलवणमां- 
सेकशफ ना. को. 
शाकान्यौषधि श. C, ४३५; शाकाद्रोषधिपिण्याकपश्च॒ या, अप., ९३१ 
ज्ञीवज्ञो विक्रीणीत कदाचन इति या. AT., ९३१ ; था, वी., ८१६ 
यमः GERAT. को 
नारिकेलं T. C, ४३५ 
6 पौतिकं T. र., ४३५ 

२६ Ho Wo 


छा > C t2 
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त्राह्मणानुवृत्तो गौतमः' 


लस्यापण्यं “गन्धरसकृतान्नतिलमांसक्षोमाजिनानि" 
रक्तानि निर्णिक्ते वाससी क्षीरं सविकारं सूलफलमौषधं 
मधुमांसतूणोदकापथ्यानि, पशवञ्च हिंसासंयोगे एुरुषव- 
शाकुमारीवेहतश्च नित्यं भू सित्रीहियवाजाव्यक्रष भधेन्व- 
नड्हञ्चैके | 


“अपथ्य विषादि । वदा’ वन्ध्या गोः । “कुमारी! 
अल्पवयस्का गौरेव | um! गभेघातिनी गौ! i 


अपण्यमित्यनुब्त्तौ वसिष्ठ!“ 


ग्राम्यपश्ानामेकराफाः । केरिनश्च सर्वे “चाऽऽरण्याः 
पशवो वयांसि दंष्ट्रिणश्च | 


I १.५.८ 
2 गन्धरसं कृतान्नमाषक्षोमाजिनानि । रक्तनिर्णिक्े वाससी क्षीरं मूलक 
फलमोषधं र, C, ४३५ 

3 पिण्याकशाणक्षोमाजिनानि रक्तनिर्णिक्ते वाससी, क्षीरं सविकारं, मूल- 
फळपुष्पोषधमधुमां सतृणोदकापथ्यानि, नारी पुरुष वशाकुमारोवेहतश्व नित्यं, 
ब्रौहियव जातयश्च वृषभधेन्वनड्इश्चैके इति या. अप., ९३१; ना. को. 
ओषधीनां रसः ना, कोरो भधिकः पाठः 

वारण्याः, अविहिता ब्राह्मणस्य वाणिज्या, यदि व्यवहरेत्‌ पण्यानाम- 
पण्यानि व्युदस्येत्‌ , मञुष्यास्‌ रसाद्‌ गन्धानन्नं चमं गयां यशाः 
WHS तोकमकिण्वे पिप्पलीमरीचे धान्यं मांसमायुधं छुकृतासवतिल- 
तण्डुलास्त्वेव धान्यस्य विशेषेण न विकौणीयात्‌ इति या. अप., ९३२ 


Ot +> 
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आपस्तस्बः' 


अविहिता- वाणिज्या ब्राह्मणस्य । यदि व्यवहरेत्‌ 
पण्यानामपण्यानि व्युदस्यन्‌ । मनुष्यान्‌ रसान्‌ नागान्‌ 
गन्धान्‌ अन्नं चमं गवां auri इलेष्मोदके तोक्मकिण्वे R- 
प्पलीमरीचे धान्य मांसमायुध सुकूताशां च। तिललण्डुलां- 
स्त्वेव धान्यस्य विशेषेण न विक्रीणीयात्‌। 


'पण्यानामपण्यानि व्युदस्यन' पण्यानां त्रीद्यादीनां 
अपण्यानि व्युदस्यन्‌ अपनयन्‌। इरेष्म' चर्मादिसन्धान- 
हेतुब्रेक्षनियासः। 'तोक्म’ इषद्विरूढ बीजम्‌ । ‘किण्वं’ gu 
कारणद्रव्यम्‌। 'खुकूता' सद्विहिता । धान्यस्य मध्ये तिल- 
तण्डुला इत्यर्थः | 


वि MÀ 


विद्यापतेमिष्ट गावः “शङ्कञ्वोणो चेत्यविक्रेयाणि। 
अविक्रेयाणि ब्राह्मणेन इत्युपक्रम्य उशनाः 


श्चुक्तिविषतुषकुतपसलिल सोमगन्धक्षौमर क्तवस्रकीरो- 
यचरमेकम्बलप्रभूतीनि | 


l १.२०. १०-२३ 

2 ता ब्राह्मणस्य वाणिज्या । आपदि-न्यवहरेत इति सु. आ. ध. पाठः 

3 रखान्‌ रागान्‌ गन्धानन्नं चसे गवां aut ३लेष्मचमीदि तोष्मकील्वे 
पिप्पछिमरीचे इति श. रत्या., ४३६ 

4 उणोझ्चेति दिकेयाणि ग्र. र., ४३६ 


२०४ कृत्यकदपतरौ [ ११ 
'कुतपो' नेपालकम्बलः | 
EILIDLEN 


पितुन्‌ वा एष विक्रीणीते यस्तिलान्विक्रीणीते। प्रा- 


णान्वा एष विक्रीणीते यस्तण्डुलान्‌ विक्रीणीत । सुकृतान 
शान्‌ वा एष विक्रीणीते यः पणमानो दुहितरं ददाति | 


अपण्यमित्यनुबृत्तौ वसिष्ठमनुपैठीनसिवोधायनात्व* इलोके 
धान्यानां तिलानाहुः | 


अथाऽप्युदाइरन्ति 
भोजनाभ्यञ्जनादानाद्यदन्यत्‌ कुरुते तिलेः? । 
कृमिर्भूत्वा” स विष्ठायां पितृभिः सह मञ्जति ॥ 
यमः” 
रसगन्धतिलानां च लाक्षालवणसर्पिषाम्‌ | 
भूगोग्रिक्षीरमेषाणां तैलाइवजलवाससाम्‌ t 


मांसकूष्णाजिनानां च विक्रेता सर्वविक्रयी | 
स्नेहद्रव्यरसानां च सत्वानां जीवतामपि i 


l 3.3. १४, १५ 
2 २,२९५ १०, ९१ 


8२, २, १३. 
4 इवविष्ठायां कृमिर्भूत्वा इति मु, बो-पा giaa विष्ठायां, इति या. 
अप,, ९३२ 


b यम इति शृ, रत्नाकरे न दश्यते 


११] गाहेस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २०५ 
विक्रेता दानपुण्यानां प्रोच्यते श्रणहा Ta: । 
वक्ता च दानपुण्यानां 'शपथे सोऽपि विक्रयी ॥ 
त्रपुसीसायसानां च धातुनामपि aaa: | 
बज्रञ्युक्तिप्रवालानां मणीनां माक्षिकस्य च ॥ 
प्रतिरूपककतो च श्रूणहा सोऽपि कथ्यतेः | 
स्नेहद्रव्य' तिलादि सत्वानां’ घ्राणिनाम्‌। शपथे' 

झापथकरणे। दानपुण्यानां वक्तेत्यन्वयः | 

महाभारते 

विक्रयं हीह सोमस्य गहेयन्ति मनीषिणः i 
ये? वैनं क्रोणते तात ये च विक्रीणते जनाः ॥ 
ते चै वैवस्वतं प्राप्य रौरवं यान्ति wur | 


nanne 


न वेदविक्रयं कुयौदभ्निविक्रयमेव q | 
यो घमेविक्रये पुंसां नरकः “स प्रजायते ॥ 


तस्मान्न विक्रयो ^q अग्निहोत्रे तथेव च। 
प्रख्यापन प्राध्ययन” प्रदनपूर्वः प्रतिग्रहः ॥ 


शपथे पुण्यविक्रयी इति ग्‌. रत्ना., viv 

अधेमिदं ‘विक्रयं दीद सोमस्य’ इत्यनन्तरं इश्यते गृहस्थरत्नाकरे । 
ये चैनं क्रीणते तात ये च इति ur, viv 

GST ग्र, र., ४३८, या ATL, ९३२, ना. को 

wed: इति शृ. रत्ना., ४३८ ; या अप., ९३२ 

आध्यापनं प्राध्ययने प्रइनपूवेः इति या अप,, ६३१ 


arm i Co ०७ EF 


२०३ छृत्यकल्पतरो [११ 
याजनाध्यापने वादः षद्धिघो वेदविक्रयः | 
अनन्तरइलोके व्यासोऽपि । 


RRA Rm S n 


अप्रिहोत्रशब्दः अत्र त्रेताभ्रिपरः । 'याजनाध्यापने' 
चाऽत्र भूतिपूर्वके । वादः अत्र पणपूर्वकः। 


भविष्यपुराणे 
वेदविक्रयज नेष्ट स्त्रिया यचाजित धनम्‌ | 
न देय पितृदेवेभ्यो यच क्षीबात्‌ खगाधिप ॥ 
अनुयोगेन यो दद्याद्वाह्मणाय प्रतिग्रहम्‌ | 
स पूर्व नरक याति ब्राह्मणस्तदनन्तरम्‌॥ 
वेदाक्षराणि यावन्ति ' नियुज्यन्तेञ्थेकारणात्‌ | 
तावतीबूणहत्यास्तु? वेदविक्रय्यवाप्नुयात्‌ ॥ 
यसः 
गवां विक्रयकारी तु गवि रोमाणि यानि तु। 
तावद्ूर्षसहस्राणि *गवां गोछे कूमिभेवेत्‌ ॥ 
शकहुलिखितो 


न विक्नीणीयादविक्रेयाणि तिलदाविक्षौद्रलवणलाक्षाम- 
DATARATA INS E Asse did न्वर्‌ र वौमकूृष्णाजि- 
नसोमोदकनीलविक्रयात्‌ सद्यः पतति ब्राह्मणः | 


l नियुष्ज्यात्‌ यु. v, ४३८ 
2 तावती भ्रूणहत्या वे इति गृ, रत्ना., ४३४ 
3 गबव्यगोष्ठे या, अप., 


११] गादेस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २०७ 
Ce’ नीलवर्णवस्त्रम्‌ 
हारीतो5पि । ' मनुवसिष्ठशातातपाञ्च 'छोके 
न त्वेवाऽनाविक्रेयबिक्रयी स्यात्‌ | 
एव त्वाह 
zaa: पतति मांसेन लाक्षया लवणेन F | 


a vw 


हतरेषासपण्यानां विक्रयादिह कामतः | 
mam: सप्तरात्रेण वैदय भावं “नियच्छति ॥ 


“इतरेषां लाक्षालवणमांसक्षीरेभ्यो5न्येषाम्‌ । निय- 
च्छति? प्राभोति । 


हारीतः 


यस्तु सम्भ्ृत्य सम्भारं दुर्भिक्ष समुदीक्षते | 


l १०. ९२; २. २७ 

2 aa: पतति मांसेन लाक्षया लवणेन च । 
त्र्यहेण YR भवति ब्राह्मणः क्षीरविक्रयात्‌ ॥ 
इतरेषामपण्यानां विक्रयादिह कामतः । 
ब्राह्मण: सप्तरात्रेण वेञ्यभावं प्रयच्छति ॥ 
इलोकद्व्यमिदं मनुहारीतयोरिति यृ. रत्नाकरे इश्यते; suum gu 
भवति ब्राह्मणः क्षीरविक्रयात्‌ । याज्ञवल्क्यः लाक्षालवणमांसानि 
पतनीयानि विक्रये । पयो दधि च मद्यं च होनवणेकराणि च । मनुः- 
इतरेषां तु इति ना. को 

3 इतरेषां तु पण्यानां उ. मा 

4 निगच्छति या. वी., ८१८ 


२०८ कृत्यकल्पतरौ [११ 


हीनाधेमानदाता वै प्रोक्तो दुर्भिक्षकण्टकः ॥ 

हीनसङ्करमानैस्तु ART हरते ATT | 

स मल; प्रोच्यते प्राज्ञैः प्रजानां मलहारकः ॥ 

“हीनाघेमान दाता” daria मानेन बहुसूल्यमादाय 
विक्रेतेत्यर्थः । “दुर्भिक्षकण्टकः” दुर्भिक्षे जनानां कण्टकः 
agi | “हीनसङ्करमानैः’ हीनेनाऽल्पेनाऽघिकं 'सङ्करेणा'- 
पद्रव्यमिश्रीकरणेन | “मानेनेति विदोषणेन मेयद्रव्याल्प- 
त्वहेतुना । एतैर्यो हरते मलं मलिनं द्रव्यं, पापहेतुत्वात्‌ | 

अथ लाङ्गलस्य गवादिहेतुपतिपादक मन्त्रमाभिधाय 

वासिष्ठः 
कथं हि लाङ्गलमुद्पेत्‌ अन्यत्र धान्यविक्रयात्‌। 
“उद्दपेत! उत्पादयेत्‌ गवादीनिति काषः | 


= 


मुः 
काममुत्पाद्य कृष्यां तु स्वयमेव कूषीवलः | 
विक्रीणीत तिलान्‌ शुद्धान्‌ rati मचिरस्थितान्‌ ॥ 
'अचिरास्थितान' अर्घाधिक्यार्थ चिरमनवस्थितान्‌। 
“र्मार्थ' घनसाध्यावदयककर्मसि द्धर्थम्‌ | 
अशक्तौ भेषजस्याऽर्थे यज्ञहेतोस्तथैव च । 


३ २.३६ 
3 १०. ९० 


8 घमोथीन्‌ गृ. र, ४४० 


११] गाइँस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २०९, 
यद्यवदर्य ' च विक्रेयाः तिला धान्येन तत्समः ॥ 
इति “नारदवचनात्‌। 
तथा 


रसा रसेः निमातव्या न त्वेवं लवणं रसैः | 
कृताश्च चाञ्कृतान्नेन तिला धान्येन तत्समाः ॥ 


कृतान्न'ओदन सक्त्वादि । अकृतान्न' ब्रीद्यादि। नि 
मातव्या” परिबतोवितव्याः 


गौतम! 


नियमनं? रसानां रसेः। पछनां च । लवणकृतान्नयो- 
स्तिलानां च | समेनाऽऽमेन तु पक्कस्य सम्प्रत्यर्थ | 


“पनां चः पश्ुभिरित्यर्थः। 'सम्प्रत्यथेः आमस्य 
तत्कालोपयोगे; यस्यैव पक्कान्नविक्रयो निषिद्धस्त प्रत्येव 
प्रतिप्रसवात्‌ | 


न तिलास्तैलतां यान्ति न गावो यान्ति क्षीरताम्‌ । 
रसस्तेषामविक्रेयो” यथा गावस्तथा तिलाः i 


३ तु विकेयास्तिला धान्येन तत्समा इति या. अप., ९३३, र. रत्ना. 
४४० ना. को 
2 v. ६६ 
3 विनियमस्तु र. T., ४४० 
4 यमः-न तिलाः इति ग्र. रत्ना., ४४०, ना. को 
8 रसास्तेषां न विज्ञेयाः, णृ. €, ४४० 
२७ Fo Wo 


२१० कत्यकस्पतरौ [ ११ 
हारीतः 


नियमस्तु रसादीनां विक्रयो नैव दुष्यति | 
यज्ञार्थं दक्षिणानां च प्रजापतिवचो यथा ॥ 


रसादीनां नियमो न दुष्यति । यज्ञार्थं दक्षिणानां fà- 
क्योऽपि न दुष्यतीत्यर्थः i 


Soe 


रसा रसैः समतो हीनतो वा निमातव्या न त्वेव watt 
रसेः | तिलतण्डुलपक्कान्नविद्यामनुष्याश्च विहिताः परिः 
वर्तकेन । 

“समतो' “हीनतो वा इति तृतीयान्तात्तसिः | तेन 
समैन्यूनैर्वा परिवतेनीया Tan, न त्वधिकं ग्राह्यमित्यर्थः | 


तिलतण्डुलानुबृत्तौ आपस्तम्बः” 


“विहितश्चेषां मिथो “नियमोऽन्नन 'चा5न्नस्थ मनुष्याणां 
च मनुष्यै रसानां च रसेगेन्धानां च गन्पैर्विद्यया च वि- 
द्यानामक्रीतपण्येव्येवहरेत्‌ । मुञ्जबल्बजैस्तृण काष्टेरविकृलै- 
नोत्यन्त °अन्ववस्येत्‌ तत्र वर्ति प्राप्य विरमेत्‌ | 


“अक्रीतपण्यै;' ऋयव्यतिरिक्तप्रकारोपपन्नैः | JAT- 


l २.३७ 

2 होनतो वा इति गु. रत्ना., ४४१, ना. को 

8 २. २०, १४ 

4 अबिहितः मु. पु. पा 

6 विनिमयः सृ. c, ४४१ 

6 अनुरमेत तच दृत्ति इति र्‌. रत्ना, ४४१ ; अनुरज्येत ना. को 


११] 


गांहस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २११ 


ल्बजयोस्तृणशब्देनोपात्तयोरपि विक्रयाभ्यनुज्ञानार्थसुपा- 
दानम्‌। “ अन्ववस्येत' आसक्तो भवेत्‌ । ‘af’ मुख्या- 
मिति ate: । 


बौघायन!? 


तृणकाष्ठमविकृत ` विक्रयम्‌ | 

अथाऽप्युदाहरन्ति 
पदावञ्चैकतोदन्ता ATA च लवणोदूधुतः । 
एतड्टराह्मणतोऽपण्यं तन्तुश्चाऽरजनीकूतः* ॥ इति । 


“अइमा' पाषाणः। 'लवणोद्धृतो' लवणादन्यः sni 
चाऽइमनो विक्रयोऽत्यन्तापदि बोद्धव्यः, स्मृत्यन्तरे विक्रय- 
निषधात्‌। 'अरजनीकृतः” कुसुम्भादिमिः न रक्तीकृतः | 


नारदः” 
व्राह्मणस्य तु feu “सूक्ष्म दारु तृणानि च । 


OQ (७४० t9 ha 


अनुरज्येत--ना. को 

२, २-१५ 

विज्ञेयम्‌ सु. बो-पा, 7. र. ४४२ 

२.२.१७ 

ब्राह्मणेन तु विक्रेयं शुष्कं दार तृणानि च । ४-६४, ६५ 
गन्धद्रब्यैरकावेत्रं तूलस्तूलोकृताृते ॥ 

स्वयं शोणे च विदळं फलानां RR? । 

रञ्जुः कापीसिकं सूत्रं तच्चेदबिकृतं भवेत ॥ इति या. अप., ५३३-९३४ 
ब्राह्मणस्य च विक्रेयं शुष्कं दार तृणानि च । 

गन्धद्रब्यैरवा वेत्रं मूलतूलकुशादृते ॥ 

स्वयं Red बिदळं फळानां RE ॥ इति TT, ४४२ 
शुष्कं, मु. नार 


२१२ . हृत्यकल्पतरो [ ११ 


गन्धद्रव्येरेरका च गुरुतूलकुशाहते ॥ 

स्वयं दाणे च विदलं फलानां warum | 

रज्जुः BIAS सूत्र तचेदाविकूत भवेत्‌ ॥ 

“एरका? तृणविशेषः । तूलः शाल्मल्यादिः। “विदलं 
IERTA | 


शङ्खलिखितौ 
' शुद्धकाष्ठबदरेङ्गदबिल्वकापासिकसू्रेर विकृतैद्रवयमा- 
हरेत्‌। 
हारीतः 


qdu(erg^ अजीवन्‌ शुष्ककाछठतृणविकर्य वा कुर्यात्‌ | 
गा एव वा TAA | 


शङ्कलिखितो 


आपद्गता) ब्राह्मणः कामं जिजीविषुः एकान्तरितां 
बृत्तिमास्थाय “पण्यं पण्यमिति ब्रूयात्‌ । AFIR मूल्य- 
मिच्छेत्‌। 


4 शुष्क या. अप., ९३४ 

2 AAT या. अप., ५३३ 

3 आपदि कामं ब्राह्मणो जिजोविधुरेकान्तरितां इत्तिमास्थाय न पण्यं 
पण्यमिति ब्रूयात्‌ । सकृदेवोक्त मूल्यमिच्छेत्‌ , या. भप., इति. यृ. 
TM., ४४३, गा वा रक्षत्‌ या, भप., ९३४ 


4 वृत्तिमास्थाय पण्यमिति ब्रूयात्‌ । सकुदेवोक्तमूस्यमिच्छेत्‌ श. र., ४४२ 
छ Bh मूल्यं ना. को 


११] गाईस्थ्यकाण्डे वाणिज्यम्‌ २१३ 


अथ पाशुपाल्यम्‌ 
तत्र शक्कालिखितो 
गावो' रक्षेत्तासु नाऽपीतारु पिबेत्‌ न तिष्ठन्तीषूपवि- 
Wall न स्वयसुत्थापयेत्‌ शनैराद्रेशाखया एष्ठतोऽभि- 
हन्यात्‌ «wid विषमेनाऽल्पोदके चाऽवतारयेत्‌ । 
बालवृद्धरोगाताः शान्ता उपासीत | शाक्तित! प्रतीकारं च 
कुर्यात्‌ | गवामेष घर्मोऽन्यथा विप्लवः | 


“उपासीत' उपचरेत्‌ | गवामेष घर्मो नाऽजादीनाम्‌ | 
ABI 


परिभूयाञ्थ गां मोहादवीचि नरके नरः | 
गोभिनिदवासनिभिन्नो दह्यते नरकाप्रिना॥ 


तस्मान्मार्ग) नयेताउञच्चञु क्षीरिव्क्षोत्थवल्कलैः | 
^ श्रीमातस्त्वमायाहि “वत्साये'ति aaa वचः ॥ 
गोत्राश्मणानां सद्भामे निहतः शाङ्करं पदम्‌ | 
योऽपि कश्चिन्नरो याति कि पुनब्रोह्मणादयः ॥ 


l mà रक्षेत्‌ ताखु dag पिबेत्‌ । अवति४न्तीषु sakura न स्वयं 
gada । शनैः आद्रेशाखया ए४तो5मिदन्यात्‌ | 

2 नातीर्थेन विषमेनान्योदके अवतारयेत्‌ । बालइंड्धकृशरोगातोः शान्ता 
sada ग. र., ४४३; नातौथॅन विषमेणाल्पोदकेन वा तारयेत्‌ । 
qadm: शान्ता उपावेशयेत्‌ । शक्तितः प्रतीकारं कुयोत्‌ | 
गवामेष qasan विप्छवः इति या. अप., ९३४ 

3 मार्ग नयेत्‌ तासु श. र. ४४३ 

4 m at पाहि श्‌. र., ४४३ 

5 ब्राहणाथै drm निइतः श्षाङ्करं पदं इति यृ, रत्मा., ४४३ 


३२ 
अथ कुसीदम्‌ 


Ta वाक्येष्वयापद्गततब्राश्यणाधिकारो द्रष्टव्यः । 


तत्र नारदः' 

आपदं निस्तरेद्वैश्यः कामं वाद्घुषिकमेणा | 

आपत्स्वपि” हि कषासु smart न वाघुषम्‌ | 
वसिष्ठः पैठीनसिश्चः इलोके 

ब्राह्मणराजन्यौ वार्धुषिकं न दद्याताम्‌ | 
अथाऽप्युवाहरन्ति 


समर्घं aggya महार्घं यः प्रयच्छति । 
स वे वाद्घुषिको नाम “ब्रह्मवादिषु गार्हितः ॥ 


अन्वन्यया (D) कल्या उदू त्य ऋणं ग्रहीत्वा ॥ 


l ४. १११ 

2 आपत्स्वपीह कष्टासु त्राह्मणस्य र्‌. T., ४४४ मु. नार 

8 R, vo 

4 aà वाुविको जेयः इति श. रस्ना., ४४४ 

5 इतभारभ्य “समर्थ यः समादाय’ इति यम वचन पयन्तं ना, कोशे न 
waa 


१२] गाईस्थ्यकाण्डे कुसीदम्‌ २१५ 
तथा च बौधायनः 


aad घनमुदृश्वत्य महार्घं यः प्रयच्छति' | 
स गृहीतवर्णे महार्घ यः प्रयच्छति (१) ॥ 


यमः 
समर्घं यः समादाय महार्घ यः प्रयच्छति | 
स वे वाधुषिको नाम ये तु Tea प्रयुञ्जते ॥ 


‘aad अत्रानुज्ञात यथापचरन्मूल्यम्‌। महार्घ’ चात्र 
शास्त्रानुज्ञातसूल्यातिरिक्त मूल्यम्‌ | वाणिज्यमात्रस्याऽऽ- 
पदि न्राह्मणस्याऽनुज्ञानात्‌। बृद्धा प्रयुञ्जते’ अन्नमिति RN: 


बृहस्पतिः 


भोगो“ यवद्विगुणादूद्ध arate ग्रद्यते । 
सूलं च सोदयं “पश्चाद्वादूर्घषं तद्विगर्हितम्‌ ॥ 


Stt द्विगुणी भू तधनादधिकबूदिग्रहणम्‌। 'चक्रवृद्धि! 
कलायामेव या कला | 'सोदयं’ यावत्‌ मूल्य ग्राह्यत्वेन 
वयवस्थापितं तावतोऽघिकम्‌ | 


l wani महार्घं सम्प्रयच्छति । 
स वे वार्धुषिको शेयः सर्वघसेंधु गर्हितः र. v, ४४४ 
9 समर्थ पण्यमाइत्य सु. C, ४४४ 
3 जेयो ये तु gan इति सृ. c, vvv 
4 भोगाय गू. C, ४४५ 
5 दद्यात्‌ , वा्ुष्यं इति यु. रत्ना., ४४५ 


२१६ कृत्यकद्पतरौ [ १२ 
qma: 
बृद्धिस्तु योक्ता धान्यानां वार्धुष्यं तदुदाहृतम्‌ | 
पेठीनसिः 
arei परिहरेत्‌ | 
अथाऽप्युदाहरन्ति 
वाडुषिख्रृणहा चेव तुलायामवरोपितौ i 
आतिष्ठत्‌ quer कोट्यां वारुंपिस्समकम्पत ॥ इति à 
वार्षिकः पूर्वमुक्तः | 
बृहदवृद्धनन्तरं हारीतः 
wun बृद्धिजीवं च तुलायां quam i 
आतिष्ठत्‌ TAN कोटयां वृद्धिर्जावस्त्वकम्पत ॥ 
छागलेयः 
न कुयोद्वाह्मणो gfe श्वूणघाताद्विशिष्यते । 
खूणहत्यां च वृद्धि च तुलायां समतोलयत्‌ ॥ 
न पाप थृणहन्तणां न पापं दृषलीपतेः | 
न पापमप्रिदातणां न पाप रुरुहिंसके ॥ 
सर्वपापाधिकां se वूणभा समतोलयत्‌ | 
Wa 
ब्राह्मण! क्षत्रियो वाऽपि tS नेव प्रयोजयेत्‌। 


॥॥ Y, ११० 
2 १०. ११७ 


१२] गार्हस्थ्यकाण्डे कुसीदम्‌ २१७ 
कामं ' तु सुखधमोर्थ दथातपापीयसेऽल्पकम्‌ ॥ 


बृद्धि) निन्विताम्‌। aud 'अवञ्यकृत्यार्थम्‌। “पापी- 
यसे? हीनजातीयाय। 'अल्पर्क' यावत्या धनवृद्धा आवदयकं 
कमै सिद्धयति तावत्या | 


ब्राह्मणराजन्यानुबृत्तौ वसिष्ठः 
कामं वा परिलुप्तकृत्याय” पापीयसे दद्याताम्‌ | 
पेठीनासिः 


कामं तु पापीयसे TNA इत्येके | न ज्यायसीं वृद्धि- 
मुपाददीत | न त्वेव कनीयसीम्‌ | 


दृरापणसंरूयया एकैकस्मै पापीयसे दद्यादित्यर्थः | 
शास्त्रविहितकलापेक्षया इृद्धेन्यूनत्वमधिकत्वं च ज्ञेयम्‌ | 


वसिष्ठः 


वसिष्ठवचनप्रोक्त! gf arate zr | 
पञ्च merg” विंशत्या एव aut न हीयते ॥ 
विशलिकार्षापणानां पञ्चमाचा वृद्धिग्रोद्या । 


l कामस्तु ug wife ना, को 

2 भरण्यकृत्याथ ना. को 

3 २. ४३ 

4 RITENA शू. र., ४४६ 

5 २, ५० 

6 पश Wm विंशत्यां र्‌. €, ४४६ 
२८ Ho To 


२१८ कृत्यकस्पतरौ [ १२ 
“साचो विशाति भागश्च ज्ञयः कार्षापणस्य तु” 
इति नारदवचनात्‌। पश्च माषा’ अशीतिभागतुल्या 
भवन्ति। इयं च gR: प्रतिमासं ग्राद्या | 
“अशीतिभागं retary मासाद्वादुषिकः दाते” 
इति मनुवचनात्‌ | 


बूहस्पतिः' 
अशीति भागो वर्षेत “लाभो द्विगुणतामियात्‌ i 
प्रयुक्त सप्ताभिवर्षेस्ि भागोनैने संशयः ॥ 

व्यासः 
wary भाग 'आशीतिः साष्ट भागः सलग्नके | 
निराधाने द्विकशत मासला भ उदाहृतः ॥ 
“आशीतिः अशीतितमः | अयमेव च सलम्नके स्व- 


कीया्टम भागसहितः साष्टभागः | निराधाने’ यन्धक- 
रहिते | 


मनुः 


द्विकं शर्त “प्रगह्णीयात्‌ सतां धर्ममनुस्मरन्‌ । 


l १.९.२२ 

2 लागे ना, को 

3, 4 ena: गृ. r., ४४५ ना. को. 

5 ८, १४१, मनुरिति न दृश्यते ग्‌. रस्ता., ४४७ 
6 प्रयृद्रीत शृ. र., ४४७ 


१२ ] गाहैस्य्यकाण्डे कुसीदम्‌ २१९ 
द्विक शर्त हि Tera न भवत्यधैकिल्बिषी ॥ 


यथा '[ अशीतिभागं गृह्णानो न भवत्यर्थकिल्बिषी 
तथा ] द्विकमपि शत गृह्णानो न “दोषभाक्‌ | 


अत्र च सबन्धकविषयतया व्यवस्था। "usq 
भाग आशीतिः? ?इत्यादिव्यासवचनानुसारात्‌ | 


हारीतः 


“पुराणपश्चविशत्यां मासे अष्टपणा वृद्धिरिव षङ्भिमा- 
सेश्चतुभिवर्षेद्विप्यागतं सन्तिष्ठते | एषा वृद्धिधमेवृद्धि्ना5- 
नया धमात्‌ च्यवते | 


*geroi षोडशा पणाः | पण? काकिणी चतुष्टयम्‌, तथै- 
व प्रसिद्धेः । ‘द्विपयोगतं’ द्विगुणी भूतम्‌ | “सन्तिष्ठते? sqa- 
तिष्ठत न पुनवेधेत इति यावत्‌ i 


मनुः” 


द्विक त्रिकं चतुष्क च पञ्चक च शत समम्‌*। 
मासस्य ofS गह्णीयाइृणोनामनुपूवेकाः? ॥ 


३ [] ना. कोशे अधिकः पाठः 

2 नेद ग्‌. T, ४४७ 

3 इति "um इति ना. को 

4 पुराणे ना, को 

5 ८. १४२, बस्िषठबचनमिद्मिति या, अपराबं:., ६४२ 
6 स्मृतम्‌ इति या. अप,, ६४२ 

7 emque: इति यृ. c, vvv 


QRo कृत्यकल्पतरौ [ १२ 


‘द्विक? दिव्वद्धिदीयते यस्मिन्‌ मूले तत्‌। एवं त्रिकाद्यपि। 
‘aa’ मात्रयाऽप्यनघिकम्‌ | 


bi. b TS 
अशीतिभागो वृद्विः स्यान्मासि मासि सबन्धके | 
वर्णक्रमाच्छतं द्वित्रिचतुष्पश्चकमन्यथा i 
“अन्यथा' अबन्धके | 
अध वसिष्ठः" 
अथोत्तम्णोऽधमणेकाथ्यथा दत्तमर्थे Wim द्विकं 
त्रिकं चतुष्क पञ्चकं शत वर्णानुक्रमेण प्रतिमासम्‌ | 
गौतमः? 
नाऽतिसांवत्सरीमेक | 
मनुः" 
नातिसांवत्सरीं वृद्धि न "arvo पुनहरत | 
सक्रबृद्धि; nota: कारिता कायिका च या ॥ 


मासादारभ्य संवत्सर यावत्‌ वृद्धिः परिमाणतोऽपि 
निरूपयितव्या | मासेन aged संवत्सरेण fr 


२.३५ 

२, ४८ 

२, ३. २७ 

<. १५३ 

न UE ना. को 


are wp rs 


१२] गाईस्थ्यकाण्डे कुसीद्म्‌ २२१ 


प्रयागः कतेव्यो न त्वधिकस्य । 'अदृष्टा' शाख्रेणाऽहष्टां 


पश्चकादधिकां वृद्धि! शह्णीयादित्यर्थः। चकबृद्धयादिश्रद्धयोऽपि 
न aren: | 


तत्स्वरूपं तु याज्ञवल्क्याक्तम्‌ | तथा च 
बृद्धेशद्धिञ्चक्रवद्धिः प्रतिमास तु मासिका i 
इच्छाकृता कारिता स्यात्‌ कायिका कायकर्मणि ॥ 
बहस्पतिः" 
बहवो वतेनोपाथा ऋषिभिः परिकीर्तिताः à 
सर्वेचामापि चेतेषां कुसीदमधिकं विदुः ॥ 
AIEN राजभथान्मूषिकालेरुपद्रवेः | 
कृष्यादिके भवेद्धानिः सा कुसीदे न विद्यते ॥ 
Weta तथा कृष्ण रजन्यां दिवसेऽपि वा | 
उष्णे वर्षे निशीथे वा aed न निवतेते ॥ 
विश गतानां या बृद्धिर्नानापण्योपजीविनाम्‌। 
कुसीदं कुतः सम्यक्‌ “साऽस्मिन्‌ तस्येव जायते ॥ 


l वृद्धिं न गृह्णीयात्‌ ना. को 

2 ५. ९. ११ 

3 शौतेऽतिव्षे बा वर्धनं न निवतेते इति ग. रस्ना., ४४८ 
4 हानिनोस्मोपणायते ना. को 


१३ 
अन्या आपद्वत्तयः 


अथाऽन्या आपद्दत्तयः 
तत्र मनुः' 


विद्या शिल्पं भूतिः सवा गोरक्षः विपणिः कृषि; । 
चति भैक्षं कुसीदं च दशा जीवनहेतवः ॥ 


‘faa’ वेदविद्याव्यतिरिक्ता गारुडादिविद्या । Rr- 
लप” चित्रादिकर्म। भूतिः’ वेतनम्‌ | विपणिः’ बाणिञ्यम्‌ | 
“घृतिः सन्तोषः | 


याज्ञवल्क्यः” 


कृषिः fared एतिविद्या कुसीदं दाकट गिरि? | 
सेवाञ्नूप” aA मैक्ष्यमापश्तौ जीवनानि g t 


l १०, ११९ 

2 गोरक्ष्यं ग्र, C, ४४५; या. अप., ९३६ 
3 भैक्ष्यं इति र. रत्ना,, ४४८ 

4 ३.४२ 

5 सृतिः ना. को 

6 सेवानूपो इति या. अप,, ५३६ 


१३] गार्दस्थ्यकाण्डे आपहृक्तयः २१३ 
बहरपतिः 


जात्याणे' (?) शाकटारागमयाब्जाबृद्विवेणिक्कषिः à 
अनूपं पर्वतो राजा विपत्तौ जीवनानि तु ॥ 


“बणिक्‌? वाणिज्यम्‌ | 
ru 


ane “शाकिनी गावो 'जालमस्पन्दर्न बनम्‌ | 
अनूप पर्वतो राजा दुर्भिक्षे नव TAT ॥ 


‘ome’ धान्यादिवहन भाटकद्वारेणोपजीव्यम्‌ । “शा- 
किनी? शाकवाटिका | 'जाल' मत्स्थाहरणेन । ' अस्पन्दनम्‌' 
एकत्रा5्वस्थानम्‌ , व्ययाधिक्यविरहात तृणादिला भाच | 
‘av फलसूलाद्याहरणेन | (mp बहूदको देशः थिस- 
शाळूकाद्याहरणेन । (quens गैरिकाद्याहरणेन। 


हारीतः 


युक्त मरमयोगक्षेमं पञ्चसूनमनो मन्यन्ते दशसनं रात्रौ 
MATA INE तस्मान्नाऽनसा रात्रो चरेत्‌ न TAY | मासे- 
नाऽनोषृत्तिः पततीति “घधमेविदोऽम्निदेवतातिथिशृह यज्ञो- 
पकरणमनेन भवतीत्याहुः | 


l यात्या गो शच्टा राम याउ्ता वृद्धिषेणिककृषिः ना. को; ५. २. २. 
सुद्ितबृ्श्पतिस्मृताबपि न निष्कृष्टपाठ उपलभ्यते 

2 शकटः शाकिनी सावो आालमस्पन्दनं बनम्‌ इति या. di, ८२२ 

3 qd ना. को 

4 gern ना. को 


२२४ ` छत्यकर्पतरौ [१३ 


VARSA इक्षुपत्रे तथज्ञार्थ कुयोत। wes अत्र उपरि 
स्थाप्यमानो ब्रीद्यादिसमूहः। 'अयोगक्षेमम' अयोगशाकटि- 
कान्वितत्वेन । अनः? शाकटम्‌। सयोगक्षेसमपि रात्रौ 
दशमूलम्‌ । एवं शतसूले वषोसु। अग्न्युपकरणसमि- 
त्पुषपययसब्रीह्याद्याहरणन । अनेन निष्पापः यज्ञार्थे 
कुर्यान्न वृत्याथ्र्थम्‌ | 
गोतमः' 

सवथा “वृत्तिरदाक्तावशौद्रेण | तदप्येके प्राणसंशाये। 
तद्गद्गणेसङ्कराभक्ष्यनियमस्तु । ` प्राणसंशये ब्राह्मणोऽपि 
शस्त्रमाददीत | 


——— rm 


“सर्वथा' प्रतिषिद्धविक्रयवृत्तिसङ्करादिमिः। अशक्तौ’ 
नित्यनैभित्तिकानुष्ठानासम्पत्तौ । 'अशौद्रेण' शूद्रकमेव्य- 
तिरिक्तेन उच्छिष्टभक्षणशिल्पादिना। तदपि’ शौद्रकर्मा- 
पि। प्राणसंशये' आत्मनोऽवद्य भतेव्यानां चेति शोषः | 
'तङूढर्णसङ्करः सहासनादि।। 'अभक्ष्य' लशुनादि। A- 
यमो? निवृत्तिः । 'शखमाददीत' प्राणधारणाथोमिति शेषः। 


अङ्भिराः 


व्याधितस्य दरिद्रस्य कुडुम्वात्‌ प्रच्युलस्य च | 
अध्वानं वा प्रपन्नस्य भिक्षाचयो विधीयते ii 


इदं व्यायितत्वावि सवप्रकारपाकासरभवोपलक्षणपरम्‌। 
] १,८.२२ 


2 emi" गू. C, ४४९ 
WEA: शज्ञमाददीत इति ग्‌. रत्ना., ४४९ 


१३] गाईस्थ्यकाण्डे आपद्दत्तयः २२५ 


हारीतः 


चातुवेण' तु वा भैक्ष्यमेकान्न वा द्विजादिघु i 
Aada प्रशंसन्ति न त्वेकान्न द्विजातिषु ॥ 
स्वकर्मोपाजितं भैक्ष्यं विधिना त्वनसूयया | 
वायुतुल्यं प्रशसन्ति ऋषयो धर्मकोविदाः ॥ 


स्वकर्मणा” यथोक्ताध्ययनादिप्रयोजनेन । “विधिना 
“यावदर्थममायये'त्यादिनिरूपितप्रकारेण । 'वायुतुल्यम्‌ः 
शुद्धत्वेन | 


"ar 


तथेव सप्तमे* भक्ते भक्तानि षडनइनता | 
अइवस्तनविधानेन HAST’ हीनकमंणः ॥ 
खलात्‌ क्षेत्रादगाराद्वा यतो वाऽप्युपलभ्यते | 
आख्यातव्य तु तत्तस्मे एच्छते यदि एच्छति 
MUA न च हतेव्य क्षत्रियेण कदाचन | 


चतुर्थेषु बा र. C, ४५० 

भर्धमिदं ग्र. रत्नाकरे न इश्यते 

न्याय श. र., ४५० 

११. १६ 

सप्तमं भक्त या. अप., ९३८ 

इतेब्यं या. अप., ९३८ ; या. dh, ८२२ ; ना. को 
7 ब्राह्मणस्वं न या. अप., ९३८ 


C» QU I to 


२२६ कृत्यकल्पतरौ [ १३ 


दस्युनिष्किययोस्तु' स्वमजीवन्‌ हतुमहेति ॥ 


'अइवस्तनविधानेन? एकदिनोपयोगेन । 'दस्युः चौरः | 
“निष्कियो' नित्यनैमित्तिककियारहितः। तयोत्रोश्मणयोरपि 
हतेव्यमित्यर्थः” | 


याज्ञवल्क्यः 


बुभुक्तितस्त्र्यह स्थित्वा* घान्यमत्राह्मणाद्वरेत | 
प्रतिगृह्य “तदारूयेयमभियुक्तेन धर्मतः ॥ 


प्रतिगृह्य’ गृहीत्वा | 


द्रव्यादीनामित्यनुबृत्तौ गोतमः 


सप्तमी “चासुक्तानि च (?)वाद्याप्यहीनकर्मभ्य आच- 
क्षीत राज्ञा एष्ट: | 


‘aad? भोजनवेलामिति दोष: | 


i निष्किययोः at न जीवन्‌ इति श. रत्ना., ४५१ 

2 तथा— 

अलिङ्गी लिङ्गवेषेण यो दृत्तिमुपजीवति । 

स fated दस्त्येनस्तियंग्योनौ च जायते ॥ इति ग्र. रत्ना., ४०१ 
अधिकमुपलभ्यते 

३. ४२ 

हित्वा श्‌. र., ४४१ 

तथा इति या. भप., ९३८ 

च भुक्तानिरयायोप्यहोकमेभ्यः ना. को 


an» pw & 


१३] गादैस्थ्यकाण्डे SIDES: २२७ 
हारीतः 


आरोग्यबृत्तिः चिकित्सितसुपपतिवृषवेदयोपजीवन 
चैतस्या वणिक्कैराटी वाधुषिकी stadt कितववृत्तिः' विवाद- 
प्रैष्यव्रत्तिस्तार्किकादववृत्तिः राजपौरुष्यं दर्भजीवन कल्क- 
वृत्ति; । “परस्वापहरण स्तेयवृत्तिः | वधबन्धापजीवनप्रभ- 
तयश्चेताः किल्बिषवृत्तयो भवन्ति | किल्विषवृत्तयो निरया- 
नुशिष्टाः पापयोनिषु जायन्ते तस्मान्नासदवृत्तिः स्थात्‌ i 


'उपपत्युपजीबनं’ * भायाजारोपजीवनम्‌। गवादवादेवे- 
qued मूल्येन तत्ख्रीपूत्सज “एषा तस्या नाम वृषवृत्तिः। 
“वणिक्‌? पण्यविक्रयी | 'किराटी' घृतते लतण्डुलाद्यविक्रेयवि- 
क्रयी । कुसीदवृस्युपजीवित्वम्‌ 'वादूर्धुषिकवृत्तिः । एषा- 
aagfe: | “कितववृत्तिता' चझूतब्वत्तित्वम्‌ । “विवादवृत्ति; 
कलहश्यौण्डतया जीवनम्‌ | 'प्रेष्यवृक्तिः' सेवकः। 'तार्कि- 
को” हेतुवादजीवी छलादिकुशलः सद्विद्योपमदनेन यो 
जीवति | एषा चतुःप्रकाराऽइवश्ृत्तिः । 'राजपौरुष्यं’ राज- 
भयोपदशनेनोत्कोचग्रहणम्‌” । दम्भस्य व्यक्ताकल्क- 
ताच्छलेन परस्वापहरण स्तेयवृत्ति; | निरयानुशिष्टाः’ 
नरकयातनां लम्भिता इत्यर्थः i 


l वादप्रेष्यताकिकाइववृत्तिः इति ग. ररना,, ४५१ 

2 परस्वाहरणं स्तेयवृत्तिवेघबन्धोप पस्युपजीवदत्तयञ्चेताः किल्बिषवृत्तयो 
निरयानुशिष्टाः श्‌. र., ४५१ 

3 स्वभायो ना. को 

4 बैतस्या नाम aft: ना. को 

5 उस्कोचादानं X. र., ४५२ 


२२८ छृत्यकल्पतरो [१३ 
देवलः 
चिकित्स्यां ज्योतिषं रूप शाकट तिलपीडनम्‌ | 
सुरां तुलां च नाऽजीवेत्पुाचार्यत्वमेव च ॥ 


लाक्षामाञ्जि्मांसानि मधुलोहविषाणि च। 
अजीवन' ब्ृषलोऽप्यार्यः कर्मणा तेन वजितः ॥ 


“रूपं? वेइयादीनामिव जीवनोपायः । 'ुत्राचायेता’ 
आचार्यतया पुत्राद्धनादानम्‌ | 


शङ्कलिखितौ 


नाऽन्तरितां नाऽविशिष्टां नाऽघिकां न समां न हीनां 
न कुत्सितां ना5नथेकरी बृत्ति लिप्सेत्‌ i 

“अन्तारिता' व्यवहिता । यथा क्षत्रियस्य ARIA: | 
“आविशिष्टा? विशुद्धप्रतिग्रहसम्भवे सत्यविशुद्ध प्रतिग्रहादि- 
रूपा । “अघिका” स्वोत्कृष्टवणेसम्बन्धिनी। 'समा' आवदय- 
ककम्मेभृत्यमरणे5प्पसमथों | हीना’ हीनवर्णसम्वन्धिनी। 
'कुत्सिता! निन्दितकमार्जिता | 'अनथकरी' अहिता। 


मनु 


नहतार्थ* प्रसङ्गेन न निषिद्धेन* कमणा | 


l आजीवन दृषळो$प्यार्यः T, र., ४०२ 
2 कर्तब्योपसमथा ग. र., ४५२ 

Y, १५ 

नेहेताथीन्‌ ए. C, ४५३ 

विरुद्धेन 9. C, ४५३ 


OU o ९० 


१३] गाहेस्थ्यकाण्डे ATI: २२९ 
न ' कल्प्यमानेष्वर्थेषु नाऽऽत्यामपि यतस्ततः ॥ 


परसङ्गेन’ गीतवाद्यादिप्रसक्त्या । 'करुप्यमानेघु' 
पित्रादिकर्मागतेषु बृत्तिसमर्थेषु धनेषु सत्सु । यतस्ततः 
अभिशास्तपतितादेः। 


याज्ञवल्क्य: 


न स्वाध्यायविरोध्यथेमीहेत न यतस्ततः | 
न विरुद्धप्रसङ्घन सन्तोषी च भवेत्सदा ॥ 


लघुहारीतः 
अधिकारी तु यो यस्य स दासस्तस्य कीतितः | 
तस्माहिजोत्तमेनेव न कार्य कमे कर्हिचित्‌ ॥ 
अधिकारी तु यः alae वा कर्म कारयेत्‌ | 
स* गच्छेन्नरके घोरे यस्याऽर्थस्तस्य तत्फलम्‌ ॥ 
प्यस्याध्धेस्तस्यथ तत्फल'मिति । वृत्त्यथेदत्तघनव्याति- 
रिक्तेन स्वामिधनेन “धर्म कुर्यादित्यर्थः | 
“बृहस्पतिव्यासी 
e € 
वृद्धी च मातापितरौ साध्वी भाया सुतः शिशुः | 


b 


न कह्प्यमानेष्वर्थेषु नातोवपि यतस्ततः गृ. र., ४५३ 
१. १२९ इदं पर्थ श. रक्षाकरे न दशयते 

एतत्‌ कार्ये कमे न कर्हिचित्‌ इति T. GEL, ४५३ 
स गच्छेन्नरक घोरं र. C, ४५३ 

कर्म ना. को 

५. ९ 


bo 


C छा e ८८ 


२३० कृत्यकब्पतरो [ tà 
अप्यकायेशत कृत्वा भतेव्या मनुरत्रवीत ॥ 
'अकायेशातम्‌' अन्न निन्दिता वृत्तयः | 

दक्षः 
ठूतीयेष्वेव' भागेषु पोष्यवगार्थसाधनम्‌ | 
माता पिता गुरुभ्यो प्रजा दीनः समाश्रितः ॥ 
अभ्यागतोऽतिथिश्चाऽग्निः पौष्यवगे उदाहृतः 
ज्ञातिबन्धुजनः क्षीणः तथाऽनाथः समाश्रितः ॥ 
अन्योऽपि धनयुक्तस्य पोष्यवर्ग उदाहृतः | 
MAZAN दातव्यमन्यथा नरक AÑA ॥ 
तर्मात्सर्वप्रयत्नेन पोष्यवर्ग सदा भरेत्‌ | 
भरणं पोष्यवर्गस्य प्रशस्त ` स्वर्गसाधनम्‌ ॥ 
नरकं पीडने चास्य तस्माद्यत्नेन त भरेत्‌ । 
स जीवति पुमानेको बड्ुभिर्योऽनुजीव्यत i 
जीवन्तोऽपि म्ृतास्त्वन्ये पुरुषाः स्वोदरम्भराः | 
wg? जीव्यते केश्चित्‌ कुडुम्बार्थ तथाऽपरैः ॥ 
आत्मार्थेऽन्येः* न शक्नोति स्वोदरेणाऽपि दुःखितः à 


'अर्थसाधनं? धर्माजेनम्‌ | ‘dra: समाश्रितः’ dra- 
स्सन्‌। समाश्रितो न पुनः सर्वे; । ‘अभ्यागतः’ असम्बन्धी 


l तृतीये च ततो भागे इति श॒, wa, ४५३ 
2 स्वर्गसाधनमुत्तम इति र. qu. ४५४ 

3 «giu. र,, ४५४ 

4447, &, ४५४ 
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आमान्तरादागत; | ‘anf: पित्यन्धुः। 'बन्घुः' मात्‌. 
बन्धुः। “अनाथः पित्रादिपोषकरहितः । “ज्ञानवित! वेद- 
शास्त्रवित_। 


अथ प्रतिग्रहविधिः 
तत्र व्यासः 
जातिभ्यो धनं लिप्सत्प्रशास्तेभ्यो द्विजोत्तम | 
अपि द्विजालिमात्रेभ्यो न तु शद्रात्कथञ्चन ॥ 
राजतो' धनमन्विच्छेत्‌ संसीदन्‌ स्नातकः क्षुधा | 
याज्यान्तेवासिनोर्वाऽपि न त्वन्यत इति स्थितिः il 


याज्ञवल्क्यः 


राजान्तेवासियाज्येभ्यः? सीदन्निच्छेद्धनं क्षुधा | 
दम्भिहैतुकपाषण्डिबकवृत्तींश्च वजेयत्‌ ॥ 


हैतुकाः हेतुवादरताः farm: | 


नारद; 


अर्थानां भरि भावाच देवत्वाच महात्मनाम्‌ | 
“यान प्रतिग्रहो राज्ञां नाऽन्येषां ब्राह्मणाहते ॥ 
arora राजा च हवावेवेती* erit 


l मनुः-राजतो र्‌. र., ४५५ ना. को. 
2 १. १३० 

3 emu: 7. र., ४५५ 

4 द्वाबप्येतौ श्‌. र., *५५ 


२३२ 


v 
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नैतयोरन्तरं किश्चित्प्रजाधमाभिरक्षणात्‌ ॥ 


TATE कृतज्ञस्य रक्षार्थ शासतोऽशुचीन्‌ | 
सेध्यमेव धनं प्राहस्ती्णस्याञपि महीपतेः i 
झुचीनामशझ्ुचीनां तु सन्निपातो यथाम्भसाम्‌ | 
समुद्रे समतां याति तद्राज्ञो घनागमः ॥ 
यथाऽग्नौ संस्थितं ' दीप्तं शुद्धिमायाति काञ्चनम्‌ | 
एव धनागमाः सर्वे झुद्धिमायान्ति राजनि ॥ 


[m ब्राह्मणस्तिष्ठन वृत्तिमाहारयेन्ट्पात्‌ | 


asaza: प्रतिगह्ीयाद्ब्राह्यणों विभवे सति t 
अझुचिर्वचनाद्यस्य शुचिर्भवति पूरुषः | 
शुचि्रेवाऽशुचिः सद्यः कथं राजा न दैवतम्‌ ॥ 
विदुर्यं एनं देवत्वं राज्ञो च्यमिततेजसः | 

तस्य ते प्रतिणहृन्ति) न लिप्यन्ते कथञ्चन ॥ 


‘ITAL कृतापराधान्‌ । देवत्वम्‌’ अष्टलोकपालरू- 


पत्वेन मन्वादिभिः संस्कृतत्वात्‌ | 


शिलोञ्छवृत्यनन्तर Ws 


सीदद्धिः कृप्पमिच्छद्धि धन वा एथिवीपतिः à 
याच्यः स्यात्स्नातकैर्विपैरवित्संस्त्यागमहेति ॥ 


] दीप्ते गृ. र., ४५६ 

2 वृत्तिमाहरते नपात्‌ इसि गृ. रत्ना., ४५६ 
3 qanm ग्र. र., ४५६. 

4 १०. ११३ 
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अकृतं च कृतात्‌ क्षेत्राद्गौरजाविकमेव च । 
हिरण्यं घान्यमन्न॑ च पूर्व पूर्वमदोषकृत्‌। 


'कुष्य! हमरजताभ्यामन्यत्कांस्यादिघनम्‌ (emm 
विप्रैः । अन्यत्‌? कांस्यादि । “धन” कुप्यादन्यत्सुवणीदि i 
'अदित्सन्‌' 'दातुमिच्छारहितः । 'त्यागमहेति' तस्य 
राष्ट्र न वस्तव्यमिति मेधातिथिः। 'अकृतम्‌! ATER 
“अन्न पकम । 
बोधायनः! 
तस्य वृत्तिः ब्राह्मणक्षत्रियवैद्यरथकारेषु आमं लिप्सेत्‌। 
भिक्षेत वाग्यत! स्तिष्ठन्‌ | 

रथकारो? माहिष्येण करण्यां जातः । 'लिप्सेत’ 
अयाचितमिति रोषः à 
eris fert 

भिक्षमाणो निमित्तान्तरं बूयात्‌। न रझावतारं कु्य्यान्न 
खीं नाऽ्प्राप्तम्यवहार नाउपयाप्रसन्निधानमनुदिदयाउसन्ने 
भिक्षेत । यदर्थ भिक्षेत तमेवार्थं कुर्यात्‌ | दोषम्हत्विरभ्यो 
निवेदयेत्‌ | यो वाऽन्यः साघुतमस्तस्मे दद्यात्‌। 

“निमित्त भिक्षाप्रयोजक विवाहादि । रङ्गो’ wem 
विस्थानम्‌ , तत्राऽवतारो भिक्षार्थ तत्प्रदेशगमनम्‌। अप्राप्त - 


l दानेच्छा ना. को 

2 १.५. ८-११ 

3 भैक्ष्यं ना. को 
३० Go गा० 
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व्यवहारः? ञनषोडशवषेः । “अपर्याप्सब्रिधानः” AT- 
नायोग्यदेहाकालस्थितः | 'अनुदिहय' अनिर्दिश्य । “अन्य 
अकृतादथोन्तरम्‌ । 'भिक्षेतेंति न स्त्रीमित्यादिनिः 
सम्बध्यते ! 


मतः 


न राज्ञः प्रतिगह्ीयादराजन्यप्रसूतितः | 
सूनाचक्रध्वजवतां वेशेनैव च जीवताम्‌ ॥ 
दशसूनासमं चक्र दशचक्रसमो ध्वजः | 
ददाध्वजसमा? वेशया दशवेइयासमो नृप! ॥ 
दशसूनासहस्राणि यो areata सौनिकः। 
तेन तुल्य! स्मृतो राजा घोरस्तस्य प्रतिग्रहः ॥ 
यो राज्ञः प्रतिगह्वाति' लुव्धस्योच्छास्त्रवर्तिन! । 
स॒ पर्यायेण यातीमान्‌ नरकानेकर्विशातिम्‌ t 
तामिस्रमन्धतामिस्रं महारौरवरौरवौ i 

ATH कालसूत्र च महानरकमेव च ॥ 

सञ्जीवन महावीर्ची तपन सम्प्रतापनम्‌ | 
सङ्घात” च सकाकोलं कुड्मल पूतिमृत्तिकम्‌ ॥ 


l ४. ८४ 

2 झूळिचकि इति र्‌. रत्ना,, ४५७ 

3 समो वेशो दशवेश र. र., ४५८ 

4 गृह्णीयात्‌ उब्षस्योच्छान्नवर्तिनः श, C, ४५८ 

5 सङ्घातर्क च काकोलं pus पूतमृत्तिक इति र्‌. un, ४५८ 
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लोहसङ्कुम्टतीक्ष' च पन्थानं reset नदीम्‌ ॥ 
असिपत्रवनं “चेव लोहाङ्ञारकमेव च | 
fiaa विद्वांसो ब्राह्मणा sierras: ॥ 
न राज्ञः प्रतिणहृन्ति प्रेत्य श्रेयोदभिकाङ्किणः ॥ 


‘ad’ मांसविक्रयी । 'चक्री' तेलिकः। ‘canara’ 
शौण्डिकः | ‘agar गणिका | 


यम! 


अराजन्यप्रसूतस्य राज्ञः स्वच्छन्दवातिन! | 

घोर; प्रतिग्रहस्तस्थ मध्वास्वादो विषोपमः i 
राजकिल्विषदग्धानां विप्राणामकृतात्मनाम्‌ | 
स्विन्नानामिव बीजानां पुनजेन्म न विद्यते ॥ 


तर्मात्प्रतिग्रहं राज्ञो वर्जयान्ति मनीषिणः | 
देवतान्नैद्विजान्नैश्च पुनराप्याययन्ति” ते ॥ 
तथेव राजमहिषी राजामात्यपुराहिताः। 
पापेनार्धेन संयुक्ताः सर्वे ते राजघर्मिण: ॥ 


'अकृताहमान? निन्दितराजप्रतिग्रहानुष्ठानेन। 'देवता- 


l wget तु र. र., ४५८; agave व ना. को 
2 घोरं ना. को 


8 छोहदारकमेव र. र., ४५८ 
4 वेद इति गृ. RT., ४५६ 
VS देवस्वब्राह्मणस्वाभ्यामपि स्वात्मानमाप्याममन्ति । न च याजकः 
sar कुर्वीत इति तात्पर्याधै इति ना. को 


२३६ ^o कृत्यकल्पतरौ [ १३ 


Waa पुनराप्याययन्ति ते! ' देवस्वत्रह्मस्वाभ्यामपि 
वरमात्मानमाप्याययन्ति, न तु राजप्रतिग्रहं कुवन्तीति 


तात्पर्यार्थः | 


हारीतः 
दशसूनासहस्राणि अहा राजा करोति वै। 
तान्येव कुरुते रात्रौ घोरस्तस्य प्रतिग्रहः ॥ 
HAT ततोऽमात्याः सेनानीदण्डनायकौ | 
लतोऽद्वोद्धेमथाऽद्धोद्धमाश्चितेषुः च जायते ॥ 


अङ्गिराः 


षण्मासान्‌ यो द्विजो भुङ्के une “च विगर्हितम्‌ । 
जीवेत्स” तु WAZA wa: इवा °चाऽभिजायते ॥ 


एते दोषा भवन्त्यत्र दाद्रादेव प्रतिग्रहैः” | 
गुवैथेमतिथीनां च श्ृत्यानां च विशेषतः” ॥ 


शूद्रान्नं प्रतिगृह्णीयान्न तु We स्वयं ततः | 


पुनरप्याशयन्ति इति र. Ga, ४५९ 

AAT तु ततोऽमात्यः खेनानीदण्डनायको र. T, ४५९ 
आत्रितोपात्रितेषु च ग्र. र., ४५९ 

WAI: श्‌. र., ४५९ 

जीवन्‌ स तु गृ. C, ४५९ 

चोपजायते ना. को 

MAK ग. र., ४५९ 

अयं भागः गू. रत्नाकरे न दश्यते 


00 नये c था ७ CO ७० रू” 
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अनुग्रइप्रबृत्तस्थ न दोषोऽद्भिरसो मतम्‌ ॥ 
“अनुग्रहप्रदूत्तस्य' वक्ष्यमाणगुवाथनुग्रहप्रबृत्तस्य | 

यम; 


अनिदशाहे प्रेतस्य प्रतिगह्वन्ति ये' द्विजाः। 
समा” शतसहस्रं ते नरकं पर्युपासते ॥ 


आनिदेशाहे प्रेतस्य' मृतकाशौचमध्य? इत्यर्थः । 
enge: 

संस्कारेः शुध्यति द्याम धान्यं तेन शुचि TAR | 

तस्मादाम ग्रहीतव्यं सृतसूतान्तरेष्वपि ॥ 


wared^ वजेयेद्विप्रो गोधान्यं क्षत्रिये तथा । 
बेदयेभ्यः स्वधान्यानि शद्रादग्राद्याः पणास्तथा*॥ 


“संस्कारै!'° खण्डनदलनादिभिः। Sour ताम्रकः का- 
षिकः पणः। एतच्च सवेमापदूगतस्य बोद्धव्यम्‌ । A- 
स्य सवथा अप्रतिग्राह्यधनस्य शौचे पणग्रहणाभ्यनु- 
ज्ञानात्‌ | 


] वै .र., ४६० 

2 समा: wage तु 7. C, ४६० 

3 शौच इत्यर्थः ना. को 

4 पक्का्वजे विप्रेभ्यो भौधोन्यं क्षत्रियात्‌ तथा गृ. C, ४६० 

5 तथा पणाः इति गृ. र., ४६० 

6 कन्थनादिभिः, पणस्तात्रिकः कार्षिकः, एतञ्च आपद्वतस्य इति कल्पतरुः 
गू, C, ४६० 


२३८ छृत्यकल्पंतरी [ १३ 
angagas दाद्रयाजकानन्तरं Wu 


वेदविच्चाऽपि विप्रोऽस्य लो भात्‌ कृत्वा प्रतिग्रहम्‌ | 
विनाश ब्रजति क्षिप्रमामपात्रमिवाऽङ भसा ॥ 


हारीतः 


पतितदुष्कृतेभ्यः प्रतिणृहीतमस्वग्येमयज्ञियं' न तेन 
(१)पुण्याथीनाप्नोति देवादार्थाभ्यनार्थानथो” त्राह्मणमभि- 
जित्य तामसमन्यस्मे दीयमान प्रलिषिध्य स्वयं प्रतिगहन 
तस्य दुष्कृतमाम्मोति`। आरण्यार्थ प्रतिगृह्य तेभ्योञ्कृ- 
त्वोपयोगानां स्तैन्यमसत्कायोर्थे 'मञ्जत्यात्मार्थे निषध्ना- 
fai “पत्तै; प्रतिग्रहोपदायैः प्रतिगहन निरयाय कल्पते | 


बृहस्पतिः 


असतोऽपि समादाय) साधुभ्यः सम्प्रयच्छति। 


अपाङ्केयानुतत्तौ-झद्रयाजनानम्तरं मनुः र्‌. C, ४६० 

३. १७९ 

arate गृ. C, ४६०; ना. कोरे च 

अयाशज्ञिकं गृ. C, ४६० 

आप्नोति । अतिदेशवादाभ्यामथोत्‌ स्वयं त्राह्मणमममि इति श्‌. 

QAL, ४६०; ना. कोशे च 

6 दुष्कृतमाप्नोति । amada प्रतिगृह्य तेभ्यः भकृरबोपयोगानां 
स्तैन्यमसत्कायोर्थे निमजति भारमार्थे निबध्नाति । एतैः प्रतिप्रद्दोप शयैः 
sige निरयाय कहप्यते ण्‌. र., ४६० 

7 निमज्जति इति ना. को 

8 एते प्रतिम्रहोप सगीः येः farga इति ना. को 

9 इदमादाय गृ. C, ४६०; स्वमादाय इति मुद्रितपाठः; ५, ३. 2 


Tw ९० t2 ४ 
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घनस्वामिनमात्मान सन्तारयति दुस्तरात्‌ ॥ 
यमः 

यस्तु लब्धं पुनर्दद्यात्प्रतिगृह्य यतस्ततः | 
यः स॒ एच्छति राजान केषां भवति दक्षिणा ॥ 
जानताऽजानता वाऽपि यत्किश्चिदूदुष्कूत भवत्‌ | 
सर्व तरति धर्मात्मा प्रतिणृह्य पुनर्ददत्‌॥ 
खक्ताः प्रतिग्रहे ये तु न तु दाने कदाचन | 
तेषां वैवस्वतः प्राह न TS गमनं कचित्‌ ॥ 


सक्ताः’ आसक्ताः | 
याद्षबल्क्यथयर 
देवातिथ्यचेनकूते गुरुभृत्यादिवृत्तये' । 
सर्वतः “प्रतिणृह्णी यादात्मवृत्यर्थमेव च ॥ 
“आत्मब्रत्ति! आत्मप्राणयात्रारूपा | 
मनु; 


गरून्भृत्यांखोज्जिहीपेन्नर्चिष्यन्‌ देवतातिथीन्‌ | 
सरवतः प्रतिणह्णीयान्न तु तृप्येत्‌ स्वयं तत; ॥ 


l कथन ग्‌. र., ४६१ 

2 १.२१६ 

3 सत्यामेव च र. र., ४६२; या. AT., 
4 प्रतिग्ह्वीयाव्‌ इति या. भप., या. वी., 

5 v, २५१ 
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weg त्वभ्यतीतेषु' विना वा तैग्रेहे वसन | 
आत्मनो वृत्तिमन्विच्छन्‌ गरहीयात्साधुतः सदा ॥ 
एतेष्वपि च कार्येषु समर्थः सन्‌ प्रतिग्रहे | 
नाऽऽद्व्यात्कुलटाषण्डपतितेभ्यस्तथा द्विषः ॥ 


गुरवः’ पित्रादयः | उचिहीषेन' क्षुधाय्वसन्नान उद्ध- 
तुमिच्छन्‌। अर्चिष्यन्‌ देवतातिथीन्‌। आवद्यककर्म- 
सम्पत्यर्थमित्यर्थः aia? साध्वखाघुभ्यः। “न तु 
तृप्येत्स्वयं ततः’ इति। प्राणयात्रामात्रातिरिक्त भोगादि 
तेन न कुर्यादित्यर्थः | “विना वा ate वसेत्‌ Ma- 
त्स्वपि गुवादिषु प्रकारान्तरेण सम्भवद्‌षृत्तिषु, ATERT- 
त्यर्थ साधुभ्यो धार्मिकेभ्य एव प्रतिण्ही यादित्यर्थः | 


गौतमः” 


अएघोदकमूलफलमध्व भयाभ्युद्यतशय्यासनावसथया- 
नपयोदधिधानासपेपपियङ्गमागेशाकान्यप्रणोद्यानि सर्वे- 
भ्यः । पितृदेवणरुभृत्यभरणे reque नाऽन्तरेण 


TATA! 
'अभ्युद्यतम्‌' अभिमुख दातुमानीतमेधादिभ्योऽन्य- 
aft पयोदधिधानानि तु अनभ्युद्यतान्यपि दातुग्रेहा- 


l न व्यतीतेषु ग. र., ४६१ 

2 २.८.३ 

3 एघोदकमुलफलमध्वभयाभ्यु्तक्षय्यासनाबद्वथयानपयोदधिघान्यस६- 
पप्रियङ्चुमार्गश्षाकानि अप्रणोद्यानि सर्वेभ्यः । पितृदेवगरुभरणे यान्य- 
वृत्तिश्चेत्‌ नान्तरेण शुद्रात्‌ इति श्‌. TA., ४६२ 


१३ ] गाईस्थ्यकाण्डे आपटू त्तयः २४१ 


दिवतीनि | अयाचितदत्तानि न प्रत्याख्येयानि । ‘ar 
aad गृहम्‌ । ‘ant मुगमांसम्‌ । 'पितूदेवगुरुभृत्य- 
भरणे यान्यदिति श्राद्धाद्यथेमन्यदपि दत्तमप्रत्याख्येय- 
मित्यर्थः | 


gue: 


अभाज्यान्नानामपि' पुष्पफलसूलशाकतृणकाष्ठ धान्या- 
नि क्षेत्रस्थान्यम्वु तडागे गोष्ठस्थ पयश्चाऽऽददतामदोषः | 


क्षेत्रम्‌? अत्रोत्पत्तिस्थानम्‌। 


आपस्तरूबः 


मध्वामं मार्ग? मांस भूमिसूलफलानि रक्षा गव्यूतिनिं- 
वेशन युग्यं “वासश्चोग्रतः प्रतिग्राद्याणि । एतान्यपि 
“अन्तवास्युदू घृतानीति | 


“रक्षा! आणम्‌ | 'गच्यूतिः’ गोमार्गः | ‘उग्रः उच्छास्त्र- 
वर्ती। 'अन्तेवास्युद्‌ तानि’ अन्तेवासिना शिष्येण नीतानि। 


हारीतः 


आम वा WTA कृतान्नस्य वा विरसस्य न सुभिक्षाः 


l भभोञ्यानामपि, उदय. मा 

2 १.१८. १-२ 

9 मध्वन्नं इति ण्‌. रत्ना., ४६२; 

4 we इति मुद्रितः पाठः 

5 नान्तेवास्युदूत्रतानि श. v, ४६२ 

6 चिरमस्य न दुमिक्षाः इति शृ. रत्ना., ४६३ 
३१ Go mo 


२४२ छृत्यकल्पतरौ [ १३ 


स्युः । स्वयमप्यबृत्तौ सुवर्ण दत्त्वा पशुं वा gta 
नाऽत्यन्तमवस्येत्‌ ata प्राप्य विरमेत्‌ i 


‘ara’ ब्रीहितण्डुलादि । 'कृतान्नस्थे'ति षष्ठीनिर्दे- 
शात कृतान्नस्य वा विरसस्य लवणादिरसरहितस्थ स्तोकं 
यावद्भृत्यभरणार्थ तावदुग्रतोऽपि प्रतिग्राह्मम्‌। “न g- 
भिक्षा; eq? यदि न लोकाः सुखेन याचितान्नदातारो भवे- 
युस्तदा दुर्भिक्ष इत्यर्थः | 


आदित्यपुराणे 


अपि पापकृतां राज्ञां प्रलिगृहन्ति साधवः | 
पृथिवीं नाऽन्यदिच्छन्ति पावन ह्येतदुत्तमम्‌ ॥ 


मनुः' 
एघोदक सूलफलमन्नमभ्युद्यत च यत्‌ । 
सर्वतः प्रतिणह्वायान्मध्वथाऽभयदक्षिणाम्‌ ॥ 


शाय्यां ग्रह कुशान्‌ गन्धानपः पुष्प मणीन्‌ दधि | 
धाना मत्स्यान्‌ पयो मांसं शाकं चेव न निनेदेत ॥ 


] ४, २४७ 


Gg 
नन 


MV 


अभ्युदू घृतं या. अप., ४०६ 

azat कुश गृहान्‌ गन्धानपः पुष्पं मणीन्दधि । 

घान्यान्‌ मत्स्यान्‌ पयो मासं शाक चैव न निर्नुदेत्‌ ॥ 

इति र्‌. GAL, ४६३; 

शय्यां गृहान्‌ कुशान्‌ गन्धानापः ged मणीन्‌ af । 

मत्स्यान्‌ घानाः पयो ats शाक चैब न निर्णदेत्‌ ॥ इति या. अप., ४०६ 


wy 
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अभयस्य सुख्यदानासम्भवाद्‌ दृष्टान्तार्थसुपादानम्‌ | 
'्षणयो' रत्नानि | 


अह्विरोबीधायनो प्रथमे' 
स्वलक्षेत्रगत धान्यं वापीकूपगतं जलम्‌ | 
अभोज्यादपि तद्ग्राह्यं यच गोष्ठगतं पयः ॥ 
विच्छिन्नेषु च पक्षेषु हविष्वाग्रयणेषुः च | 
इछि त्वविकृतां कुर्यात्सुक्रतं च न लोपयेत्‌ ॥ 
पक्कान्नवज्य“ विप्रेभ्यो गोधान्य क्षत्रियादपि | 
बैदयाक्तु सवेधान्यानि शद्रादग्राह्य न किञ्चन ॥ 
यत्तु क्षेत्रगत धान्यं खले 'चासणहाद्वहिः | 
ada ग्रहीतव्यं शद्रेभ्योऽप्यङ्गिरोमतम्‌ ॥ 
प्रतिवणेमिदं दृष्टं प्रतिग्राह्यं द्विजोत्तमेः। 
तथापि च पयः पेय द्विजेभ्पोऽप्यज्किरोमतम्‌ ॥ 


“विच्छिन्नेषु च' 'पक्षादिकरणकालेषु। तथा ' आग्रयणे- 


p 


अङ्गिरा बोधायनः ग. र., ४६३; ना. कोशे च, AT: या. अप., ४०६ 

9 बिच्छिन्नेष्वथ पक्षेषु इविःष्वाप्रयणेषु च या, अप., ४०७ हविराश्रयणेधु च 
य, C, ४६३ 

3 न विकृतां ग्र. र., ४६४; त्वधिकृता या. अप., ४०७ 

4 वर्ज विप्रेभ्यो ufu इति र. रत्ना., ४६४; वर्ज विप्रेभ्यो गोदानं, 
इति या. अप., ४०७ 

5 यच्च र्‌. र., ४६४ 

6 वाथ र. र., ४६४ 

T qe ग्र. C, ४६४ 


qué छृत्यकब्पतरो [१३ 


fea सम्पूर्णे्टिसरुपत्तियावता' भवति तावत्सम्पत्यथे- 


म भोज्यान्नादपि यथोक्तं धान्यादि प्रतिग्राछममित्यथे। | 
‘Tay’ पानीयमत्र | 


तथा 

"u^ राशीकृत धान्य खलक्षेचेञ्थवा भवेत्‌ i 
सर्वकालं ग्रहीतव्यं शृद्रेभ्योऽप्यङ्गिरोमतम्‌ ॥ 
सुपाञ्रे? यत्तु बिन्यस्तं दुग्ध तच्छुचि नित्यशाः | 
पात्रान्तरगत ग्राह्यं दाद्रात्‌ स्वगृहमागतम्‌ ॥ 
झाद्रवेइमनि विप्रेण क्षीरं वा यदि वा दधि | 
निवृत्तेन न भोक्तव्यं EDD तदपि AR ॥ 
आमं मांसं “मधु qe धानाः क्तीरमथोषधम्‌ | 
गुडतक्ररसा ग्राद्या निब्त्तेनाऽपि शुद्रतः ॥ 
दाकमत्स्यम्टृणालानि” ATA ARARATI: | 
इक्षुः फलानि पिण्याकं प्रतिग्राह्याणि सवतः॥ 


सर्वकालं? सूतकादावपि सर्वबणानां चेत्यर्थः । 'रसा' 
SINAN: | 'कम्बूकाः' तण्डुलानां कणाः | 


4 amam दक्षपूणेमासमम्पत्तिः यावता भवति । ताबदथ श्‌. २., ४६४ 


2 तथा LRN., ४६४; यत क्षेत्रगतं aed खले वाथ Teele: इति या. 
a., Wow 


aA ना. को 
&fa इति ना. को 
शार्क च मत्स्यमूलानि कटुकाः सक्तबस्तिलाः गृ. C, ४६४; शाक 


पयो मरस्या गन्धाः पुष्पं afu क्षितिः या. अप., मृणाळादि SAG: 
इति ना. को 


ao के & 


१९] गाहेस्थ्यकाण्डे आपड्त्तयः २४५ 
याज्ञवल्क्यः' 
कुरा! काठा” पयो मत्स्या गन्धाः पुष्प दधि क्षितिः। 
मांसं शाय्याऽऽसनं धानाः प्रत्याख्येयं न वारि च ॥ 
अयाचितं? हृतं ग्राह्यमपि दुच्कृतकमेण; | 
अन्यत्र कुलटाषण्ड पतितेभ्यस्तथा द्विषः i 
जाबालः 
अभ्युद्यतं गृह्‌ “भक्ष्यं ग्राह्य तत्सवंतः स्वयम्‌ | 
आत्मन्येव झुभायातं नियुञ्ज्यात्‌ em परम्‌ ॥ 
‘Saray अनिन्दितप्रकारलव्धमेवाऽऽत्मोपयोगी- 
कुयात्‌ , निन्दितप्रकारायातं तु अवझ्यभरणीयोपयोणि 
कुर्यादित्यर्थः | 
मनुः" 
आह्तासुद्यतां" भिक्षां पुरस्तादप्रचोदिताम” | 
मेने प्रजापतिर्मराद्यामपि दुच्कृतकमेणः ॥ 
नाऽइ्नन्ति पितरस्तस्य दश वषोणि पञ्च च | 


rs 


१.२१४ 

शाक र. र., ५६५ 

अयाचिताइत॑ गृ. C, ४६५; या. भप., या. वी., ४०७; २८३ 
भैक्ष्यं ना. को 

Y. २४८ 

squat 2. €, ५६५ 

अप्रवेशितां ग्र. र., ४६५ 


प्र 


- OO छा m c 


२४६ छृत्यकल्पतरा 
न च हव्यं वहत्यम्निर्यस्तामभ्यवमन्यते' ॥ 
चिकित्सककृतम्लानां? शाल्यहतुंस्तु वार्धुषेः | 
षण्ढस्य कुलटायाश्च उद्यतामपि IATA N 


neurit "Sr: | 


चिकित्सकस्य NANT: कितवस्य” च | 
षण्ढसूतिकयोञ्चैव उद्यतामपि ATT ii 


१उद्यतामाहृतां भिक्षा पुरस्तादप्रचोदिताम्‌ | 
भोज्यां प्रजापतिमेंने अपि दुष्कूतकमणः ॥ 
pute भोक्तव्यं चोरस्याऽपि विशेषतः | 
न त्वेव बहुयाज्यस्प VATANA WR ५ 


तथा 


चिकित्सकस्य म्टगयोः METRIA पाशिनः d 


षण्ढस्य कुलटायाञ्च उद्यता5पि न गृह्यत ॥ 


यत्तामभ्यवपद्यत या. अप., ४०४ 

कृतघ्नानां शल्यहन्तुस्तु या, अप., ४०७ 

शल्यवेद्यः ना. को 

ag: इति ना. को 

कृतकस्य च । पण्ठनर्तकयोरेव इति या. अप., ४०७ 
चसिष्वः-ठद्यतां ना. को. 

T वसिष्ठ:--श्रदृधानस्य इति v. रत्ना,, ४६६ 

8 egw ग्र. C, ४६६ 


C: Ov 4 २२ ८२ 


१३ ] 


१३] . गाईस्थ्यकाण्डे MTA: 
वसिष्ठः' 
aret विषं सुरा चाञप्रतिग्राद्याणि त्राह्मणस्थ | 
शङ्कलिखितौ 
न मद्य* दद्यान्न प्रतिगहीयाद्वा। 
आदित्यपुराणे 


कि करिष्यत्यसो? विप्रो गुहृन्नु मयतोसुसखीम | 
सहस्त्र वारुणाः पाशाः “ऋरधाराग्रिसन्निभाः ॥ 
पूर्णवर्षसहस्त्रेण* पादा एकः प्रसुच्यते | 

कै ० कछ ha! e 
एतामवस्थां प्राप्नोति” ग॒हन्नुभयतोसुखीम ॥ 


याज्ञवल्क्य, 


विद्यातपोभ्यां हीनेन न तु area: प्रतिग्रहः à 
गहन प्रदातारमधो नयत्यात्मानमेव च॥ 


] १३. ५५ 

2 aaa प्रतिगृह्णीयात्‌ इति र. रत्ना,, ४६६ 
3 करिष्यति विप्रोऽसौ ग्र. र., ४६६ 

4 छुर गृ. C, ४६६ 

5 पूर्णे aiuta च श्‌. C, ४६६, ना. कोशे च 
6 आप्नौति र्‌. C, ४६६ 

7 १.२०२ 


२४७ 
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७ 


मनुः 
न द्रव्याणामनुज्ञायः विधि asad? प्रतिग्रहे 
प्रातः प्रतिग्रहं कुर्यादवसीदन्नपि क्षुधा ॥ 
हिरण्यं भूमिमद्वं गामन्नं वासस्तिलान्‌ qa? | 
अविद्वान्‌ प्रतिगुह्णानो भस्मी भवति दारुवत्‌ ॥ 
हिरण्यमायुरन्नं च भूर्गौश्वा$ प्योषतस्तनुम” । 
अइवश्चक्षुस्त्वच वासो घृत तेजस्तिलाः प्रजाः ॥ 
अतपास्त्वनधीयानः प्रतिग्रहरुचिद्विजः à 
अम्भस्यइमप्लवेनेव सह तेनेव मज्जति II 
तस्मादविद्वान्‌ बिभियाद्यस्मात्तस्मात प्रतिग्रहात्‌। 
स्वल्पकेनाऽपि zga हि पङ्के गौरिव सीदति t 
प्रतिग्रहसमर्थोऽपि प्रसङ्गं तत्र TTT | 
प्रतिग्रहेण WEISS ब्रह्मतेजः प्रशाम्याति ॥ 


“प्रतिग्रहे घर्म्यो विधि? प्रतिग्रहे इतिकर्तव्यता i हिर- 
ण्यान्ने चाऽऽयुरोषतो दहत इत्यर्थः । यस्मात्तस्मात्‌ यतः 
कुलश्चिदविशुद्धादपि । ‘weg: अत्यासक्तिः। 


l ४. १८७ 

2 भविशाय ग. र., ४६७ 
3 acd ग्र. र., ४६७ 

4 प्राज्ञः इति ना. को 

5 दद्यात्‌ श्‌. र., ४६७ 
6 गृहम्‌ र. रला., १६७ 
7 वाप्युषतः ग. र., ४६७ 
8 नर! गू. र., ४६७ 


१३ ] गाईस्थ्यकाण्डे आपदत्तयः २४९ 
धार रूक्यर 


प्रतिअ्रहसमर्थो5पि ना55दत्ते य! प्रतिग्रहम्‌। 
ये लोका दानशीलानां स तानाप्नोति” पुष्कलान्‌ i 


यम; 


*्सवदेवाभिगमनात्‌ सबैयज्ञनिषेवणात्‌। 
गवां कोटिप्रदानाख श्रेयांस्तस्याध्प्रतिग्रह;“ ॥ 


व्यास; 


प्रतिग्रहरुचिन ° स्याथानार्थ° तु समाहरेत्‌। । _ 
स्थित्यथोदघिक गहन आणो यात्यधोगतिम्‌ ॥ 


यमः 


यञ्च थानको नित्यं न स स्वर्गस्य भाजनम्‌ | 
उद्वेजयति सूतानि यथा चौरस्तयेव सः ॥ 


महाभारते 
घमार्थ यस्य वित्तेहा तस्याऽनीहा गरीयसी | 


] १. ११३ 
Q तान्‌ सम्प्राप्नोति इति या. अप., पृ. ४०६ 
3 बेद for देव in भा. को. 
4 भेमस्तस्याप्रतिग्रहः । 
qu याचनको नित्यं न स स्वर्णस्य आअनम्‌ । 
उद्वेजयति भूतानि यथा चोरस्तथेव सः ॥ इति र. रत्ना., ४६८ 
शेयान्‌ gered fine: ना. को. 
5 मदिने ना. को. 
6 यात्रार्थ र. c, ४६८ 
३२ Ge Mo 


२५७ कृत्यकल्पतरो [ १६ 
प्रक्षालनाद्धि पस्य दूरादस्पशन वरम्‌ ॥ 
घर्माधमिति आवश्यककर्मातिरिक्तपमोमिप्रायम्‌ | 


ARAL P mr tus 


तस्मात्तीर्थ न गृह्लीयात्‌ पुण्येष्वायतनेषु च । 
निमित्तेषु च सर्वेषु अप्रमत्तो wag द्विजः ॥ 


इति प्रतिग्रहविधिः ॥ 


39 


अथ क्षत्रियवेज्ञ्यकर्मदृत्तयः 


Ta मनुः 


— 


wal निवर्तन्ते ब्राह्मणाः) क्षश्रियं प्रति । 

_ ध्यापनं याजनं च तृतीयश्च प्रतिग्रहः ॥ 
aay प्रति तथेवेते निवर्तेरन्निति स्थितिः | 
न तौ प्रति हि तान्‌ धमोन मनुराह प्रजापतिः ॥ 
aeren क्षत्रस्य “बणिक्पशुकृषिरविशः i 
आजीवनाथ धर्मस्तु दानमध्ययनं यज्ञिः ॥ 

` वेदाभ्यासो ब्राह्मणस्य क्षत्रियस्य” तु रक्षणम्‌ | 
वात्ता कर्मैव वैदयस्य विशिष्टानि स्वकमैसु ॥ 


श्राह्मणस्य इमे ब्राह्मणाः । वात्ता’ कृषिपछ्युपाल्य- 
बाणिज्याः। 'विशिष्टानि' श्रेष्ठानि | 
पराशरः [ १, ६७, ७० ] 
क्षत्रियेण प्रज्ञाः पाल्याः हास्त्रपाणि! प्रचण्डवान्‌। 
l कमेथमेवृत्तयः इति. ना. को. 
3 १०, ७७ 
3 ब्राह्मणात्‌ इति उ. मातृकायां पाठः ना. को. च. 


4 qm: for बणिक्‌ in ना, को. 
5 रक्षणं क्षत्रियस्म तु इति ग्र. रत्ना., ४६९ 


२५२ gurari [१४ 


निर्जित्य परसैन्यानि क्षितिं घर्मेण पालयेत्‌ ॥ 
लोहकमे' तथा रत्नपशूनां परिपालनम्‌ i 
वाणिज्यं कुषिकर्मान्तंः वेश्यवृत्तिरुदाद्दता ॥ 


'प्रचण्डवान" वीरपुरुषोपेतः | 
दानमध्ययनं यज्ञ इत्यनुवृत्तौ दाह्कलिखितो- 


qaqa एव क्षत्रियः। राख्राजेनक्षतत्राणव्यवहार- 
दुण्डरक्षणानुरासनमिति FAI? 


qiwd एव asa: । कृषिः पशुपाल्यं बाणिज्यं योनि- 
पोषण वृद्धिप्रयोग इति वृत्ति! | 


"quie! अध्ययनयज्ञदानानि। दाख्रेणाजेनं 'दाखा- 
जेनम्‌"। क्षतात्‌ त्राणं क्षतत्राणम?। व्यवहारो' वादिप्रति- 
वादिनो! सन्देहहरणम्‌। अनुशासन” वर्णाश्रमाणां स्व- 
धर्म्मे व्यवस्थापनम्‌ । योनिपोषण' gad गवादिपाल- 
नम्‌ । 'पश्ुपाल्य' वेतनेन पशुरक्षणम | 


हारीत! 


धनुर्वेदो arena: क्षश्रियोषध्ययनयजनदानघमोडशि- 


Lj ळोइकमं र. र., ४६९ दोहकमे, ना. को. 

2 घमोम्तै इति ग्‌. war, ४६९ 

3 quu. c, ४६९ घमंशिष्टपरिपारुनाश्षिइनिप्रहरतो$मिलितवदभा- 
गवृत्तिठेतैकदेशी । दैश्योध्ययनयलनदागभमइबिपशुपाल्यवणिरदृत्तिः 
इति यृ, रत्मा., ४७० 


१४] गाहस्थ्यकाण्डे क्षत्रियवेश्यकर्मवृत्चयः २५३ 


छनिग्रहतो$मिजितषडू भागवृत्तिः । वेदप्रतैकदेशी। वैइयो- 
ऽध्ययनयजनदानधर्मा कृषिपट्युपाल्यवणिगवूत्तिः | 


qai ख्नानाधिगतशासञ्जविद्यः । एवं qure 
vf | अभिजितानां शो भूम्यादीनां षष्ठ भागग्रहणम्‌ i 
वेदब्रतिकदेशी' बेदबतयोरेकदेद्दोना5पि कृतार्थः । 


ब्रह्माऽद्धादित्यनुव्ृत्तो बोधायनः' 


क्षत्रस्य वृद्ध | विट्स्वध्ययनयजनदानकृषिवाणिज्यपशु- 
पालनसंयुक्त RATT वृद्ध । 


पैठीनसिः 


अध्ययन यजन दान तेजः AMA चाऽपलायनमीइवर- 
भावश्च धर्मः क्षत्रियस्य | 


‘aay प्रतापित्वम्‌ | इइ्वर भावः’ अपरवशात्वम्‌ | 
आपस्लम्ध: 
दै ensi? ्राह्मणस्याऽध्ययनमध्यापनं यज्ञो याजनं दानं 
प्रतिग्रहण दायाद्य शिलोञ्छोऽन्यच्याऽपरिणृहीतम्‌ i 


एतान्येव झ्षत्रियस्याऽध्यापनयाजनप्रतिग्रहणानीति 
परिहाप्य दण्डयुद्धाधिकानि | 


£ १.१८.३, ४ 
3 R. १०. ५-८ 
3 qÀ for sÀ in ना. को, 


२५४ कुस्यकल्पतरो [ १४ 


क्षश्रिययद्वैदयस्थ दण्डयुद्धवर्ज कृषिगोरक्षवाणिज्या- 
franz | 

द्विजातीनामध्ययनेज्यादानमित्यनुवृत्तौ 'राज्ञोऽधिकं 
रक्षणं सर्व भूतानाम्‌ इत्यादि प्रक्रम्य गौतमः' 


क्षत्रियद्खेदन्यः तसुपजीवेत्तद्बृत्या | 


'अन्यो जातिमात्रसम्बद्धः | ‘a’ राजानम्‌ । 'तद्बृत्या' 
शास्प्रधारित्वेन । 


देवलः 


^क्षत्रधर्मोऽध्ययनेज्यादानेरवेवपितृ पूजनम्‌ | *ब्राह्मणशु- 
श्रूषणं वैदयशूद्रपरिपालनम्‌ | “बलिकरशुल्कषडू भागोप- 
जीवनम्‌ । वर्णाश्रमसस्थापने, पापनिग्रहो गुणवत्परि- 
ग्रहो व्यवहारवर्जनम्‌ | धर्मेचारित्रानुपालनं हस्त्यइवरथ- 
प्रहरणशिक्षाभ्यासः । शास्रोपायाश्रयत्व कोशदण्डाव- 
क्षण परचक्रापणाटवीतरकरदृष्यमान्याप्तकूलीनाध्यक्षप्रति- 
चेघलब्धद्यूरनिजैइवयंचैयेमुत्साहशौये दशाक्तत्वमयाचन- 


l १.२.१९ 

2 अध्ययनेयु दामेः V. C, ४७० 

3 बणिदूछुरक्रेपलोवर्न बर्भाश्रमष्यवहारसंस्थापनं पापनिप्रहो गुभवत्परि- 
sü व्यवहाराजेनं घर्भथरितानुपाछनं, हस्त्मश्यरथप्रवनशिक्षाभ्यात्षः । 
शक्लोपायाश्रयरवं कोषदण्डावेक्षणम्‌ । परवकापणाटबीतस्करदम्भमानाप्त 
कुलोनाध्यक्षप्रतिवेषलब्धशरनिजेश्वरदण्ड प्रणय न॑ धर्मवियभ्यै चावेयमु- 
tere: । शौर्यं शाक्तरवं, अथाचनमिति इति य्‌, रत्ना,, ४७० वणिक्‌ 
शुल्क. for बकिकर in ना, को. 


१४ ] गाईस्थ्यकाण्डे urinam dna: २५५ 


मिति। बैइयधर्मोञ्ध्यय नयजनप्रदानैः घममानुछानं, ब्राश्म- 
णक्षज्रियशुआबा, पापवजेने, कलत्रपोषण, कर्षणं, TT- 
लनं, भारोह्हनपण्यव्यवहारनतेनगायनतालावतरणरद्रोप- 
जीवने चेति | 


‘af: उपायनम्‌ । करः’ कारुकूषीवलेभ्यो नियत- 
घनावानम्‌ | ‘gen? तरादिपण्यस्‌। “वड भागोपजीवन’ 
धान्यादीनामिति शेषः | संस्था’ मयोदा । “शिक्षा! 
शास्त्रम्‌ | उपायाः’ सामादयः। गायनम्‌) अत्र 'गीतम्‌ | 
लतालाबतरणम्‌! अत्र वादनम्‌ ‘wer मल्लयुद्धमूमिः। 
इह तु मल्लविद्योपलक्ष्यत i 


बोधायनः" 


वैश्य; कुसीदसुपजीवत्‌। पश्चविशतिस्त्वव पञ्चमाषि- 
की स्यात्‌ । 


'चर्विदातिः’ कार्षापणानाम्‌ | 

wa 
वैश्यस्तु कूतसंस्कारः कृत्वा दारपरिग्रहम्‌ | 
वार्तायां नियुक्त; स्यात्पशनां चेव रक्षणे ॥ 


प्रजापतिर्हि Agara सट्टा परिददे TIA 
wera च राजे च सवोः परिददे प्रजाः ॥ 


] md for गौतम्‌ in. ना. को. 
3 १. १०. २६. 
3 ९.३२६ 


कत्यकल्पतरो [१४ 
न थ Segen कामः स्यान्न रक्षयं प्रधूनिति । 
Wed चेच्छति नाञ्न्येन रक्षितव्याः कथञ्चन ॥ 


भणिसुक्ताप्रवालानां लौहानां तान्तवस्य च । 
गन्धानां च रसानां च विद्यादधेबलाबलम ॥ 
बीजानामुपिविच्च स्यात क्षेत्रबीजगुणस्य च | 
मानयोगांञ्च जानीयालायोगांख्च «dur | 
सारासारं च भाण्डानां देशानां च गुणागुणम्‌ | 
लाभालाभं च पण्यानां verat च विवर्धनम्‌ ॥ 
भृत्यानां च भूतिं विद्याद्गावा्च विविधा sem | 
द्रव्याणां स्थानयोगांश्च क्रयविक्रयमेव च ॥ 
घर्म्मेण च द्रव्यबृद्धावातिछेद्यत्नसुत्तमम्‌ | 

दव्याच सवैभूतानामन्नमेव प्रयत्नतः ॥ 


rer: ताम्रादयः। बलाबले’ न्यूनाविक्ये। 'बीजाना- 


afafer सम्यक्‌ सरस्योत्पत्यनुकूलघनबिरलवीजवपनवश्षा, 
स्वद्षेत्रबीजगुणस्य वेसा स्याविति दोषः | मानयोगाः' मा- 
नप्रकाराः। 'तुलायोगाः' तुलाधारणप्रकाराः | “भाण्डानां 
विक्ेयाणाम्‌। “सारम्‌ अत्र तद्रुपमेव चिरकालस्याऽपि। 
“भूत्याः कर्मकराः | भृति? कर्मानुरूपं वेतनम्‌ । “स्थान- 
योगात्‌? तद्रुपावस्थानोपायात्‌ | 


>“ब्राध्मणस्प वैश्यब्ृशिविधानानन्तरं मनुः' 


जीवेदेतेन राजन्य? सर्वेणाऽप्ययनं गतः | 


] ५०.९५ 


१४ ] गार्दस्थ्यकाण्डे दातरियवेश्यकर्मकृक्तयः २५७ 
न त्वेव ज्यायर्सी वृत्तिमभिमन्येत कर्हिचित्‌ 


“अयने गतः? आपदूगतः | '“आभिमन्येल' अङ्गीकुर्यात्‌ i 


[ aurt ] 
बैश्योञ्जीवन्‌ स्वधर्मेण चाद्रबृत्याञ्पि वतयेत्‌ | 
अनाचरन्नकार्याणि निवर्तेत च शक्तिमान ॥ 


“अकार्याणि? उच्छिष्टाद्यपसारणादीनि i 


तथा 


यो लोभादधमो जात्या जीवदुत्कृष्टकर्मभिः | 
तं राजा निधनं कृत्वा क्षिप्रमव प्रवासयेत्‌ ॥ 


‘उत्कृष्टः’ अत्र ग्राह्मणः | 


कालफापुराप्ण 


कूषिगोरक्षवाणिज्यं किल वैद्यस्य संमतम्‌ | 
तथाप्यनडुद्धथां (१) कृर्षि नेव समाचरेत्‌ ॥ 
पुझवाभ्यां द्विषद्वाभ्यां प्रहराद्धप्रमाणतः | 

Zt at योज्यान्तरेकेकं कारयेद्धमेतो द्विजः ॥ 
पिण्याक तृणतोये तु तेषां यत्नात्‌ प्रकल्पयेत्‌ | 
धूमकं रूपनं चेव" कृत्वैवं कारयेत्ततः d 


l [ ] भशम्तर्गतो भागः ना. फोशे इश्वते 
3 प्रदापयेत्‌ for प्रकल्पयेत्‌ in जा. को. 
3 भूर्म ergy चेव, ना. को. 

३३ Fo tre 


Ree 


कृस्यकदपतरौ 


वैणवीमपि भूमिं तु अघोसूत्रगमाय Y | 
gia न सीदेत्तु कृषिं बेदयो महासुने ॥ 
राज्ञः चड्भागमुत्सज्य पञ्चमं कर्षकस्य च | 
शिल्पिनः प्रकृतीशैच दायाद्यांस्तच्र तप्य च ॥ 
कोषमात्भनि युञ्जीत खलक्षेत्रेघु द्विमान । 
पशूनां पालन कुर्यान्षिवा्त च निवेशनम ॥ 
विविक्तं च समं शुभ्र स्तम्मैयुक्तमककदोः | 
अजाविकांञ्च गोरीणां महिषीणां च aged ॥ 
कुय्याद्यन्न विरोधि स्यादन्येषां वै कदाचन | 
इवसूकरखरोष्ट्राणां मार्जारनकुलादिषु ॥ 
स्वघमेमायरन agar नैव कुयात्प्रतिग्रहम्‌ । 
लवणं ag मद्य च तिल दघि घृत पयः ॥ 
मधूच्छिष्टं तथा लाक्षां «s नीलीं तथा fara । 
दाख मांस तथा fes Sat बा वर्णिकां तथा ॥ 
गुडपिण्याकसिद्धान्ने ब्रन्ताकादिफलानि च | 
MEg देवान्‌ शुक्तानि विविधानि च ॥ 


शेलेयान्‌ कुतपान्‌ वैश्यस्त्ववमादि न विक्रयेत्‌ ॥ 
साह भा Ea na 

तिलघान्यरसांञ्चैव न विक्रीणीत वे कचित्‌। 
वाणिउ्वार्थशुपासीत” वेश्यः सत्पथमाश्रितः i 


३ आदि., १४१, ५६ 
2 wissen, इति, णा. को. 


{ १४ 


३५ 
अथ द्रव्याणां धर्माधर्मस्वत्वानि 


तत्र मनुः' 


सप्त वित्तागमा घम्यो दायो BTA: WAY जय; | 

प्रयोग? कमेयोगश्च सत्प्रतिग्रह एव च॥ 

“वित्तागमाः' धनोपायाः । ‘ara: अन्वयागतं TAR | 
'लाभो' निध्यादेः। जयः’ अत्र सङ्घामे दात्रोरमिभवः। 
“प्रयोगः कुसीदम्‌ । कर्मयोगः’ कृषिवाणिज्यादि i 

गौतमः 

स्वामी रिक्थक्रयसंवि भागपरिग्रहाधिगमेषु च ब्राह्म- 
णस्याऽघिकं लब्धम्‌ । क्षत्रियस्य विजितम्‌ , निर्दिष्टं 
वेहयदाद्रयोः । 

“स्वामी? भवतीति शेषः | ‘ara’ क्रीतं धनम्‌ ‘afa- 
भागः? "मित्रदाय इति aay: i परिग्रहः’ अनन्यपूर्व 
आरण्यमहिषादेः। अधिगमः’ आकरादिभ्यो' लब्धम्‌ , 


l १०. ११५ 

2 २.१.३९ 

3 «dum श्‌. €, ४७१ 

4 आइराषि्षष्णः इति यु. रस्ता, ४०१ 


२६० 


pararà 


[१५ 


एतानि सर्वेवणेसाधारणानि धम्याणि। ्राह्मणस्याधिक’ 
असाधारणं प्रतिग्रहादिलब्धम्‌। “विजित' सद्वामे$विकं 
क्षत्रियस्य । "निर्विष्टः कमेकरणोपात्तम्‌ | 


नारदः [ ४, ४३-५५ ] 


wager: क्रियाः wal यत्नः तस्याऽजेने मत! । 
रक्षणं वर्धनं भोगस्त्रयः तस्य विधि! क्रमात्‌ ॥ 
तत्पुनस्त्रिविध ज्ञेय शुद्ध "Wed च । 

कृष्ण च तस्य विज्ञेयो विभागः सप्तघा पुनः ॥ 
श्रुतशौयतपःकन्यादिष्य याज्यान्वयागतम्‌ | 
घनं सप्तविधं शुद्धसुदयो यस्य तद्विधः ॥ 
कुसीदकूषिवाणिज्यश्ुल्करिल्पानुषृत्तिभिः। 
कृतापकारादाप्त दाबलं समुदाहृतम्‌ ॥ 
पार्ञ्चिक्युतचौयार्तिप्रतिरूपकसाहसैः | 
व्याजेनोपाजित यच्च तत्कृष्ण समुदाहृतम्‌ ॥ 
तेन क्रयो विक्रयश्च दानं ग्रहणमेव च | 
विविधाश्च प्रवतेन्ते क्रियाः सम्भोग एव च॥ 
यथाविधेन द्रव्येण यत्किश्चित्‌ कुरुते नरः | 
तथाविधमवाप्नोति स फल प्रेत्य चेह च ॥ 
तत्पुनद्वीदशविध *प्रतिवर्णाश्रमात्स्टृतम्‌ | 


] gaftfe बैजयन्ती पाठः 


2 उवयस्तस्य इति ग, रत्ना.; उपायोऽप्यस्य इति बा, को.; GEJAT: 


इति सुदित नारदीये. 
8 शर्षाभवातू र. C, ४५२ 


१५ ] गाहेस्थ्यकाण्डे द्रव्याणां घर्माधमेस्वत्वानि २६१ 
साधारणं स्यात्त्रिविधे शेष नवविध विदुः' ॥ 
क्रमागतं प्रीतिदायः प्राप्त च सह भार्ययाः | 
अविशेषेण वणानां सवेथा त्रिविधं धनम्‌ ॥ 


हतचा घन विद्यावब्राध्मणस्य त्रिलक्षणम्‌ | 
हेण यल्लब्धं याज्यतः शिष्यतस्तथा ॥ 
त्रिविधं क्षत्रियस्याऽपि प्राहुर्वेरोषिकं धनम्‌ i 
युद्धोपलब्ध काराच्च दण्डाच्च व्यवहारतः ॥ 
वैद्येषिक धनं Ha वेश्यस्याऽपि त्रिलक्षणम्‌ | 
कृषिगोरक्षवाणिज्येः शयद्रस्यापि) त्वनुग्रहात्‌ ॥ 


सर्वेषामेव बणानामेष धम्पों धनागमः | 
विपर्ययादधम्येः स्यात्‌ न चेदापदूगरीयसी ॥ 


‘gaara अध्ययनादिना लब्धम। शौर्यण' जया- 
विना । “तपसा” जपहोमदेवताराधनादिना। कन्यागत 
कन्यया सह इवशुरादेलेव्धम्‌। ‘cama गुरुदक्षिणादि। 
‘aan आत्विज्यलब्धम्‌। 'अन्वयागत’ दायल- 
ब्धम्‌ (wu? फलम्‌ । 'तद्विधः’ शुद्धः । 'अनुबृत्ति? 
सेवा। “पाश्चिकम'! उत्कोचादिलब्धम्‌। आतिः? पीडा। 
TAER द्रव्याभासाः । साहस’ पोतयात्रादि। व्या- 
जोञ्त्र द्वव्यान्तरमिश्रीकरणम्‌ | तेन’ त्रिविधेन। (n 
असाधारणम्‌ | ‘are करः। व्यवहारो’ न्यायः। अनु- 
Wem शुआषानिवन्धनात्‌ | 


l स्मृतम्‌ इति यृ. र., ४७३ 
2 अधेमिदँ र्‌. wet न श्यते 
3 QUARTET. C, ४०३ 


२६२ छृत्यकल्पतरो [ १५ 
विष्णुः [ ५८, १-१० ] 

अथ ग्रहाश्रमिणस्त्रिविधोष्थी अवति--शुक्क; रावलो 
सितश्च | शुक्केनाऽर्थेन यदौद्धेदैहिक करोति, ' तहेवत्वमासा- 
श्याऽइनाति। यच्छबलेन तन्मानुष्यम्‌ | यत्‌ कुष्णेन तत 
तियेच्कम्‌ | ब्रृत्युपात्तं सवेमेव Wl अनन्तरवृत्युपास 
शबलम्‌ |  “अन्तरितदृत्युपात्तमनत्तमदृत्युपात्त चय 
कृष्णम्‌ | 

क्रमागत प्रीतिदाय; प्राप्त च सह भार्यया | 

अविशेषेण सर्वेषां धन शुछसुदाहतम्‌ d 

उत्कोचशुल्क सम्प्रासमविकेयस्य विक्रयात्‌ | 

कूतोपकारादाप्त च WIS ससुदाहतम्‌ ॥ 

wire यूतचोयोप्त प्रतिरूपकसाहसेः | 

इ्याजेनोपार्जितं यच्च तत्कृष्णं समुदाहृतम्‌ ॥ 


ga: 
~ ~ कुयादघ्ययनयाजनप्रतिः 
न्यायागतेन द्रव्येण कर्म - 
ग्रहरिकथक्र यसंवि भागप्रतिग्रहाधिगमा! | 


बृहस्पतिः [ आप., २४ J 
बृत्युपायेन? यल्लब्धं कुर्यात्पालनवर्घनम्‌'। 
भोगं च वन्घुभिः are दीनानाथार्थिभिस्तथा t 


l तरेषत्वमासादयति इति बिष्णुस्मतो 

2 एकान्तरङ्त्युपार्तं च कृष्णं गू, c, मुदित विष्यो च 
8 उपात्तेन weed इति २. रत्ना., ४५३ 

4 प्राजविवर्धेनम ना. को, 


१७] शाईस्थ्यकाण्डे द्रव्याणां घर्माघमैस्वत्वानि २६३ 
विष्णुपुराणे 


पाकसंस्था हविस्सस्थाः सोमसंस्थाञ्च संस्थिता; 
घने यतो मनुष्याणां यतेताञ्तो धनाजे 


महा सार! 


अर्थेन' हि विहीनस्य पुरुषस्याऽलपमधसः | 
सवाः क्रिया विनइयन्ति ग्रीष्मे कुसरितो यथा ॥ 
दुर्भिक्षादेव दुर्भिक्षं क्लेशात्क्लेशं भयाद्भयम्‌ | 
मृतेभ्यः ^ua यान्ति दरिद्राः पापक्रारिणः ॥ 
उत्सवादुत्सवं यान्ति स्वर्गात्‌ ent सुखात्सुस्वम्‌। 
श्रहधाना! सुदान्ताञ्च घनाद्याः* शुभकारिणः ॥ 
अहिरण्यमदासीकमल्पान्ना्यमगोरसम्‌* | 

TE RITA at नरकस्याऽपरो विधिः i 
धर्मेणाऽर्थः समाहार्यो घमेलब्ध त्रिधा घनम्‌ | 
HAST TAIT मानवेन प्रयत्नतः ॥ 

एकेनांऽशेन घमेस्तु कतैव्यो भूतिमिच्छता i 
एकेनांऽरोन कामञ्चा5प्येकमंशं विवधेयेत्‌ ॥ 


] घनेन तु य्‌. र., vvv 

2 उच्छिदन्ते क्रिया; qui ए. र., ४०४, ना. को, थ. 
3 sum: उद. मा 

4 grema य. C, vvv 

6 भहिरण्यमदाभीक इति उद्‌, मा. 


२६४ छृत्यकल्पतरो [ १५ 
मार्कण्डेयपुराणे [ ३४, ११-१२] 
पादेनाऽ्थस्य' पारत्यं कुर्यात्सअयमात्मबान । 
अर्घेन चाऽऽत्मभरणं नित्यनैमित्तिकान्वितम्‌ ॥ 


पादं asimi सूलसूतं विवर्घयेत्‌। 
एवमाचरतः पुत्र अर्थः साफल्यरूच्छति ॥ 
भविष्यपुराणे 

विफ्तसाध्य न यः कुयाद्धममाठ्योऽपि हि द्विजः | 

न? स तत्फलमाप्नोति प्रलो भाकान्तमानसः i 

तस्मात्‌ त्रिभागं वित्तस्य जीवनाय प्रकल्पयेत्‌ | 

ange च धर्मोथमनित्य जीवनं यतः ॥ 

अगर्हितेन कर्मणा धनान्यादाय, स्वाध्यायप्रकर्षोपल' 
sya वा ब्रह्मषिनिमित्तन वा अद्रिसागरा(?) गहनहद्यनि- 
थमाभ्यासादेव प्रसादोपलब्घेन वा गृहस्थो गाहर्थ्यं प्रति- 
पालयेत्‌ ॥ 


] पादेन तस्य प्राबल्यं गू. र., ४७८ 
9 सैमित्तिकं तथा इति गृ. रस्मा., ४५४ 
8 श्र तत्‌ फरूमबाप्नोति ग्‌. c, ४५५ 


१६ 
` अथ आूद्रकर्मधर्मब्रत्तयः 


तत्राऽनुपात्तद्ुश्रषावाक्येषु ड्विजात्यधिकारो वेदितव्यः 
सापेक्षेषु | धर्म इति वाक्यशेषः | 


T. 


विप्राणां वेदविदुषां गहस्थानां यशस्विनाम्‌ | 
शुश्रूषैव तु शृद्रस्य धर्मो ने।श्रेयसः परः ॥ 


शुचिरुत्कृष्टवर्णघु स्टदुवागनहङुलः i ~ 
आक्मणापाश्रयो नित्यमुत्कार्टि जातितो5इनुते ॥ 


उस्कृष्टावत्र क्षत्रियवेदयो । 'ब्राह्मणापाश्चयः? gemi 
क्ष्रियादिशुश्रूषापरोऽपि arent निवेदितात्मा । 'जातित 


उत्कृष्टि:' जात्युत्कषे। | 
बृहस्पति: [ सं. २९ ] 


शौच ्राह्मणशुश्ूषा “नित्यमक्रोध एव च | 
शूद्रकर्म तथा मन्त्रो नमस्कारोञ्त्र वेदित! ॥ 


kai ९.३३४ 
3 सत्य for नित्य in मा. को. 
'8 देशितः इति र. ttm, ४०५ 
RY Go गा» 


900 छत्यकल्पतरा [re 
आपस्तम्यः' 
JAN शुद्रस्येतरेषां च वर्णानाम्‌ | पूर्वस्मिन्‌ वर्णे 
निःओयसं भूयः | 
चराशरः [ १, ७१ J 


शूद्रस्य द्विजशुश्रूषा प्रथमं धर्मलक्षणम्‌ i 
यदन्यत्कुरुते किश्चित्तद्भवेक्ञस्य निष्फलम्‌ i 


न mera gf प्राहर्त्रवर्णशुञ्रषैवाऽस्य afer: | 
दानं घर्मेमित्येके i 
[ Wat १०, १२१-१२३. ] 
eng" ब्ृशिमाकांक्षन्‌ क्षत्रमाराधयेथ्यदि à 
धनिनं वाऽप्युपाराध्य वैश्य शूद्रो “जिजीविषेत्‌ ॥ 


nist स्वगोर्थसु भयार्थं “ध ब्राह्मणानेव धारयेत्‌ | 
न्दो” हि सा द्यस्य कृतकृत्यता d 
विप्रसेवैव शूद्रस्य विशिष्टं कमे कीत्यते i 
यदतोऽन्यद्धि कुरुते "तङ्गवत्यस्य निष्फलम्‌ ॥ * 


] १. 3. € 

HJR इति र. र., ना. कोशे च 

जिजौबिषुः था. अप. १६१, ना. कोशे च 

बा विभ्रमाराभयेत्‌ सः श्‌. र., ४०६, वा Ad न Rda इति 

या. अप,, १६२ 

5 यातनाझणशष्दी हि स्र हास्य ग्र. २., ४७६, या तु semen अँ 
दास्य कृतकृत्यता या. अप, १६३, या म आहाथ, इति, ना. को, | 

6 तद्भवेत्‌ तस्य था. भप., १६२ 


A २० t2 


१६] गाईस्थ्यकाण्डे vpredrainrera: | २६७ 


प्रकर्पिताऽस्य' तैवृत्तिः स्वकुड्म्वाथथाहतः | 
दारि चावेद्य दाक्ष्यं च भृत्यानां च परिग्रहम्‌ ॥ 
उच्छिष्टमन्नं वातव्यं जीणोनि वसनानि चः। 
genre धान्यानां जीणोग्चेव परिच्छदाः || 


_ . आराधयेत्‌ धारयेत्‌ । 'जातञ्राह्मणदाव्दः' प्राप्तो 
\ज्राह्मणस्याऽयं शुक्षषक इति व्यपदेशो येन स तथा। 'अतो- 
5न्यत' ब्राह्मणसेबनादन्यद्रतोपवासादि । ते! द्विजा- 
तिभिः। 'स्वकुडम्बात' स्वकुट्म्बार्थाद्धनात्‌। शक्ति” 
सामथ्यम्‌। ‘ana’ कार्येषु कोदालम्‌। भृत्यस्य परिग्रह’ 
पुश्रदारावि। “उच्छिष्टम्‌? अतिथ्यादिसुक्तरोषम्‌। एतथो- 
च्छिष्टाशानमकूतवारपरिग्रहर्य। इतरस्य पाकयज्ञाधिकारात्‌। 
“चुका? असारधघान्यानि | परिच्छदाः’ छत्रोपानत्प्रशूतयः। 


गोतमः? 

apagut वणे एकजातिस्तस्यापि सत्यमक्रोधः शौच- 
माचमनार्थे पाणिपादप्रक्षालनमेवैके। श्राद्धकमे, भृत्य भरणं, 
स्वदारश्वत्तिः, परिचर्या चोत्तरेषां, तेभ्यो ge लिप्सेत । 
जीणीन्युपानच्छत्रवासःकूर्यादीन्युच्छिष्टादानं, Rorer- 
श्च यं घाऽऽ्यमाभ्रयेत्‌ भर्तव्यस्तेन क्षीणोऽपि। तेन चोस- 
रस्तदर्थोऽस्य निधयः स्यादनुज्ञातोऽस्य नमस्कारो मन्त्र; | 
पाकयज्ञैः स्वयं THATS | 


] कल्प्यते तस्म इति गृ. रत्ना., ४५६ 
3 इतरे तु प्रतिदेधाः स होचामाबानुरोधेनाम्यश्चद्वविषयाइति गृ. RT., ४०६ 


3 द * 3 L] ५ १ 


२६८ , कृत्थकर्पतरौ [ १६ 


TRNA एकजन्मा, उपनयनरूपजन्मा भाषात | 
उत्तरेषाम्‌! उत्कृष्टानां ग्राह्मणादीनाम्‌। कूचे’ तृणमय- 
सासनम्‌ । तेन’ अर्थेन । क्षीणो? बृत्तिहीन! । 'तेन' 
दाद्रेण | “उत्तर: आयेः। क्षीण इत्यनुवर्तते । तदर्थः 
आयोर्थः । अस्य’ ager) निचयो' धनसश्चयः। 
cay स्वयमेव कुर्यात्‌ । न पल्नीपुत्रादिना कारयेदि- 
त्यर्थः । “पाकयज्ञैः रिति । 


वसिष्ठः : 


एतेषां परिचर्या क्यूद्रस्या$नियता वृत्तिरनियतकेझावेषाः। 
सर्वेषां वा मुक्तशिखावजेम्‌ | 


"एतेषां? त्रेवर्णिकानाम्‌। अनियता’ एतावद्दातव्य- 
मिति नियमरहिता । 'अनियतकेकावेषाःः सर्वे अनि- 
यताः । केशवेशाञ्च दाद्रस्य इत्यन्वयः। "सर्वषां ब्राश्म- 
णादीनाम्‌ । 'मुक्तशिखावजेमि'ति। मुक्तशिखात्व न 
केनाऽपि कतेव्यमित्यर्थः | 


बोधायनः? 


ऽछुद्राणामार्याधिष्ठितानामद्धमासे मासि वा वपनम्‌। 


आाय्यवदाचस नकश | 


l २.२० 
2 १. १०,२० 
3 अधिष्ठानात्‌ मासि माखि वापनमार्येबतू इति गृ, ररना., ४७७ 


१९] गाईस्थ्यकाण्डे grida: ४६९ 


आधसनकल्प:' आचमनेतिकतेद्यता । ("cdd 
वस्नविन्यासादिः | आयैपरतन्त्राणा' न स्वतन्त्राणां शि- 
ल्पादिजीविनाम | 


मलुः' 
qami मासिक काय्यं वपन न्यायवर्तिनाम्‌ i 
वैद्यवच्छौचकलुपश्च द्विजोच्छिष्टं तु भोजनम्‌ ॥ 


“न्यायवर्तिनां' ह्विजशुश्रूषापराणाम्‌ । “शौचकल्प!! 
सूतकापगमाचमनादिप्रकारः | 


याज्ञवस्क्योः विशवाभित्रश्च प्रथमे 


शूद्रस्य द्विजशुश्रूषा तयाऽजीवन्‌ वणिर भवेत्‌ i 
शिल्पैवा विविधैर्जीवेद द्विजातिहितमाचरन्‌? ॥ 
भायोरतिः शुचिश्षेत्य भर्ता va fiam: 
नमस्कारेण मन्त्रेण पञ्चयज्ञान्न हापयेत्‌ ॥ 


Caran: भार्यायामेव परमस्य रतिने सामान्यस्त्री- 
परस्त्रीषु । श्राद्धकरणं 'नमरस्कारेण मन्त्रेण’ नम इत्यनेन 
मन्त्रेण चतुथ्यन्तदेवतासहितेन। 


l ५, १४० ४७८ 

2 १. १२० याङ्ञवल्कयः=ञ्चद्रस्य इति ग. RAT, ४७८ 

3 हितमाचरेत्‌ या. भप., 

4 भायोसचिः झुचिसंत्यभती श्राद्वक्रियारतः इति गु. रत्ना., आद्वकियापरः 
या. वी. २०४, या. अप., १६३ 


२७० छृत्यकल्पतरी i [ १६ 
Wat 
अशक्नुबस्तु DAN शद्रः कतुं द्विजन्मनाम्‌ | 
पुश्रदारात्यय” प्राप्ती जीवेत KERRAN: ॥ 


यैः कर्मभिः प्रचरितैः शुख्रूष्यन्ले द्विजातयः | 
तानि कारुककमाणि शिल्पानि विविधानि च ॥ 


“अत्ययः कृच्छुम्‌ | 
पराशर) [ १, ७२] 

लवण ay मद्य वा तक्र दधि घृत पयः | 

न दुष्येच्छूद्रजातीनां “कुर्यात्‌ सर्वेषु विक्रयम्‌ ॥ 
कालिकापुराणे 


विक्रयं सर्ववस्तुनां° कुर्वन्‌ दाद्रो न दोषभाक्‌ | 
मधु चम ud लाक्षां मुक्त्वा मांसं च पञ्चमम्‌ ॥ 


अयं च मध्वादिविक्रयनिषेधः झाद्रस्य नात्यन्तापदि 


१०, ९९ 

दारात्यये प्राप्ते इति या, भप., १६२ 

तक्र बा afy मथ्यं शृ, र,, ४७६ 

कचित्‌ ग्‌. C, ४७६ 

पण्यानामिति श. रस्ना,, ४७६ 

अयं च स्वेनिषेषः शुदस्यानापदि 

नात्यम्तापदि बोद्धव्य इति कल्पतदः | मद्ये विधिनिषेषयोदेशनात्‌ ताह- 
शविषयप रसेवेदमुचितमिति तु प्रमाणबिद्‌ः इति ए. रत्ना,, ४७६ 


Oon ४> UN Fs 


१६)  गार्ईस्थ्यकाण्डे शूवकर्मथमंद्सयः २७१ 
eme 


न चेह wa: पततीति निश्चयो 

न चैव संस्कारमिहाऽहतीति च। 
श्रुतिप्रयुक्त न च धर्ममइनुते 

'न चापि धर्मात्‌ प्रतिषेधनं श्रुतौ ॥ 


“न चेह om: पततीति मांसादिविक्रयेणापि | 
“संस्कार इहोपनयनम्‌। श्रुतिप्रयुक्तः श्रौतमभ्रिहोत्रादि | 
“धमात्‌? श्रुतौ कथितात्‌। 


Wa 


न शाद्रे पातकं किश्चिन्न च संस्कारमर्हति | 
नाऽस्याधिकारो धर्मेऽस्ति न धर्मात्प्रतिषेधनम्‌ ॥ 
धर्मेप्सवस्तु धर्मज्ञाः सतां धमेमनुछिताः | 
मन्त्रवजे न दुष्यन्ति प्रशांसां प्राप्नुवन्ति च ॥ 
यथा यथा हि "सदूवत्तमातिष्ठत्यनसूयकः। 
तथा “तथेमं चाऽसुश्च लोकमाप्नोत्यनिन्दितः ॥ 
शाक्तेनाऽपि हि च्यूद्रेण न कार्यो घनसश्चयः | 
unt हि धनमासाद्य ब्राह्मणानेव बाधते ॥ 


“न्त्रवरज' वैदिकमन्त्रवर्जम | 


l न चैव धमोत्‌ र. र., ४८० 

2 १०. १२६ 

8 qqud इति ए. रस्ना., ४८० 

4 तथैनं चार्मु च AE यृ. C, ४८० 


२७२ छृत्यकल्पतरे [१६ 
आपस्तस्बः' . 
पूजा वणेज्यायसां कायो, बृद्धतराणां च, हृष्टो दर्पति | 
vm: स्वघमेमतिक्रामति । धमोतिक्रमे erm पुननेरकः । 
‘gen’ नमस्कारादिका | 'बृद्धतराणा' सजातीयानाम- 
पीत्यथेः | 
गौतम 
सर्वे चोत्तरोत्तरं परिचरेयुरायोनाययोव्योतिक्रमे कमेण- 
स्साम्यम्‌ | 
“आर्योनार्ययोः' उत्कृष्ापकृष्टजातीययोः स्वकमेव्याति- 
क्रमे साम्यम्‌ । परस्पर पूज्यपूजकभावो नाऽस्तीत्यर्थः | 
मनु; 
अनार्यमार्य कर्माणमार्यश्वाऽनार्यकार्मेणः । 
सम्प्रधार्याऽब्रवीद्धाता न समौ नाउसमाविति i 


‘a «ut जातितः एकस्योत्कृष्टत्वात्‌। ‘asad? 
उत्कृष्टजातेरपि ब्रास्मणादेः नीचकमेकारित्वात्‌ । तेन तस्ये- 
तरेण शुश्रूषादिकं न कतेव्यमिति तात्पयोथे; i 


विष्णुपुराणे 
पारतन्त्र्यं समस्तेषु तेषां कार्येषु वे ततः | 


l १.१२. २-३ 
2 3.3. ६८ 
3 १०, ७३ 


१६] गाहेस्थ्यकाण्डे शद्रकमैधर्मवृत्तय: ` २७३ 
जयन्ति ते निजान्‌ लोकान छेशेन महता द्विजाः ॥ : 
द्विजशुअूषयैवैष पाकयज्ञाधिकारवान। 
निजान्‌ जयति वै लोकान्‌ saat घन्यतरस्ततः ॥ 
भक्ष्याभक्ष्येषु नाऽस्याऽस्ति पेयापेयेषु वै पुनः | 
नियमो सुनिशार्दूल तेनाऽसौ साथ्वितीरितम्‌ ॥ 


नरसिंहपुराणे' शद्राधिकारे 

अयाचितः प्रदाता स्यात्कूर्षि वृत्यर्थमाश्रयेत्‌ | 

पुराणं ऽुणुयान्नित्यं नरसिंहस्य पूजनम्‌ ॥ 
महाभारते 

दूराच्छृद्रेणोपचर्यः त्राश्मणो5भ्रिरिव ज्वलन्‌ | 

aera परिचर्यस्तु ue क्षत्रियेण च ॥ 
पैठीनसिः 

AT प्राजापत्यं च स्थानं ब्राह्मणस्य, Ves राजन्यस्य, 
मारुतं वैद्यस्य, गान्धवे शाद्रस्य | 

स्वे स्वे कर्मण्यभिरताः स्वं स्वं स्थानं जन्ति ते | 


इति भदृहृदयधरात्मजमहासन्धिविम्रहिक- 
अद्टश्रीलक्ष्मीधरविरचिते कृत्यकल्पतरौ 
ग्रहस्थकाण्डे shard समाप्तम्‌ ॥ 


le. ११. अयाचितं प्रदातव्यं कृषिं श्त्यर्थभाचरेत्‌ । प्रहाणां मासिकं कार्य पूजनं 
न्यायधर्मतः ॥ इति सुद्रितनरसिंहपुराणपाठः 
2 शणुयाच्येव, या. अप,, १६२. 
3 The colophon is omitted in ना. को. 
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१७ 
अथ ख्रातकव्रतानि 


लख War 

अतोऽन्यतमया वृत्या जीवंस्तु लातको द्विजः | 

सर्गायुष्ययशस्यानि ब्रतानीमानि धारयेत्‌ ॥ 

वेदोदितं स्वर्क कर्म नित्यं कुर्यादतन्द्रितः | 

ate कुर्वन्‌ यथाशक्ति प्राप्नोति यरमां गतिम्‌ ii 

“ अन्यतमया वृत्ये'ति | अनुवादकत्वादेकत्वमबियक्षि- 
तम्‌ | तेनाऽनेकब्वृत्तिजीवनेऽप्यविरोधः | emp इदं मया 
कर्तव्यमिदं न कर्तव्यमिति शासत्रविहितः सङ्कल्पविशोषः | 
“वेदोदितं? प्रत्यक्षानुमेयवेदबोधितम्‌। ‘aa’ खाश्रमवि- 
हितम्‌। ‘fred? यावज्जीवम्‌ । ' अतन्द्रितः › अनलसः। 
' यथाशक्ति ' असम्भवे कि्चिदङ्कहानेनाऽपि | 
व्यास; 

वर्णाश्रमाशत्रितो धर्मा वेदकर्माश्चितो मतः । 

विद्वान्‌ हि वैदिकं कर्म कुर्वाणो$भीष्टमइनुते ॥ 

प्रधान? वैदिकं कर्म गुणभूतं तथेतरत्‌ i 

युणनिष्ठोऽतिप्रमाणं? बाघयन यात्यधोगतिम्‌ ॥ 


] v, १३-१४. 
2 प्रमाणं, ग्र. t, ४८२. 
3 गुणभूत:, 2. C, ४८२. 


१७] गाईस्थ्यकाण्डे ख्ातकव्रतानि २७५ 
' वेदकर्माश्रितः ! वैदिककर्माश्रितः । “गुणनिष्ठः ! ar- 
त्याचारनिष्ठः । ` अतिप्रमाणं ' वेदम्‌ | 
मनुषसिष्ठो' 
वेदाभ्यासोऽन्वहं शक्त्या महायज्ञक्रिया क्षमा | 
नाशयन्त्याशु पापानि महापातकजान्यपि ॥ 
: बेदाभ्यासः? अत्र ब्रह्मयज्ञादिः? । 
ञ्ापस्तरूषः 


योक्ता च धर्मयुक्तेषु द्रव्यपरिग्रहेषु च प्रतिपादयिता 
च तीर्थे यन्ता वा5तीर्थे यतो भयं न स्यात्‌। सङ्गहीता 
मनुष्यान्‌, भोक्ता च घर्माविप्रतिषिद्धान्‌ मोगानेवसुभौ 
लोकावभिजयति i 


“ योक्ता? उद्योगी । ' धर्मयुक्तेषु विहितेषु नाऽधर्मनि- 
च्प्रयोजनयोः। ' तीर्थे › पात्रे) ' यन्ता? अपात्रदानादुपरतः | 
‘aa’ इति। 'भयहेतोस्तस्करादेरपात्रस्याऽपि दातव्यभि- 
व्यर्थः । ' मनुष्यान्‌? कर्मकरादीन्‌। ' भोगान्‌ › कुङ्कुमादीन्‌। 
संवतः 

कुरर्यादूश्ह्याणि कर्माणि स्वभार्यापोषणं परम्‌। 

ऋतुकालाभिगामी स्यात्मामोति परमां गतिम्‌ ॥ 

परं धर्ममाहुरिति शेषः | 


] मनु:--इति ग्र. रक्षा., ४८२. ; RF, ११. २४५ ; SRL, २७. ७. 
2 ब्रह्मयश्ञाद्न्य इति ना. को. 
3२०. १८-२३. 


२७६ कृत्यकल्पतरौ 
सुमन्तुः 


शेषान्नरुतुगामित्य॑ पश्चयज्ञार्थकर्म' च | 
gela सह सम्बन्धो ग्रहस्थस्थ विधीयते ॥ 


' तुल्यैश्व सह सम्बन्धः? असत्युत्तमे बोद्धव्यः | 
मनुः” 


उत्तमैरुत्तसैनित्यं सम्बन्धानाचरेत्सह । 

निनीषुः कुलसुत्कर्षमधमानधमास्त्यजेत्‌ i 
उत्तमानुत्तमान्‌ गच्छन्‌ हीनान्‌ हीनांश्च वर्जयेत्‌ | 
ब्राह्मणः श्रेष्ठतामेति प्रत्यवाये तु शद्रताम ॥ 


' प्रत्यवाये ' विपरीताचरणे | 
बृहस्पतिः? 


सत्यं समधिकं कुर्यादुपेयादीश्वरं सदा i 
वैरं निर्हेतुकं वादं न कुर्यात्‌ केनचित्सह ॥ 
ज्ञातिवन्धुविवाद्येभ्यो मित्रमभ्यघिकं स्मृतम्‌ | 
समानमसमानं वा न कुर्वीत प्रयत्नतः ॥ 
शोकाराति भयन्चाणप्रीतिविस्रम्भ भाजनम्‌ | 
आपद्धनं' च मित्रं च लोके बन्ध्वधिक° हि तत्‌ ॥ 
असमानोऽधिविस्ररूभो विश्वासः तस्य गहित। à 

] यज्ञाः स्वकर्म च इति श॒. रल्ला., ४८३. 

2 ४, २४४-२४५, 

3 ` सख्यं समाधिकेः ' इति बृ. आप, २५-२७ अ. 

4 agta, इति ग्र. रक्षा, ४८४; बृ. आप. २६. 


5 बल च, ण्‌. र., ४८४; बृ. आप, २७, 
6 बढ्घिकम्‌ , ए. C, ve v, 


[१७ 


१७] गाहेस्थ्यकाण्डे marna २७७ 
वसिष्ठ! 

आहारनिर्हारविहारयोगाः 

gaan धर्मविदा तु कार्याः i 
वारबुद्धिवीर्याणि तपस्तथैव 
धनायुषी गुप्ततमे तु कार्ये ॥ 

: निर्हारः? सूत्रपुरीषोत्स्गः। ` विहारः” स्त्रीसेवा । 
: योगः ' समाधिः। ' वाग्युप्तिः › असत्यालापादिपरिवजेनेन i 
' बुद्विगु्तिः’ अशुभसङ्गल्पादिपरिवर्जनेन। वीये’ umm 
थ्यम्‌ | तस्य रक्षा अस्थाने विनियोगाभावः। ' तपो sme 
wae | तस्य रक्षा विस्मयाकरणम्‌। ' गुप्ततमे? अप्रका- 
शिततमे | 
दक्षः 

आयुर्वित्तं गृहच्छिद्रं मन्त्रो मैथुनमौषधम्‌ | 

तपो धर्माऽवमानं शच नव गोप्यानि सर्वदा ॥ 

प्रायोग्यमणशुद्धिश्च दानाधमनविक्रियाः i 

कन्यादानं वृषोत्सर्गो रहःपापं च कुत्सितम्‌ ॥ 

“ शृहच्छिद्रम्‌? अनर्थहेतुरभ्यसूयादि । ("mud 
बृद्ध्या धनप्रयोगः। ऋणं › ऋणग्रहणम्‌ | ऋणस्यैव Sha: | 
' दानं › भूम्यादेः स्थावरस्य । S आधमनम्‌’ आघिः। 

बयसः कर्मणोऽर्थस्य श्रुतस्याऽभिजनस्य च | 

वेषवारबुद्धिसारूप्यमाचरन्विचरेदिह ॥ 


l ६, ९. 
2 तपो धर्मो बिमानं च इति श्‌. रल्ला., ४८४. 
3४, १८. 


२७८ _ कृत्यकल्पतरो [१७ 
“ सारूप्यम्‌? औचित्यम्‌। तेन वय आद्यचिता वेषादयः 
कर्तव्या इत्यर्थः | 
विष्णुः [७१, ५-५] 
बयोऽनुरूपं वेषं च कुर्यात्‌। श्रुतस्याभिजनस्य [घनस्य] 
च देझास्य च | नोद्धतः ॥ 
मनुवसिष्ठो [म. v, १४५-१४६] 
मझलाचारयुक्तः स्यात्‌ प्रयतात्मा जितेन्द्रियः | 
जपे जुहुयाचैव नित्यमप्रिमतन्द्रितः i 
मङ्गलाचारयुक्तानां नित्यं च प्रयतात्मनाम्‌ | 
जपतां जुह्वतां चैव विनिपातो न विद्यते ॥ 
“मङ्गलाचारः? प्रातर्गोरोचनालम्भनादि । ` विनि- 
पातः ' इष्टवियोगादि | 
विष्णुः [२३. ५७-५९] 
गावः पवित्रं माङ्ल्यं गोषु लोकाः प्रतिष्ठिताः i 
गावो वितन्वते यज्ञं गावः सर्वाघसूदनाः ॥ 
गोमूत्रं गोमयं सपिः क्षीरं दधि च रोचना | 
चडझ्मेतत्‌ परमं मङ्गल' सर्वदा गवाम्‌ ॥ 
शङ्खोदकं गवां पुण्यं सर्वाचविनिषूदनम्‌ t 
शाङ्कलिखितो” 
अथ रक्षोप्रानि अजाबलिसुवर्णरजततान्रचन्दनमणयः। 
सर्पिः सर्षपक्षौमकूष्णाजिननागयवलाजादर्मियङ्गगोरोच- 


] "Tei Z. C, ४८६. 
2 शङ्कलिखितावित्येतद्‌ 7, रक्षाकरे (. ४८६) न श्यते, 


१७] गाहेस्थ्यकाण्डे स्नातकत्रतानि २७९ 


नामनःशिलाः | गौः पूर्णकुम्मनागदामीपलाशपुष्पदर्माणि' 
qT सदा स्वाध्यायधन्यः, त्रयाणाँ च वर्णानां पूर्वरात्रे 
जागरणम्‌ | 

“नागः? हस्ती । दर्भाः? कुशाः । ' पुष्पाणि? नीलो- 
ल्पलादीनि | 


पृथिवीं प्रति लक्ष्मीवाक्ये विष्णु: 


वसारू्यथाऽर्के च निशाकरे च तारागणाढ्ये गगने विमेघे | 
3तथा लसल्लम्बपयोघरे च झाकायुधाद्ये सतढित्मकारो ॥ 
तथा सुवर्णे विमले च रोप्ये Tag वस्त्रेष्वमलेषु wt 
प्रासादमालाखु च पाण्डुरासु देवालयेषु ध्वज भूषितेषु ॥ 
सद्यः कृते वाप्यथ गोमये नु मत्ते गजेन्द्रे तुरगे प्रकृष्टे । 
gy तथा दर्पसमन्चिते च विप्रे तयैवाऽध्ययनोपपन्नेः ॥ 
सिंहासने चाऽमलके च बिल्वे छत्रे च दाङ्के च सदैव” पद्मे । 
दीसे हुताशे विमले च स्वद्धे आदर्दाबिम्बे च सदा स्थिताऽहम्‌॥ 
पूर्णादकुम्भेषु सचामरेषु सतालब्वन्तेषु “च भूषणेषु | 
भृक्गारपञ्रेषु? मनोहरेषु'° ufa स्थिताऽहं च ' 'नवोद्धतायाम्‌॥ 

] नागदर्भपुष्पाणि । सदा स्वाध्यायो धन्यः । त्रयाणां वर्णाना quus जागरणं ग्र, र. 

2 ९९., ९-२३. The Editor of %. र. has failed to note the citation 
as from विष्णुस्मृति. 

3 मेघे--तथालम्बपयोधरे च शकायुदाढये च तडित्प्रकाशे इति मुद्रित कोशे. 

4 भूमे इति मु. को. 

5 प्रहृष्टे इति ग. NL, ४८७, मु. कोशे च. 

6 अध्ययनप्रपन्ने इति मु. को. 

7 तथेव पद्मे इति मु. को. 

8 विभूषणेषु ग. C, ४८७; विभूषितेषु इति मु. को. 

3 शृङ्गारपात्रेषु इति मु. को. 


]0 मनोरमेषु ण. T, ४८७, 
lL नवोद्धृतायाम्‌ इति र. रक्षा, ४८७, सु. को. च. 


२८० कुत्यकल्पतरी [९ v 


क्षीरे तथा सर्पिषि शाद्वलेषु क्षोद्रे तथा afr पुरन्धिगात्रे । 
देहे कुमार्याश्च तथा सुराणां तपस्विनां यज्ञकूतां च देहे ॥ 
श्रे च संग्रामविनिर्गते$हं' स्थिता wa स्वर्गमितः mum | 
वेदघ्वनौ चाऽप्यथ शाङ्कुदाव्दे पुण्याहराब्दे) च ATTN ॥ 
राजाभिषेके च तथा विवाहे यज्ञे “नरे स्‍्नातशिरस्यशुष्के । 
पुष्पेषु शुक्लेषु च पर्वतेषु फलेषु रम्येषु सरिद्दरासु ॥ 

सरस्सु पूर्णेषु sur? सदाद्दलायां सवि पदाषण्डे? | 
बालेषु वत्सेषु? रिशो wee साधौ नरे धर्मपरायणे च ॥ 
आचारसेचिन्यथ शास्त्रवित्वे” विनीतवेषे च तथा gas | 
सुझुद्धदन्ते मलवधिते च '"मिष्टादाने चातिथिपूजके च ॥ 
खदारतुष्टे निरते च धर्मे सत्वोत्करे'' चात्यशानाद्विसुक्ते | 
सदा सुपुण्येषु' सुगन्धिगात्रे' ` नित्यानुलिसे'*च बि भूषितेषुः॥। 
Saree स्थिते भूतहिते निविष्टे क्षमायुते'7 क्रोधषिषजिते ami 


] शरे . . . . विनिर्गते च इति मु. को. 
2 प्रयाते इत्यनन्तरं ना. कोशे पश्चोत्तरशततमं पत्रं बुटितम्‌ । पश्चो्तरशततमे पत्रे. 
मुविभूषणेषु यज्ञेषु मेधेषु च वृष्टिमत्सु इत्यारभ्यते. 
3 स्त्राह्मस्तथथायामथ वाद्यशब्दे इति मु. को. 
4 यज्ञे वरे ल्रातशिरस्यथापि इति मु. को. 
5 पक्वेषु 2. l., ४८८. 
6 तथाजुनीषु इति मु. को. 
7 ama इति मु. को. 
8 बाले च वत्से च ग्र, र,, ४८८ ; वने च वत्से इति मु. को. 
9 नित्ये इति ग्र. र. (2. ४८८.) मु. को. च. 
40 मृष्टाशाने इति मु. को. 
]] घमोत्कटे इति मु. को. 
]2 सदा त्सुपुण्ये च इति र्‌. र; सदा सुपृष्पे इति मु. को. 
]3 सुगन्धिपात्रे इति 2. र., १.४८८, 
[4 सुगन्धिलिप्ते इति मु. को. 
5 विभूषिते च इति गू. र., ४८८, सु. को, च. 
]6 सद्यस्थिते इति ग्र, C, vec, 
३7 क्षमान्वित इति-भु. को. 


as] गाईँस्थ्यकाण्डे झातकत्रतानि २८१ 


'सुसंयतार्थे परकार्यदक्षे कल्याण चित्तेशु सदा सुनीते ॥ 
“ लम्बपयोधरे ' लस्बमानस्तनघारिणि i 
“कूले? संस्कृते । ` अज़ेनीषु ' गोषु | 
महाभारते 
वसामि सत्ये सुभगे सुदान्ते दक्षे? नरे कर्मणि वर्तमाने | 
4अक्रोधिने दैवपरे कृतज्ञे जितेन्द्रिये नित्यसुदीर्णसत्येः ॥ 
नाकर्मशीले पुरुषे बसाभि न नास्तिके साङ्कृतिके कृतघ्ने | 
नमिन्नसत्वे “न नसंशवृत्ते न चापि चौरे न च नअ्नमूर्खे? ॥ 
ये श्चाल्पतेजो बल्सत्त्वसारा 
हृष्यन्ति कुप्यन्ति च यत्र यत्रः?। 
न देवि तिष्ठामि तथाविधेषु 
नरेष्वसम्प्रामनोरथेघु'? ॥ 
यञ्चात्मनः प्रार्थयते न frfa- 
व्यश्च रव भावोपहृतन्तरात्मा'? । 
तेष्वल्पसन्तोषपरेषुः? नित्यं 
नरेषु नाहं निवसामि देवि ॥ 
] स्वयं quid इति ण. र. ४८५; स्वकार्यदक्षे इति सु. को. 
2 चित्ते च सदा विनीते इति ए. र. ४८९, सु. को. च. 
3 प्रगल्भे इति गृ. र. wes, 
4 अक्रोधने इति ग्‌. र. ४८९. 
5 Lacuna in text filled by Z. र्‌. ४८५, 
6 न भिन्नन्गते इति श्‌, र. ४८९. 
7 न च नभमूर्ख इति ग्र. र. ४८९. 
8 ये वा न तेजोबलसत्वसारा इति र, र. ४८९. 
9 कुवन्ति इति गृ, र्‌, ves. 
]0 यत्र तत्र इति 9. र. ves. 
L मनोरयेषु इति 9. र. ४८५, 
2 स्वभाबोपक्कतान्तरात्मा इति ग्र. र, ४९०. 


3 तेष्बल्पसङ्कल्पपरेषु इति ग्र. र. ४९०; “ सन्तोषपरेषु › इति emere: तत्रेव हश्यते, 
36 


२८२ parad [१७ 


बसामि धर्मशीलेघु धर्मज्ञेषु कृतात्मसु | 
बृद्धसेविषु दान्तेषु धर्मज्ञेषु महात्मसु ॥ 
सत्रीषु <दक्षासु दान्तासु देवद्विजपरासु | 
वसामि? सत्यवालासु खभावविनतासु च ॥ 
प्रकीर्णभाण्डामनवेधयकारिणी 
सदा च भर्तुः प्रतिकूलवादिनीम्‌ | 
परस्य बेइमाभिरतामलज्धा- 
मेवंविधां स्त्री परिवजेयामि ॥ 
लोलामधोक्षीमवगाहिनीञ्च व्यपेतदीलां कलहप्रियांश्च | 
निद्रामिभूतां सततं शयानामेवं विधां स्त्रीं परिवजयामि ॥ 
सद्यासु नित्यं प्रियदशनासु सौभाग्ययुक्तासु गुणान्वितासु। 
*बसामि नारीषु पतिव्रतासु कल्याणशीलासु विभूषितासु ॥ 
यानेषु कन्यासु विभूषणेषु यज्ञेषु मेघेषु च ब्रृष्टिमत्सु | 
wart’ फुछास च पद्मिनीषु नक्षत्रवेदीषु च “शारदीषु ॥ 
drew MSY तथा "रणेषु सरस्सु फुल्लोत्पलपङ्कजेषु । 
नदीषु' हंसखरनादिनीषु क्रोञ्चावणष्खरशोभितासु ॥ 
विस्तीर्णकूलद्ुमशोभितासु” तपस्विसिद्धद्विजसेवितासु | 
“बसामि नित्यं qup 'सुनक्रमकराकुलितोदकासु ॥ 


] सविह्ेषु महात्मसु इति 9. र, ४९०. 

2 कान्तासु इति 9. र, ४९०. 

3 Line missing in % €, 

4 These slokas are omitted hy 7, र. 

5 The gap caused by the loss of folio I05 is resumed in folio 
06 from here in ना, को 


6 नारदीषुना. ना. को, 
7 स्णेषु— Udaipur. 
8 माण्डितासुना. ना. को. 


9 सिंहेगनेक्षाना. ना. को, 
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मत्ते गजेन्द्रे बृषमे नरेन्द्र 
सिंहासने सत्पुरुषे च नित्यम्‌ | 
म्थस्मिन्‌ गृहे हाव्यति waa च 
गोग्राह्मणे चाच्य॑ते देवताश्च ॥ 
“काले च पुष्पैर्बलयः क्रियन्ते 
तस्मिन्‌ ae वाससुपैमि नित्यम्‌ i 
स्वाध्याययुक्तेषुः द्विजेषु नित्यं क्षत्रे “च धर्माभिरते सदेव । 
वैश्ये च कृष्याभिरते वसामि we च शुश्रूषणनित्ययुक्ते ॥ 
नारायणे त्वेकमना वसामि 
सर्वेण भावेन शरीर भूता | 
अस्मिन्‌” घर्मः सुमहान्‌ हि “विष्णो 
ब्राह्मण्यता” चाच तथा पियत्वम्‌ ॥ 
नाहं “शरीरेण वसामि देव नैतन्मया झाक्यमिहाभिधातुम्‌। 
यस्मिन्‌ स्वभावेन वसामि पुंसि स वर्धते धर्मयरोऽर्थकामैः ॥ 


*लथा इन्द्रं प्रति श्रीरुवाच 


असुरेष्ववसं पूव सत्वधर्मनिबन्धना | 
विपरीतान्‌ gaa बुद्धा त्वयि वासमरोचयम्‌ i 


l यस्मिन्‌ गृहे हूयते हब्यते च इति ग्र. र. ४९१. 
2 कालेषु इति र्‌. र. ४५१. 

3 क्ते द्विजपुङ्ग वे च--ना. को. 

4 तु, गू, र. ४९१. 

5 यस्मिन, 9. र. ४५१. ; तस्मिन्‌ हि--ना को. 
6 विशिष्टो--ना. को. 

7 निविशे ब्रह्मण्यता, र्‌. र., ४५१. 

8 नाइ शरीरिषु वसामि देवि, इति श. र. ४९१. 

9 इत आरभ्य शृ. (TEX न हश्यते, 


२८४ 


कुत्यकल्पतरो 


सभासदां तु बृःद्धानां सत्याः कथयतां कथाः । 
MERA चाभ्यसूय्च सर्ववृद्धान युणावरा! ॥ 
उश्चे्वाप्यवदत्रात्रौ नीचैस्तत्राम्रिमञ्बलन्‌। 
ger: पितूनभ्यवदन्‌ स्त्रियञ्याभ्यवदल्‌ पलीन्‌॥ 
नाशौचमनुरुध्यन्त तेषां सूढजनास्तथा | 
मनसा कर्मणा वाचा भक्तमासीदनाबृतम्‌ ॥ 
विप्रकीर्णानि धान्यानि तथा सूषिक भोजनम्‌ । 
wired पयो ऽतिष्टदुच्छिष्टाश्च wat चतम्‌ t 
कुहाल्दातृपिटकं प्रकीण कांस्यभाजनम्‌ | 
द्रव्योपकरणं सव नाऽनुवेक्षत्‌ कुटुंबिनी ॥ 
प्रकारागारयिध्वस्ता? न च तत्प्रत्यवेक्षतः । 
आश्रमस्था विकर्मस्थाः प्रद्विषन्ति परस्परम्‌ ॥ 
ये च वेदविदो fam “विस्पष्टमनताश्च ये । 
निरन्तरविरोषास्ते बहुमानावमानयोः ॥ 


महाभारते 


हारमा भरणं वेषं गतिस्थितिमविक्षितिम्‌ à 
आसेवन्ते शुजिष्यान्वै दुजेनाचरितं विधिम्‌ ॥ 
खियः पुरुषवेषेण नराः स्त्रीवेषधारिणः | 
कीडारतिविहारेषु परां सुदमवाझुवन ॥ 
प्रमवभ्यपुरादायानर्हेभ्यः ्रतिपादितान्‌ | 
नाभ्यवर्तन्त नास्तिक्याःहतितं सम्मवेष्यपि ॥ 


] त्तानां--ना. को. 
2 न्व--ना. को. 
3 च्वंसानू--ना. को. 


- 4 मृजवध- ना. को. 


5 बर्तन्‍्तः--ना. को, 
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TEINA वधू: प्रेच्यानुशासनमू | 
अन्वशासब 'मर्तारं सम्सुखी याति जल्पनैः ॥ 
प्रयलेनापि चारक्षेद्वित्तं पुत्रस्थ वै पिता | 
व्यमजबापि संरम्भात्‌ दुःखवासं तथा वसन ॥ 
aaa सादिताचारा नाचारेषु विपर्यये । 

नाऽहं देवेन्द्र बत्स्यामि दानवेष्विति मे मतिः ॥ 

= 

E पारावता? धन्याः शुका वे सारिकास्तथा | 
गृह एते प्रशस्ताः स्युः तथा वे तैलपायिकाः ॥ 


हारीतः 
आद्या व्याहृतयस्तिखः स्वाहा स्वधा नमो वषट्‌ | 
यस्यैने* वेइमनि सदा ब्रह्मलोकस्य एव सः° ॥ 
तथा 
यस्य वेदमयं चक्षुः “वाचं च व्याहतीमयम | 
तेजोमयं? wat च सकस्मादचसीदति ॥ 
पैठीनसिः 


egere eren कृताहिकस्य 
समात्जण्यस्य पथि स्थितस्य | 


] तेष्वेवमानाचारानायरेत्सु---ना. को, 

2 ` तथा भारतवाक्यम्‌ › इति गृ. र., ४९१. 

3 स्वधा वा नमकावषट्‌--ना. को. 

4 यस्येत, 7. C, ४९२. 

5 “ ` आद्या? भूभुव:स्वरिति व्याहृतयः ? इति शृ. र. ४९२. 
6 बौजश, 9. र. ४९२. 

7 तपोमयं, ग्र. र, ४९२. 

8 कृताभिद्दोत्रस्य, 2, र. ४९२, 


२८६ 
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ये ब्राह्मणस्योपरि दिव्यलोकाः 
कांक्षन्ति 'ये वै ऋषयः समस्ताः ॥ 


शबिच्णुः [८१, ९०] 


श्रुतिस्मृत्युदितः सम्यक्‌ साधुभिय्च सेवितः | 
amai निषेवेत धर्मकामो जितेन्द्रियः ॥ 


मनुः [४-१७८] 


येनास्य पितरो याता येन याताः पितामहाः à 

तेन यायात्सतां मार्ग तेन? गच्छन्‌ न रिष्यति ॥ 

येनानुष्ठानप्रकारेण न रिष्यति ' न बाध्यते | 
इदं च वैकत्पिकविषयम्‌ | 


हारीतः 


कर्मणा पराप्नुया'छोकान्कर्मणा मुच्यतेऽशुभात्‌। 
कर्मणा सर्वमामोति यत्किखविन्मनसेच्छतिः ॥ 
अर्दिस्रे कर्मणि शुभे मोक्षं गच्छति पण्डितः | 
cag: कथये विभा नाकर्मा किजिदाशुयात्‌ ॥ 


‘afta’ अविहिता हिंसारहिते। ' पण्डितो उम्र 


परमात्मज्ञः। ` अकर्मा? याऽऽश्रमकर्मरहितः | 


Lis ss 


म्वःकार्य "eru कुर्वीत पूर्वाह्ने चापराहिकम | 


} तान्वै, गृ. र, ४९२. 

2 गृ, WHR न दृष्यते. 

3 बागच्छन्प्रदुष्यति--ना. को. 
4 नाकान्‌--ना, को. 

5 सेप्सितमू--ना, को. 

6 श्ञेगच्छति--ना. को, 

7 गय, ए, t, ४९३. 


* 
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न हि परतीक्षते त्युः कृतं वास्य न वाञ्कृतम्‌ ॥ 
इदं थादरातिशायार्यसनियतकालविचयम्‌ः à 
ag: [४---१०९-१६१] 
यद्यत्परवर्श कर्म “तत्तयत्रेन वजेयेत्‌। 
यच्यदात्मवदान्तु स्या त्तत्तत्सेवेत TAA: ॥ 
“सवै परवदां दुःस्वं सर्वमात्मवरां GER | 
एतद्विद्यात्समासेन लक्षणं सुखदुःखयोः ॥ 
यत्कर्म कुर्वतो ऽस्य स्यात्‌ परितोषोन्तरात्मनः | 
लत्पयलेन कुर्वीत विपरीत तु वजयेत्‌ ॥ 
ऽ्यत्स्ववदां परप्रार्थनायत्तम्‌। एतञ्च यथा "यथाकथं 
चिद्वनसंभवे सन्तोषपरताप्रतिपादनार्थम्‌ | “ यत्कर्म कुर्वतः › 
इत्यादिना आत्मतु्टेः । पुनर्वचनं स्नातकत्रतत्वज्ञापनार्थम्‌ | 
लघुहारीतः 
खनेऽपि दोषाः प्रभवन्ति रागिणां 
my पश्चेन्द्रियनिग्रहस्तपः | 
अकुत्सिते कर्मणि यः प्रवर्तते 
निवृत्तरागस्य रहं तपोवनम्‌ ॥ 
सत्कर्मादेदाक्रमे “दक्ष: | 
AYA जपो होम स्वाध्यायो देवताचनम्‌ | 


] ` इदं श्वकार्यादावावस्यककरणार्थम्‌? इति 2, € ४९३. 

2 तत्प्रयक्षेन, शृ. र. ४९३. Kullüka accepts the text. 
3 एतत्‌ , गु, र, ४९३. 

4 The following two verses are omitted in ना. को. 
5 यत्परवशं गृ. र., ४९३. 

6 कथश्चित्‌, ग्‌. र, ४९३. 

7 गु. रे. न हश्यते, 


२८८ कृत्यकल्पतरौ ' [१४ 
वैश्वदेवेक्षणातिथ्यसुङ्गत्तं वाप्य दहाक्तितः ॥ 
“ईक्षण 'मतिथि प्रदीक्षणम्‌। ‘yet वांप्य शक्तितः’ । 
अतिथिभोजनासामर्थ्ये स्तोकप्यन्नसुद्धरेदित्यर्थः | 
m 
कि ब्रह्मचर्यैयेंदि दारसेवी 
किश्चोपवासैः यदि दोषभोजी i 
मौनेन कि स्याद्यदि सत्यवादी 
सत्येन कि स्याद्यदि “वानशंसः d 
सत्यवादी, सदा तुष्टः, ऋतुकालाभिगामी, नित्यं स्नान- 
शीलो, नित्यं चाक्रोधनो, 5ऽपरोपताप्य कुहको,? नित्योदकी, 
नित्ययज्ञोपवीती, नित्यं स्वाध्यायी, धर्मान्वेषी, पतितान्न 
वर्जी, “वीतराग-लोम-मोहो, “विक्तशाठ्यविवजितो, sa- 
सूयको, गृहस्थो भवति i 
AFER: अमायावी । ° खर्वः वक्रः। ' नित्योदकी 
सोदककमण्डत्ठघारी i 
कश्यप, 
आहितापिः, *मवत्‌ स्वदारनिरतः, ख्नानान्दतु- 
कालामिगमी, देव-पित-भूत-मनुष्य-अष्ययज्ञानुपसेवमान, 


] Omitted by ना. को. 

2 wma, गु. र. ४९४. 

3 परोपताप्यकृहको खर्वो, ग. 6, ४९४, 

4 * निकृतरागमोहः अनृतसाध्यवर्जितः अनसूयकः गृहस्थो भवति? इति गु, र, ४९४. 
5 अनृत--ना. को. 

6 शढः--ना, को. 

7 गृ. र. ४९४. omits ` भवत्‌ and ' ज्ञानात्‌’. 

8 भवेत--ना, को. 


१७] गाहेस्थ्यकाण्हे ख्रातकत्रतानि २८९ 
एकद्वित्रिचतुर्णा' ब्राह्मणानामातिथ्य कुर्वाणः, अत-नियम- 
जप्य-होम-मन्त्रपरो, मातापितनक्तः, 3नृत्यापत्ययोः दोषा- 
भोजी, न चासूयको, यतकिञ्चित्‌ किज्ञाशी, तोलक-मेदक- 
वेधक-सूचकान्‌ परिहरमाणः श्रेयसा युज्यते | 

Saat’? अत्र यमाः। ' जप्यमन्त्राः ' सावित्र्यादय; | 
'यत्किश्वाशी’ न रसलोछुपः। मेदकः’ समयादेः। 
‘aaa? परमर्मणः सूचकः” पिशुनः | 


“वासिष्ठहारीतबौधायनाः [८-१७] 


नित्योदकी नित्ययज्ञोपवीती 
नित्यस्वाध्यायी पतितान्नवर्जी i 
ऋतौ च गच्छन्‌ विधिवच जुन 
न ब्राह्मणइच्यवते ब्रह्मलोकात्‌ di 
उशनाः 
तत्र वेदविष्याबतस्नातकः शुचिनित्योदकी निस्ययज्ञोप- 
बीती, “उसयकालं नित्यसन्ध्यासुपासीत खानशीलः”? ॥ 
गौतमः [१-९-६८] 
सत्यधर्मा, आर्यबृत्तः, दिष्टाध्यापकः, शौचशिष्टः, 
खुतिनिरतस्स्यात्‌ , नित्यमर्हिस्रो रदुद्देदकारी दमदानशीलः। 


] भ्यां--ना. को. 

2 ब्रतनियमहोमजप्यमन्त्रपरो मातापितृभक्तिपरो शृत्यापत्ययोः झेषाज्ञभोजी न चासूयको 
यत्किधाशी तोलकमेदकवेधकसूचकान्‌ परिहरमाण: श्रेयसा युज्यते ; इति गु. र. ४९५. 

3 कृद्या--ना, को. 

4 गृ. र. न दृश्यते. 

5 इति-_ना. को. 

6 कालसम्ध्यासुपासीन:, गु. र., ४९५. 

7 सन्भ्यासुपासीनः, गृ. र., ४९५. 
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एवमाचारो मातापितरो पूर्वा'परान्‌ संबन्धान दुरितेभ्यो 
मोक्षयिष्यन्‌ खातकः शाश्वत ब्रह्मलोकात्‌ न च्यवते | 


"सत्यधर्मा? सत्यसन्धः। ' आयंवृत्तः' आयेपिय- 
कारिचरितः । ' दिष्टाध्यापकः” साधूनामध्यापयिता | 
“शौचशिष्टःः शौचे यत्रवान्‌। (ma^ पारुष्यरहितः। 
“हहकारी' आरब्धस्य समापयिता । मोक्षयिष्यन्‌” मोक्ष- 
faga l एवमाचार इति सम्बन्धः | 
“विष्णु: 
त्रिवर्गसेवां सततान्नदानं सुराचनं त्राह्मण*तर्षणं च | 
खाघ्यायसेवां पितृतपैण च कृत्वा गृही शक्रसदः प्रयाति ॥ 
मनुः [४-१७५] 

सत्यधर्मा येवृत्तेषु शौचे चैवारमेत्सदा | 

ऽशिष्यांश्च रिष्याद्धर्मेण वाग्याहदरसंयतः i 

“शिष्या” शासनीयाः पुत्रादय:। ' बाहुसंयमः › बाहु- 
सूखेन परस्याबाधनम्‌ | 


पराशरः” 


यावज्जुहोत्यघीते च ददात्यध्यापयत्यपि | 
”जपल्यचेति देवांश्च तावत्तु द्विज उच्यते ॥ 


] बॉन्सिमुद्धरन्दु--ना. को. 

2 Omitted in ना, को. 

3 तथा इति गौतमवाक्रयत्वेन गु, रन्नाकरे द्यते । गोतमस्मृतो न दृश्यते। विष्णुस्मृतौ 
CHR च । मनु: विष्णुक्ष--ना. को. 

4 पूजन गु. र. ४९५, ना. को. 

5 शिष्यान्‌ शिष्याञ्च इति गु. र,, ४९५. 

6 परादारस्मृतौ न इयते, ` 

7 यजल्यतिथिवेवांध, गृ. २, ४९६, ना. को. 


१७] गाहेस्थ्यकाण्डे स्रातकत्रतानि २९१ 


SIGUE: | 


कि लक्षणो भवेद्धर्मः क वा धर्म; प्रतिष्ठित: । 
कः सर्वसम्मतो धर्मः कि च धर्मपरायणम्‌ ॥ 


यम उवाच | 


तपःपरमको धर्मा 'दानेज्या लोभलक्षणः | 
म्र्यादायां स्थितो धर्मः संस्थया च प्रवर्तते ॥ 
सत्यं sagha: घर्मः सत्यं धर्मपरायणम्‌ | 


' लपःपरमकः” तपःप्रधानकः। ' संस्था’ मर्यादा । 
: सत्यं › सूतार्थवादित्वम्‌ | द्वितीयसत्यराव्देनात्र ब्रह्मोच्यतेः। 


दक्षः 
बिभाग°शीलता यस्य क्षमायुक्तो दयालुकः | 
गृहस्थस्तु’ समाख्यातो न gu गृही भवेत्‌ ॥ 
दया लखा शतिः श्रद्धा “प्रज्ञा त्यागः कृतज्ञता | 
एते यस्य गुणाः सन्ति WEEN “मुक्त swa ॥ 


] दानेच्छा, गु. र. ४९.६. 
2 घमादाय, ग. र. ४९७. 
3 संस्थायै, गृ. र. ४९७. 
4 «fist, गु. € ४९७. 
5 “ द्वितीयसव्यशब्दो ब्राह्मणपरः ? इति श. र. ४९७. 
6 विभागशीलो, गृ. र. 
7 गृहस्थः सः, गु. र, ४०७, 
8 पूजा, गु. र. ४९७. 
9 मुख्य उच्यते, गु. र. ४९७ ; धर्म उच्यते--ना. को. 
]0 “पूजात्याग ' इति स्थाने ` प्रक्षा योग; ' इति क्कापि पाठः इति गु. र. ४९७, 
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यसः 

शौचमध्ययनं दानं नित्यं विषय संशकः | 

अत्र यलेन संभाव्यं ब्राह्मण्यं प्राप्य दुलेभस्‌ ॥ 


अत्र शौचादिषु यल्लेन यल्लवता [भाव्यं इत्यर्थः ] 


शातातप;, 


भवेच्छौचपरो नित्यं तथा “देहे जितेन्द्रियः | 
ama: सर्वभूतेषु साधुकारी friaa: ॥ 


queria: 


सत्यं यज्ञस्तपो दानमेतद्धर्मस्य लक्षणम्‌ | 
धर्मात्सुखं च ज्ञानं च ज्ञानान्मोक्षो “बिशिच्यते ॥ 
तपो घर्मः कृतयुगे यज्ञं त्रेतायुगे स्मृतम्‌। 

द्वापरे चाध्वरः प्रोक्तस्तिष्ये दानं दया दमः | 


* freni? कलिः | 


कृते Wasaga स्यात्त्रेतायां तु ऋतुश्रयात्‌ | 
कापरे तु ञ्रिपक्षेण कलावहा च तत्फलम्‌? ॥ 


] सत्यं विषयसंयम:--ना. को, 

2 विषयसंयमः, गु. र. 

3 Comment in [ ] from गु, र., ४९७, needed to complete 
sentence. 

4 तथा चेह, गु. र. ४९७. 

5 संस्कारकाण्ड, ३-५ :--' सत्यं ज्ञाने तपो दानभेतद्वर्मस्य साधनम्‌ । धर्मात्सुखं च 
ज्ञानं च ज्ञानान्मोक्षोऽधिगम्यते ' ॥ 

6 विधीयते, गु. र. ४९७, ना, को. 

7 ‘ee qued धमः स त्रेतायां ऋतुमाप्नुयात्‌' शति बृह, संस्का, ५; ` हते 
qea यो धर्मः स त्रेतायां ' इति गु. र. ४९८, ना. को. 

8 ' अहा तु तद्भवेदि fa मुद्रित बृहस्पतिः, 9. २३२. 


१७] गाहेस्थ्यकाण्डे maeng 


म्दानेन भोगी भवति मेधावी बृद्धसेवया | 
aan च दीर्घायुरिति” प्राहुर्मनीषिणः ॥ 


Saray धर्मेण दानेन “तपसा ब्रह्मचर्यया | 
शामयित्वेन्द्रियग्रामं ब्रह्मलोकमवाम्च॒यात्‌॥ 


[४-२४६] 


ti 


———— 


हढकारी agata: क्राचारेरसंवसन | 


5अहिंसादमदानाभ्यां जयेत्खर्ग तथा ब्रतैः ॥ 


हारीतः 
दमो दया दानं दृढन्रतत्वं चेति | 


२५३ 


ब्राह्मणस्य कुलश्रुतशीलवृत्तावस्थानं दम" इत्याचक्षले। 


सर्वभूतानुकम्पनं दया । संबिभागो दानम्‌ | 


असंध्यमस्कन्न देवतारचन-जप-होम-ध्यानः-नियमालु- 
छानं दृढञ्जरतत्वम्‌। त्रिसन्ध्यं वे नियमिनां पाप्म । शीर्यते 
तपो भूयस्त्वसुपैति ब्रह्म प्रकादातां गच्छति। तस्मात्त्रिसन्ध्य 


नियमी स्यथाट्राह्मणस्पेति | 


' rmv ' व्राह्मणग्रहणमेतेषु तस्य यज्ञाति 
दायार्थम्‌। ' शीलं › ्राह्मण्यतादि । ' अस्कन्दनं ' सर्वाक्ोपेतं 


l बृह. आपद्धमंकाण्ड, २४. (9. ३६९). 

2 "इत्थम्‌ ' इति मुद्रित बृह. ग. र. (१. ४९८) च. 
3 यदा (2), गृ. र. 

4 ‘ata? ' ब्रह्मचयंया ', गु. र, ४९८. 

5 ` अहिसो ', ए. र. ४९८, कुल्लूकपाठख. 

6 श्याहुः, T. र., ४९८. 

7 होमाध्ययन, शृ. र. ४५८, ना. को. 
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sarka oat) देवता्नजपहोमाध्ययनान्येषव निय- 
माः। ' तेषामनुष्ठानं [वा ` नियमानुष्ठानं] लिसन्ध्य- 
मिति सन्ध्याश्रितयकाछे । यथायोगमेषामनुछानं कर्तव्य- 
Rrerd: | 


पुनर्हारीतः 


स्थितिरविठिन्नवेदावेदिता अयोनिसङ्करिता अबिछि- 
mina चेति कुलगुणाः । वेदाड़ानि धर्माध्यात्मविज्ञानं 


स्थितिञ्चेति षडिधं श्रुतम्‌ | 
क्षमा दमो दया दानमहिंसा गुरुपूजनम्‌ | 
शौचं स्नानं जपो होमस्तपः स्वाध्यायः सत्यवचनं 
संतोषो हढतरतत्वं चेति | 
सर्वत एवात्मानं गोपायीत? | 
यमः 
घर्मक्षेत्र शारीरं हि यलेन परिपाल्येत्‌। 
शरीरात aaa घर्मः पर्वतात्‌ सलिलं यथा i 
व्यासः 
विषयेषु न aAa मनःसंयममाचरेत्‌ | 
मनःसंयममातिष्ठन्‌ ब्रह्मलोकमवापुयात ॥ 
if ] from 3I. र. ४९९. 


2 4, २४. 
3 बेत--मल्करि पाठः . 


१५] गाहैस्थ्यकाण्डे खतकप्रतानि २९५ 


विष्णुः 


दमयमेनातिछेत्‌ | दमश्चेन्द्रियाणां प्रकीर्तितः । दान्त- 
स्यायं लोकः परश्च | 
विष्णुपुराणे [3, १२, २-३] 

सदानुपहते TA प्ररास्ताञ्च 'वनोषधीः | 

गारुडानि च varia बिश्रयात्रयतो नरः ॥ 

असुशुद्धामलकेदाञ्च सुगन्धिश्चारुवेषुक्‌ | 

सिताः “सुमनसो हृष्टा बिभूयाच “नरः सदा II 
मार्कण्डेयपुराणे [३४, ५४] 

न चापि रक्तवासाः स्यात्‌ चित्रासितधरोऽपि वा | 

न च कुर्याद्विपर्यासं वाससो ने च भूषणे ॥ 

asa च विदां वस्त्रमत्यन्तोपहतं च यत्‌। 

* अत्यन्तोपहतं › सुरादिलिप्तम्‌? | 


महाभारते 
अन्यदेव भवेद्वासः शायनीये सदैव तु । 
अन्यद्रथ्यारु देवानामर्चायामन्यदेख हि ॥ 


* रथ्यासु ' यथेष्टचेष्टास्रु । 


] ७२, १-३. ग. TAER न हश्यते. 

2 तथोषधीः, y. र. ४९९. 

3 “ प्रत्निग्चा ' इति मुद्रित गोरखपुरकोशे. 
4 स्वजनमो हित्या--ना. को. 

5 ह्या विश्या सदा नरः, रू. र., ४९९. 
6 सदा नर:--ना. को. 

7 “ मद्यादिलिसम्‌ ' इति ग्र. र. ५००. 


२९६ कृत्यकल्पतरौ KT, 


प्रचेला! 
न सुवर्णमनग्न्यं धारयेत्‌। 
कालिकापुराणे 


“क्वायस्थितेन हेञ्जा तु कर्म यत्कुत्सितं नरः । 

आचरेत्तदयं तस्य वज्रकल्पं भविष्यति ॥ 

अनामांशुलिकायां तु धारयेहक्षिणे करे i 

“ कायस्थेन ' इति दक्षिणकरानामांगुलिका। व्यतिरिक्ता 
Ferm सुवर्णेन कुत्सितकर्म न कुर्यात्‌। तथाकरणे पापा- 
feed अवतीति तात्पर्यार्थः? | 


भविष्यपुराणे 

यः कुर्यात्सर्वकर्माणि वखपूतेन वारिणा | 

स af: स महासाधुः स याति परमां गतिम्‌ ॥ 
तथा 

सोपानत्को देवगहमारोहेद्यस्तु मानवः | 

स याति नरक घोर तामिस्रं नाम नामतः ॥ 
-महा भारत 

शिरःस्नातस्तु तैलेन नांगं किचिदपि स्एशेत्‌ à 

तिलपिष्ट' च नाक्षीयात्‌ तथायुर्विंदते महत्‌ ॥ 


l x. रमाकरे न दश्यते. 

2 कायस्थेनेव, शू. र. ५०१. 7 

3 “ कायोऽत्रानामाङ्कुलिकाऽन्यः कायभागः, तत्र सुवर्ण धारयता कुत्सित 
कमं कृतम्‌ । aska कर्मणा जपापेक्षयाऽधिकपापो भवतीत्यर्षः । एतश्च दीक्षितं 
विहाय + शू. र. ५०१. 

4 गृ. र. च न हस्यते । मविष्यपुराणवचनत्बेन तत्र र्यते (ए. ५०२). 

5 पिण्डं च, गृ. C, ५०२. र 


१७] गाईेस्थ्यकाण्डे खातकत्रतानि २९७ 
खातस्य वर्णकं हृद्यं तत्प्रददयाद्विशांपते । 
मरियङ्गःकलिकाभ्याश्च बिल्वेन तगरेण च | 
पुथगेवानुलिसेन? केसरेण च बुद्धिमान्‌ h 

पद्मपुराणे सप्तषिशपथेषु-- 
saat मैथुनं “यातु दिवा as ऽनिषेवतु । 
अन्योन्यातिथ्य्मभ्येतु बिसस्तैन्यं? करोति यः ॥ 

तथा 

— गोब्राश्पणांश्व तीर्थानि पर्वतांश्च नदींस्तथा à 
gaida “हुदा वन्दन्‌ न प्रेतो जायते नरः ॥ 


याज्ञवल्क्यः (२--२५५] 
गोब्राह्मणानलान्नानि नोच्छिष्टो न पदा TTA | 
'भविष्यपुराणे 


'छेष्ममूत्रपुरीषाणि समुत्सजति यस्तु वै | 
देवस्थायतने भानोः स गच्छेन्नरकान? क्रमात d 


"०मनाकण्डेयपुराणे [३४, ३०] 
उच्छिष्टो नालपेत्किचित्खाध्यायं च विवजेयेत | 


] wey नित्यं gala, शू र. ५०२. 
2 चन्दनाभ्यां च, शृ. र., ५,०२. 

3 safe, शृ. र., ५०२. 

4 याति, गु. र. ५०२. 

5 निषेवते, शू. र. 

6 wae, र. र. 

7 बिरास्तौल्यं, इति ण. र. ५०२. 

8 सदा FEL, श्‌, र. ५०२, ना. को. 
9 m$ कमात्‌ , ग्र. र. ५०२, 


]0 भविध्यपुराणवयनस्वेनेव र्‌. र. ५०२. दृश्यते. 
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६९८ कृत्यकल्पलरौ [१७ 
तथा [३४, vv] 
नोस्क्षिष्षपादजंघस्तु प्राज्ञस्तिष्ठेत्‌ कथंचन i 
विष्णुपुराणे [३, १२, ८-९, १२, १६, १९, २९] 
प्रदीप्त Jen न विदोन्नारोहेच्छिखरं नर!" | 
न कुर्याइन्तसंघर्ष न “कुष्णीयाच नासिकाम्‌ ॥ 
नासंवृतमुखो जम्मेत्छास-कासौ न TAAL | 
MATA सशब्दश न FAA पवनं बुधः ॥ 
अन हुंकुर्याच्छवं घात्वा दावगंधो हि “शोभन; | 
उपसर्पेत न च व्यालं” चिरन्तिष्ठेनश्न चोत्थितः ॥ 
अतीव ARREN तद्वत स्थानाशने बुधः | 
न सेवेत तथा हाय्यां व्यायामं च नरेश्वर ॥ 
afer: शङ्गिणश्चैव प्राज्ञो दूरेण वजयेत | 
अवदयायश्च राजेन्द्र पुरो वातातपो तथा ॥ 
सुक्तकच्छञ्च नाचामेदेवार्चा्च बजेयेत्‌। 
छेष्मसिंहानिकोत्सर्गो नान्नकाले प्रदास्यते ॥ 
बलिमङ्कल्यजप्यादो न होमे न महाजने | 
: देवाथर्चा सुक्तकच्छ इत्यनुषंगः | ` महाजने? RET- 
जनमध्य | 
देवीपुराणे 
न विषं भक्षयेत्प्राज्ञो न सुजंगैञ्च फ्रीडयेत्‌। 


] शिखर तरोः, गृ. र. ५०२, ना. को. 

2 न PRATE, गू, र, ५०२. 

3 न फुकुर्याच्छवं घ्रात्वा शवगन्धो हि सोमजः, इति ग्‌. र, ५०३. 
4 सामजः, ना. को. 

5 व्याला, 2, र, ५०३. 


१७! गाईस्थ्यकाण्डे क्षातकवञतानि २९९ 
नेआखनं निषेवेत दन्तघावनपूर्वकम ॥ 


विष्णुपुराणे [३, १२, ६-७] 
दिषिषूपतितोन्मत्तःबहुवैरातिकीटकैः | 
बन्धकी” वन्धकीभतंक्षुद्राचत*केनर्तकेः [?] सह ॥ 
लथातिव्ययशीलैश्व “परिवादरतैः ad: । 
बुधो मैत्री न कुर्वीत नेकः पंथानमात्रजेत ॥ 
‘ अतिकीटकः  अतिकृपणः। ` बन्धकी ' व्यभिचारिणी | 
न कुर्यान्मैत्रीमित्यनुबृत्तौ मार्कण्डेयपुराणे [३४, ८९] 
न सर्वदाङ्किभिनित्यं न च te aa: | 


SU 
यदाकाराः स्मृतो भीमस्तस्माक्षासंवृते कचित | 
कुर्यान्मूत्रं पुरीषं वा न सुंजीत पिबेत° वा ॥ 
मैथुनं चापि न चरेदुच्छिष्टानि च वर्जयेत्‌ । 
‘sour’ उपश्चुक्तशिष्टानि | 
भाकेण्डेयपुराणे [३४, ७] 
गन यज्ञ न तपासी या पुरुषस्य विभूतये | 
भवन्ति यः सदाचारं HW प्रवर्तते ॥ 
] रजवैरातिकीरकेः, श्‌. र, ५०३. विद्विश्पतितोन्मत्त इति मुद्रित बि, पु. 
2 बन्घुरच्छूद, बन्धकी dem इति र्‌. र, (५०३). पाठो, 
3 कथैस्सह--ना, को,, मुद्रित बि. पु. च. 
4 परदाररतः शैः, श्‌. र. ५०४. 
5 परायणे:--ना. को. 


6 पिवेशर:, श. र. ५०४, 
7 यश्दानतपांसीह पुरुषस्य न भूते इति ग्र. र, ५०४, ना. R., मुद्रित कोशे च, 


३०० कस्य कलपतर [१७ | 


वायुपुराणे 
एकस्यार्थाय यो हन्यादात्मनो वा परस्य चा | 
एकं प्राणं बहून्वापि कामं तस्यापि’ पातकम्‌ ॥ 
यरिंमस्तु निहतेऽभद्रे एध॑ते बहवः uen | 
तस्मिन हते ऽशुभे नास्ति पातकश्चोपपालकम्‌ ॥ 


महाभारते 


थ्यः प्रवृत्ति श्रुतिं मोहाच्छाखञ्च सुनि भाषितम्‌ | 
3द्वेषयत्यनभिज्ञाय तं विद्यात्‌ ब्रह्मघातकम it 


सह भारत 


बलि प्रति श्रीवाक्यानि*-- 


यदा “शुश्रृषया get परिवारेण योज्यते | 
पुरश्च पितरं मोहात्प्रेषयिष्यति कर्मसु ॥ 
serit: कारयिष्यन्ति वृषलाः पादधावनम्‌ | 
शुद्रश्च ब्राह्मणीं भार्यासुपयास्यति निर्मेयः ॥ 
वियोनिषु च वीजानि मोक्ष्यन्ते पुरुषाः सदा । 
सङ्करं कांस्यभाण्डैश्च बलिश्चापि कुपात्रकैः ॥ 
चातुर्वण्ये यदा कृत्नसुन्मर्यादं भविष्यति | 
एकैकस्ते तदा पादाः क्रमदाः परिमोक्ष्यते ॥ 


] तस्यास्ति पातकम्‌ , गृ. र. ५०४, 

2 ‘a: saat gf हन्यात शार मुनिभाषितम्‌ › इति ग. र. ५०४. 

3 भूषयशनभिन्नाय, 2, र. ५०४; वृषय--ना, को, 

4 कुम्बघोणे सुद्वतकोशे, शान्तिपर्वणि, २३२ सर्गे दशश्‍व्यस्थाने न लन्धानि मानि 
_ वाक्यानि, 
20. B BASN QE, ग्र. र. ५०५, 


१७] l गाहैस्थ्यकाण्डे स्रातकप्रतानि 


विष्णुपुराणे 


देवादिनिश्वासहतं शरीर यत्तस्य वेइम च | 
न तेन सङ्करं कुर्याद्वहासनपरिच्छदैः ॥ 


: देवादिनिश्वासहतं ' यथोचितपूजाविरहात्‌। 
['इति श्रीग्रहस्थकाण्डे लातकव्रतानि] 


if ear. को. 


३०१ 


१८ 


अथ यमनियमाः 
TH मनु:--[४-२०४] 
यमान्‌ सेवेत सतनं न नित्यं नियमान्बुधः | 
यमान्पतत्यकुर्वाणो नियमान्केवलान भजन! d 
इदं च यमनियमयोर्युगपदुपनिपाते विहितत्वाविहो- 
चाद्विकल्पप्रसङ्घे बोद्धव्यम्‌ | ' सततम्‌? आपद्यपि | 
व्यास; 
अहिंसा सत्यवचनं ब्रह्मचर्यं अकल्कता | 
अस्तेयमिति पञ्चैते यमाखैव व्रतानि च ॥ 
अक्रोधो TEAT शौचमाहारलाघवम्‌ | 
2अप्रमादञख नियमाः पश्चैवोपब्रतानि च ॥ 
ब्रह्मचर्यमत्र प्रतिनिधिद्धसैयुनवजनम्‌ । ' अकल्कता 
दरुमरहितत्वम्‌ः | 


] “ नियमापेक्षया यमागुष्टानगोरवज्ञापनार्थं इदम्‌ न तु नियमनिषेषनाथम्‌ rh 
“ अतो मानेन यमानां सेवोन्यते, नापि नियमानां असेवा । उमयेषां d: 
mafiaa” इति भेषातिथिः ॥ ' केवलान्‌ नियमान्‌ कुर्वाणः पततीति goad । ततो 
यमसहिता एव नियमाः कार्या त्यथ; । * सततं ! अद्या'प इति ग्र. र. ५०६. 
2 अप्रमादो हि, ग. र, ५०६. 
3 “agadi प्रतिषिदमैथुनत्याग: ध्यानमात्मचिन्तनं । कल्कशब्दो दम्मपरः । ” 
इति शृ, र. ५०६, 


१८] i गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमाः ३०३ 


दाङ्कुलिखितौ 


अकोध आजेवं शौचं व्यवहारों गुरुधश्रूषा चेति 
नियमाः पश्न । 


“व्यवहारः? शास्त्रार्थाचरणम' । अक्रोधादीनामश्रा- 
थे घुनर्वचनम्‌ ॥ 


याज्ञवल्क्यः [३३१२-३] 


ब्रह्मचर्य दया क्षान्तिर्दानं सत्यमकल्कता । 
अर्हिसाऽस्तेयमाधुरये दमश्चेति? यमाः exem: i 
रनानमौ नोपवासेज्या? स्वाध्यायोपस्थनिश्रहाः* | 
ऽनियमा गुरुशुश्रूषा शोचाक्रोघा“प्रमादता” ॥ 


: घ्यानं' परमात्मचिन्तनम्‌। ' माधुर्य? प्रियवादि- 
त्वादि | ‘ अपरमादता › 'स्वकर्तव्येष्यवधानम्‌ | 


अहिंसा सत्यमस्तेयं शोचं ब्रह्मचर्यमिति नियमाः | 


] बुशानम्‌--ना. को. 

2 अकरतव्येषु बिधानम्‌--मा. को. 

3 «uà इति ए. २. ५०६. 

4 परोसेज्या इति शृ. र, ५०६. 

5 निग्नहा: इति मिताक्षरापराकपाठ; 

6 नियमः, 9, र. ५०६. 

7 अप्रमादिता इति यृ. C, मिताक्षरापराकमित्रमिश्रपाटः 

8 अस्तेयं? देवतार्थ pgarfüfemshuhan इति वीरमित्रोदयः। “ कचिद्वि- 
शेषोप्यस्ति। यथा विधाहादिप्सभ्यनुक्चातस्याप्मनृतवचनस्य निवृत्यर्थं सत्यत्व विधानम्‌ | 
पुरशिध्यादिकमपि न ताइनीयमिति ward अहिंसाविधानम्‌ '' इति विज्ञानेश्वर: । 


३०४ कृत्यकल्पतरौ [१८ 
कूर्महवाङ्गानि कर्मभ्यः संहृत्य रूपेभ्यो दृष्टि, सूक इव 
lersteqy वाचं, कर्मेन्द्रियबुद्धीन्द्रियाणि मन्च संयम्या- 
ऽ्हिसा भवति | 
एवं त्याह 
कर्मणा चक्षुषा चैव वाचाथ मनसा तथा | 
यो वे न कुरुते पापं “सा चाऽहिसा चतुविधा ॥ इति 
देवलः 
तत्र दशबिधा हिंसा। उद्देगजननं, सन्तापजननं, 


रुजाकरणं, शोणितोत्पादनं, पैशुन्यकरणं, सुखापकरणं, 
अतिक्रमः, संरोधो, हितप्रतिषेधो, बध, इति । 


ers छोकः 

araga मनोदुःखं बघं वा प्राणिनां पुनः | 

यत्र वर्घयति द्वेषात्सा हिंसेति समासतः ॥ 

' उद्वेगो ' मनसो ऽस्वास्थ्यं । ' सन्तापो › यस्मिन दुःखे 
उत्पन्ने 'आकुलितमेवात्मानं मन्यते | ' रुजा › दारीरदुःस्वम्‌ | 
: अतिक्रमो” मान्यावमाननम्‌। संरोधः’ स्वेर्छाचार- 
निषेधः । ' हितप्रतिषेधः” दुःस्वापनायकमेष'जनिषेधः | 


सहाभारते 
यूकमत्कुणदंशादीन्‌ स्वादतश्षात्मनस्तनुम्‌ । 
पुत्रवत्परिरक्षन्ति ते नराः स्वर्गगामिनः t 


l वाचललेम्थः, ग र, ५०६, 
2 मा ÑE, ग्र. र, ५०७, 
3 जवलितमिब---ना. को. 

4 जातिप्रतिषेघष:--ना. को. 


१८] गाईस्थ्यकाण्डे यमनियमा: ३०५ 
हारीतः 


आत्मा सन्नस्यैषा are सती यया वदति यत्सतः | 
भूसती बवति तदेतत्सतीयं सत्यमित्याचक्षते ॥ 


यथाम्निः घृताहुतिहुतो दीप्यते, एवं सत्यामि चाप्यात्मा 
ब्रह्मान्नदत्तमार्ति प्रतिवदन्दीपयति । अथ यथाद्विरम्निं ध्वं- 
सयंस्तमांसि प्रतिपद्यते एवमन्तं wa वदन्‌ तमांसि प्रति- 
पद्यते] तस्मान्नादते बूयात? । सोमक्रय-कन्याविवाह-मय- 
सैथुन-बालसंज्ञपन [*गोन्राक्मणहिते च aaa मिथ्याम्न 
लिप्यते | एवं द्याह । 


\ यत्र प्राणिवधो नास्ति यच नित्यमनिन्दितम्‌ | 
स्वभावतश्च यत्सत्यं तत्सत्यवचनं स्मृतम्‌ ॥ `] 


यथा वाचा आत्मा वदतीत्यन्वयः। ' आत्मनो हितं ' 
ag [स्तु सती बदति तत्सत्यं । ' बालसंज्ञपनं › बालसंतो- 
चणम्‌।]° ' अनिन्दितम्‌? अशीलतादिरहितम्‌ । स्वभाव- 
लझ्छलरहितम्‌ | 


र्मनुयमौ [४-१३८] 
सत्यं ब्रृयास्प्रियञ्जुयान्न जूयात्सत्यमभ्रियं । 


l अयं भागो ग्‌. र. न इश्यते. 

2[ ] अयं भागो गु. र. न दश्यते. 

3 ' तस्मात्‌ नानृतं वदेत्‌ । सोमविक्रयविवाहमेथुनं बालप्रबोधनं? इति ग. र. ५०७. 
4[ ] अयंभागश्व एहस्थरक्षाकरे न दृश्यते, 

5 तत्सत्यवचनमिति श्रुटितस्थछे बीकानीरकोशो पठति, 

6{ IE भागो न हश्यते ५० रक्षाकरे. 


7 मनुः इलि, सृ. र्‌, ५०७, 
39 


३०६ कृत्यकल्पतरौ [१८ 


frd «aru ब्रुयादेष धर्मः सनातनः d 


एतेन frd सत्यं च “मिलितं gu वक्तव्यमित्युक्त 
भवति | 
यसः 


खुभाषितसहस्राणि सुभाषितदातानि च i 
सर्वाण्यत्याहृतस्येह कलां नाहेन्ति षोडशीम्‌ ॥ 
दया हि सर्व भूतानामनतेन च शाम्यति | 
सत्येनापि विनइयेत हिंसा यत्र प्रवर्तते ॥ 
एतेन सत्याइतनिन्दया मोनधारास्त्यसुक्तम | 


हारीतः 


ऋतमिति 'सद्भताभिधानं भवति । नात्र ऋतमस्ती- 
wang तश्चतुविधं भवति। “पणितान्तं, प्रत्ययाडुतं, 
gza, armenai, इति । क्रयविक्रयकितववृत्ति- 
steed पणितादतं । तस्मान्न व्यसनादिभिः क्रीणीयात्‌ 
न विक्रीणीयात्‌ । न कितवबृत्तिः स्यात्‌। 


एव ह्याह | 
विक्रयी शंसते पण्यं क्रयी निन्दति 'सदहुणम | 


] ` अप्रियं? यथा ' ब्राह्मण कन्या त गर्भिणी ' तदसत्यं न ब्रूयात । सत्यमपि कन्या- 
गर्भग्रहणं अप्रियत्वादप्रकाध्णम ! सत्यां गतो quei आसितव्यम्‌ । ननु गर्मिभ्यामगर्मिणीति 
वक्तव्ये प्रियत्वात्‌ अत आइ-- ' प्रियं च न नृतं मृयादिति । एबं च यस्य प्रथमः साक्षात्कारः 
तेन तत्र कृष्णीमासितुं ल्म्यते--मेघातिथि: . 

2 dafean—ar. को. 

3 सम्भूतामिधानं, र. र. '५०८. 

4 aeai, पणितानृतं, मुक्नतानृत, साचारणामृतमिति । शू. र. ५०८, 

5 ana, इति गृ, र. ५०८, 


१८] गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमा: ३०७ 


उयाजयोगाथ कितवमश्रद्धेयं प्रजापतिः इति 


विश्रम्भारतं ares व्यवहारादतमिति त्रिविधं 
Teram | 


ध्यद्विश्रमाह्क्श्रात कीर्ति करोति कारयति वा fipi- 
आनृतमित्युच्यते i 


यत साक्षि कर्मण्यवस्थितोहतमध्यवस्यति ज्ञानल- 
भ्यपलपति कूटसाक्षितां चोपैति तत्साश्यन्द्तमित्युच्यले | 


इयोविवदमानयोसेत्र्या द्वेषा लोभादवयात्पमादाद्वा, 
यत्पक्षांतरसुपैति, यत्संभूतं व्युदस्या'संभूतं स्यापयति 
तत्संव्यवहारान्दतमित्युच्यते | 


एवं UTE | 


ऽबिञ्रंभात्त्रितयं हन्ति पञ्च मिथ्यावसायतः | 
क्षणात्‌ सप्तयुगं हन्ति 'त्वनृने व्यवहारतः ॥ 


: व्यसन? वञ्चना । ' मिथ्यावसायो ' ` Sq | 
' ज्ञानापलापो ' सृषासाक्षित्वं च । ' युगं जन्म । 


l यद्वित्रम्भादइक्त्रात्‌ कीति करोति कारयति वा तद्विश्रमभानृ तमित्युच्यते--्‌. र. ५०८. 
2 कमण्यवस्थितोन्त॑ व्यत्रस्यति जानन्नप्यपलपति कूटमाक्ष्यं बोपेति-ग, र. ५०८, 
3 लोभाद्वा dag व्युदस्यासंभूतं व्यवस्थापयति तत्‌ व्यवहारार्तमित्युच्यते--ग.र. ५०८. 
4 सद्भू--वा. को. 

5 विश्रंभात्‌ त्रियुगं हन्ति प मिथ्यापलापतः, १, र. ५०८. 

6 व्रियुगम्‌--ना. को. 

7 त्वमृते--ग्र. र, ५०८, 


३०८ फृत्यकल्पतरी (१८ 
leq: 


पंच waar हन्ति दश हन्ति गबानते | 
waaay हन्ति सहस्रं पुरुषादते ॥ 
हन्ति जातानजातांश्च हिरण्यार्थेः्यतं बदन | 
सर्वे भूम्यनृते हन्ति मा स्म Brass बदेत्‌ ॥ 
अप्सु भूमिवदित्याहुः सत्रीणां भोगे च मैथुने | 
*चशुबत क्षौद्रषतयोर्यचान्यपशुसंभवम्‌ ॥ 
गोवद्वर्रेषु सर्वेषु शायनेऽथासनेषुः च | 
अश्ववत्सर्व*यानेषु खरोष्ट्राश्वतरेषु च ॥ 
आदि्त्यचन्द्रावनलानिलो च 

व्यो भमिरापो हृदयं यमश्च | 
पड्यन्ति नित्यं पुरुषस्य वृत्त 

तस्मान्न वाच्यं त्वन्तं कदाचित्‌ ॥ 
यस्य वादझानसी शुद्धे सम्यग्गुसे च सर्वदा | 
तपो वेदाः स्म्ृतिस्त्यागः स तेभ्यः सर्षमइनुले ॥ 


“पञ्च wp हन्तीति? पश्चादिविषयमलतं वदन्‌ 
पश्मादिसंख्याकान्‌ बान्धवान्‌ ` हन्ति’ नरके पातयति। 
उत्तरोत्तरं निन्दातिशायदरनं दोषभूयस्त्वरूयापनार्थम्‌ | 
“ मगे च मैथुने? मिथुनसंपाद्ये भोग इत्यर्थः | ' सबै च पशु- 
संभवं क्षीरदध्यादि । ` सर्वेषु’ आविकादिषु | 

] ग्र. र,, ५०९ ascribes the first three s'lokas to Narada, and the 
first two are found in Naradasmrt:, ed. Jolly, p. I04. 
2 य्‌. रे., ००९ अधिकपाठ:---अब्जेषु चैत्र wry सर्बव्वदममबेपु न--यमः . 


3 नेष्बा--ना. को, 
4 दानेषु इत्यपरपाठ:, 


१८] गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमाः ३०९ 
देवलः 

oat द्विविधं असत्यं विसंवादश्षेति । तन्त्रहश्रुत- 
RAAT मन्यथा वचनमसत्यम्‌ | प्रागभ्युपगतानां “असंकी- 
aa विसंवाद इति | 


रागाद्‌ द्वेषाद्गयाछो भाद्दाक्षिण्याच्छङ्कया क्रिया | 
3दम्मात्प्रमादतश्रापि* नरस्योत्पद्यते ऽदतम्‌ ॥ 
परप्राणोपघा तार्थे परद्रवया°पहारतः | 
विशिष्येड्डतवादस्तु न "qur कथनादिषु ॥ 
तस्मादन्तहेतूं “स्तानात्मन्युत्पादयेत कचित । 
»उत्पन्नां वा प्रशमयेत्‌ कारणैस्तद्विघातिभिः ॥ 


हारीतः 


'०दानाडतमिज्यादतं तपोऽदतमिति त्रिविधं सुकूता- 
TA अन्नधान्यार्थवासोरल्रहिरण्यपशुगोऽश्वकन्याभूम्य- 
भयदानानामेकतमं दत्वा यो न ददाति न प्रतिपद्यते मया 
दत्तमिति तददानान्ृतमित्युच्यते | 


] अन्यथाचरणम्‌ , ग. र. ५१५. 
2 असंप्रवतनम्‌--श्‌. र. ५,१०. ना. को. 
3 दर्पात्‌--ना. को. 
4 एव--ग्र, र. ५१०. 
5 घातार्थम्‌--गू. र. ५१०, 
6 अपहारक: — T. र. ५१०. 
7 3HI—J. र. ५१०. 
8 तानात्मन्युत्पादचेत्‌; उत्पन्नात्मा--ना. को. 
9 उत्पन्नार्थान--ए. र. (प्र. ५१०). T. र. ५१०. 
lO दानानृतमिज्यानृतं, तपोनृतमिति त्रिविधं कृतावृतम । अन्नधान्यवासो रल्लहिरण्य- 
ह वा यो न ददाति न प्रतिपद्यते न मया दलमित्युच्यते । 
इति सृ. र, ५१०. 


३१० कृत्यकल्पतरौ [१८ 
एवं त्याह 
'अझ्नाइते जन्म हन्ति द्वे तु वासोष्यते तथा | 
त्रीणि रलानते ?हन्याचतुरं काञ्चनानते |) 
पञ्च पश्वनृते हन्ति दश हन्ति गवाबते | 
waaay हन्ति सहस्रं ewm ॥ 
एतत्तु द्विगुणं हन्ति कृत्वा भूम्यनृतं नरः । 
aaa द्विुणं भूयो5भयं दत्वा हिनस्ति य: ॥ 
यो यक्ष्य इत्युक्त्वा न यजेत, महान्तं वा क्रतुमभि- 
समीक्ष्य स्वल्पेनैवेष्ट्रा, न सर्वस्वसुपयुनक्ति तत्र च्रैधातबी 
प्रायश्चित्तिः | 
अयस्तु तप उपेत्य न यथाथ तपस्यति अन्यथा 
बा चरते असमासको वा निवर्तेत तआऽप्रेयो बिधिः। 
चान्द्रायणं वा साधारणं नाम । यथा गोब्राह्मणहितमाप- 
स्कल्पः स्वैरामिधानं भवति | एवं त्वाह-- 
न “मर्मयुक्तं वचनं हिनस्ति 
न स्वैरवाक्यं न च मैथुनार्थे । 
प्राणात्यये सर्वधनापहारे 
पञ्चादतान्याहुरपातकानि ॥ 


अर्था तत्र प्रतिउक्तधनादन्यः । ' दत्वा' प्रतिञ्जुत्य | 
“ साधारणत्वं? शुणदोषाणामनुवन्धात्‌। यथा गोश्राह्मण- 


] अन्नानृत जन्महानिः , ग्र. र. 7. ७१०; अथरिते--ना. को. 

2 हन्ति चतुरः, इति. गृ. र. ५१०, ना. को. 

3 यस्तु तप उत्पत्य न यथार्थ तपस्यति अन्यया वा चरते । असमाप्तकारी निबतते 
aaa विधिः चन्दायणं वा साधारणं नाम । यो गोव्राह्मणहितमापत्कल्पः स्मैराभिधान 
भवति । एवं ह्याइ- इति प्र. र. ५११, 

4 नम, र्‌. र. ५१०. 

5 अन्न्चान्यार्थ तत्राश्ञपद्मन्न।थपरम्‌ , र्‌. र. ५१०, 


१८] गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमाः ३११ 


हिताइतमनुज्ञातमपि गुरोरहित॑ सदोषमितरत्रादोष॑ एव- 
मापदनत चौरामिधानानतयोरपि i 


यमः 
न नर्मयुक्तं वचनं हिनस्ति “न स्त्रीषु राजन्न विवाहकाले | 
प्राणात्यये सर्वधनापहारे पञ्चाटतान्याहरपातकानिः ॥ 


देवलः 
यिवाहे “त्रद्यहासाथ प्राणिनां जीविताय वा । 
आत्मनः प्राणहेतो वा न सीदेदनतं वदन ॥ 
5 बिहारे ' मैथुने।  व्रह्यहासाथ ' ब्राह्मणाय हासाथे च। 
गोतमः [३-२१] 
विवाहे “मेथुननर्मान्तसंयोगेष्वदोषमेकेऽन्टरतं ननु Uu 


miig, सस पुरुषान्‌ इतश्च परतश्च हन्ति मनसा युरो- 
Tat बदन्नल्पेष्वप्यर्थघु । 


याज्ञवल्क्यः [१-१३5] 


न dard प्रपद्येत ना” कस्मादप्रियं वदेत्‌ । 
नाहितं aada न स्तेनः स्यान्न 'वाधुषी ॥ 


] स्वेराभिधानानृतयोरपि, 2. र. ५११, ना. को. 

2 न wig नित्यं न, मृ. र. ५११, ना. को. 

3 पञ्चानृतं नास्ति fid च इति बीकानीरकोशः , ना, को. 

4 आाह्मणस्याथं, ग्र. र. ५१२, ना. को. 

5 विवाहे, श. र. ५१२, ना. को. 

6 मैथुने वर्मातिसंयोगेषु, श्‌. र. ५१२. 

7 अदोषमेके, नानतं वदेद्‌ गुदर्थषु, सप्तमं पुरुषमितक्च परतो हन्ति मनसापि गुरोरनृतं 
वदन्नर्थेषु न कस्मे च, श. र. ५१२. 

8 बर्धुषिः, इति या. वीरमित्रोदये. 


३१२ कृत्यकल्पतरौ fec 
अथ देवलः 


लतः स्थूलमध्यश्चुद्राणां ञ्रिविधानां पदार्थानां प्रसह्य 
तूष्णीं वा प्रच्छन्नं वा हरणं स्तेयम्‌ | 


रल्क्षेत्रवेरमहेमरूप्या भरणादीनि स्थूलानि, 'चतुष्पद- 
द्विपदान्नधान्यं लोहवस्ञ्रकार्षापणोपकरणादीनि मध्यानि i 
वन्तश्चृङ्गदारुचर्म पाषाणन्टृण्मयादीनि क्षुद्राणि i 


“प्रसह्य” बलात्कारेण। ' तुष्णीं हरणं › स्वामिनाऽहद्य- 
मानस्य बलात्कारं विना यद्धरणम्‌ | 
हारीतः 

द्विविधमेव द्रव्यमाहु:--सचेतन निश्चेतनश्च। जंगमं 
स्थावरं च। सचेतनं जंगमम्‌। निश्चतनमप्यतैजसमणिदी- 


लौषधिवानस्पत्यं मृण्मयं रसमयं चेवं भूतस्य दशविधानात्‌ 
स्तेयं भवति | 


अदत्तादानात्‌ अनतिरएष्टग्रहणात्‌, अनिर्देशोप- 
योगात्‌, भृत्येभ्यो भृयदानात्‌, याचितानिर्यातनान्यासा 
चलापनात्‌, च्छद्मव्यसनयोः अनुपायग्रहणाश्चति प्रति- 
श्रुस्यादानाद्‌ देवताऽनमिसंवन्धाचैतहाविधं भवति | 
एवं ह्याह-- 
प्रतिश्रुत्याप्रदानेन दत्तस्या ऽऽछादनेन च | 
विविधान्‌ नरकान्‌ थाति तियेग्योनौ च जायते ॥ 


] चतुध्यादान्नत्रखलोहकार्षापणोपकरणानि मध्यानि, इति गु. र. ५१२. 

2 ' प्रच्छन्नम्‌ ' समक्षं वच्चयित्याहरणम्‌ , इति गु, र. ५१२. 

3 सचेतनं जङ्गमं निथेतने--जरायुनमाप्यं तेजसमपि New वानस्पत्यं TUM 
रसमयं च एवं संभूतश्य दशाविधानात्‌ स्तैयं मवति, इति सृ. र, ५१३, 


१८] गाहैस्थ्यकाण्डे यमनियमाः ३१३ 


lever यथ यत्प्रतिज्ञातं कर्मणा नोपपादितम्‌ | 
कणन्तदर्मसंयुक्तमिह लोके परत्र च ॥ 


स्वामिना 5दत्तस्यादान ‘ अदप्ादानम्‌' । परिमाणा- 
दतिरिक्तग्रहणं ‘orrfras ग्रहणम्‌? । देवपितृमनुष्यार्थ 
भिक्षित्वा खयमुपयुञ्जतो ' अनिर्देशोपयोगः! । भृत्यानां 
कर्म कारयित्वा  भृतेरदानम्‌। 


याचित्वा नेच्छामीत्यनिर्यातनं॑ ' याचितानिर्यातनम्‌' i 
विद्यामित्रकुलप्रत्ययात्‌ न्यस्तस्यापलपनं न्यासापलपनम्‌ i 
कूटमानतुलातस्करत्व ‘oa’ “व्यसनाद' अब्रह्मचारिणो 
हिरण्यादीनामात्माथै प्रतिग्रहो, यतीनां चानुपायग्रहणम्‌ | 


स्तेयिनो हि प्रमीताः पूर्वघनिनामुपकाराय जायन्ते । 
तस्मात्स्तेनं न कुर्यान्न कारयेन्नानुमन्येत | 


' सचेतनं जीवाचिछितम्‌ ' । तच द्विविधं स्थावरं जंगमं 
च। गलिमत्पुरुषगवादि ‘sera’, जरायुजाण्डजस्वेदज- 
रूपम्‌ । gar sfest, स्थावरम्‌ ` निश्चेतनं’ जीवा- 
नधिष्ठितम्‌। ' आप्यं ' दाद्वादि। ` तैजसं › सुवर्णादि । त्रीहि- 
यवादि ‘ औषधम्‌' | वानस्पत्यं? तृणकाष्ठादि, । ` सृण्मय' 
घटादि । ' रसमयं ' क्लीरगुडादि । ददाविधत्वं वक्ष्यमाणा 
दत्तादानादिधरकारेण । ' प्रतिश्चुत्यावानं ' ' तवेदं मया देयं” 
इति प्रतिज्ञाय यददानम्‌। ' देवतानभिसम्न्धः? ' इदं 
यागाय द्रव्यमिति’ निधाय, तस्य देवतयाऽनभि- 
सम्बन्धो यागाकरणात्‌ । ' धर्मसंयुक्तं? यत्प्रतिज्ञातमित्य- 


१ वाचा यश्च प्रतिशातमिति ग्र. र. ५१३. 
2 नेष्यामि, इति ग्र. र. ५.१३. 
40 
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exa: | “कारयित्वा eife शोष! । ' अनिर्थातनं' अप्रत्य- 
पैणम्‌ । उपकाराय जायन्ते पशु'दायादिआवेनेति शेषः | 
यमः 
सुवर्णमेकं गामेकां भूमेरप्येकःमंगुलम्‌। 
हरन्नरकमाभोति यावदा? eg ॥ 
हिरण्यं पशुदानानि स्त्रियो वासांसि यो et! 
सपर्यायेण यातीमान्नरकानेकर्विशतिम i 
: नरकांश्च ' प्रायश्चित्तकाण्डे' वक्ष्यामः | 
आपस्तम्बः [ध. स्‌., २-२-६] 
स्तेनोऽभिशस्तो ब्राह्मणो राजन्यो बैदयो वा परस्मिन 
लोकेऽपरिमिते निरये ga जायते। चण्डालो ब्राह्मणः 
पौल्कसो राजन्यः, वैणो eu: | 
स्तेनः सन्‌ लोके यो प्रसिद्धः | 
गौतमः [२-४-१४-२२] 


graa साक्षी दश हन्ति। गोश्वपुरुषभूमिषु 
दझायुणोत्तरम्‌। सवे वा भूमो। हरणे aca: | भूमिवत्‌ 
अप्सु । मिथुनसंयोगे च । पशुवन्मधुसर्पिषोः। गोषद्रख- 
हिरण्यधान्यग्रह्मर्ु | यानेध्वश्ववत्‌ हरणे | 


] दासत्वेन, गु. र. ५१४. 

2 अर्ध, गू. र. ५१४. 

3 aga, इति गृ, र. 

4 A reference to a section of the Krtyakalpataru of which no 
manuscript has yet been found. Candesvara adds the similar 
reference to a section of his own digest: “ aum राजप्रतिप्रहप्रस्तावे 
प्रागुक्ताः । ! 

5 गौतमवचनं न हश्यते ग्‌. रल्लाकरे, 


१८] गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमा; ३१५ 
Capa? पश्वादीनाम्‌। ` मिथुनसंयोगे' बिवाहे । त्म? 


विष्णुः [८२-१५-१७] 


'शद्यत्परेभ्यस्त्यादद्यात्पुरुषस्तु FATE! i 
तेन तेना ऽथ हीनःस्थायन्न यत्राभिजायते ॥ 
जीबितं घर्मकामौ च धने यस्मात्तिछितो | 
तस्मात्सर्वप्रयत्नेन* धनहिंसां विवजेयेत्‌॥ 
प्राणिर्हिसापरो यस्तु धनहिंसापरस्तथा | 
महदुःग्वंसवाञझ्ञोति धनहिंसापरस्तयोः ॥ 


देवद्रव्यापहर्तार “ब्रह्महरणे रतम्‌ | 

पुरुषं पापकर्माणं नरकः प्रतिपद्यते ॥ 

यस्तु लब्धं पुनदेद्याददेवद्रव्यं यतस्ततः । 
गुरुद्रव्यं ह्विजद्रव्यं सोऽश्वमेधफलं लभेत्‌ ॥ 
यदेतद्धनमित्याहुः प्राणा हते बहिश्चराः | 

स तस्य हरते प्राणान्‌ यो यस्य हरते धनम्‌ ॥ 
अपहृत्य परस्यार्थ यस्तु दानं प्रयच्छति । 

स दाता नरकं याति यस्यार्थस्तस्य तत्फलम्‌ ॥ 


l aaa परेभ्यो न qunp, इति गृ. र. ५१४. 

2 अथ ĝa: emaa तत्र, इति ग्र. र; विहीनः स्यात्‌ इति मुद्रित विष्णो, 2. १२२. 
3 प्रकारेण, ना. को. 

4 wea, इति स्‌. र. ५१४. 

5 श्वेते, ण. C, ५१५. 

6 हरति, ग्र. C, ५१५, 

7 कृत्य, ना. को. 
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परस्वपरितुष्टास्तु 'जीविता नरकाश्च ये | 
तेषां रज्ञः पतेद्यत्र तदमेध्यतर भवेत्‌ ॥ 
चष्टिवर्षसहस्तराणि षछिवर्षरातानि च | 
wee नरके पतन परिखर्तते ॥ 


तथा 
षषिवर्षसहसत्राणि maret नरकं TAA | 
यश्च ब्राश्मणवृत्तिप्तो यो वै पतति याजकः ॥ 
बृहस्पतिः’ 
wea शुद्धघति मृत्तोयैः प्रायश्चित्तैश्च पातकम्‌ | 
AMAURY हर्तारो लमदत्वा न शुद्धच्चतः ॥ 
ब्रह्महा “वित्तहा चोभौ समौ स्यातां न वा ऽसमौ | 
कल्पान्ते ब्रह्महा शुद्धघेद्वित्तहा न कदाचन ॥ 
एवं ज्ञात्वा परस्वानि मनसापि न चिन्तयेत्‌ । 
परस्भ्रियो विशेषेण धर्मसारमिदं स्मृतम ॥ 
"जालन्धो बघिरश्चैव मूकः सङ्कुचिताङ्गलिः | 
परदारापबादेषु परछिद्रानुहिंसने i 
“एवं were पितरो आयते महतो भयात्‌ i 
वितत्येह यशो दीपं ब्रह्मलोके महीयते ॥ 
] जीवितान्तकरास्तु ये, 2. र., ५१५ ; न्तकराश्च ये, ना. को. 
2 सततं, पडक्तिभेदः इति गृ. र., ५१५, 
3 आपद्वर्मकाण्डम , ३०, ४५, ३१, २९, ४८. 
4 eal वा दमं कृत्वा न शुष्यति, यृ. र. 
5 Heel, गु. र. 
6 शुध्येत्‌ ar, गृ. र. 


7 जातान्धः इति मुद्रित वृ. गृ. र. ५, ५१६, ६, च; ना. को, च, 
8 नेवं विषस्तु स्वपितृन्‌ , गु. र. 


१८] गाईस्थ्यकाण्डे यमनियमाः ३६७ 
यमः 
देवद्रव्यं गुरुद्रव्यं ped पार्षद भवेत्‌ | 
'हुत्याऽसुत्र नरो लोआद्वप्रोच्छिष्टेन जीवति ॥ 
चाण्डालो “निजगौ गाथां मनुः स्वायंभुवः पुरा । 
प्रभवामीति योऽश्नाति बहुःसामान्य'मेककः ॥ 
शुनां रजखलानां च छदित मलदूषितम्‌ | 
तस्य संसरतो लोके gie विधीयते i 
चण्डालो भूत्वा जीवतीत्यन्वयः* ° | 


7दानबृहस्पति३--- 


°्हरने हारयेद्भामि मन्दवुद्धिस्तमो बृतः | 
*स रुद्धो वारुणैः पादौस्तियेग्योनिषु जायते ॥ 
ATA परदत्तां वा यो हरेत qm | 

© ००बष्धिवर्षसहस्राणि विष्ठायां जायते क्रमिः ॥ 
! बष्टिवर्धसहस्राणि ait गच्छति fire: i 


] IJ. र., ५१७ ; ब्रह्मस्वं चाप यो भुठक्ते-ना, को. 

2 विजगौ गां च, ग. र. ५७६. 

3 सामान्यमेकक:, v. र. ५७६. 

4 न्यसेव, ना. को. 

5 एका 3. र, ५१६. 

* देवद्रन्यादिकं हत्वा चाण्डालः सन्‌ गशृप्रोच्छिशन जीवति इति मनुः ` विजगो ' 

उक्तवानित्यर्थः:--ग. र. ५१७. 

6 qui, ना, को, 

7 “बृहस्पति: ' इति ग्र, र. ५१७. 

8 आपदघर्मकाण्ड, ३९ ; gal दारयते इति दा. को. पाठ: . 

9 सबद्धो इति, ग्र. र. ५१७ ; दा. को., ना. को. ४१, 
0 आप. धर्म ३८, उत्तराघडम---सविष्टायां कृमिमृत्वा पितृभिः सह पच्यते. 
l आप, ष्म, ४०--स्नर्ग बसति भूमिदः , 
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आहर्ता चानुमन्ता च तान्येव नरकं वसेत्‌ ॥ 
“लडागानां सहस्रेण अश्वमेधदातेन च | 
गवां कोटिप्रदानेन भूमिहर्ता न शुद्ध्यति ॥ 
अन्यायेन हृता शूमिरन्यायेन च हारिता | 
हरन्तो हारयन्तश्च हन्युस्त्रिपुरुषं कुलम्‌ ॥ 
“ब्रह्मस्वं TATA हन्यादासप्तमं कुलम्‌ | 
विक्रयेण च सुक्त तदृशपूर्वान दशापरान ॥ 
“ञ्रह्मस्वे मा मर्ति कुर्यात्पाणेः कण्ठगतैरपि | 
अभिदग्धानि रोहन्ति merani न, रोहति ॥ 
न विषं विषमित्याहब्रह्मस्वं विषसुच्यने i 
विषमेकाकिनं हन्ति ब्रह्मस्वं पुजपोत्रकम्‌ ॥ 
'लोहचूर्णाइमचूर्णे च विष च जरयेन्नरः | 
wee “त्रिषु लोकेषु कः पुमान्‌ जरयिष्यलि ॥ 
विन्ध्याटवीष्वतोयासु शुष्ककोटरवासिनः | 
FATA जायन्ते ब्रह्मदायापहारकाः ॥ 
ssa 
°्सामान्यां दक्षिणां लब्ध्वा !गुह्णात्येको विमोहितः 


] उच्छा, र्‌. र. ५१७, 
2 आप. धर्म, ४१. 

3 आप. धर्म, ३३. 

4 आप. धर्म, ४४. 

5 दहत्या, ना. को. 

6 आप. धर्म, ४२, ४३. 
7 आप. धर्म. ३४, ३५. 
8 पर, ना, को. 

9 सामान्य, गृ. र. 
30 ve, र. र. 


१८] गाहेस्थ्यकाण्डे यमनियमाः ३१९ 
नास्तिक्यभावनिरतः 'स च प्रेतो$मिजायते ॥ 


हारीतः 


werd परमो धर्म इति “घर्मविदो fnr: | 
पर द्रव्यापहतेणां न शुभा विद्यते गतिः ॥ 


| उसन्‌ सबै, गृ. र. 
2 वेद, ना. को. 
3 fires इन्तूर्णा इति गृ. र. ५१८. 


१९ 
अथ स्तेयापवादः 


तत्र आपस्तम्बः [१, २८, १-५] 


यथाकथा च परपरिग्रहमभिमन्यते स्तेनो ह भवतीति 
कौत्सहारीतो | तथा काण्वपौष्करसादी | सन्त्यपवादाः पर- 


or — — — 


शिवोधायुग्यघासो5स्थामिनः प्रतिषेधे i 

सर्वत्राऽऽनुमतिपूर्वमिति हारीतः | 

यथा कथशित्‌ इत्यर्थे यथाकथेति छांदसः प्रयोगः | 
एवं fafa परपरिग्रहीतमदीयमानं, परेण परिग्रहः परस्वं, 
: अमिमन्यते? स्वीकरोति । ' राम्योषा' सुद्गयणकादीनां 
बीजकोषः। ' उषा? अभ्यषार्यायबादिकणिदाः। ' युग्यानां 
वाहनानाम्‌ । arent” यवसः। एवं विर्थि यस्तु परिशहीत- 
सादीयमानं परेण तत्स्वामिनां ' प्रतिषेधयन्ति? निवारः 
यन्ति। ' अतिव्यवहारो' अतिमात्रग्रहणम्‌। विरुद्धो’ 
निषिद्धः” | 

] विरुद्धो--ना. को. 

2 Text and commentary corrupt in all manuscripts. Their 


omission in Grhastharatnakara may be noted. Haradatta’s com- 
mentary is accordingly given below: ‘aq कथा य’ आपदि अनापदि वा 


१९] गाइँस्थ्यकाण्डे स्तेयापवाद: ३२१ 
ma: 
अस्लेयमग्नये काष्ठमस्तेयञ्च 'तृणं गये। 
कन्याहरणमस्तेयं यो हरखनलङकृताम्‌ ii 
qed शाकोदके काछे तथा मूलफले तणे | 
अदत्तादानमेतेषामस्तेयन्तु यमोज्ग्रषीत्‌ ॥ 
तृणं काष्ठं फलं पुष्पं प्रकाश बै हरेद्‌ द्विजः । 
“गोब्राह्मणार्थे weet न स पापेन लिप्यते ॥ 
मनुः [८, ३३९] 
बानस्पत्यं सूलफलं दार्वरन्यर्थे तयैव च | 
तृणं च गोभ्यो “घासार्थमस्तेयं genita t 
: बानस्पत्यं› वनस्पतिप्रभव॑ पत्रादि। ' अग्न्यर्थं’ 
आहितस्याम्नेः समिन्धनार्थम्‌ | 


मूयांसमल्पं बा, ' परपरिग्रहं ? परस्वं, ' अभिमन्यते ' ममेदमस्तु इति बुद्धौ कुरुते, सवंथा स्तेन एब 
भवतीति कौत्सादयो मन्यन्ते ॥ घाष्यायणिस्तु मन्यते केषुचित परपरिग्रहेषु स्तेयस्याऽपवादा- 
स्सन्तीति ॥ तानेवोदाहरति--“ शम्योधा युग्य्ासो न स्त्रामिनः प्रतिषेषयन्ति ”” इति ॥ 
“शमी ' बीजकोशी ; तस्या ' मुष्यन्ते ” द्यन्ते कालवशेन पच्यन्ते इति ' शम्योषाः ', कोशी- 
धान्यानि मुदूमाषचणकादीनि । युगं बहतीति “युग्य:', शकटवाही बलीवद्‌ः, तस्य घासो 
भक्षस्तृणादिः ` युग्यघासः ' । एते अदीयमानाः “ स्वामिनो न प्रतिषेधयन्ति, स्वामिनः प्रतिषेष 
न कारयन्ति । एतेष्वदीयमानेषु न प्रतिषेद्धं अहंन्तीत्यर्थ: ॥ स्वयं ्रहणेऽपि न स्तेयदोष इति 
यावत्‌ ॥ दम्योषादिष्वपि अतिब्यबहारो, ‘eral? दुष्टो भवति, अतिमात्रापहारे स्तेयदोषो 
भवतीत्यर्थः ॥ सर्वेषु द्रव्येषु, सर्वास्ववस्थासु स्वाम्यनुमतिपूवमेव ग्रहणमिति हारीताचायो 
मन्यते ॥ 

] गवे तृणं--ग्‌. र. ५१९. 

2 पुष्पकाडोदके शाके--ग्‌. र. ५१९. 

3 हरन्‌ वरः 2, र. ५१९. 

4 “यो हरति वरो गुणवानिति शेषः । ` अनलङ्कृतां › अन्यस्मे विवाहयितुं अलङ्कृता 
या तब्न्याम्‌ “--गू. र, ५१९, 

5 <. ३३९. 


6 प्रासा--ना, को. 
4 
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देवलः 

अस्तेयमम्रये काष्ठमस्तेयं पावे तृणम्‌ | 

अस्तेयं फलमारण्यमस्तेयं पार्थिषं जलम्‌ ॥ 

` पार्थिवं? भूमिष्ठ परकूपादिस्थितसुत्सष्टम' | 

गोऽग्न्यर्थ्ये 'तणमेधन वीरुद्वनस्पतीनां पुष्पाणि स्थय- 
माददीत । फलानि *वा5परिषृक्तानाम | 

' अपरिवृत्तानां ' अपरिरक्षितानाम्‌ | 
याज्ञवल्वयः? 

द्विजस्त्रिणेधःपुषुपाणि सर्वतः समुपाहरेत्‌ i 

“सर्वतः › रक्षितादपि । 
हारीतः 

पूर्वा्रमयोर्नेक्षद्वयग्रहणे स्तैन्यम्‌ | 

तथा “सूत्रपुरीषादीनां पाण्योः शाकपरिमाणे एक- 
पाणेः | 'शामीनां बहवस्तदूल्‌ एके । ”रक्ष्यवृक्षाणाँ तत्स्थान- 
लक्षणे स्तोकग्रहणे वा अन्येषां सुमनसां वार्खापिनहने 
अग्न्यर्थ तृणकाष्ठानां यवसोदकेन गवां च अस्तैन्यम्‌ | 


] मनुत्छ--ना. को, 

23.३.२५. 

3 तृणमेधे--. C, ५२०. 

4 चापरिकृत्तानां इति शृ. र., ५२०. 

5२. १६६, 

6 मूत्रपुरीषाणां । ग. र., ५१०. 

7 mha बहवस्तददेके, 

8 ' रक्षाग्रक्षाणां तत्स्थानतक्षणेऽस्तैन्यम्‌ । अन्येषां च सुमनसा अर्चापिनहने । अम्र 
queri यवसोदकेन गवां चास्सेन्यम्‌ '--इति श. र,, ५२०, 


१ «] गाईस्थ्यकाण्डे स्तेयापवादः ३२३ 


“ चाण्योः 'शाकपरिमाणे' पाणिद्वयपरिमिते शाके । 
पाणि! झामीनां परिमाण इत्यनुषङ्गः | एकपाणिपरिमितानां 
शमीनां geri) रक्ष्यो’ रक्षणीयः। “अर्थापिनहन 
प्रतिमाच्छादनम्‌ | 


लिल-सुद्ग-माष-' यवगोधूसादीनां दास्यसुष्टिग्रहणेध्य- 
दोषः पथिकानामप्यपःथ्यदलानां तथेक्षोसूलकयोः शाक- 
पुष्पफलप्रचायने च । विदितस्य प्रकाश गहतो न दोषः। 


‘area’ फलम्‌ । ' अपथ्य'दलानां › संबलरहितानाम्‌। 
“ विदितस्य' आख्यातस्य साधुत्वेनेति शोषः | 


बृहस्पतिका्ायनौ 
श्रपुणेर्वारुके X तु am पञ्जदाडिमम्‌ i 
स्वजूर 'बदरादीनां 'मुर्ट्टि zee दोषभाक्‌ i 
‘उर्वारुकं ' कर्कटी | 

नारदः” 


are Ae '"प्रसूनानां afeaten विधीयते i 


] मसूरयवगोधूमानां शस्यमुधिग्रहणेषु पथिकानामप्०पश्चदलानां तथेक्षोमूलकयोः पुष्पफल- 
प्रचयने च बिदितस्य प्रकाशं गृहृतो न दोष:--श. र. 
2 सम्यक्‌--ना. को. 
3 थ्यदानानाम्‌--ना. को. 
4 दानानां--ना. को. 
5 बृह. आपद्धमं--४९ ; कात्यायन--८२२, अ. 
6 दाढिमादीनां--7. र., ५२१. 
7 षष्ठि--ना. को 
8 दुष्यति शति गु, C, ५२१, 
9 सुद्दितनारदस्मतो न wear. 
।0 गीहिमसूराणां--शृ. र., ५२१, 
]] मसुराण्य-मा, को, 
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यवगोधूमयोर्वापि 'यदि वा सुद्रमाषयोः ॥ 
“अनिषद्धैगेहीतव्यो मुष्टिरेकः पथि fort: | 
शाकं शाकप्रमाणेन शह्ममाणं न दुष्यति ॥ 
ग्रहीतव्यानि पुच्पाणि देवतार्चनकारणात्‌। 
अदत्तादायिनं विद्यादि त्वधिकमिच्छति ॥ 


^ शाकप्रमाणं हारीतोक्तं सुष्टिद्रयम । 


यणकत्रीहिगोधूमयवानां मुद्गमाषयोः | 
3अनिबेद्वैगहीतव्यो सुष्टिरेकः पथि स्थितैः ॥ 


` अनिबद्धैः असंबद्वः अखामिभिरिति । 
थमः 


me 


पथिकः क्षीणवृत्तिस्तु द्वाविक्षु द्रे च मूलके 
आददानः TAT न दोषं ब्राह्मणोऽहति ॥ 


] यद्वाऽधो--7्‌. l, ५२१, 
2 एतेषां mage: गृहीतब्या--7. र. ५२१. 
3 efr». C, ५२१. 


3 ७ 
अथ शोचम्‌ 


तत्र हारीतः 

शौचं नाम धर्मादिपथो ब्रह्मायतनं भ्ियोधिवासो, 
मनसः प्रसादनं, देवानां पियं, शारीरे Aaa 
बुद्धिप्रबोधनम्‌ | तच शौचं द्विविधसुपरिष्टाद्वक्ष्यामः | 

एव ह्याह 

शुचि देवा हि रक्षन्ति पितरः शुचिमन्वयुः | 

शुचेर्षिभ्यति रक्षांसि ये चान्ये दुष्टचारिणः ii 

: घर्मादिपथः' धर्मस्य प्रथमो मार्ग उपाय इति 
यावत्‌ । शुचेरेव कर्मण्यधिकारात्‌। ब्रह्मायतन’ वेदा- 
अयः। क्षेत्रज्ञ आत्मानं दर्शायतीति 'क्षेत्रज्ञदशोनम्‌ । 
“द्विविधं? हारीतेनेव वक्ष्यमाणं वाद्यमाभ्यन्तरञ्च | 

तत्र बाह्यं कुलशोचमर्थशो्च शारीरं च । तत्र कुल- 


शौचं सूतकाथदौचविरहः। अर्थशौचं भोजनादिद्रव्याणां 
शुद्धिः | शारीरं शौचं अमेध्यादिलेपप्रक्षालनम्‌ | 


] धत्रदशनं-इति ग्र. C, ५२२, 
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आभ्यन्तरशौचं पञ्चविधम्‌। तदथ्यथा मानसं चाश्षुषं 
moi वाच्यं खाद्य चेति। तत्र मानसम्‌--अपुण्यामिघान- 


दोषविरह! 
दक्षः 
MA er सदा कार्यः शौचमूलो द्विजः स्मतः | 
शौचाचारविहीनस्य समस्ता निष्फलाः क्रियाः ॥ 
हारीतः" 


श्रष्टशोचं नरं दृष्टा प्रहरन्तीह राक्षसाः | 

यक्षाः पिकाचा भूतानि ये चान्येऽप्येवमादयः i 
अज्ञानं दानं तपस्त्यागः मन्त्रकर्मविघिक्रियाः | 
मङ्गलाचारनियमाः शोचभ्रष्टस्य निष्फलाः ॥ 


“यसः 


इष्टं निवेदितं दत्तं शुक्तं जपं तपः श्रुतम्‌ । 
यातुधानाः ऽप्रह्ृप्यन्ति शोचम्रष्टात्‌ द्विजन्मनः ॥ 


AUANT; 


शौचहीनाञ्च ये विप्रा न च यज्ञोपवीतिनः | 
Sea दत्त तपस्तेषां विनद्येक्ना5त्र संशय; i 


] श्‌. र., ५२३ अत्राधिकपाठम्‌--'' चक्षुरा दिशोचश्चानवलोक्यानवलोकना दिविरहः । 
चाक्षुवत्‌ स्पशनीयमप्यत्र द्रष्टव्यं न्यायसाम्यात्‌ . 

2 The following four lines of Harita are omitted by ना. को, 

3 ai दाबं--ग्र. र., ५२३. 

4 यम इति न दश्यते, हारीतवचनत्बेन “ इ ” इति पद्ममपि दश्यते--ए, र,, ५२३, 

5 serafea—a. l, ५२३. 

6 कृतं इति र, र,, ५२३. 


२१ 
अथ ब्रह्मचर्यम्‌ 


तत्र हारीतः 


ब्रह्मचये नाम दिव्यमानुषीणां तथा चित्रार्थकाष्ठ- 
पोतस्थ-मृण्मयादीनामप्यप्रार्थनमस्मरणमसडूःल्पनमनभिप्रे- 
क्षणमसङ्कीर्तनमन मि भाषणमनभिगमनमसंदर्ीनमसमाग- 
मञ्चासाम्‌ | 

तच ब्रह्मचये चतुविधं भवति। 'तञ्ज परदारवजेनं 
नित्यम्‌। स्वदाराभिगमनं कष्णम्‌ । पर्वनियमवजे रक्तम्‌। 
ऋतुकालाभिगमनं शुकम्‌ । ऊद्धृरेतस्त्वं विमलम्‌ | 

एव ह्याह-- 

कृष्णेनेम॑ जयेल्लोकं मध्यं रक्तेन वै जयेत्‌ । 

शुकेन तु जयेत्खगे विमलान्मोक्षमाप्नुयात्‌ ॥ 

“दिव्या” ऊअर्वदयाद्याः शास्रावगताः । ' पोतस्थाः? 
पोतं प्रतिमाकरणं रजतादि तत्स्थाः afafa: । 
"enis सा मे भूयात्‌ इत्यादांसाविरहः । ' raged’ 
एवं करिष्यामीत्यभिधाना भावः! ' अनभिप्रक्षणं’ अभि- 
सुस्वानभिलोकनम्‌। ' असंदशन॑' सकलावयवानवलोक- 
नम्‌। ' असमागमः' असन्निधानम्‌ | पवेनियमवजे, पर्वणि 
अमावास्यादो, नियमे ब्रतादौ इति यमाः । 


l “कृष्ण रक्त शुकं विसलमिति --ग्र. र. ५२४.; शुक्ल, कृष्णं रक्त विमलमिति 
ना. को, च, 


H: 


२२ 
अथ नियमाः 


ऐल हारीतो यमश्रान्त्यःछोके 


कोधनियमःश्चाजेवमकल्पता संतोषो गुरुशुश्रूषा 
चेति *नियमाः । ततो नियमाः, वाङनियमः *कर्मनियम- 
af) क्रोधनियमाः मानसात्क्रोधात्‌ चित्तपरितापात्‌ 
पीड्यमानस्य काइयेवैव्ण्यवैरूप्यादयो व्याधयः संभवन्ति i 


अहङ्कारेष्याऽसूया-्वेष-परोपतापादीनि च क्रोधः 
रूपाणि। वाग्लक्षणादपियपरुषवादिता नानाविधवार्कू- 
प्रदानादयः। कर्मलक्षणाः केदाग्रहणसंप्रहारादयः। अपर- 
शारीर “प्रयोगकराश्चति। | 


ferus: सन विद्वानप्ययसादं उपैति तस्मा- 
देतान्वजयेत्‌ | 


] तत्र हारीतः--र. र,, ५२५. 

2 वर्जनमकल्कता--ग्र. र., ५२५. 

3 नियम:---ए. र., ५२५. 

4 कर्मनियमो वाङ्नियमश्चेति ्रोधनियमः। मानसात्‌ कोधात्‌ चित्तपरिताकत्‌ 
पीड्यमानस्य वैवर्ण्यवेकृत्यादयो व्याधयः संभवन्ति--इति ग. C, ५२५, 

5 विप्रयोग--्‌. C, ५२५. 


श्र] गहस्थ्यफाण्डे नियमा: ३२९ 


एवं छाह-- 
'आक्रुष्टस्ताडितः क्षिप्तः क्षमते यो न कुप्यति | 
स तस्य दुष्कृतं वत्वा सुकृतं सर्वमाञुयात्‌॥ इति 
“तस्य? आक्रोशनादेः i 
यमः 


rs 


अक्रोधनो यजति जुहोति यद्वा तपस्तप्यति वैरोचने- 
अ्लद्धरतेऽस्य सर्व मोघश्रमो भवति | | 

° अस्य? क्रोधनस्थ । वैरोचनिः? बलिः । 
हारीतः 

*निष्कूतिनियमो ster नियमञ्चाजवम्‌ । oa माया 
व्याजयुक्ताःघिक्रतिः | काठिन्य “शाव्यवैषम्यादौष्यं सद्भाव 
युक्तं "ret तदेते सन्नियम्याजवं भवति | 


एवं त्याह | 
iret म्त्युपर्द प्राहुनिष्कूर्ति तमसः पदम्‌ । 
सर्व भूतात्म भूतत्वादाजवं ब्रह्मणः पदम्‌ ॥ 


स्मयनियमः सूनानियमः सेवानियमो ऽदंभनियमः 
चेत्यकल्कता | 


l आकुश्स्ताडित: fata: क्षमते यो न कुप्यति। स तस्य gud दत्वा सुकृतं 
सर्वमाप्नुयात्‌ । इति । तस्य आकोशनादिकर्तुः, श. र., ५२५. 
2 यत्‌ क्रोधनो जपति यञ्जुहोति यद्वां तपः तप्यति, गृ. र. ५२५. 
3 तमुद्धरो, ना. को. 
4 कृतिनियमो, ग्र. र., ५२५. 
5 निष्कृतिः, ग. र., ५२५. 
- 6 असाध्य, ग. र., ५२५. 
7 ह्येतन्रियमार्जवं भवति, इति श, र., ५२५, 
42 
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ज्ञान-दान-तप-ऐशवये-भोग-बिशेषैः स्मयं THAT । स्म- 
योपपन्नास्तेजसावपन्नाई संभवन्ति । 'पश्थसूनासंभूतं 
पापमयमित्युच्यते । अर्थिनो हि प्रेतभूता बीजवज्ायन्ते | 
तस्मान्नात्मार्थे सूनाः कारयेत्‌। शत्रिविधरिल्पधयोगैः 
सेवाविदेषैः । परान्‌ अन्नाथे नोपचरेत्‌। अविद्वान्‌ विद्वत्तां 
झ्यापयत्यदाता दानं, अयज्वा यज्ञं, अतपस्वी तपो ना- 
अम्याश्रमार्थ लिप्सन्‌ | तेनैव वृत्तानां दुष्कृतं भवति । 


एवं ह्याह-- 
कि तेन न कृतं पापं चौरेणात्मापहारिणा । 
योऽन्यथा सन्तमात्मानमन्यथा प्रतिपद्यते ॥ 


‘oa’ छलम्‌। ‘ara’ कोटिल्यम्‌। व्याजः’ 
अर्थान्तरोपन्यासः। ' काठिन्यम्‌? निष्करुणता । ‘are? 
amata हृदये रागादिप्रदशेनम्‌। ' वैषम्यं’ निगह- ` 
परद्रोहामिसंधानम्‌। ‘ated’? परसुरवासहिष्णुत्वम्‌। एते 
निष्कृतिः जैहयं स्मयो दपः। “अवपन्नाः” हीनाः ' बीज- 
were? इति। यथा बीजात्समानमेव कार्य जायते, तथा 
आधिनोऽपि समानरूपा एव जायन्ते । अर्थग्रहणाद्विद्या- 
द्यर्थमदोषः। एवं वृत्तानां विद्ठदानीनां प्रतिपद्यत इत्यन्त- 
र्मावितण्यर्थः | 


] पशसूनासम्पन्नं dug पापमयमित्युच्यते, ग्र. र., ५२६. 

2 सूनां, 9. C, ५२६, 

3 विविधशिल्पप्रयोगेः सेवाविशेषेः परान्‌ अत्यर्थं नोपाचरेत्‌। अविद्वान्‌ विद्वा 
छ्यापयति अदाता दानं, अयज्चा यज्ञम्‌ । अतपस्वी तपोऽनाश्रम्याश्रममरिप्सन्‌ । तेनेव verat 
qupd कृतं भवति । एवं ह्याह--इति ग्र. र. ५२६, 


ex] गाईस्थ्यकाण्डे नियमाः ३३१ 


न धर्मस्यापदेशेन पापं कृत्वा ब्रतं चरेत्‌। 
ब्रतेन पाप सञ्छाद्य कुर्वन्‌ स्रीशद्रदर्भनम्‌ ॥ 
प्रेत्येह Bear विप्रो गह्यते ब्रह्मवादिभिः | 
छद्मनाचरितं तथच ad रक्षांसि गच्छति i 
अलिङ्गी लिङ्गिवेषेण यो ब्रृत्तिसुपजीवति | 

a feat हरत्येनस्तिर्यग्योनौ च जायते ॥ 


सर्वत्र विद्यते व्याजो धर्मे व्याजो न बिद्यते । 
व्याजोपहतधर्माणां खर्गे वासो न विद्यते ॥ 
तपो न कल्कोऽध्ययनं न कल्कः 
खाभाविको वेदविधिने कल्कः | 
प्रसह्य बित्ताहरण न कल्कः 
तान्येव भावोपहतानि कल्कः ॥ 


: कल्कः? पापम्‌। ` साभाविकः  नौपाधिकः।  प्रसक्ष 
वित्ताहरणं ' मन्त्रः आन्त्या “न कर्मणा वा खाम्यनचुमतवस्तु- 
ग्रहणम्‌ । 
अत्र हारीतः 

सूनानियमी सेवानियमी “स्तेयाविक्रेयविक्रयी अया- 


] v. १९८-२००, 

2 प्रच्छाय, रू. र. ५२६. 

3 यश्व ad रक्षांसि यच्छति, ग्र. र. ५२७. 

4 नमंणा वा स्वाम्यननुमतवस्तुम्रहणं, ग, र. ५२७. 
5 स्तेयाविक्रयविक्रयी, T. र, ५२७, 


३३२ कुत्यकल्पतरौ [२२ 


उययाजनासत्प्रतिम्रह- च्च द्रभावण-सूतकाध्यापनाः नुयोगप्र - 
तिम्रहनिब्ृत्यालोभनियमी संतुष्टो भबति i 


एवं त्याह 
संतोषः परमो धर्मः संतोषः परमं सुखम्‌ | 
संतोषः परमं श्रेयः संतोषः परमं यदा; ॥ 
संतोषः परमा सिद्विः संतोषः परमं सुखम्‌ ॥ 
इति। 


C श॒द्र्नवणं ' [खुपात्रताख्यापनार्थे श द्रस्याग्रे वेदादि- 
पाठ! |] अनुयोगः प्रतिग्रहः’ पाटनिकापूर्वकः ' प्रति- 
अहसंतोषः परमो’ wa इति धर्मादीनां संतोषसूल- 
कत्वात्‌ तदभेदेनोपचारः il 


TEV नाम झासनधर्मनिमित्तं क्रियते। तत्र 
ज्ञाननिष्क्रिया्थ गुरुशुश्रूषां कुर्यात । शुश्रुषास्वरूपनिवृत्तौ 
अश्ययारिकाण्डे अभिहितो i 


यमेषु नियमेषु वा 'प्रसन्न- 
स्तिष्ठति [याति]लोकान बरिष्ठान्‌। 
अ्रष्टस्तेभ्यो विविधा याति योनीः 
WAIN ATT यातनासु ॥ 


l अर्थयोगपरि्रहनिबृत्या लोभनियमे संतुष्टो भवति, ग्र. र. ५२७, 
2 पदं । संतोषः परमं कर्म संतोषः परमं तपः T. र., ५२७. 
3 अप्रमत्तस्तिष्ठति याति, यृ. र, ५२८, 


RR] गाईस्थ्यकाण्डे नियमा; ३३३ 
RITA: शुशुवान न्यायवृत्तो 
यस्मिन्‌ यशो न व्यथते नापि घर्मः | 
घसो ह्येकः सुसहायो जनानां 
य एतान्‌ घोरात्‌ त्रायते सृत्युदुर्गात्‌ ॥ इति 
“तेभ्यो? यमनियमेभ्यः। ' शुश्रुवान्‌? श्रुतवान्‌। 
इति भद्टश्रीमछुकष्मीधरविरचिते गृहस्थक्काण्डे यस 
नियमाः | 


l तभ्यो धीरः झश्रषावान्‌ , श, र, ५२८. 
2 सृत्युयोगात्‌ इति, ग्र. र. ५२८. 


२३ 
अथ कुलनाशकानि 


तत्र 'यम शातातप दानव्यासाः--- 
देवद्रद्यविनादोन “ब्रह्मस्वहरणेन च | 
कुलान्यकुलतां यान्ति ब्राह्मणातिक्रमेण च ॥ 
देवद्रव्यं › देवतोद्देदोन यत्‌ त्यक्तं वस्तु | 
यमः 


> 


Saha: पशुभिरश्वे्थ कृष्या uper | 
कुलान्यकुलतां यान्ति त्राश्मणातिक्रमेण च ॥ 
[मचः] 

शिल्पैन व्यवहारेण झा द्रापत्यैञ्च केवलैः | 
गोभिरश्वैश्च यातैञ्च कृष्या राजोपसेवया ॥ 
अयाज्ययाजनं चैव नास्तिक्येन च कर्मणा । 
कुलान्यकुलतां यान्ति यानि हीनानि मंन्त्रतः 
मन्त्रतस्तु wrest कुलान्यल्प धनान्यपि à 
कुलसंख्यां च गच्छन्ति quee cw zer 
३ यमादयः, ग्र. र. ५२९. 

2 परस्वहरणेन, र. र. ५२९. 

3 कुविवाहैः क्रियालोपैः वेदानध्ययनेन च, ण. र, ५२९. 


4 मनुरिति बीकानीरकोशे, मनुस्मृतौ ३, ६४-६६. 
5 चनानि च, 2. र, ५३५. 


२३] गाहेस्थ्यकाण्डे कुलनाशकानि ३३५ 


“ शिल्पं’ चित्रादिकर्म, ' व्यवहारः” ऋणप्रदानादि, 
“थाने” शकटादिलिः। सेवा’ अन्यभावेन पराराधनम्‌ | 
“ नास्तिक्यकर्म ' नास्ति स्वर्गादिफलमेतेन कर्मणेति 'बुद्धिः ॥ 


वक्षः 
aTi पारदार्यं च तथाऽभक्ष्यस्य भक्षणम्‌ | 
अगम्यागमनं चेव हिंसा स्तेयं तयैव च ॥ 
अश्रौतधर्माचरणं मैत्रघर्मबहिष्कृतम i 


एतानि नव कर्माणि पातकानि च वजेयेत्‌ ॥ 


: सैश्नधर्मबहिष्कृत ' मैत्रीधर्मयोबेहिष्करणं त्याग 
इत्यर्थः ॥ 


] बुध्या व्यापारः इति, गृ. र. ५२९. 
2 विकर्माणि विवजथेत्‌ , शृ. र. ५३०. 


२४ 


अथ निवासः 
तत्र बृहस्पतिः 
निवासमुख्यो 'विप्राणामाचारः समुदाहृतः i 
युणदोषससुद्धूतिर्लोके संसर्गजा ETAT ॥ 
भू मिमाल्यकुदाधान्यदाष्पाम्बुद्विजनेगमे । 
निष्कण्टके धार्मिके च वसेत्स्थाने निरामये ii 
Corey’ अत्र घासः । ' नेगमो? वाणिजकः । ' कएट- 
को ऽत्र चौरादिः ॥ 


C धार्मिके” धार्मिकबहुले। ‘ निरामये देशे खभावज- 
रोगशन्ये ॥ 


आपस्तम्बः [१, १५, २२] 


“प्रभूतैधोदके ग्रामे यश्राऽऽत्माचीनं प्रयमणं तत्र 
वासो eui ब्राह्मणस्य | 


L वर्णानां इति बृह. आपद्ध, ५०; वर्णानां, ग. र, ५३०. 

2 मूमिमाल्यकुदाधान्याम्बुद्विजनेगमे, qu. sima, ४६. 

3 धार्मिक्ये, ग्र. C, ५३०. 

4 प्रमूतं 'एघः ' उदकं च यस्मिन्‌ ग्रामे तत्र वासो aed: । अत्रापि न सर्वत्र । कि 
तहि? यत्रात्याधीनं प्रयमणं भ्रायत्यं मूत्रपुरीषप्रक्षालाधीनानि तत्र । यत्र कूपेष्वेवोद्कं तत्र 
बहुकूेऽपि न वस्तव्यम्‌ । ब्राह्मणम्रहणात्‌ वर्णान्तरस्य न दोषः ॥ (हरदत्तः) 

5 वासो ब्राह्मणस्य, 2, र, ५३१, 


२४] गाहेस्थ्यकाण्डे निवासः ३३७ 

* प्रयमणं ^ पवित्रीकरणं जलगोमयकुद्यादि ॥ 
बौधायनः [२, ६, ३१-३३] 

मप्रभूतैयेवसैधोदक [समित्‌] कुरामाल्योपनिष्क्रमण- 
माख्जनाकुलमनलसस समद्धमार्यजनाधिष्ठितमदस्युध्रति - 
वेदां ग्रामं वासयितुं यतेत घार्मिकः ॥ 

उदपानोदके ग्रामे ब्राह्मणो वृषलीपतिः | 

उषित्वा द्वादश समाः “स ate धर्ममूच्छति ॥ 


पुररेणुयुण्ितरारीरस्तःत्पूर्णने्रवदनश्च नगरे वसन्‌ 
“सन्नियतात्मा सिद्धिमवाप्स्यतीति | “न तदस्ति | 
रथाश्वगजधान्यानां गवां चैव रजः BAT | 
१अजप्रदास्तं *समूहन्याः श्वाजाविभिरवाससाम्‌ ॥ 
उपानष्कमणं ? निर्गमनमारगः। ' अनलसः › उद्यमी i 
* अदस्युभतिवेरं ' असन्निहितचौरम्‌। “ उद-पानोदके › 
कूप एवोदकं यत्रेत्यर्थः । नगरे ' पुरे'? । ` पुरः? 


] ‘wa: इन्धनादि । ` यवस: ' दो्यानां गवादीनां भक्ष्यः । ` उपनिष्क्रमणं › बिहार- 
भूमि: | ' आढयाः ” धनवन्तः । ` अलसाः › निरुत्साहाः । तद्विपरीता ¦ अनलसा: ? । ` आर्याः ? 
पण्डिताः । ' दस्यवः ' चोराः तैः अप्रवेश्यं अधृष्यम्‌ । तत्र fü धर्माश्रमाविरोधेन जीवेन सुकरं 
भवति । तत्र धार्मिको नित्यं निवसेत्‌ ॥ (गोविन्दस्वासी) 

2 समृद्धमदस्युप्रवेश ्राममावसितुं यतेत धार्मिकः, ग्र. र. ५३१. 

3 बृषलीशब्दः प्राक्‌ प्रदानात्‌ रजस्वलाया वाचकः (गोविन्द्स्वामी). 

4 कोद्रे साधर्म्ये, श. र. ५३१. 

5 तत्परिपूर्ण; 2. र., ५३१. 

6 सुनियतात्मा, ग. र., ५३१. 

7 न च तदस्ति, ग्र. र., ५३१. 

8 समूहिन्यादिरजर्सा संपकंस्यापरिद्दा्यंतया नगरे न वस्तब्यमिति तात्पर्यम्‌ 
इति, श्‌. र. ५३१. 

9 समूहिन्याः, 7. र., ५३१. 

l0 पुरं च विवादरल्लाकरे विद्वत इति, ग्र. र., ५३१. 
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३३८ कृत्यकल्पतरौ [२४ 
मार्कण्डेयपुराणोक्त [४९, ४३] यथा-- 

सोत्सेघसुखघाकरं सर्वतः परिखाबृतम | 

योजनाद्वादेविष्कर भमष्टभागायतं पुरम्‌॥ 
इति तात्पर्यार्थः ॥ 
यसः 

एककूपोदके ग्रामे ब्राह्मणो इृषलीपतिः । 

वर्षेण ' झा द्री भवति कृष्णवर्णमुपाश्चितः ॥ 
“कृष्णवर्णः? शद्रः । 
आपस्तम्बः [१, ३२, १८-२१] 

gata “garaftaia देशान्न सेवेतादसतां समा- 
wai समाजं चेद्गच्छेत्प्रदक्षिणीक्ृत्योऽपेयात्‌। AM- 
प्रवेशानानि वजेयेत्‌। 

“क्वुद्रान” जलादिना सङ्कचितमचारदेशान्‌। ' क्षुद्रा- 
चरितान्‌? निषादादिभिरध्युषितान्‌॥ ' नगरप्रवेशानानि ? 
नगरं प्रविश्यते यैः प्रदेशैः तानि । वासार्थ न सेवेतेत्यर्थः ॥ 
मनुः [४, ६०-६१, ७९] 

नाऽधार्मिके वसेद्ग्रामे व्याध्यादिबहुले श्राम्‌ | 

नैकः प्रपद्येताध्वानं न चिरं पर्वते वसेत्‌ ॥ 

न शाद्रराज्ये निवसेन्नाधारमिकजनावृते | 

l at, र. र. 433. 

2 छुद्रचरितान देशान्‌ न वसेत। असतां समाजं चेदरच्छेत्‌ प्रदक्षिणीकृत्योपेयान्‌ । 


नगरप्रवेशनानि च वर्जयेत्‌ इति श्‌. Tare, ५३१. 
3 न व्याधि, 9. र., ५३२. 


२४ गाहेस्थ्यकाण्डे निवास: ३३९ 


ग्न पाषण्डजनाक्रान्ते नोपसष्टेडन्व्यजैः BA: ॥ 
न संवसेच पतितैने चांण्डालैन “पुल्कसैः | 
न सूखे नावलिपेत्व) नान्त्यैर्नान्यावसायिनि: ॥ 


: अधार्मिकजनाब्ृते' अधामिकजना येषु ग्रामेषु 
तैर्वेष्टितेषु | 
विष्णुः [9?, ६४-६८] 

न शाद्रराज्ये निवसेत्‌। नाऽधार्मिकजनाकीर्णे | 

न संवसेत्‌ वेद्यहीने नोपस्पृष्टे *न चिरं पर्वते ॥ 
Sarat: 

नष्टपतिता$मिडास्तलोकनिन्दिताचारेः न सह संब- 
aa ॥ 
व्यासः 

तत्र "तेन न वस्तव्यं यत्र नास्ति चतुष्टयम्‌ | 

ऋणपदाता वैद्यश्च श्रोत्रियः सजला नदी ॥ 

तत्र तावन्न वस्तव्यं यत्रेतत्‌ त्रितयं सदा | 

जिगीषुः पूवेवैरी च जनश्च सततोत्सवः ॥ 
मार्कण्डेयपुराणे [३४, ११३-११९] 

जितामित्रो पो यत्र बलवान्‌ धर्मतत्परः | 

लत्र नित्यं वसेत्‌ प्राज्ञ; कुतः कुच्रपतौ सुखम्‌ ॥ 


] न पाषण्डिजनाकीर्णे नोपसटेन्य्यजेनुंभिः, 9. र., ५३२. 

2 gm, गृ. C, ५३२. 

3 बा नान्ल्येर्नान्त्या, श. €, ५३२. 

4 संबत्सरिकवैयविहीने । नोपसष्टे न चिरं पर्वते, इति श. C, ५३२. 

5 * उपसृष्टो › व्याध्यभिभूत इति केशववैजयन्ती. 

6 तावन्न, गृ. र. ५३२.; मार्कण्डेयपुराणे च, ३४, 333, १७, हर्यते. 


३४० कृत्यकल्पतरी [२४ 


later: सुसंहताः यत्र सततं न्यायवर्तिनः। 
यत्रामात्सरिणो लोकास्तत्र वासः सुखोदयः ॥ 
यस्मिन्‌ कूषीबला राष्ट्रे प्रायशो नाति भोगिनः | 
यत्रौषधान्यहोषाणि वसेत्तत्र विचक्षणः ॥ 


तथा 
बसेन्नित्यं सुशीलेषु सहवासिषु पण्डितः i 
?vret अप्रधृष्यो STATA सस्यप्रदा मही ॥ 


महाभारते 


यत्रागमयमानानामसत्कारेण एच्छताम्‌ | 
प्रबूयात्‌ ब्राह्मणो धर्म त्यजेत्तं देशमात्मवान्‌ ॥ 

° आगमयमानानां ' तजेनं कुवेताम्‌ | 
रिष्योपाध्यायिकाबृत्तिर्यत्र स्थात्सुसमाहिता ॥ 
यथावच्छाख््रसंपन्ना कर्तं देश परित्यजेत्‌। 
5आकाशस्था श्रुवं यत्र दोषं ब्रूयुविपश्चितः ॥ 
आत्मपूजा“भिकामा वै को वसेष्तत्र पण्डित; | 

“ आकारास्था अप्रशस्तुभाः ॥ 


तथा 
यत्न सन्तापिता wet: प्रायो घर्मसेतवः। 
प्रदीप्तमिव चेलान्तं कस्तं देशां न संत्यजेत्‌ ॥ 


L यत्रा्रधृष्यो नृपतिर्यत्र शस्यप्रदा मही । पौराः इति, श. र. ५३३. 
2 पूर्व इश्यते, ग्र. र. ५३३. 

3 आकाशस्थो ब्रुवन्‌ यत्र parens विपश्चितः, शू. र. ५३३. 

4 अतिकामो वे, र. र. ५३३. 

5 आकाशस्थो निमित्तशचन्यः, ण. र. ५३३. 


२४] 


गाहेस्थ्यकाण्डे निवासः 
: घर्भसेतवः? घर्ममर्यादाव्यवस्थापकाः। ' चेल 
यत्र घरम'मनाराक्काच्वरेयुर्वीतमत्सराः | 


चरेत्तत्र वसेचैव पुण्यशीलेषु साधुषु | 
धर्ममर्थनिमित्तश्च चरेयुयेत्र मानवाः ॥ 

न तत्र तु वसेज्ातु ते हि पापकृतो “जनाः | 
कर्मणा यत्र पापेन यतन्ते जीवितेप्सवः ॥ 
ऽऽयवधाचेत्ततस्तुर्ण सपर्यास्तरणादिव | 

: वयचाचावेत्‌ ^ देगेनापसरेत्‌ | 

यत्र राजा च राज्ञश्च पुरुषाः प्रत्यनन्तराः | 
कुडुम्बिनामग्रसुजस्त्य जेत्तद्राष्ट्रभात्मवान्‌ ॥ 
ओत्रियास्त्वग्र भोक्तारो धर्मनित्या! सनातनाः | 
याजनाध्या“पनभुजो यत्र तद्राष्ट्रमावसेत्‌ ॥ 
स्वाहा स्वधा वषट्कारा यत्र सम्यगनुछिताः | 
अजस्रं चैव वर्तन्ते यसेत्तत्राविचारयन्‌ ॥ 
अशुचीन्यत्र पद्येत ब्राह्मणान्‌ वृत्तिकार्षितान | 
त्यजेत्तद्राष््रमासन्नसुपस्एष्टमिवा*मिषम्‌ ॥ 
प्रीयमाणा नरा यत्र पप्रच्छेयुरयाचिताः | 
स्वस्थचित्तो वसेत्तत्र कृतकृत्य इवात्मवान्‌ ॥ 
दण्डो यञाविनीतेषु? सत्कारश्च कृतात्मसु | 


] अनाशङ्कय, Z, र, ५३३, 

2 नराः, 9. र. ५३४. 

3 व्यवधारेत्‌ ततस्तूर्णं समर्ध्यास्तरणादिव, 7, र. ५३४. 
4 WARE तत्‌, X. र, ५३४. 

5 अध्यापनायुक्ताः, ग. र. ५३४. 

6 आमिषेः, ए. र. ५३४. 

7 “ अविनीता ' दण्डोचितापराधवन्तः, 7. र. ५३४. 


३४१ 


३४२ कृत्यकल्पतरी [२४ 
चरेत्तत्र वसेचेव धर्मशीलेषु साधुषु ॥ 
देवलः 
अरण्यं देवतास्थानं तीर्थान्यायतनानि च | 
तस्मात्तेषु शृता लोके 'यान्ति लोकान्‌ दिवौकसाम्‌ ॥ 
“ अरण्यं’ नैमिषादि। ' तीर्थः गङ्घादि। आयतनं ' 
अविमुक्तादि । एतानि देवस्थानानि । तस्मात्तेषु तिष्ठन्तीत्य- 


न्वयः | 


इति निवासः | 


] लोकाः, ग. र. ५३५. 


२५ 
अथ वाच्यावाच्यम्‌ 


तत्र मनुः [४, १३९] 


ag भद्रमिति ब्रूयाहृद्रमित्येव वा वदेत्‌। 
शुष्कवैरं विवाद च न कुर्यात्केनचित्सह ॥ 


‘at भद्रमिति प्रथमं भद्रपदं भद्रेतरवस्तुपरम्‌। 
द्वितीयं wani तत्पर्यायपरम्‌। न भद्रमभद्रं हति 
ब्रूयात्‌ पुण्यं प्रशास्त मिति एव ब्रूयात्‌” [१, ३१, १३-१४] 
इति आपस्तंबदरनात्‌। ' भद्रमित्येवेःति। भद्रपदमेव 
तत्रार्थे प्रयोक्तव्यम्‌ | ` शुष्क! निष्प्रयोजनम्‌ ॥ 
विष्णुपुराणे [३, १२, २२-२३] 

विरोधं नोत्तमैगंच्छेन्नाधमैश्व सदा बुधः | 

शविवाहश्च विवादश्च तुल्यरूपैः सहेष्यते ॥ 

नारभेत किं प्राज्ञः शुष्कं वैरं विवजयेत्‌। 

*अप्यल्पहानिः सोढव्या वैरेणार्थागमं त्यजेत्‌ ॥ 

] “ प्रशास्त › प्रशात्तमिति हरदत्तमिश्राः 
2 विवाहश्च विषादश्च तुल्यस्पैनुंपेष्यते, शृ. C, ५३६. 


3 geadt च 9. र., ५३६. 
4 अप्यर्थहानिः, सृ. र., ५३६. 


३४४ कृत्यकल्पतरी [२५ 
विष्णुः [७२, ७२-७५] 

arate कीर्तयेत्‌ ar नाप्रियं न काशित्‌ मर्मणि 
eas | 

‘wal? अत्र गोप्यदूषणम्‌ tl" 
आपस्तम्बः [१, ३१, ८-११] 

“गोद॑क्षिणानां कुमार्याश्च परीवादान विवर्जयेत्‌ । 
स्पृहयन्ती “गां नाऽऽचक्षीत। ऽसंस्पष्टां च गां वत्सेनाऽ- 
निमित्ते । नाऽघेनुं अधेनुरिति ब्रूयात्‌ । घेनुंभव्येत्येवजूयात ॥ 

गोः अदक्षिणाया अपि दक्षिणानां वस्त्रहिरण्यादीनां 
दक्षिणात्वे कर्पितानाम्‌। स्पृहयन्ती” घानादि भक्षयितुं 
प्रवृत्ताम्‌ ' संस्ष्टां' वत्सेन पाययितुमिति शेषः । ' अनि- 
मित्ते? ऋतुवैशुण्यनिमित्ताभावे । सत्ताभ्यो धर्मवादोहन्व- 
प्रकथने सति न दोषः°॥ धेनुं भव्यशन्दो घेनुर्भविष्य- 
तीत्यर्थो 'घेनोभेव्यायां च नुम्‌ वक्तव्य इति नुमागमः ॥ 


शङ्खलिखितौ 
नेन्द्रघनुश्वन्द्रसूय्येपरिवेषोल्कः परस्मै कथयेत्‌ | 
नात्मनः प्रतिकूलं न महाजन विरोध कुर्यात । न 
श्गोष्टिमिः संवध्येत्‌ ॥ 
] ' अश्लील ' अकीत्तनोयम । तचानृता प्रियाभ्यां मिन्नमिव बोद्धव्यम्‌ ॥ गृ. र. ५३६. 
2 गोः, ग्र. र., ५३६. 


3 वज्येत्‌ , गु. C, ५३६. 

4 3 "i, शृ. C, ५३६. 

5 demi वत्सेनानिमित्ते। नाघेनुमघेनुरिति ब्र्यात । ej भव्येत्येव श्रूयात्‌ , यृ. र., ५३६. 

6 यस्य हविषे वत्सा अपाकृता धयेयुरिति आदिके निमित्ते तु आश्यातथ्यमेव cgo 
बत्सेन इति आपस्तम्बीये ” इति गोविन्द्वामी (गौतमस्मृतिव्याख्यायाम्‌, १. ५. २४) ॥ 

7 प्रतिकूल, ग. C, ५३६. 

8 गोष्टीमिः सम्बध्येत, ग्र. C, ५३६. 


२५३ गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३४५ 


“ महाजनविरोधं' महाजनप्रतिकूलम्‌ | महत्वं वेदार्थ- 
ज्ञानादिना । ' गोष्ठीमिः › वृथा सङ्कथामिः ॥ 


आपस्तम्बः [१, ३१, १७] 

नाऽसौमे ava इति ब्रूयात्‌ यद्थसौमे aver इति 
gare द्विषन्तं आतृञ्यं जनयेत' ॥ 
पैठीनसिः 


-अत्तप्रमत्तोन्मसैः सह संभाषां न कुर्वीत न पर- 
स्त्रियं रहसि "सं भाषेत्‌ ॥ 
* अप्रमत्तो5' नवहितः ॥ 


ee 


सूतिकोदक्याभ्याँ न संवदेत्‌ ॥ 
गोतमः* [१, ९, १७-२५] 


न म्लेच्छाशुच्यधार्मिकेः सह संभाषेत* । संभाष्य 
पुण्यकूतो मनसा ध्यायेत्‌ | ब्राह्मणेन सह संभाषेत | अघेन 
घेनुभव्येति। अभद्रं भद्रमिति। कपालं भगालमिति । 
मणिधनुरितीन्द्रधनुः । गां धयन्तीं परस्मै नाऽऽचक्षीत न 
चैनां धारयेत्‌ | 


] असौ देवदत्त: मे aga: [वेरी] इति न जयात सदसि । किं कारणम्‌ १ यसौ, 
“मे सपक्ष इति gaa, ` द्विषन्तं ” (कियाशब्दोऽय) विद्विषाणं, “ भ्रानृव्यं que जनयेत्‌ । 
एवं fü उक्ते स मन्येत--*न अकस्मादयं तूते । नूनमस्य मयि दोषो बर्तते ? इति । ततश्च 
तत्प्रतीकारार्थ यतमानः सपत्न एव जायते ॥ इति हरदृत्तमिश्रा: । 

2 मत्तोन्मत्तप्रमत्तेक्व सह संभाषणं न कुर्यात्‌, गृ. TA. ५३७. 

3 संभाषयेत- 2. C, ५३७. 

4 ९, १५, 

5 तेन मार्गप्रश्नादौ न दोषः इति गोविन्दुस्वामी . 
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३४६ कृत्यकल्पतरौ [२५ 
पारस्करः [२, ७, १०-११] 

गभिणीं विजन्येति जूयात्‌ à सकुलं हति नकुलम्‌ ॥ 
यमः 

तिथिं पक्षं च न ब्रूयान्न नक्षत्राणि निर्दिशेत | 

era द्वितीया इदं नक्षत्रमिति अकारणे न gare ॥ 

देवलः 

जीवेति क्षुवतो बूयाज्ीवेत्युक्तः सहेति च ॥ 

सहेति चेति एकवचनप्रयोगाज्जनितकोधप्रतिषेधः à 
शङ्कलिखितौ 

न परक्षेत्रागारे गां चरन्तीं “यापयन्ती चान्यस्मै 
कथयेत्‌। न गोत्राध्मणोपरोधे अक्षीयात्‌। न वाष्ममाने 
बाद्यतामिति ब्रूयात्‌ ii 

FIN’ °आसेवने ॥ 
बौघायनः [5, ६, २०] 

*अयुक्ता WAT: परुषा वाचो न ब्रूयात्‌ ॥ 
हारीतः 

न गां धयन्तीं परवल भक्षेत्रावतीरणा वाऽऽचक्षीत il 
“वैठीनसिः 

न परक्षेत्रे गां चरंतीमाचक्षीत पियन्तं बा परबस्सम्‌॥ 


] जीवनार्थमथेयं तिथिरदेदं नक्षत्रमिति न श्रूयादित्यर्थः, र. C, ५३८, 

2 परस्मे कथयेत्‌ , शृ. C, ५३८. 

3 आसने सति, गर. र., ७३८, 

4 नायुक्ता रूक्षा: पर्षा वाचो ब्रुयात्‌ , गृ. रक्षा, ५३८. 

5 चरन्तीं परक्षत्रावतीणी चाचक्षीत । पिबन्तं परवत्सकम्‌ , श. C, ५३८. 
6 पेठीनसिवाक्यं न हश्यते, गृ. रे. 


२५] गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३४७ 
आपस्तम्बः [१, ३६, १०] 

म्बजेयेत्‌ स्तुति गुरोः प्रसक्तं यथा सुस्लातमिति ॥ 
‘ सुस्लातमिति स्नानप्रदांसा ॥ 
पुनरापस्तम्वः [२, ५, ११-१३] 

याक्येन वाक्यस्य प्रतीघात- 


माचार्यस्य व्जयेच्छेयसां च | 
सर्वभूतपरीवादां आक्रोदांश्च 
विद्यया च विद्यानाम्‌ ॥ 


श्रेथसीं प्रदास्तानां विद्यया च विद्यानां प्रतीघातमित्य- 
न्वयः ॥2 
साकुयायनग्छ्यम [४, १२, ९-१०] 

न जनसमवाय॑ गच्छेन्नोपविशेत। समेत्य नाक्ोश- 
नेऽपि पिशुनो5कुल कुलं नेति हेतिह स्यात्‌ ॥ 

कुलं कुलप्रयोजनं परगृहगमनकीलः ॥ इति हेतिह 
बृत्तमिति प्रकाशनपरः | 
भहामारते 


पण्यानां शोभनं पण्यं कूषीणां सिध्यतां कृषिः | 
बहुकारं च सस्यानां वाह्येऽवाह्यं तथा गवाम्‌ ॥ 
संपन्न भोजने श्रूयात्‌ पानीये तर्पणं तथा | 
असतं पायसे gramai RAT तथा ॥ 

l बजयेत्‌ स्तुति R: सुलातमिति, गृ. र., ५३८. 


2 ` विया च विद्यानां” परीवादाकोशान वर्जभेत्‌। ऋग्वेद एव श्रोत्रसुख:, अन्ये 
श्रचणकटुका इति परीवादाः u (wer). 


३४८ कृत्यकल्पतरी [२५ 
इमश्रुकर्मणि सम्प्राते 'क्षुते स्नाने च भोजने | 
व्याधितानाअ सर्वेषामायुष्यमभिनन्दनम्‌ i 
महात्मनाश्च गुद्यानि न वक्तव्यानि कहिचित | 
"eq नामधेयं च ज्येष्ठानां परिवजेयेत्‌ ॥ 


अधराणां समानानासुभयेषां न 'दुष्यति | 


“ पण्यानां शोभनं पण्यमि Pr, पण्यानां कृते शोभन- 
मेतत्पण्यमिति ब्रूयात्‌ । “बहुप्रकारःः बहुदास्थमस्त्वि 
त्यादि । ' वाद्यावाहान्तथा गवामि लि, गवां मध्ये वाह्यं 
वान्तं वाहनयोग्यं वाद्यमिति बूयात्‌ । ` “आयुष्यमि ति 
नन्दन बूयादित्यर्थः । ` अवराणां? कनीयसाम्‌ ॥ 


बिष्णु: 
न fre कथां कुर्यात्‌ à 
“ विश्य’ आक्षिप्य” | 
ग्यमपैठीनसी 


अनिन्या ब्राह्मणा गावः काञ्चनं सलिलं खियः । 
भ्वुधिवी च बडेतानि यो निन्दति स निन्दितः ॥ 


] अते, गु. र. 

2 ER गृ. र. 

3 दृष्यति इति गु. wr. 

4 अभिनन्दनमिति, 2. C, ५३९, 

5 q4:—4 विगृह्य, ना, को.; “न विगहस्य कथां gaia.” इति मनु, ४, ७२, 
6 “ विवादकारणं बिना ' इति पारिजात: इति ग, र., ५३५. 

7 यमः, ग्‌. C, ५३९. 

8 एथिर्वी यतिनामानि, श. C, ५३९, 


२५] गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३४९ 


हारीतः 
न देव'युरुत्राक्मणपरिवाहं gaii दीयमानं 
शप्रतिवारयेत्‌ | 
चाण्डालझापथणु वराहपुराण 
want feni यस्तु निन्देत्‌ सर्वाङ्गसुन्दरीम्‌ | 
*निन्दते यौवनशभ्रष्टां तेन पापेन लिप्यताम्‌ ॥ 
“खुकत्वा परस्य चान्नानि यस्तु निन्दति निर्घृणः | 
तेन पापेन लिप्येऽहं यद्यहं नागमे पुनः ॥ 
श्रुत्वा परस्य वाक्यानि “भवेद्यन्मन्त्रभेदनात्‌ | 
तेन पापेन लिप्येहं यद्यहं नागमे पुनः? ॥ 


“WAIT 
माऽस्मै देहीति चैवं यः प्रत्रवीति दुरात्मवान्‌ | 
अपि जातिदातं गत्वा न स मुच्येत किल्बिषात्‌ ॥ 

विष्णुः [७१, ८३] 
देवग्रात्मणशास्त्रमहात्मनां परिवादं परिहरेत्‌ | 
“काख विद्यास्यानम्‌ | 


] गोगुक्तरीवाद, ए. र., ५३५. 

2 अपि, रू. र. 

3 चाण्डालशपथे ब्रह्मपुराणे, शृ. T, ५३९, 

4 तेन पापेन facts यहं नागमे पुनः--ग्र. C, ५४०, 

5 भुक्त्वा पश्येति चान्नानि यस्तु निन्दति निगुंण:---गृ. र., ५४०. 
6 भवेद्यत्तन्नभेदनं गृ. र., ५४०. 

7 विद्यां um यथान्यायं निन्दते च पुनगुरुम्‌ । 


तेन पापेन fete . . . . . , qeu 
यस्तु निन्दति राजानं ब्राह्मणं यस्तु निन्दति i 
तेन पापेन fed am . . . . . , nn इति ied 


अधिकतया हश्यते--गृ, T., ५४०. 
8 ब्रह्माण्डपुराणे इति--ग्र. र., ५४०. 


३५० कुत्यकल्पतरो [२५ 
मार्कण्डेयपुराणे [३४, ८३-८५] 
'देवदेव द्विजातीनां साघु सत्यमहात्मनाम्‌ | 
गुरोः पतिब्रतानां च तथा [यज्वितपर्षिनाम्‌ ] 
परिवादं न कुर्वीत परिहासेऽपि पुत्रक | 
कुर्वतामविनीतानां न श्रोतव्यं कथञ्चन ॥ 


महाभारते 


सदा नारायणं देवं सर्वपापहरं शुभम्‌। 
अनिन्चमानो नरः शीघ्र नरकेषु “प्रपद्यते ॥ 


वराहपुराणे 
विष्णु रुद्रान्तरं waren श्रीर्गौय्यन्तरन्तथा | 
तन्नास्तिकानां मर्त्यानां काव्यं झास्त्रबिगहितम्‌ i 
“ अन्तरं › मेदम्‌। ' काव्य ' 'कुट्सितप्रमाणमित्यर्थः | 
यमः 
यस्तु निन्द्यात्परं जीवन्प्रशांसत्यात्मनो युणान्‌॥ 
स वै वार्धुषिको नाम 'वेदवादिषु गर्हितः ॥ 


Seas: 
गहे पररहस्यानि नैवोपश्णयाद्बुधः | 


] बेद--ग, T., ५४०. ; इति मुद्रित पुराणे च. 
2 $—4. C, ५४१. 

3 निन्दमान:--7. C6, ५४१, 

4 उपपद्यते--ग. र., ५४१, 

5 विष्णुद्धान्तरं ब्रुयालक्ष्मी--ए. र., ५४१. 
6 कल्पितं न प्रमाणमित्यर्थ:--ना, को, 

7 बढ़ा इति--ए. wr, ५४१ ; ना, को, 

8 र, र. देवल इति न शश्यते ५४२, 


२५] 
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गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३५१ 
न बूयात्प'रतन्त्राणि प्रकाश जनसंसदि ॥ 


“परोक्षाणि परेषाश्च परिवादं च वजेयेत्‌ | 

नेव FAT श्रणयाद्‌ दुष्टयाक्यं कथश्वन ॥ 
ब्राह्मणानां विशेषेण कदाचिदपि केनचित्‌ i 
दुष्टवाक्यं न वक्तव्यं ब्राध्यणानां कथअन ॥ 
तूष्णीमासीत निन्दायां न मूयात्किखिदुत्तरम्‌ | 
ब्राह्मणानां परीवादं न कुर्याव कारयेत्‌ ॥ 
यद्ब्राश्मणेषु कुशलं “तदेव शुभमाचरन | 
ब्राह्मणानां परीवादो निन्दा यत्र प्रवतेते ॥ 
कर्णी तत्र पिधातव्यौ गन्तव्यं वा ततोऽन्यतः | 
स्याद्रासभः परीवादात्‌ श्वा स्यात्स कर एव च ॥ 
परिभूय कृमिशेय कीटःस्यादपि मत्सरी à 

* परोक्षाणि › दुष्टवाक्यानीति रोषः ॥ 


हारीतः 


— M — 


“परीवार्द त्यजेद्विप्रोइसवर्णेषु च सूचनम्‌ | 
परिभोगं यथोक्तेषु मत्सरं पुत्रशिष्ययोः o 


“सूचनं? पैशुन्यं । ' परिभोगः? परिभूय धनाद्युप- 


भोग! | यथोक्तेषु’ ब्राह्मणेषु सवर्णेषु च । 


l न शाणुया हुवाक्यं कथञ्चन--ना. को. 


These two lines are omitted in ना, को. 


2 यमवचानानि--गृ. र., ५४१. 

3 कदाचन--र्‌. C, ५४१. 

4 fag समाचरेत--ग. र., ५४१. 

5 सूचक एव सः इति-- र, रला, ५४२. 

6 विवादं ARA सवर्णेषु च सूचनम्‌--ग्‌. C, ५४२, 


३५२ कृत्यकल्पतरौ [२५ 
अप इत्यनुब्वत्तौ वायुपुराणे 
Ae: परिचक्षीत वहन्त्योऽथ वाथवा स्थिताः à 
! परिचक्षीत › परिबहेत । दे 
लस्मान्नैतं परिवदेत्‌ वायुं ते वायुमीश्वरम्‌। 
आदत्ते gga तेषां घे वै परिषदन्ति तम्‌ UI 
तथा 
तावत्कालं स्मृतो “देव उग्रो vae दीक्षितः | 
तस्मान्नैवंः परिवदेदछीलं नास्य कीर्तयेत्‌ | 
' तावत्कालं ' यावदीक्षाकालम्‌ | ' उग्रो › रुद्रः । 
लथा 
योगं परिददेशस्तु ध्यानिनं मोक्ष'कांक्षिणम्‌ | 
स गच्छेन्नरकं घोरं श्रोतारश्च न संशयः ॥ 
मनुः 
ऋस्विक्पुरोहिताचारयमातुलातिथिसंश्रितैः | 
बृद्धबालातुरे विप्ैर्ञातिसंबन्धिबान्धवैः i 
मातापितृभ्यां जामीभिः भ्रात्रा पुत्रेण भार्यया | 
दुहिखा दासवर्गेण विवादं न समाचरेत्‌ ॥ 


] परिचक्षीत ada बहन्त्यो वाऽथवा स्थिता:--ग्र. C, ५४२, 
2 विप्रः गु. र., ५४१. 

3 नैनं--ना. को. 

4 कारिणम्‌--ग्‌, A, ५४२. 

5 Wj—v. १७९-१८६. 

6 वैद्ैः--ग, र. ५४३. 


२५] गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३५३ 


एतै?स्त्यजेद्विषादांस्तु सर्वपापैः रमुच्यते | 
°एतैजिलस्तु जयति सर्वान्‌ लोकानिमान्‌ गही ॥ 
आचार्यो ब्रह्मलोकेशः घाजापत्ये पिता TA: | 
अतिथिस्त्विन्द्रलोकेशो देवलोकस्य चत्विजः ॥ 
जामयो“ऽप्सरसां लोके वैश्वदेवस्य बान्धवाः | 
संबन्धिनोऽपां लोकेषु एथिव्यां मातृमातुलौ i 
आकारोशास्तु विज्ञेया बालबृद्धकृशातुराः | 
भ्राता ज्येष्ठः समः पित्रा भार्या पुत्रः खका तनुः ॥ 
“छाया स्वा दासवर्गस्तु दुहिता कृपणं परम्‌। 
तस्मादेनैरधि क्षिप्तैः सहेतासंञ्वरः सदा ॥ 
* कूपणं › कृपापात्रम्‌ । 
राण 


न कुर्या्चनवादं तु न विपैने च वत्सलैः | 

न श्प्रधानजने वादो नपाक्षेपः कदाचन Il 

ठपबन्धुयार्वमात्यमिषग्ञ्योतिःपुरोहितैः i 

विरोधात्सुमहहुःस्वं प्रीत्या शच सुखमाझुयात्‌ ॥ 
SIN 

न च वाचं वदेहुष्टां नदीनां न च ककेशाम्‌ | 


] यजन्‌ , गृ. र. ५४३. 
2 एभिजितश्व, गु. र., ५४३. 
3 ब्रह्मलोकस्य च द्विजः, गु. T, ५४३. 
4 ' जामयो ? भगिनीस्नुषाद्याः इति ges: 
5 ह्यपां लोके, गृ. C, ५४३. 
6 छायायाम्‌ , ग्र. C, ५४३. 
7 क्षिप्तः सहेतापह्यवम्‌ , ग्‌. र. ५४३. 
8 प्रधानजने, ग. र., ५४३, 
9 सुखमवाप्नुते, यु. र., ५४४. 
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३५४ कृत्यकल्पतरौ [२५ 
बन्ध्वादयो दपसंबन्धिनः। ' ज्योतिः’ अश्र ञ्यौति- 

चिकः | 

विष्णुपुराणे [३, १२, ३७] 
wa नयति यः mara सर्ववन्धुरमत्सरी | 
भीताश्वासनकृत्साधुः खर्गस्तस्थाल्पजं' फलम्‌ ॥ 
शामसुपयान्ति । 

मत्स्यपुराणे [४१, ५०-५२] 
कार्तबीर्याजुनो नाम राजा बाहुसहर्रभृत | 


योऽस्य संकीतेयेन्नाम कल्यं उत्थाय मानब; ॥ 
न तस्य बित्तनाशः स्यान्नष्टं च लभते पुनः | 


स्कन्दपुराणे नन्दिनं प्रति महेश्वरः-- 


अनामयश्चेतनवाज्ञामकीर्तयिताऽ”थवा | 

सोऽश्वमेधफलं चैव लभते नाऽत्र संशायः ॥ 
पापदोषा feret देवलः 

ततः परुषवचनमपवादः, पेश्ञुन्यमन्टतं, बृथालापो, 
निष्ट्रमिति वाद्याः षट्‌ । परेषां देशजातिकुलविया- 
शिल्परूपबृत्ताचार 'परिच्छदाशरीरकर्माजीवानां “तत्प्रत्यक्षं 
दोषवचनं TETA | 

यज्ञान्यत्‌ क्रोधसंतापश्राससझनन वथः | 

परुषं ae बिहेयं “यथान्यथ तथाविधम्‌ ॥ 


] तव, गु. र., ५४४, 

2 परिच्छेद, ग. र., ५४५. 
3 गृ. र. ५४५, 

4 गु. X, ५४५, 

5 तथा, ग्‌. र, ५४५, 


२५] 


गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ ३५५ 
'क्षुष्मानिति ard चाण्डालं ब्राष्मणेति च । 
प्रशंसा निन्दनं द्वेचात्परुषादविशिच्यते' ॥ 
बृषलं ढृषलेत्युक्त्वा पतितं पतितेति च | 
सत्येनापि च दोषः स्यान्मिथ्या द्वियुणभाग्मवेत i 


तेषामेव परुषवचनानां परोक्षमुदाहरणमपवादः | ME- 


नपतिवन्युभ्रत्यसकादोर्थापघाताथे दोषोपारूयानं पैशुन्यम। 
oad द्विविधम--असत्यं विसंवादस्वेति | 
mm 


देशे राजप्रवादाच :प्रवाक्षपरिकल्पनात्‌ | 
नर्महासप्रसङ्गाच्च विज्ञेयं व्यर्थभाषणम्‌ ॥ 
“गुत्याङ्गाऽमेध्यसंज्ञानां वचनं निष्ठुरं विदुः | 
यदन्यद्वा वचो नीचं स्त्रीपुंसो मिथुनाश्रितम्‌ ॥ 
इत्येवं “वडिकल्पस्य दुष्टवाक्यस्य भाषणम्‌ | 
FWISHSD स करमनर्थमघिगच्छति i 
हिताहितं मनुष्याणां केवलं वचसि स्थितम्‌ | 
तस्मास्संयोजयेद्वाचमपरमत्तः परीक्ष्य च ॥ 
दुञ्चिकित्स्यतमं vare हि वचो भवेत्‌। 
क्षिप्रं विनिपतेलापि वचनं दोष संहितम्‌ t 

] धान्न विशि, ना. को. 

2 तथा, देशे, ए. C, ५४५, 

3 परार्थ, गृ. र. ५४५. 

4 qum, ५४५. 

5 मिथुनाश्रितं, ५४५, 


6 यदि कल्पस्य, गृ. C, ५४५. 
7 संस्थितं, 2. र. ५४५, 


३५६ कृत्यकल्पतरौ [२५ 


‘get? शीलम्‌। ' आचारो ' नित्यनैमित्तिकानुष्ठानस्‌ i 
“आजीवो' जीविका । 


यमः 


मअपापं पापमित्युक्त्वा चौरं चौरेति वा “द्विज । 
वचनात्तुल्यदोषः स्यान्मिथ्या द्विर्दोषतां जेत्‌ ॥ 
प्रत्यक्षं वा परोक्षं वा पतितं यदि पयति | 

प्रद्यादेशो न कर्तव्यो रक्षेदात्मानमात्मना ॥ 

यानि सिथ्याभिशस्तानाँ पतन्त्यश्रूणि रोदनात्‌ i 

तानि gara पञ्चन्‌ हेति “तेन मिथ्याभिद्षंसिनाम्‌ ॥८ 


याज्ञवल्क्यःऽ [३, २६३] 


मिथ्याऽमिझंसिनो दोषो द्विःसमो भूतवादिनः à 
मिथ्याभिशास्तदोषं च समादत्ते “sat वदन्‌ ॥ 


आपस्तम्बः [१, २१, २०] 


ग्दोषं बुध्वा नु पूर्वः परेभ्यः पतितस्य समाख्याने 
स्याहूजेयेचैनं धर्मेषु’ ॥ 


] पापं पापस्त्वमित्युक्त्वा, ग C, ५४५. 

2 द्विजः, 2. र., ५४६. 

3 पृतान्‌, ग्‌. C, ५४६. 

4 तेषां, गू. C, ५४६; ना. को, 

5 ३. २६३. 

6 मृषा वदन्‌, या, अप., या. वीर., ५४६. 

7 दोष बुध्वा न पूर्व परस्य समाख्याता स्थात्‌ REGA धर्मेषु, या. अपरार्कः. 

8 “ पतितस्य दोषं परेरविदितं बुद्धा परस्य समाख्याने पूर्वो न स्यात्‌ । परेरविदितं 
स्वयं विद्वानपि न परेम्यः पुर्वमाचक्षती । कि ठु स्वयं धर्मक्त्येष्वेन qu, यथा परे न 
जानन्ति । अन्यथा दोषवान्‌ स्यात्‌” । (हरदक्त:), 


२५] गाहेस्थ्यकाण्डे वाच्यावाच्यम्‌ 
शातातपः 
मस्नातस्य वरुणस्तेजो जुहतो5म्रिः यं हरेत्‌। 
ATEN यमस्त्वायुस्तस्मान्न व्याहरेस्त्रिपु ॥ 
विष्णुपुराणे [३, १८, १०४] 
एते पाषण्डिनः पापा न झेनात्तालयेद्वुधः | 
पुण्यं नइयति संभाषादेतेषां दन्तिनोद्धवम्‌ ॥ 


इति वाच्यावाच्यानि | 


] जातस्तु, ग. र., ५४६. 
2 93. C, ५४६. 
3 'खातः ' खान कुर्वतः । “न व्याहरेत्‌? न भाषेत, गृ. र., ५४६. 


३५७ 


२६ 
अथ गमनप्रवेशनविधिः 


लख मनुः [४, १७-१८, १४०] 


नाबिनीतैत्रजेद्‌ धुर्यैर्न? वालघिविरूपितैः | 
न भिन्नश्द्ञाक्षिखुरेः नः चक्षुञ्याधिपीडितैः ॥ 
विनीतैस्तु बजेन्नित्यमाशुगै्लक्षणान्वितैः | 
वर्णरूपोपसंपन्नैः प्रतोदेनातुदन्भ्हाम्‌* ॥ 
नातिकल्यं नातिसायं नातिमध्यंदिने स्थिते | 
नाज्ञानेन समं गच्छेल्ेको न TTS: सह ॥ 


“ अबिनीतैः› दुष्टैः । ` वालघिबिरूपितैः ' छिन्नपुच्छैः | 
* qiii अश्वादिमिः। ' नातिमध्यन्दिने स्थिते? सबितरीति 
दोष! | 


] ४, ६७, 

2 न चक्षर्व्याधिपीडितेः, ग. र., ५४७. 

3 “वालधिः?” पुच्छस्तेन ' विरूपिता: ' च्छिन्षपुच्छादय: । तादृशेन न यावत्‌ । 
आरोइणमेव स्मृत्यन्तरे प्रतिषिद्धम्‌ । इति मेधातिथिः, 

4 ` प्रतोदेनाक्षिपन्‌ भृशमिति ^ मेघातिथिपाठ: . 

5 उष:समवे प्रदोषे च दिवा ipik अज्ञातकुलशीछेन gan न गच्छेदिति 


२६] गाहस्थ्यकाण्ड गमनप्रवेशनविधि: ३५९ 
तथा 

गवां च यानं एष्ठेन सर्वधैव विगर्हितम' ॥ 
विष्णु [६३, २-१७] 

नैकोऽध्वानं प्रप्येत नाधार्मिकैः साद्धम। न वृषलैः | 
न द्विषद्धि!। नातिप्रत्यूषसि नातिसायम्‌ न संध्ययोः। न 
मध्याहे। नासन्निद्ितपानीयम्‌। नाति [तूर्णम्‌ ।] [न 
रात्रो i] [न सन्ततं] व्याधितातैर्वाहनैः [न हीनाङ्गः न दीनैः ।] 
न गोमिः नादान्तैः | 

असक्निहितपानीयमिति क्रियाविशेषणम्‌ । ` अदान्तैः ' 
अशिक्षितैः । ` सन्ततम्‌? अविश्रमेण । ' व्यालो ' दुष्टः | 
हारीतः 

पूर्ववृत्तिषु “वृत्त्या तन्नासूर्यसध्वानं गच्छेत्‌ | न नियम- 
वेलायाम्‌ | नानुदको “यज्ञोपवीती नैको न वृषलैः सह | 

पूर्ववृत्तिषु विद्यमानास्विति रोषः । ` असूय्ये vem 
वित्यर्थः । ' नियमवेला ' नित्यकर्मकालः | 
राक्कुल्िखितो 


नेकोऽध्वानं प्रपद्येत नालुपातवम्ने नाऽयज्ञोपबीती न 
शुद्रादिसहायः à 


मनु, v, ७२ उत्तराम्‌ । पूर्वार्दन्तु 
न विग्य कथां कुर्यादठिर्माल्यं न धारेत्‌ । 
2 The words in rectangular brackets are supplied from the 
Printed text of Vissusmti. 
3 नातिपूर्ण न सततं । न बालब्याधिताशस्तैः गोमिर्वा नादान्तैः-ग. C, ५४७. 
4 वृत्यर्थ ard, गृ. C, ५४७. 
5 नायज्ञोपबीती न qu: सह, गु. र. 


३६० कुयकल्पतरै (२६ 
बोधायनः [१, ७, ७-८] 

[तस्माद्‌] बिना कमण्डलुना नाध्यानं बजेज्ासीसान्तं 
[न] गृहाद्गृहम्‌ | पदमपि न गच्छेदिषुमात्रमित्येके | 


“विना कमण्डछने 'ति सर्वत्र योजनीयम्‌ | कमण्डलु- 
ग्रहणसुदपात्ोपलक्षणार्थम्‌। ' हषुमात्रम्‌? इषुविक्षेपपरि- 
मितदेशादधिकं पदमित्यर्थः | 
विष्णुपुराणे [३, १२, ३८, ३९, ५, १४] 

वर्षातपादिषु छत्री दण्डी रात्र्यटवीघु च | 

झारीरचाणकामो वै सोपानत्कः सदा ब्रजेत्‌ ॥ 

'नोद् न तिर्यग्दूरं वा निरीक्षन्‌ rera: | 

युगमा महीएछं नरो गच्छन्न दोषभाक्‌ ॥ 

न ge यानमारोहे'त्कुलच्छायं न संश्रयेत्‌ ॥ 

नेकः झन्याटवीं गच्छेन्न तु शुन्य गृहेवसेत्‌ ॥ 
देवीपुराणे 

नासहायो व्रजेद्रात्रौ नोत्पथे °च चतुष्पथे | 
स्कन्दपुराणे 

सौनन्दीति यः प्रोक्त्वा कान्तारं प्रतिपद्यते | 

न तस्य "द्विजझार्दूल fear: gq: भयं कचित्‌॥ 

न चोर्ध्वं, गु. c, ५४८, 

2 गच्छेद्विलोकयन्‌ , ग्र. C, ५४८. 
3 दुश्यानं, गृ. र. 

4 न कूलच्छाया:, गु, र. 

5 गृहं, 3. C, ५४८. 


0 न, यू. र., ५४८. 
7 द्वीपि शार्ूलसिंहा:, गु. र,, ५४८, 


Rå] गाहँस्थ्यकाण्डे गमनप्रवेशनविधि: ३६१ 
जाबालः 

क्षैकोञ्ध्वाने प्रपद्येत न रात्रो नाऽरिणा सह। 

न महावृक्षमारोहेज् वाहुभ्यां नदीं तरेत्‌ u 
बौधायनः [२, ६, २१-२३] 

वैकोध्वानं प्रपद्येत । न पतितैर्नामिशास्तैने स्त्रिया 
न शद्रेण । न प्रतिसाय गच्छेत्‌ ॥ 
वसिष्ठः [१२, १८-३०] 

नाम ब्राह्मणं चान्तरेण व्यपेयात्‌। नाग्न्योने 
ब्राह्मणयोरननुज्ञाप्य वा ॥ 

व्यपेयाद्खिनुचङ्घ; | 
tiefe 

न गो “ब्राध्मणान्तरेणोपेयात्‌ ॥ 


सपन्निकृष्टमधीयान योऽन्तरा व्याहरेद्‌ द्विजः । 

श्वभासरासभानां च योनि ब्रजति पापकूत t 

सन्निकृष्टः? एकस्यां सभायामिति तात्पर्यार्थः i 
बौधायनः [२, ६, १३-१५] 

पुरद्वारेन्द्रकीलपरिघान्तरेण नातीयात्‌ i 

प्रेषयोरन्तरेण न गच्छेत्‌ वत्सतन्त्रीं नोपरि गच्छेत्‌॥ 


L मेत्‌ न पतितेर्न खिया न शद्देण न प्रतिसायं मेत्‌ , ग. र., ५४५ सुद्रित बोधा, च. 
2 ब्राह्मणाभ्नीनामन्तरेणोपेमात्‌ , गृ. र., ५४९. 
3 वत्सतन्त्रीं, यू. र., ५४९, 

46 


३६९ कृत्यकल्पतरौ [२६ 
' इन्द्रकीलं › इन्द्रयष्टि!। 'परिघः' अर्गला । प्रेषा’ 

frate?! | 

आपस्तम्बः [१, २२, २५-२७] 


Treat यानमारोहणे विषमारोहणाऽवरोहणानि वर्जे- 
येत । वाहुभ्यां च नदीतरं नावं च सांदायिकीम्‌? ॥ 


आरोहणे न कर्तव्य इति दोष! | ' तर” तरणम्‌ | 
विष्णुः [६३, ४३-४७] 

Swede न धावेत्‌। न वृथा नदीं तरेत्‌। pem: 
पितृभ्यञ्चोदकमप्रदाय च। बाहुभ्यां भिन्नया नावा ॥ 

“न ata’ इति प्रत्येकमनुषज्यते ॥ 
Saa: 


M H— 


अचक्षुर्विषयं दुगे न प्रपद्येत कर्हिचित | 


` अचक्षुविषयं ait? प्रमाणेन विरोधिरहितत्वेनाज्ञात- 
मरण्यादि | 


याझ्ञयल्क्यः° 
अयं मे वज इत्येवं मन्त्र कृत्स्नसुदीरयेत्‌? | 


] 'इन्द्रकील” पुरद्वारे स्थापितः काष्टविशेषः । CADO निखातदारुलम्बमाना- 
क्रोडापलका । ' तन्ती ' धाम । (गोविन्दस्वामी). 

2 जीणो नावं वजयेत्‌ । (हरदचः). 

3 न प्रवर्षति धावेत, गु. र, 

4 न देवताभ्यः पितृभ्यश्च उदकमप्रदाय च, बाहुभ्यां भिक्या माबा बा, गु. C, ५४९, 

5 ४. ७७, 

6 १.१३६. 

7 कृत्लमुदाइरेत , गु. C, ५४९; af मन्त्रमुदीरयन्‌ इति या, अप; या. 
बीरमित्रोदये च, 


२६] गाहेस्थ्यकाण्डे गमनप्रवेशनविधि: ३६४ 
वर्षत्य प्राव्वतो गच्छेत्स्वपेत्पत्यकूशिरा न च ॥ 

: अयं मे «gn सवे पाप्मानमपहन्तीति ' सर्वमन्त्र 
पठन्‌, वर्षत्यप्राब्ृतो गच्छेत्‌ यावन्मन्त्रसमातिः | ऊद्धृमनि- 
यमस्तावतैव “पाप्मनों हतत्वादिति विश्वरूपः? | 
आपस्तम्बः [२, १२, ११] 


१अभिसुखमझ्ये क्रियमाण नाऽऽमप्रतिछितं भूमौ प्रद- 
क्षिणीकृत्योपेयात्‌ ॥ 


भूमौ प्रदक्षिणीकृत्यैव गच्छेदित्यर्थः | 
मनुः 
मृदं गां दैवतं विप्रं घृतं मधु चतुष्पथम्‌ | 
प्रदक्षिणानि कुर्वीत प्रज्ञातांश्च वनस्पतीन* i 
माकेण्डेयपुराणे [३४, ४२] 
विद्याघिकं गुरुं चैव द्विजं ऊुर्यात्प्रदक्षिणम्‌ | 


] अप्राइतो गच्छेत्‌ पुण्यात्‌ प्रत्यच्छित्रा नरा, गृ. र., ५५०. 

2 अतिपाप्मनो या. वीरभित्रोदयः . 

3 तथात्नायः--' तस्माद्‌ वर्षव्यप्राइतो त ब्रजेत्‌? । ` अय मे qq पाप्मानमहतादि ! 
त्येव तदेव मन्त्रस्य कात्स्न्यम्‌ । यदा वषति गन्छेत्‌ , त्दैउमिति व्याख्बेयम्‌ n (विश्वरूप- 
भाष्ये), 

4 अभिमुखमम्िमाहियमाणं प्रतिष्ठित भूमो नाप्रदक्षिणीकृत्योपेयात्‌ , ग. र., ५५०; 
प्रतिमुखमिति इरदसपाठ: ; ना. को., च. 

5 v, ३९, 

6 “प्रज्ञाता वनस्पतयो महाप्रमाणा: प्रसिद्धा वनस्पतयो SEDET. प्रमाणतः पुष्प- 
फलातिशयतो वा प्रसिद्धा उदुम्बरादयः । ये तु गुणाधिकान ' प्रश्ञातान ' आचक्षते ते निमल- 
प्रसिद्धमात्रप्रमाणका उपेक्षणीयाः । ” (मेधातिथिः) “ प्रह्मतान्‌ प्रसिद्धान्‌ वनस्पतीन्‌ विना पुष्पं 
फलिनोऽधत्यादीनिति ” चणडेश्वरः (गृ. र., ५५०), 


३६४ कृत्यकल्पतरौ (१६ 
फाकुलिखितो 
गोन्नाक्मणसमवायेन्द्रकीलयतुष्पथान्यमिज्ञातांश वन- 
स्पतीन प्रदक्षिणानि कुर्यात्‌ ॥ 
प्रदक्षिणं कुर्यात्‌ इत्यनुवृत्तौ विष्णुः [६३, २९-३२] 
अग्नि - ब्राह्मण - गणिका -पू्णकुर्भादका-छच-ध्वजपता- 
का-शषक्ष-वर्धमाननन्द्यावर्ताअ तालवृन्तचामराश्च, गजाज- 
गो-क्षीर-दचि-बृत-मधु-सिद्धार्थकांश्च । diem बकुलाद्रगोमय- 
फळू-पुषुपा्रशाक-गोरोचना-दूर्वापरोहांश्च ?उष्णीषालङ्करण- 
मणिकनकरजतवस्त्रासन-यानामिषाणि, च *भरहारोयूतो 
बीजवन्यैककुमारी' मीनांञ्च [दृष्टा पयादिति ॥] 
श्रीबृक्षवृद्धमाने नन्द्यावर्ताः ` सन्निवेशाः? सुवर्ण 
दार्वादिदिनिमिताः ज्योतिःचास्ञ्रादिप्रसिद्धाः । ` उषुणीषा- 
लङ्कारो WHT | 
मत्स्यपुराणे (२४३, १४-२८] 
“अधेष्टचादि प्रवध्यामि 'मङ्गल्यानि यथाऽनघ | 
श्वेताः सुमनसः श्रेष्ठाः पूणेकुरुमस्तयैव च ॥ 
जलजानि च पुष्पाणि Sate मद्यं च पार्थिव | 
गावस्तुरङ्गमा नागा वद्ध एक पशुस्त्वजः ॥ 


] चन्द्नायुधात्र, ग, C, ५५०. 

2 उष्णीषालङ्कार, T. T, ५५०, 

3 गङ्गारोदतोर्वीवद्धेकपशुकृमारीमीनाश्च, गु. C, ५५०. 
4 कपशुकुमारी, ना. को. 

5 निवेशविशेषा:, ना. को. 

6 अधेशनि, गृ. C, ५५०. 

7 माझ्ल्यानि, गृ. र., ५५०, 

8 मंसमत्स्याथ, गु. C, ५५०, 


२६] गाईस्थ्यकाण्डे गमनप्रवेशनविधि: ३६५ 


त्रिदशाः geet 'विज्ञाः ज्वलितञ्च geram: à 
गणिका च महाभाग दूर्वा चाद्रे च गोमयम्‌ ॥ 
रुक्मं “wea तथा वस्त्रं सर्वरत्तानि चाप्यथ | 
औषधानि च धर्मज्ञा यवाः सिद्धार्थकास्तथा t 
नुवाह्यमानं यानं च मद्रपीठं तयैव च । 

खड़े “चक्र तथा काश्चम्ट्दमायुधमेच च ॥ 

Sga दघि पयञ्चैव फलानि विविधानि च । 
स्वस्तिकं वद्धेमाने च नन्द्यावर्त च कोस्तुमम्‌ ॥ 
“स्न्यस्तचित्रविन्यस्तमङ्गलान्यपराणि च | 
अक्षताः श्वेत”पुच्पाञ्च तथा Caqu एव च ॥ 
अञ्जनं रोचना चैव wera माक्षिकं तथा | 
वादित्राणां ga: झाव्दो गरुभीरश्च मनोहरः ॥ 
गान्धारषड्जऋषभा ये च रास्तास्तथासुराः | 
मेघाः शास्ता! घनाः स्निग्धाः गजबंहितनिस्खनाः ॥ 
अनुलोमा तडिच्छस्ताः शक्रचापस्तथैव च | 
अनुलोमा गृहाः शस्ताः दिकपतिस्तु विशेषतः ॥ 
आस्तिक्यं श्रहदधानत्वं तथा पूज्याभिपूजनम्‌ | 


] fast: इति गु. र., ५५१, मुद्रित म. पु. च. 

2 रौप्यं तथा चाखं सर्वरल्लानि वाप्यथ, गु. र., ५५१. 

3 सवश, गु र., ५५१ ; धर्मज्ञ इति मुद्रित पुराणे. 

4 छत्रं पताका aaa, इति गु. र., ५५१, मुद्रित मात्स्ये च. 

5 राजलिङ्गानि सर्वाणि शबं रुदितवर्जितम्‌ । इतं इति, मुद्रित मात्स्ये, ना, को., च. 
6 नयश्वरित्रविन्यस्ता माङ्गल्यान्यपराणि च, गृ. र., ५५१. 

7 मुख्याश्च, र. T, ५५१. 

8 दर्पणसेव, 7. C, ५५१. 

9 मक्षिकास्तथा, गृ. C, ५५१. 
LO मनोरमः, गृ. र,, ५५१. 


३६६ कृलकल्पतरौ [२६ 


शस्तान्येतानि 'घर्मझ यश्च स्यान्मनसि प्रियम्‌ ॥ 
मनसस्तुष्टिरेषात्र परमं जयकारणम्‌ | 
एकतः सर्वलिक्ानि “मनस्तुष्टिकर तथा ॥ 
TARGA मनसः TES: 

शुभस्य लाभो विजयस्य* ara: | 
मांगल्यलब्धिः श्रवणं च राजन्‌ 

ज्ञेयानि नित्यं विजञयाबहानि ॥ 


५ ऽडुपवद्धमानं ' पुरुषयुक्तं । यानं ` भद्रपीठः। स्वस्तिकः 
कोस्तुमाः ', सुवर्णादिचटिताः सन्निवेशविरोषाः। ` अनु- 
लोमाः ' एष्ठस्थाः | 'दिकूपतयो" ” रविसितकुजाद्याः’ ॥ 


विष्णुः [६३, ३४-३८] 


अथ मत्तोन्मक्तव्यङ्कान दृष्टा निवर्तेत । वान्त°विरिक्त- 
सुण्डजरिलवामनांख | क्राषायि“प्रत्रजितमलिनांश्च । तैल- 
गुडशुष्कगोमयेन्धन: तृणपर्ण भस्मांगारकचांश्च लवणछ्कीबा- 
सवनपुंसककार्पासरज्जुनिगडितसुक्तकेद्यांच्य ॥ 


] सर्वज्ञ यथ स्यान्मनस:, गृ, र., ५५२. 

2 मनसस्तुश्रिकतः, गु. C, ५०२ नस्तत्तृष्टि, ना. को. 

3 यानोत्सुकत्वं, 2, र., ५५२, मुद्रित मत्स्य पुराणे च. 

4 प्रवादः, V. C, ५५२. 

5 FAA, श. C6, ५५२. 

6 रविः शुको महीसूनुः स्वर्भानुर्मानुजो विधुः । 

बुधो बृहस्पतिश्चेति दिशामीशास्तथा ग्रहाः ॥, 7. र., ५५२. 

7 “ तथापि खडगस्य पुनरुपादानं महलातिशयत्यबोधाय '' शति, र. C, ५५२, 

8 विविक्त, २. र., ५५२. 

9 ' काषायी get लिङ्गधारी | ' प्रवजित: ' सन्यासी । ` मलिनो › मलाक्रान्तदेहः 
कापालिकादिः ॥ (केशवबैजयन्सी). 

]0 दृणपर्णभस्माङ्गारकांध । लबणक्लीबासबनपुंसककार्पासनिगडमुक्तकेशांध, श. र., ५५३, 


२६] गाईँस्थ्यकाण्डे गमनप्रवेशनविधि: ३६७ 
“कचाः? केशाः। ' छीबो' निरेतस्कः। [' आसवः? 

He | नपुंसकः खीपुंव्यञ्जनरहितः?] à 

मत्स्यपुराणे [ २४३, २-१२, २२-२८] 


औषधानि च युक्तानि धान्यं कृष्णं च यद्भवेत्‌ । 
कार्पासं च तूणं शुष्कं गोमयेन्धनमेव च ॥ 
इन्धन श्च TUL SISTA तथाऽशुभाः | 
अभ्यक्तं मलिनं सुण्डे तथा नग्नं च मानवम्‌ || 
सुक्तकेदां “जरार्तश्व काचायांषरधारिणम्‌ | 
उन्मत्तकं तथा षण्डं दीनं चाथ नपुंसकम्‌ ॥ 
5अय; पंगुस्तथा चर्मकेशवन्धनमेव च । 
तथैवोद्धुत्तसाराणि पिण्याकादीनि यानि च ॥ 
रिक्तानि चैव भाण्डानि मृतं साङ्कतमेव च | 
एवमादीनि चान्यानि 'प्रशास्तान्यभिदकने ॥ 
अशस्तो वा°युशास्तश्च भिन्नमैरवजजेरः | 
एहीलि पुरतः शाब्दः शास्यते न तु TSA: ॥ 


lÍ ] बिकानीरकोशे. 

2 च तथाङ्गारलगुडाक्च, 9. र., ५५३. 

3 अभ्यङ्ग, 7. C, ५५३. 

4 त्वरात च, श्‌. र., ५५३. 

5 अन्धः पञ्गुस्तथा, ग. र., ५५३. 

6 चाण्डालाः श्वपचाश्चेव राजबन्धनपालकाः । 

. "Wer पापकर्माणो गर्भिणी खी तथेव च n 
तुषभस्मकपालास्थि भिश्चभाण्डानि यानि च à 
रिकानि, गू. र., ५५३, बीकानीर कोहो च ॥ 

7 न शस्तान्यपि, 9, र., ५५३, ना,, को, 

8 TARA, शू. र., ५५३, 


१६८ कृत्यकल्पतरौ (२६ 
गच्छेति पश्चादूघर्मशञ yeng विगहितः | 
Le यासि तिष्ठ मा गच्छ कि ते तत्र गतस्य तु । 
अन्ये शब्दाञ्च येऽनिष्टास्ते विपत्तिकराः पथि ॥ 
ध्यजादिषु तथा स्थानं ऋव्यादानां विगहितम्‌ | 
“चलन वाहनानां च वस्त्रसङ्गस्तथैय च ॥ 
निर्गतस्य च द्वारादौ शिरसञ्चाभिघातिता | 
छम्रध्वजानां WATT पताकाश्च तथाऽशुभम्‌ ॥ 
ag: सशर्करः रूक्षः सर्वदिगभ्यः समुत्थितः à 
प्रतिलोमस्तथा नीचो विज्ञेयो मयकृद्द्विजः ॥ 
अनुकूलो uw: स्निग्धः सुखस्पर्दाः सुखावहः | 
रूक्षा रूक्षखराखण्डाः क्रव्यादाअ्च विगहिताः ॥ 
अप्रशस्ते तथा ज्ञेये परिवेषप्रवर्षणे i 


: औषधानि युक्तानि’ मिलितानि दशमूलीभृतीनि à 
“कृष्णधान्यं › तिलमाषादि । ' बन्धनं › निगडादि। ` ऋव्या- 
दानां ' गृध्रादीनाम्‌ | 
तथा [२४३, १३-१४] 

ee निमित्ते प्रथम “मनिमित्तं विनादानम्‌ | 


दाङ्करं “पूजयेद्विद्गांस्तयैव मधुसूदनम्‌ | 
द्वितीये तु तथा vx “प्रदीपं प्रविशोद्गहम्‌ ॥ 


| 2. &, ५५४. 

2 स्खलनं, ग्र. C, ५५४, बीका, कोश च. 
3 पतनं च, 3. र., ५५४, ना. को. 

4 अमङ्गल्य, ग. C, ५५४. 

5 ` केशवं ? इति मुद्रित मात्स्ये. 

6 weit, गु. C, ५५४, मुद्रित मात्स्ये च. 


२६] गाइँस्थ्यकाण्डे गमनप्रवेशनविधिः ३६९ 
वसिष्ठ! [१२, ४२] 


a —— 


नाबूतो यज्ञं गच्छेत्‌ यदि ब्रजेत्‌ प्रदक्षिणं पुनरात्रजेत ॥ 
“अतः” अनाहूत! | 


É Curt 
नमस्कतु अजेत्काम दिरश्षुयंज्ञ कर्मणः | 
कुलात्कुलं “रहस्यपि सश्वरेन्नानिमित्ततः ॥ 


*ःछुलात्कुल › गृहाङ्गहम्‌। ` रहस्यं › गोप्यम्‌ । ` अनि- 
वित्ततः? “सप्रयोजनं विना | 


झङ्कलिखितौ 


ग्न वघबन्धसमवायं गच्छेत न दावं न दंपत्योरन्तरम्‌ 
न ऋषीणां प्रभवम्‌ । न ऋषीणां न वयधबन्धनसमबाये ॥ 


‘a वधबन्धननिमित्तो”' जनसमूहः | ' दावो’ घन- 
बहिः। तत्समीपं न गच्छेत्‌। ऋषीणां प्रभवं? उत्पत्ति- 
स्थानम्‌ | 'कपालग्रामादिकमिति माधवस्वामी? | 


] १२, ४२. 

2 मचुः--यहं गच्छेन्नचावृत', नमस्कु, ए. C, ५५४. 
3 कमं च, 2. C, ५५४, 

4 रहस्यार्थी, ए. C, ५५४. 

5 aaga: कुलात्‌ , ना को 


6 स्वप्र, ना. को. 
7 न वघवन्धनसमवाथं गच्छेत्‌। न दावं । न वनस्पत्योरन्तरं । न ऋषीणां प्रभवम्‌ । न 
ऋषीणां बथबन्धनसमवाये, र. र., ५५५. s 


8 कलाप, ए. र., ५५५, 
9 Reproduced verbatim by 9, र., ५५५, Müdhavasvümin seems 


to have commented on this Smyti. See Kane, Hist. of D.S., I, p. 77. 
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३७० कृत्यकल्पतरी [२६ 
मुः (५, ७४) 


अद्वारेण च 'जानीयान ग्रामं वा वेदम ^mm i 
उरात च बृक्षसूलानि दूरतः परिवर्जयेत्‌ ॥ 


शङ्कलिस्ितो 
न रात्रो विचरेत्‌ ॥ 


आपस्तम्बः [?, ३१, २३] 


“स्त्या ग्रामं प्रविशेत्‌ । यदि प्रविशेत्‌ | नमो रुद्राय 
बास्तोषपतय ” ऽइत्येताम्चं जपेदन्यां “वा रोत्रीम्‌ ॥ 


‘ge’ मार्गेण | 
पितौ 

न बाद्येरयुरैरपीतपानीयैः पिबेत्‌। न ग्रासं अदत्वा 
अभीयात्‌ ॥ 
मार्कण्डेयपुराणे? [१४, ५६] 

एकसार्थ प्रयाता ये निःस्वमन्नाथिन “नरम i 


| नामीयात्‌ , श. र., ५५५; नातीयात्‌, afta निर्णयसागर मनो. 

2 angi, 9. C, ५५५. 

3 वायौ, गृ. C, ५५५. 

4 gum ग्रामं गच्छेत्‌ , गु. र., ५५५ ; मुद्रित आ. घ. सू. च; ना. को., च. 

5 तै. mr, ३, ७, ५:-नमो sug बास्तोष्पतने । आयने विदववणे । उद्यायने 
यत्परायणे । आवर्तने निवर्तने । यो गोपायति त* gu. 

6 अन्यां रोद्रीम्‌--इमा“ काय तवसे कपर्दिने क्षयद्वीराय इति खाध्यायगता (ते. d., 
v, ५, १०). 

7 Name omitted by 9, र., ५५५, 

8 प्रयातं इति, गृ. C, ५५५. 

9 भर्षार्थिनमिति मु. पुराणे, 


२६] गाहेस्थ्यकाण्हे गमनप्रवेशनविधि: ३७१ 
अपास्य खान्नमश्नन्ति त इमे 'छेष्मभोजिन! ॥ 
दक्षपुत्राणां भ्रात्रत्वेषणाय गतानामनिवृत्तिमभिधाय 

विष्णुपुराणे [१, १५, १००] 
तत; प्रभृति वै भ्राता भ्रातुरन्वेषणे द्विजः i 


प्रयातो नइयति तथा तन्न काये विजानता ॥ 


इति गमनप्रवेशानविधिः | 


२७ 
अथा(नाक्रमणीयान्यनधिष्ठेयानि 


तत्र Aa: 


देवतानां गुरोप्राज्ञः स्नातकाचार्यमन्त्रिणाम? । 
नाऽऽक्रामेत्‌ कामत*इच्छायां कपिलस्य च गोरपि ॥ 
arg नाऽऽक्रमयेच्छायां छीबेन पतितेन च । 
ऽ्चाण्डाखेन द्विषद्भिश्च नित्यं रोगान्वितेन च ॥ 


“प्राज्ञः › प्रशास्तबुद्धिः | 
याञ्ञवल्क्यः° 


देवस्विक्स्नातकाचार्यराज्ञां छायां परस्त्रियाः | 
नाऽऽक्रामेद्रक्तविण्मूश्रष्ठीवनोदूर्तनानि च ॥ 


] v, १३०-१३१. 

2 The Nagpur MS. reads thus: 

तत्र मनु:--वेवतानां गुरो राज्ञः ज्ातकाचार्ययोस्तथा । नाक्रामेक्रामतइच्छाया बञ्नुणोः 
कपिलस्य दीक्षितस्य च ॥ wy, कपिलः । यमः देवद्विज. 

3 WIR: ज्ञातकाचार्ययोस्तथा, गृ. र., ५५६, या. अप. १९३. 

4 छायां बग्रुणो दीक्षितस्य च, गृ. र., या. अप. १९३. 

5 चण्डालेन faafaa नित्यरोगान्वितेन च, गृ. C, ५५६. 

6 १. १५२, 


२७] गाइँस्थ्यकाण्डे अनाक्रमणीयान्यनघिष्ठेयानि ३७३ 


मध्यन्विनेदर््ध/ रात च ward सुक्त्वा तु सामिषम à 

सन्ध्ययोरुभयोग्चैव न सेवेत चतुष्पथम्‌ ॥ 

उद्वर्तनमपस्नानं Rogi रक्तमेव च | 

फछेष्मनिष्ठयूतवान्तानि नाषिःतिछेत्त॒ कामतः ॥ 

शवैरिणं नोपसेवेत सहायं चैव वैरिणः | 

अधार्मिकं तस्करं च परस्यैव च योषितम्‌ ॥ 

‘sould? कूतमलापकषेणं कुकुमादि । ' अपस्नानं ` 
स्नानोपयुक्तं जलम्‌ । ' निष्ठ्युतं ' उद्गीणे तांबूलादि | 
शङ्कलिखितो 

नोद्धतकुहकेः सहे-कतस्तिष्ठेत्‌ ॥ 

“उद्धतः? अविनीतः । ` कुहकः ' वदीकरणादिनिष्ठः i 
विष्णुः [६३, १९-२३] 

न चतुष्पथमधितिछेत्‌। न रात्रो gum) न 
शुन्याल्यम्‌ | [न तृणम्‌] न “पशुनां बन्धनागारम्‌ ॥ 
हारीतः 


'आवपनाप्रमाजेनापरनानतुषभस्मास्थिकपालकेचा सअ- 
यानाघितिष्ठेत्‌ ॥ 


l v. १३१-१३३. 

2 रात्रं तु, गृ. २, ५५७; मध्यन्दिने च रात्री च श्राद्ध मुक्त्वा च सामिषम्‌ , या, 
अपरार्के., १९३. 

3 तिष्ठेत, गु. र., ५५५. 

4 बैरिणं नेव सेवेत सहायं नैव, गृ. र., ५५७, 

5 एकत्र तिष्ठेत , गु. र., ५५५, 

6 न सूना ब. ना. को; न पश्चनां, गु. र., ५५७. 

7 आचमनायमाजनापज्ञान-तुष-भस्मास्थिकपालिकेः सक्षयभाघितिष्ठेत, गृ. र., ५५७. 


२८ 
अथाऽवलोकनीयानि 


तत्र विष्णुः [७१, १७-२१] 
आदित्यसुच्यन्तं नेक्षेत । नास्तं यान्तम्‌ नोपरक्तम्‌'। न 


बाससा तिरोहितम्‌। न चादशददोनाभ्युपगतम्‌। न 
मध्याहे i 


: उपरक्तः राहुग्रस्तः | 
शब्नटिखितो 

नोखन्तमादित्य“मीक्षेत । नास्तंयान्तं आप्यायनं च। 
तस्मै विधिवत विदधति ॥ 

° आप्यायनं › अर्घ्यादिना पूजनम्‌। तस्मै’ आदित्याय | 
हारीतः 

न नमां fora पुरुषं वा ईक्षेत। नोदयास्तमयो चन्द्राकौ॥ 
kait bo bzta da E 

नेक्षेताकै न नम्रां att न च 'संस्एष्टमैथुनाम | 


] नास्ति मुद्रित विष्णौ. 

2 वीक्षेत, गृ, र., ५६०. 

3१. १३५, 

4 संख, ग, C, ५६०; या. अप., १८०; या. बी., KAT, २२१. 


२८] गाहेस्थ्यकाण्डे भवलोकनीयानि ३७७ 
न च सूत्रं पुरीष वा नाऽशुची राहुतारकाः ॥ 

देवलः 
सूर्याचन्द्रमसौ rat नक्षत्राणि च सर्वदा: à 
नोदीक्षेताहुचिनित्य ग्रहानन्यांध मानवाः ॥ 
पतितव्यड्रचाण्डालो चिछष्टाद्या न विलोकयेत्‌ i 
3अर्थइट्ििमतैरेतेः संभाषेत न्णां वरः ॥ 


विष्णुपुराणे [३, १९, ११] 
*उ्योतींच्यमेध्यासर्तानि नाभिवीक्षेत च प्रभो | 
लथा 
संवत्सर कियाहानिर्यस्य पुंसोऽभिजायते | 
लस्याःवलोकनात्सूर्या fatter: साधुभिः सवा ॥ 


मार्केण्डेयपुराणे [35, ३३, २५] 


देवतापितूसच्छासतरयज्ञसन्ध्यादि निन्दकैः | 
कृत्वा तु स्पशैनालापं शुध्येतार्कावलोकनात्‌ ॥ 
अवलोक्य तथोदक्यामन्त्यजं पतितं ur | 
विधमिसूतिकाषण्डं “विवस्त्रान्तवसायिनः i 
सृतनिर्यातकाञ्रैव परदाररताश्च | 

एतदेव हि कर्तव्यं wrt: शोधनमात्मन; d 


] Fal, गृ. र., ५६०. 

2 उच्छिशाद्यान्नावलोक्येत्‌, ग्र. र., ५६०. 

3 अन्वरष्टिगतेरेतै; संभाषेन uui बुधः, र. र., ५६०. 
4 ज्योतिरमेध्यासक्तानि, T. र., ५६०. 

5 भभिरोकनात्‌ , 2.7%, ५६१. 


6 विवखान्त्यावसायिनं, ग्र. र., ५६१. 
' 48 


३७८ कृत्यकल्पतरौ [२८ 
'स्कन्दपुराणे 

wan मानवं दृष्टा नरकेष्वपि कुस्सितम्‌ | 

शुद्धघर्थ देवि द्रष्टव्याः सोमानलद्वाकराः ॥ 

सोमादीनां यथा संभवं विकल्पः | 
हारीतः 

अवगुण्ठित उच्छिष्टोऽमेध्यान्तरो नाव भाषेत | 

नोद्धै ज्योतींषि बीक्षेत न च देववनस्पतीन्‌ ॥ 

: अवगुण्ठित? अत्र अवगुण्ठितशिराः | 
dom? 

न ani परयोषितमीक्षेत | 
*साहुचायनगछाम [४, ११, १] 

न wat स्त्रियमीसेताऽन्यत्र मैधुनात्‌ । तथानाप्तकार्य- 
कारिणम्‌ ॥ 

‘aai’ शत्रु । “ अक्रार्यकारिणं' पातकिनम्‌। 
नेक्षेतेत्यनुषह: | 

“ईक्षतेस्यनुश्नत्तौ-- 


] exeqqum इति न दृश्यते, ग्र. र., ५६१, 
2 अवगुण्ठित उच्छिछो मेध्यान्तरो नाभिभाषेत i 
ate ज्योतींषि वीक्षेत न देवान्‌ न वनस्पतीन्‌ ॥ ग्र. र., ५६१. 
3 १. ५, ४५, 
4 सांख्यायनयृद्यम्रिति न दश्यते; गोतमवाक्यत्वेनेब cud परन्तु गोतमे न 
wea, र. C, ५६२. 
5 नेक्षेतेत्यनुक्लो विष्णुः, ण, र., ५६२. 


२८] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ३७९ 
विष्णुः [७१, २२-११] 

न क्रुद्धस्य गुरोर्मुखम्‌। न नैलोदकयोः खच्छायाम्‌। न 
मलवत्यादर्दो | न पत्नी नोजनसमये । न fend vai न 
कञ्चन मेहमानम्‌। न चालानम्‌ | म्रष्टकुञ्जरम्‌ न विषमस्थो 
garaged | नोन्मत्तम्‌। न मत्तम्‌। 

नाश्चीयाद्वायेया साथ नैनामीक्षेत चाश्नतीम | 

क्षुवतीं जम्भमाणा वे न चासीनां यथासुखम्‌ t 


नाखयन्तीं स्त्रे नेत्रे न चाभ्यक्तामनाबवृताम | 
न पड्येत्पसवन्ती च तेजस्कामो द्विजोत्तमः ॥ 


“शछुलिखितो 
न कूपश्वश्राण्यतिष्ठेत्‌। कूपमबलोकयेत्‌। न लङ्गयेत्‌। 
न विण्सूत्रसुदीक्षेत | 
इत्यवलोकनीयानि t 


I v. ४३-४४. 
2 वचनमिद्‌ बिष्णुवचनत्वेन ग्र. र., ५६२, हश्यते । बिष्णुस्मृतिपुस्तके च वाक्यमिदं न 


3 v. ७७, 


२९ 
अथ शूद्रा$प्रदेयानि 


तत्र 'सनुर्यमवसिष्ठो थमे [म. ४, ८०-८१] 


न शद्राय मति दद्यात्‌ नोच्छिष्टं न हविष्कृतम्‌ i 

न चास्योपदिशेद्ध्म “न चान्यब्रतमादिशेत्‌ ॥ 

यो ह्यस्य घर्ममाचष्टे uir दिदाते व्रतम्‌ | 

सोऽसंखृतं नाम तमः “सह तेनेव गच्छति ॥ 

“मतिः? अहष्टार्थकार्याकार्यविषया । ' उच्चिष्टं’ 
मोजनपात्रस्थं भक्तरिष्टम्‌। ' हविष्कृतं › हचिस्त्वेन कल्पितं 
प्रोडाशादि । ' धर्म? पञ्चयज्ञादि। 

अयं चोछिष्टदाननिषेधो ऽनाश्रितदाद्रविषयः। आश्रितं 
प्रति उच्छिष्टमन्नं दातव्यं जीर्णानि वसनानि wi” 
[१०, ११५] इति मनुनैवोदाहृतत्वात्‌। इतरे तु प्रतिषेघाः 
सर्वशाट्रविषयाः” | वर्णधर्मस्य तु लोभादिना अतिक्रान्तः 
प्रतिषेषेनैवोपपत्तेः न तद्विधानापेक्षा’ ॥ 


] Not traced in Vasistha 

2 न चास्य, र. र., ५६३. 

3 भादिशति, 2, र., ५६३. 

4 तेनेव सह, १, C, ५६३. 

5 अश्शार्थकार्यविषयमिति कल्पलहः, 7. C, ५६३. 

6 सहोचाभावानुरोधेन भन्यशूदविषया अपि । अत्र बर्णधर्मोपदेशस्य तु लोभादिना 
भतिकान्तप्रतिषेषेनेव करणोपपत्तः न तद्विधानापेक्षा--गृ. र., ५६३. 

7 Both Udaipur and Nagpur MSS. read न तद्विधानाक्षेप: , 


२९] गाहेस्थ्यकाण्डे शूद्राउप्रदेयानि ३८१ 


ब्र्षलाध्यापको यस्तु बृषलाध्यापितञ्च यः | 
ताबुभौ नरके मम्नो बसेतां शरदां शतम्‌ ॥ 


बिष्णुः [9१, ४८-५२] 

म्न aera मरति दद्यात्‌। नोछिष्ठहविषी। [न 
तिलान्‌।] न चास्योपदिशोद्धर्म न ब्रतम्‌ ॥ 
दाकलिखितौ 

कुदार पायसापूपमांसदधिमधुचूतकूष्णाजिनानि न 
aren दद्यात्‌।' न शचोच्छिष्टं हविष्कृतं नोपकृूतं fafa- 
दन्याप्रकृतात ॥ 

“TRATES: | 
आपस्तस्ब; [१, ३१, २५-२६] 

asemase दद्यात्‌ यदि प्रयच्छेइन्तान कृष्टा 
तस्मिन्ननधाय* प्रयच्छेत्‌ ॥ 


अब्राह्मणो ssrarz | विलिख्य तस्मिन्न॒च्छिष्ट अवधाय 
निःक्षिप्य दन्तमलानीति शोषः | 


l 'लोकछ्पेण गृहस्थरल्लाकरे दश्यतै-- 
न शूद्राय मतिं दद्याभोच्छिष्टं हविषं तिलान्‌ । 
न चास्योपदिशेदर्म न ब्रह्म नेव च व्रतम्‌ ॥- र. C, ५६३. 
2 न Shed न हृविष्कृतम्‌ । नोपकृतं किश्चिदन्यत्राप्रकृतात्‌ , गु, र., ५६४. 
3 प्रहृतमिह उत्सवात्मकं--गृ. र., ५६४. | 
4 उडिछट्ट प्रयच्छेत । यदि प्रयच्छेत्‌ दन्तान्‌ ट्वा तस्मिभ्रवधाय प्रयच्छेत , गृ. र., ५६४, 


à e 
अथ क्रोधादीनां वर्जनम्‌ 
ततञ्रा55पस्तम्षः [१, ३१, २८] 
क्रोधारदीश्च भूतदाहीयान दोषान 'बर्जयेत्‌ ॥ 
“ भूतदाहीयान दारीरदाहहेतून्‌। 
पुनरापस्तम्बः [१, २३, ४-५] 


अथ भूतदाहीयान्‌ दोषानुदाहरिष्यामः | 

क्रोधो हर्षा लोभो मोहो दरुभो द्रोहो म्टषोद्यमात्याहा- 
परीवादावसूया काममन्यू अनात्म्थमयोगः | 

[तेषां योगसूलो निर्घातः] u 

‘ अत्याश; › बहुतर भक्षणम्‌। ' मन्युः ' परामि भवोस्थ- 
दोषानुबृत्तिः। ' अनात्म्यम्‌’ अवरित्वम्‌। ` अयोगो’ 
अनुयोगः ॥ 
हारीतः 

औदर-रैतस-कामज-क्रोधज-हर्षजानग्रान्‌ यथावक्ति- 

। 


l परित्रजयेत्‌ । मृतस्य शरीरस्य दाहीयान दाइकारकान--गु. र., ५६४. 

2 बहुतरमक्षणं, रेतसकामजकोधजहर्षजानमीन्‌ यथावत्‌ निमच्छेत। औदराः सबेकर्मेन्द्रिय- 
भाक्दोषाः संभरन्ति । 23: उपसष्टो विविधसन्तापमुपैति तस्मात्‌ शुचिर्यथा परिभिताहार: 
स्यात्‌। आहारो सत्वशुद्धिरित्याचार्या:। छोकद्वयसन्तापकरत्वात्‌--गु. C, ५६५, 


३०] __ गाहेस्थ्यकाण्डे क्रोधादीनां वर्जनम ३८३ 


औदराः सर्वकर्मेन्द्रियभावदोषाः सम्भवन्ति यैरुप- 
wer विविधामापदमुपैति, सस्माच्छुचिर्यया परिमिताहारः 
स्यात्‌। आहारशुद्धौ सत्वशुदधिरित्याचार्याः। sm 
सन्तापकरत्वादम्नित्वमेतेषाम्‌ ॥ 


नियच्छेत्‌ दामयेत्‌ | 
पुनर्हारीतः 


पौस्ता 'साहसं रेतस्य बीज तदम्तावुत्सगंदोषः 
स्याहतो वोत्सर्गे तट्रहाचर्येण व्याख्यातम्‌ | देवादिप्रवृत्त- 
eased: प्रथमं, यज्ञनियमार्थ द्वितीयं, तपःसिद्धतघर्थ 
तृतीयं, मोक्षसिद्धचर्थ चतुर्थ, सङ्कल्पात्‌ काम सम्मवतद्याश- 
यात्‌ प्रवर्तते स्नेहाक्निबप्नाति। स इच्छालक्षणोञ्नेकविधः 
कामो येनाभिभूतः तृप्त एव कामानां लोकेष्वनेकविधजन्म- 
संसारकामावर्ते निम्ति स एवाऽनलः | कामोहि भगवान 
वैश्वानर इति aft: । तस्य सङ्कल्पो नियमनं, a 
व्याख्यातः ॥ 


कामगीतो चात्र -छौको भवतः 


प्रवृत्तो च निवृत्तो च सर्वतः प्रति भूरहम्‌ | 
सर्वार्थेषु यथार्थाऽहं महते नास्ति किञ्चन ॥ 
यो मां यथार्थे सर्वार्थ सर्वभूतेषु पदयति | 


] पुंयोगात्‌ साहसं रेतस्य बीजं तदतरतावुत्सर्गदोषः स्यात्‌ ऋतो चोत्सर्गे agare 
व्याख्यातं । देवादिम्रङृतत्वात्‌ जगत: प्रथमं, द्वितीयं यज्ञनियमार्थ, तृतीयं मोक्षसिध्यर्थ 
सहल्पात्‌ कामः सम्भवत्याशयात्‌ प्रवतते ख्रेहाभ्िवर्तते । स चेच्छालक्षणोऽनेकविधः कामो 
चेनाभिभूतोऽतृ्त एव कामानां लोके द्यनेकसंसारकामावर्ते निमञ्जति स एष अनलः । 
कामो हि भगवान्‌ वैश्वानर इति क्षुतिः । तस्य सङ्कल्पनं नियमनं स ब्याख्यात:--ग, C, ५६५. 

2 अयधार्थोह सहते न हि, T. T, ५६६. 


३८४ कुत्यकस्पतरो [३० 
सोऽध्वनः 'परमां याति नेतरे कामवादिनः ॥ इति? 
क्रोधाध्रिनाऽभि भूतः स्वेषामप्यवहुमलो*नामिभवति 

योऽविश्वसनीयश्च भवति | कार्याकार्यवाच्यावाच्यानि न 

वितकेयति । [*हितवादिनो axa पच्यति ऋमेस्याबिष्टः | 

प्रेतलोकायात्मानं गमयति i] तत्र घोरां निरयप्रायां यातना- 
मनुभूय करक्रव्यादश्वतिरयग्योनिषु जायते । तत्र सर्वासां 
प्रजानां wear भबति | 


क्रमशो मनुष्यतां प्राप्य सर्वजनविद्विष्टतासुपैति i 


क्रोधो हि तमोरूपस्तस्य क्षमा नियमनं सा व्यारूया- 
तेति। लोभान्निनाऽभिभूतः पुण्यार्थेष्वप्युपयुञ्यमानमति- 
ऋमन्तमात्मानं मन्यते। नष्टं पुत्रं दारवन्यूनासुपयुक्त 
“सुहुदूवन्धुसंबन्धिनामप्यनुजीव्यतमो watt! raga- 
नामप्यादानमिरुछति | 'ततार्थानुबन्धात्तिर्यग्योनिषु जायते 
erar हि तमोरूपस्तस्य सन्तोषो नियमनं सोऽपि व्या- 


ख्यात: ॥ 
एवं श्याह-- 
५औदरो रेतसञ्चापि कामजः MYT EST: | 
एते चै निर्जिता येन स वै पञ्चतपा euo |! 


] पारमायाति, ना. को. 
2 इति । कार्याकार्य बाच्याबाच्य, ना. को. 
3 नाभिगमनीयः, गृ. र., ५६६, 
4 कोष्ठकान्तर्गतो भाग: ग्‌, रक्षाकरे न दृश्यते, 
5 ब्रजति इति र. रमा., ५६६, 
6 सुहुत्सम्बन्धिना मण्युपजीवनीयतमः ; agg, Udaipur and ना, को, 
7 तत्रानुबन्घात्‌ सोपि तियग्योनिषु जायते. 
B ओदरो रेतसधापि कामजः RINNA: । 
एते बै निर्जिता बेन स दै quas; equ: n 
9 enia, ना. को. 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे कोधादीनां बजेनम्‌ ३८५ 


'बाचोवेगं मनसः क्रोधवेगं 
जिह्वावेगं तूदरोपस्थवेगम | 
एतान्‌ वेगान्‌ घारयेचस्तु विप्र- 
स्तं wera: त्रहिष्ट वा सुरनि च ॥ इति । 
PATA पुरुषव्यापारान्‌ साहसं बलवन्तस्य पुरुष 
स्य बीज यतस्तत्तस्माट्रक्षचर्येण बहुरूपतया कृष्णादि 
तत्सर्वाः सर्वसुदारगमनरूपम्‌ । प्रथमं जगन्निवासिनः 
सर्वस्य भवति देवमारभ्य Precast स्वभावप्रवृत्तत्वात्‌। 
द्वितीयं सर्ववर्जनरूपं यज्ञसाइतासिध्यथ तृतीयं ऋता- 
वेब गमनं ऊद्धुरेतस्कं सङ्कल्पः विषयसौन्दर्थज्ञानम्‌ | 
“कामो” विषयेच्छा! (emer? पौनःपुन्येन भावना | 
लेहः’ तत्रैवासक्तिः। ' अध्वनः’ अचिरादिमार्गात्परं 
त्रिपा लक्षणम्‌ ॥ 


विष्णुः [३३, ६] 


त्रिविध नरकस्येदं द्वारं नारानमात्मनः | 
कामः क्रोधस्तथा लोभः तदेतत्‌ त्रितयं त्यजेत्‌ ॥ 


जाबालः 


त्यजेदिन्तट्रियचापल्यं ग्रह्मनिन्दां तयेव च । 


l तूरः प्रशस्तवेगम्‌ इति, ग. C, ५६६. 

2 पौरुष्यं पुरुषव्यापारः, साहसं सहो बलं तद्भव तस्य पुरुषस्य रेतो बीजं यतस्तस्मात्‌ 
तत्पर्वापवसाधारणेषु दारगमनरूपं । ब्रह्मचर्येण पूर्वोक्त कृष्णशबलादिभेवेन प्रथमं निषिद्धानि- 
षिद्वसाधारणं गमनमू । जगत: सर्वस्य तद्देवादारभ्य Reged स्वभावप्रश्सत्वात्‌ । द्वितीयं 
पर्वादिवजनरूपं werd यञ्चसाङ्गतासिध्यर्थ । तृतीयं ऋतुमात्रगमनं तपः सिध्यर्थम्‌ । चतुर्थमूर्ष्य- 
Weed मोक्षार्थं । सङ्कल्पाद्रमणीया युवतीत्यादि विज्ञानात्‌ । कामो विषयरागः । आशयात 
पौनःपुन्येन भावनातः । Bereta पक्षपातात्‌ । अध्वन आर्तवादिमार्गात्‌ परं त्रिपा-सक्षणम्‌ । 
इति, 2, C, ५६७. 
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३८६ कृत्यकल्पतरौ [३० 


मायामात्सयेलो भांश्च क्रोधवेगान्‌ बलाय à ॥ 
परापवादसोहांख आत्मार्थे याचनां तथा | 
gut कलहमालस्यं तथा मैथुनमेष च i 


आपस्तम्थः [२, ^, १८] 
मनसा वाचा घ्राणेन चक्षुषा श्रोत्रेण त्वक्शि भोदरा- 
रम्भणाखावान परिसुञ्जानो 5मतत्वाय कल्पते | 


त्वकदि भ्रोदरारम्भणानान्‌ आस्रावन्‌ पञ्चभिरिन्द्रियैः 
* परिसुञ्जानो ' वजेयेत्‌ः | 
मनुः [४, १६३] 

नास्तिक्यं वेदनिन्दाश्च देवतानाश्च कुत्सनम्‌ | 

द्वेषं bd च मानं च क्रोधं Aged च वर्जयेत ॥ 
हारीतः 

सर्वा भक्ष्या भक्षणम भोज्य भोजनमपेयपानमयाज्य- 
घाजनमसत्प्रति्रहो परदाराभि गमने परद्रव्यापहरणं, 
“प्राणिर्हिसा चेति शरीराणि। पारुष्यमन्तं विवादः gà- 
विक्रयञ्चेति बाच्यानि। परोपतापः पराभिद्रोहः क्रोधो 
लोमो मोहो ऽहङ्कारखेति तदेतान्यष्टादका च यानि कर्माणि। 


! अमोज्य भोजनं? पतिताथन्नभक्षणम्‌ । ' नैरेयाणि? 
नरकहेतवः | 


] “आश्वा: ' शब्दादयो विषयाः । ते विशेष्यन्ते ` त्वक्‌-शिश्नोद्राम्भणान्‌ आल- 
भ्यन्ते शति ' आरम्भणाः? । पश्ञभिरिन्द्रिये: ' परिश्रानः gua ' अमृतत्वाय › मोक्षाय 
कल्पते (इरद्त्तः). 

2 मर्वभक्ष्यमोजन गृ. र., ५६७, 

3 म्ण, 2. C, ५६८. 

4 पर, शू. C, ५६८, 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे क्रोधादीना वर्जनम ३८७ 
म्हेबलः 
अथातः mA मनोवाक्शरीरजान व्याख्या- 


स्यामः। तत्र मोहरागद्वेषमानलोभमदकोकममत्वाऽहङ्कार- 
भयहर्षमोघयिन्ताश्रेति द्वादश मानसाः ॥ 


तेषां च त्रिविधो मोहः संभवः सर्वपाप्मनाम्‌ | 
अज्ञानं संदायज्ञानं मिथ्याज्ञानमिति त्रिकम्‌ ॥ 
विज्ञानं सर्वविद्यानामर्थानां स्वयमूहनम्‌ | 
दोपैरधर्षणश्चेति ज्ञानमज्ञानमन्यथा ॥ 
अश्रेयःश्रेयसोर्मध्ये श्रमणे संशयो भवेत i 
मिथ्याज्ञानमिति प्राहरहिते हितदकीनम्‌ ॥ 
'भवत्यधर्मा “अज्ञानादविद्यातञ्च संशयः | 
उभाभ्यामन्यथाज्ञानं पापिष्ठसुपजायते ॥ 
अज्ञानाहुःस्वसंघ्रासिः संदाया TAT पुनः | 
मिथ्याज्ञानात्पतत्वेव ga: तामिस्रयोनिषु ॥ 
आवृत्ताः विषयाः सर्वे धर्मदोषे येथा तन्नः | 
गुणतो हृदि तान? श्रुत्वा रागोरागस्य १लक्षणस्‌ ॥ 
°असन्निकर्षादज्ञानात्सङ्कल्पादभिमानतः | 


lae इति न श्यते हारीतत्राक्यशेषतया हश्यते इति गृ. र., ५६८। परन्तु 
बीकानीरकोशेऽपि देवल इति दृश्यते. 

2 मोह, गु. र., ५६८, 

3 त्रमणं संशयाद्भवेत्‌ , ग. र.. ५६८. 

4 अज्ञानमबिद्यातश्च, शू, २., ५६८, 

5 बध्यते, गु. र., ५६८. 

6 यूढ़:, ना. को. ; मूढो तामिश, ग. र., ५६८. 

7 इत्वा, 9. C, ५६८. 

8 कारणं, शू, र., ५६८. 

9 aaea, ए. C, ५६९. 


१८८ 


कृत्यकल्पतरौ f ३। 


gare जायते रागो विषयेषु शरीरिणाम ॥ 
श्ञानादृद्वेषादसामर्थ्यात क्वेशादन्यप्रसङ्गत) | 
वियोगा त्कासतः 'शोका<दर्माचैव निवत्तते ॥ 
निवर्तते चेद्रागोऽयं पुंसो द्रेषादिहेतुमिः | 
भूयोप्युत्पद्यते सङ्गात्‌ sere केवलम ॥ 
अतिप्रसक्तः भोगेषु रागो भवति दोषकृत्‌ । 
परखीषु परस्वेषु किश्चत्‌ प्रार्थयापि च ॥ 
*रोषोऽमर्षोऽभ्यसूया च द्रोहो मिथ्या वितर्कितम्‌ i 
दुःख्वाहेश्वेति तत्यझैद्वेषः षोढा विधीयते ii 
“यत्तस्मात्‌ हृदये जन्तोः समुत्तिष्धति ge: | 
परानिष्ट'चिकीर्षा च सरोष इति 'संजितः ॥ 
चराभवससुत्येन दोषणैवाभिः°चोदितः à 
''कि्जिदष्ट्रेब यो ढरेषस्तदमर्षस्य लक्षणम्‌ d 

परस्य झुद्धान्‌ दृष्ट्रातु ' “स्वगुणाभ्यधिकान्‌ गुणान्‌ | 
नामिनन्दति यो द्वेषात्‌ सा5भ्यसूयेस्थुदाइता ॥ 
सुहृदामपि यो निस्यमर्थानुपजिघांसति | 


] कालतः, ए. र., ५५९. 

2 vate विनिवर्तते, अज्ञानात , ण. र., ५६९. 

3 अतिप्रसक्तो, T. C, ५६९. 

4 रोषोऽमर्षोऽभ्यसूया च द्रोहो मिथ्यामि, 2. र., ५६९. 
5 अभिषीयते, ग. C, ५६९. 

6 य उष्मा, 7. र., ०६९. 

7 चिकीर्षायाँ, र. र., ५६९. 

8 संज्ञितः, 9. र., ५६९. 

9 रोषोद्धध, र्‌. T, ५६९. 
]0 बेदितः, 2.7, ५६९, 
L] किश्चद्‌ ea यो दवेषस्तदमर्षस्य, d. र., ५६९. 
]2 स्वयुणाम्यधिकान्‌ yond, श, र., ५६९, 


३०] 


गाईस्थ्यकाण्डे क्रोधादीना «dag ३८९, 


' असौहृद्यमतिः पापस्तदाहुद्रोहलक्षणम्‌ ॥ 

यः साधून्‌ परदोषांश्च मन्यते द्वेषकारिणः | 
मिथ्या वितर्कितं चेति तदाहुर्भावदोषजम्‌ ॥ 
‘Pera लोभाब सङ्कल्पाचिन्तनं पापकर्मणाम्‌ i 
दुःखार्हमितिविज्ञेयं पूर्वदुष्कृतसं भवम्‌ ॥ 
ढुःखान्मिथ्या विघाताब gasi द्विविधो भवेत à 
ज्ञानात्‌ कालात्ययात्‌ धर्मात्पीतेश्व विनिवत्तेते ॥ 
अतक्ष्यग्रहणं? तापो वेपथुर्जञानसंछवः | 
स्वेदो$क्षिरोगः पारुष्यं श्वासस्तु द्वेषदोषजाः? d 
सर्वश्रोक््कृष्टमात्मानं सर्वेभ्यो योऽमिमन्यते | 
समान इति चिज्ञेयो यथेष्टस्य सुराकृयः (?) ॥ 
शनरस्याऽऽत्माभिमानेन या उत्कृष्टि नै शो भते i 
sents Vatan प्राहरुत्कृष्टिः साऽवमानतः |i 
परार्थ पर भोगांश्च परसामृद्धधमेव च | 

दृष्टा श्रुत्वा ''च या तृष्णा जायते लोभ एव सः॥ 
!2अलोभात्‌ सूलतर्काच पिपासा परिवधितः | 


] असोहृदमतिः पापस्तभाहुदे हि, गृ. र., ५६९. 
2 अप, ना. को, 

3 दोष, ग्‌. C, ५६९. 

+ Jara, ग्र. C, ५६५. 

5 अभिलाषा द्वेषोयं षड्धिः, ग. C, ५७०, 
6 श्रवणं, ग्र. C, ५७०. 

7 रोधतः र. l, ५७०. 

8 ate स्प्वक्रिण:, शृ. C, ५७०. 

9 निरस्य, गृ. C, ५७०. 


[0 यावता, ग्‌. C, ५७०. 
]] तु या तृष्णा, गृ. C, ५७०. 
2 भलोभमूलतर्काक्च, र्‌. र., ५७०. 


३९० कृत्यकल्पतरौ fa 


'अनर्थेष्वेव संमोच्य लोभः “पचति दुनेरम्‌ ॥ 
नास्ति तृष्णासमं दुःखं नास्ति त्यागसमं सुखम्‌ i 
लस्माथ लोभसंज्ञातां तृष्णां विद्वान्परित्यजेत्‌ ॥ 
प्राप्याऽपि भेदिनीं कृत्स्नां तृष्णा बै नोपशाम्यति। 
विवद्धेते “किं भूयोऽपि हविषेव विभावसुः ॥ 
दुःस्वादित्या हुरन्तत्वादनित्यत्वादतृप्तितः | 
पश्वाच्छोकावहत्वाच न कचिच्छेयसी तृषा ॥ 
कुलबृद्धिवपुर्विद्यावित्तेश्वयेवि भूतिभिः | 

“स्वैरेनैः बाध्यते योऽन्यान्‌ उन्मादस्येह लक्षणम्‌ ॥ 
देवासुरमनुष्याणामुत्सिक्तामदहेतयः | 

7मदेनेव विनेशुस्ते तस्मात्त्याज्यो मदो बुधैः ॥ 
Sed: शोकावलोकाश्च दं भाहर्पाच गर्वतः | 

अन्ये च तद्विधा भावास्ते मदस्य विकल्पजाः od 
अनिष्ठयोगजाद्द्रेषात्‌ स्नेहाविाच योगजात्‌। 
छेशाद्वा” हृदि at च सशोक इति ur ॥ 
अनिस्याः सर्वभावाश्च'° शोकस्तञ्र ''न वर्तले । 
अथवा यदि नित्याः स्युः ' कुतः शोकः प्रवर्तंते ॥ 


] अनर्थष्वेव, गु. र., ५७०, 

2 पतति, र्‌. र., ५७०. 

3 प्रायो न; नेबोप, ना. को. 

4 हि, गृ. C, ५७०. 

5 दुरन्तत्वादनन्तत्वात्‌ , श्‌. र., ५७०. ; दुष्पूरत्बादतृ्तितः, ना, को, 
6 A: बाधते योऽन्यान्‌ स तन्मोइस्य, गृ. र., ५७०, 
7 seda RAFA, गृ. र., ५७१. 

8 हर्षशोकापलापाश इंभाहर्पा गर्वत:, 2. 0, ५७१. 

9 च हृदि यददुःख, गु. C, ५७१, 
]0 चेत्‌, गु. र,, ५७१. 
I] निबर्तेते, गृ. र., ५७१. 
]2 भत:, 9. र., ५.७१. 


३०] 


गाईस्थ्यकाण्डे क्रोधादीनां बजेनम्‌ 


तैदं हि 'शोचेत्सस्वस्थस्तामसो वाऽपि केवलम्‌ | 
शोकाइुःखमवामोलि समासेनेह राजसः ॥ 
इदं ममेति यः स्वाम्य मात्सान स्वेषु मन्यते | 
3अजानन्तमनित्यत्व॑ ममत्वमितितद्विदुः ॥ 
अहमित्यमि*मानेन यः क्रियासु प्रवर्तते à 
कार्यकारणयुक्ताखु तदहङ्कारलक्षणम्‌ ॥ 
अहङ्कारममत्वाभ्यां बाध्यन्ते सर्वदेहिनः | 
संसारविनियोगेषु ताभ्यां मुक्तस्तु सुच्यते ॥ 
आत्मबाधाकरं” श्रुत्वा दृष्ट्रा वा प्रत्युपस्थितम्‌ | 
# उद्वेगो जायते यस्तु हृदये und स्मृतम्‌ | 
* लावळूये न भेतव्यं यावद्भयमनागतम्‌ ॥ 
* आगतं तु भयं दृष्ट्रा प्रवर्तव्यमभीतवत्‌ | 
* भवितव्यं भवत्येव नास्ति कर्मव्यतिक्रमः ॥ 
x इत्येवं हष्टतत्वानां न कचिज्ञायते भयम्‌? d 
आत्मनो हृदयं दृष्टा परेभ्यो व्यसनानि च ॥ 
आनन्दो मानसो जन्तोहेर्ष इत्यमिघीयते | 
सर्वद्रव्येष््नित्येषु क्षणिकेष्वसुखेषु च ॥ 
न हर्षस्याऽवकाकाोऽस्ति Braga यदि पद्दयति । 

] मानवः, गृ. र., ५७१. 

2 आत्मनोऽर्थषु, गृ. C, ५७१. 

3 अजानंस्तदनित्यत्वं, गृ. C, ५७१. 

4 अभिधानेन, गु. र. ५७१. 

5 वध्यन्ते, गु. T., ५७१. 

6 च, गृ. C, ५७१. 

7 बाघ, ग. T, ५७१. 


8 * * ** बीकनीरकोशे, ए. र. च, ५७१, अधिकश्छोकाः , 
9 WW, गृ. C, ५७९. 


३९१ 


RRR 


कृत्यकल्पतरो EI 


'आध्यस्थ्यमपि दोषाय परेषां व्यसनागसे ॥ 

कि पुन्सेढ भावेन प्रमोदः >परिविद्रवे à 
यो gut *चिन्तयत्यर्थान्मनसा हि परम्परम ॥ 
मोघचिन्तेति “तामाहुघेमकर्मापघातिनीम्‌ | 
>भोगैश्वयेघनादीनि erar: dao’ i 
शस सोघचिन्तयात्मानं हन्ति बुद्धि च कर्म च। 
तस्माद्विद्रगां चिन्तां त्यक्त्वा शोकं च कर्मजम्‌ ॥ 
आरमेत शुभं कर्म °घियं प्राप्तुं च सर्वदा: | 
राग संकल्पजान्‌ हन्ति हृदयेषु हढापितान ॥ 
sea Sara मेधावी तत्वज्ञानासिना' ' हुतम्‌ i 
' आत्मनो रक्षणोपायमनित्यामध्यतां तनोः ॥ 
हितं य सर्वभूतानां चिन्तयेन्मनसा सह | 
एते मनोमया दोषाः द्वादशाउशिवहेतयः ॥ 
मोहादयः समारूयाता देवासुरनमोहनाः | 
-३लत्संयोगान्मनो गुघेर्ानधर्मप्रसद्धतः ॥ 
! त्यागा ठयसनादीनां हानि गच्छन्ति मानब; | 
] माध्यस्थ्यं, 7. र., ५५२. 

2 च RA, गु. र., ५५२, 

३ चिन्तयेत्‌ , ग्र. र., ५७२. 

4 तां प्राहुः, गृ. C, ५७२. 

5 लमैश्वयं, गृ. C, ५७२. 

6 हृदा, 9. C, ५७२. 

7 स मोघचिन्तश्च, गृ. C, ५७२. 

8 qaum, गु. 6, ५७२. 

9 दोषान er सु, गृ. C, ५७२. 

]0 fera, 9. र., ना. को. ५७२. 

ll ब्रुठु ग्‌. र., ५७२.; नाद्भूतम, ना. को. 

]2 आत्मदोषक्षयोपायमनित्या, इति ण्‌. र., ५७२. 


43 RMA, ग्‌. C, ५७२, 
I4 sm, मु. २., ५७२, 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अबलोकनीयानि ३९३ 


तथा 


'अप्रकाशकरो बुद्धि तम आवृत्य “सर्वतः | 

प्रथमं जायते मोहाददेहिनां हृदि पाप्मजः ॥ 
मोहादुत्पौद्मयते रागो रागा*दूद्वेषः प्रजायते । 
भरिभिरेतै भेवत्येवं पापं शारीरवादायम |i 

तस्मा  द्वरीयः सर्वेषु मानसेष्वपि च त्रयम्‌ | 
सर्वान्‌ दोषान्‌ परित्यक्तं त्रीनेतान्‌ प्रथमं त्यजेत्‌॥ 


वादायानभिधाय पापदोषानुवृत्तो पुनर्देवलः — 


[ततो हिंसाऽपचारः स्तेयमर्थदूषणमिति चतुर्विधाः 
शरीरजाः। कृतप्रणाशनं द्रव्यापध्वंसनश्रार्थदूषणमित्येवम |] 


. बेइम'क्षेत्रदस्यदहनं सेतुभेदनं आजीवोपघातनं कृत- 
प्रणाशनं । द्रव्यापध्यंसन चार्थदूषणमित्येवम्‌ ॥ 


कृत्वा त्वर्थजातान्यायात्‌ पूर्वान्स्वलक्षणैः । 
आख्यातानि विशेषेण पापानि परिशेषतः ॥ 


मनुः [४-१६२, १६५-१६९] 
आचाये °च प्रवक्तारं पितरं मातरं गुरुम्‌ । 


] करां, गु C, ५५७२. 

2 घमत:, तथाकाशकरो, ना. को. 

3 ME, गु. C, ५७२. 

4 दुःखं, गू. C, ५७३. 

5 गरीयः, ग्र. र., ५७३; ग्रहीय: इति उदय. को. 

6 सर्वान्‌ दोषान्‌ , V. C, ५७३; सर्वान्‌ देवान्‌ इति उदय. को. 

7 नीकानीरकोशे, य. रल्लाकरे च उद्धताधिकपडक्तय:, ना. को. च. 

8 क्षेत्रशस्यदहनं सेतुभेदनं आजीवोपघातनं । कृतप्रणाशनं द्रभ्यापध्वंसनं चार्थवृषण 
fret इति गु. र., ५८३. 

9 नीति, ए. र., ५७३. 
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३९४ कृत्यकल्पतरौ ET 


न हिंस्थाड्राध्मणान्‌ गाञ्च era Dira तपस्विनः i 
ब्राकह्मणाद्यावगर्येब द्विजातिर्बधकाम्यया | 

ara वर्षाणि तामिस्रे नरके परि-वर्तले ॥ 
ताडयित्वा तृणेनापि संरम्भान्मतिपूर्वकम्‌ | 
एकर्विशातिम°जातिः पापयोनिषु जायते i 
अयुध्यमानस्यो'त्पाथ ब्राह्मणस्यान्रंसिनः | 
दुःखं *खुमहदामोति प्रेत्यापाज्ञतया नरः ॥ 
शोणितं यावतः पांसून्संशहाति महीतलात्‌ | 
तावतोऽन्दानसुत्राद्येः? शोणितोत्पादकोऽच्यते ॥ 
थ्न कदाचिद्द्विज तस्माद्विद्वानवगुरेदपि | 

न ताडयेत्तुणेनापि न गात्रात्ञ्रावयेदस्टरक्‌ ॥ 


तथा [मन्नु, ११, २०६]? यमः 


"०अवग्येस्त्वन्ददातं सहरूममि''हत्य तु । 
जिघांसया ब्राह्मणस्य नरकं प्रतिपद्यते ॥ 


तथा [११, २०७] 
शोणितं यावतः पांसून्संगह्वाति द्विजन्मनः?? | 


] श्राह्मणायाबमुर्यैव, ना, को., गु. C, ५८३. 
2 पद्यते, 2. 4, ५,८३. 
3 जातीः, ९, र., ५७३. 

4 उत्पाय आह्मणस्यासगङ्गन:, ग्र. र., ५७३. 
5 9,2.%, ५७३. 
6 तले, गू. T., ५७३. 
7 अन्यैः, र. 0, ५७३. 
8 यमः--न कदाचिदद्विज रोषातस्मादभ्रग्वरेद्‌पि ?, गृ. र., ५७३, 
9 यमत्र पनमिति, 7. र., ५८४. 

I0 अभ्रम्वयं: , गू, र., ५७३. 

i] इन्यते, शृ. C, ५७३. 

]2 aad इति मेधातिथि पार: , 


[३० गाहेस्थ्यकाण्डे अवछोकनीयानि ३९५ 


लावश्यन्द सहस्राणि तत्कर्ता नरके TAAL ii 

* अजाति an जन्मानि । ' अमुत्र? परलोके । “ अथते 
भक्ष्यते | 
sur 

न ब्राश्मणस्या55पदं कुर्यात्‌ | 


TR: 


वादेन mani जित्वा हर्ष वै योऽधिगच्छति i 
ZI पादपः सस्याद्‌ 'णध्रकंकनिषेबितः ॥ 


हारीतः 
देवा लोकास्तथा वेदा गावो यज्ञास्तथैव च | 
सर्वस्थानेषु ? भूयिष्ठं ब्राह्मणेषु व्यवस्थिताः ॥ 


पूजितैः पूजिताच्येते दिष्टैद्विष्ा भवत्युत | 
निन्दितैनिन्दिता च्यते तस्माद्विप्रोऽघिदवैतम्‌ ॥ 


पुनहोरीतः 

समीपस्थो दहत्यग्निः 'तेजसैवेन्द्रियं तनुम्‌ | 
मन्युना तदहेद्विपः “कुदालसाप्रकृर्ति यशाः ॥ 
आसन्न प्रदहत्यप्रिः yara दहति fist: | 
तस्मात्तं पूजयेन्नयायात्‌ स हि तीव्रतरोब्नलात ॥ 

] ERM, 2. C, ५७४. 

2 xf, र. €, ५७४. 

3 तेजसैब, गृ. C, ५७४. 

4 कुलमायुगर्ति, गृ. र., ५७४. 


5 आसन्नः, गु. र., ५७५, 
6 QS, गृ. C, ५७५, 


३९६ 


कृत्यकल्पतरौ [३० 


छिन्नं रोहति दास्त्रेण दग्ध रोहति बहिना | 
विप्रमन्युधदरघस्य रोहणं 'नैथ विश्यते | 
°व्राह्मणान्‌ भोजयेत्रित्यं ब्राध्मणानचेयेत्सदा ॥ 
ब्राह्मणानां प्रसादेन सर्वतः शान्तिमाप्नुयात्‌ i 
यथा?रणबे नौर्महती प्रयुक्ता 
“सत्‌ गारयंत्याशु ततो दुर्गात्‌ । 
Sept द्विजा तद्वदिह क्षणेन 
सन्तारयेयुर्महतोऽपि दुर्गात्‌ ॥ 


* पूजयेत्‌? प्रणामादिना । 


मनुः [४-१६४] 


परस्य “दण्डं नो यच्छेत्‌ कुद्धौ नैनं निपातयेत्‌ । 
अन्यत्र 'पुत्रशिष्याद्वा Brees तत्र पातयेत्‌ ॥ 
‘oa? दण्डं। ‘reas शिक्षार्थ। तत्र’ ga- 


शिष्ययोः । 


याज्ञवल्क्यः [१, १०७] 


न निन्दाताडने कुर्यात्‌ “पुत्र शिष्यं च ताडयेत्‌ ॥ 


[मनुः, v, १४१] 


हीनांगानतिरिक्तांगान विद्या हीनान्‌ बयोधिकान | 


] नेह, गृ. र., ५७५. 

2 अर्घ न हश्यते, गृ. C, ५७५. 

3 हवे, गु र., ५७५. 

4 सन्तारयन्त्याश्ु FEM, गु. र., ५७५. 

5 «gr द्विजास्तवृदिह क्षणेन गन्तारयेयुमहतो घसह्वात , ग. T, ७७५. 

6 दण्डं नो, T. C, ५७५, 

7 शिष्यात्‌ gaai शिश्यर्थ ताडबेदुभौ ; गु. र., ५७५, ताडयेदुभौ इति PATE. 
8 gd, ए. C, ५७५, 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ३९७ 
रूप द्रव्यबिहीनांञ्च जातिहीनांश्च ना55क्षिपेत्‌ ॥ 
विष्णुः [७१, १-३] 
थ्न च नावमन्येत। नहीनाङ्गमघिकाङ्ग वा। न च 


[सूर्खान] धनहीनान्‌ वा उपहसेत्‌। एव” स्त्री नावमन्येत | 
न हीनानवसन्येत ॥ 


मनुः [१-१३०-१३५] 
क्षत्रियं चैव “सर्प च ब्राह्मणं च बहुश्रुतम्‌ | 
नावमन्येत वै दृष्टं कृशानपि कदाचन ॥ 
एलत्‌ त्रयं हि पुरुषं निर्दहत्यवमानितम्‌ | 
तस्मादेतत्प्रयलेन नावमन्येत बुद्धिमान्‌ ॥ 


नात्मानमवमन्येत “पूर्वाभिरसमृद्धिमिः | 
आसत्योः श्रिय”मन्विछेन्नैतां मन्येत दुलेभाम्‌ ॥ 


शङ्कलिखितो 
न शिष्टानसत्कुर्यात्‌ ॥ 
बोधायनः [२, ४; २०-२७] 
Shed area जैहम्यं च परिषजेयेत्‌। 


] द्रविण, ना. को. 

2 अथ कथञ्चन नावमन्येत । यथा एवं aff नावमन्येत । नाप्यवहलेत्‌ । 
न हीनानुपहसेत , श. र., ५७५. 

3 एवं aff नापहसेत न पलीतरामप्यवहसेत्‌ न हीना, ना. को., ग. र., ५७५, 

4 वैश्यं च, गृ. र., ५७६. : 

5 ` मृष्णुः › (वर्धिष्णु:) इति मेधातिधिकुल्लूकपाठ: i 

6 सर्वाभिः, गृ, C, ५७६, 

7 ईत नेनामीहेत, गृ. C, ५७६. 

8 दैन्यं साध्यं तैक्षण्यं च बजयेत, गृ. र., ५७६, 


३९८ कृत्यकल्पतरी [३० 
अथाऽप्यञ्रोदानसोश्च वृषपर्वणश्च दुहित्रोस्संवादे 
गाथामप्युदाहरन्ति- 


स्तुवतो दुहिता त्वं वै याचतः forge: | 
अथाऽहं स्तूयमानस्य ददतोऽप्रतिणहृतः i 


देबलः 
आत्मानं न शपे 'द्रोषान्नीरुजो न स्वपेहिवा | 
न 'नम्वैविलिखेद्धामि गां रात्रौ न संविशेत्‌ ॥ 
न नदीषु नदीं ब्रूयात्पर्वतेषु च पर्वतम्‌। 
°नाऽन्यत्प्रदांसेत्तत्रस्थस्तीर्थेष्वायतनेषु च ॥ 
आवासे भोजने वापि न त्यजेत्सहयायिनम | 
देवान्‌ टपानृषींग्चैव *अनुसप्तषपदं जेत्‌ ॥ 
ब्राह्मणाक्ञपतीन्‌ “विद्वान्‌ गाश्च साधून्‌ शिशृनपि | 
नाफ़ोशेन्नाउवमन्येत पूजयेदैवत "यथा di 
नावगाहेदपो नभो बर्हि नातिक्रमेत्पदा | 
शझिरोभ्यक्तावशिष्टेन नैलेनाऽङू विलेपयेत्‌ ॥ 


अत्र न' इति अनुषङ्गः | 


] कोपादरुजो, गु. २., ५७६. 

2 नक्तं विलिखेद्धमी, गृ. र., ५५६. 
3 नान्यं, गृ. C, ५७६, 

4 आसप्तमपदं, गु. र., ५७६. 

5 WA गाश्च, गु. र., ५59७, 

6 तथा, गु, र., ५७५, 

7 चापि ब्रजेत्‌, गु. र., ५७७. 

8 RITT, गृ. C, ५७७, 


३०] गाहेस्थ्यकाण्ड अवलोकनीयानि ३५९ 
बिष्णुः [७१, ७८] 
ley सर्ये ने शास्त्रैः क्रीडेत्‌ | 
मनुः [४-१४ ४) 
अनातुरः? खानिखानि न स्एशेदनिमित्ततः | 
रोमाणि च रहस्यानि सर्वाण्येव विवजेयेत ॥ 
[४, १७७] 
न पाणिपादचपलो न नेत्रचपलोऽनृजुः | 
न स्याद्वाकचपलञ्चैव न परद्रोहकर्मधीः ॥ 
“बसिष्ठः [*, 33, २७, ४१, ४२] 
ऽनाङ्र्नाम्व]वादनं कुर्यात्‌ न चाऽऽपाॉजलिना पिबेत्‌ ॥ 
नम्लेच्छभाषां शिक्षेत |! 
अथाप्युदाहरन्ति 
न पाणिपादचपलो न नेत्रचपलो भवेत्‌ | 
थ्न च वागडूचपल इति दिष्टस्य गोचरः ॥ 
गौतमः [१-९-४९] 
Tq पदा मनसा कर्षेत्‌, न शिक्षोदरपाणिपादचपलं 


] न admi: क्रीड्येत्‌ गृ. र., ५७७. 

2 त्वालिखनात्‌ , ग्र. र., ५३७. 

3 कृपणश्चेव 7, र., ५७८, 

4 इतःपूर्व मनो: 'छोकषट्क गृ. र., ५७-, हश्यते. 

5 नाहे नखवादनं कुर्यात्‌ । न चापोशलिना पिबेत्‌ । न पादेन पाणिना बा जलमभि - 
हन्यात्‌ । Jafa: फलानि पातयेत [न फलेन फलम] न कस्को न कुहको भवेत्‌ । 
न म्लेच्छमाषां शिक्षेत्‌, श. C, ५७८, ना. को. च. 

6 न बाहुचपलो विप्रः, सु, र., ५७८. 

7 न पदा आसनमाकर्षेत्‌ । न शिक्षोद्रपाणिपादचक्षुक्षापलानि gala, ग. र., ५५८. 


४०० कृत्यकल्पतरौ [३० 
कुर्यात्‌ । छेदनभेदनविलिखनविमर्दनाहू' स्फोट्नानि नाऽक- 
स्मात्कुर्यात्‌ ॥ 

` 2अवस्फोटनं' हस्ताथङ्कसन्धिस्फोटनम्‌ | 
मनुः [४-९३-३४] 

न कुर्वीत वृथाचेष्टां न वार्यञ्जलिना पिबेत्‌ | 

नोत्सङ्गे भक्षयेःद्गक्ष्यं न जातु स्यात्‌ कुतूहली ॥ 


“न नृत्येदथवा गायेन्न वादित्राणि reset i 
ऽन चार्फोटेन्न वा ध्वेडेन्न संरक्तो विरावयेत्‌ ॥ 


* आस्फोटनं ' पाणिना वाहसूलाभिघातनम्‌। ' क्ष्वेडन 
सिंहनादः! ' संरक्तो' हर्षणः। ` विरावो' विकृतदाब्दः ॥ 


शङ्खलिखितो 
न भूमिं विलिखेन्न पदा5भिहन्यात्‌ ॥ 
यमः 


— 


न गायेन्न च ^ue नाक्षैः कीडेत्‌ कदाचन | 
एन खादयेत वादित्रं न(च)क्ष्वेडेद कदाचन UI 


] स्फोटनानि न कुर्यात्‌, गृ. र., ५७८. 
2 अत्र स्फोटन हस्ताम्यङ्गविस्फोटन बोध्यं, ग. र., ५७६, 
3 भक्ष्यान्‌, 3. C, ५७६; भक्ष्यं, या. अप., १८२. 
4 AZAR तथा गायन्ननादित्रादि, 7. र., ५७६ ; A RUNI गाये, या. अप,, १८२. 
5 न चास्फोट्यन्ञ च लिखेत्‌ संरक्तो न, 7.0, ५७६ ; नास्फोटयेस ee न च 
ve विरागबेन्‌ , या. अप. 
6 नृत्यत्‌ तु, 3. र., ५७९, 
7 नेकतख्ेण भोक्तब्यं न नम: ज्ञानमाचेरत्‌ । 
enaj नेत्र ada उच्छिश्स्तु न संबिशेत्‌ । 
न गच्छेत्न पठेबेत्र न ह्यृशेत्र तथा शिर: ॥ 
न वाद्यत इति पय्मेक न हश्यते गू. र., ५७९, 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ४०१ 
नास्फोटयेन्न घावेशु नाऽतिसाहसमाचरेत्‌ i 


हारीतः 

न पथि सूत्रपुरीषं Grot 'चोत्सजेत्‌। “त्रीहिनिष्कृषण- 
लोष्टम देनलेखालिखन करजदकानबीणावादनानि वजयेत्‌। 
दैन्यमात्मनः। तथा मालावलेपप्रमादकरण “rat चेष्टांख 
मणथशुकृविकारांश वर्जयेत ॥ 

: निष्कूषणं ' नखैवितुषीकरणम्‌ । ` अवलेपो › गर्वः ॥ 
यमः 

व्ैकवस्रेण भोक्तव्यं न नग्नः स्थान WERT | 

सुप्व्य नैव ana “उच्छिष्टन्तु न संविशेत्‌ ॥ 

न गच्छेन्न पठेचैव न स्एरोच तथा “शिरः ॥ 

"a दधिसुमनसां प्रत्याचक्षीत नात्मनः | 

ast च नापकर्षेत्‌ सुप्तं न प्रतिबोधयेत्‌ ॥ 


मनुः [४-९९-७१] 
बालातपः प्रेतधूमो Casa भिन्नं तथाऽऽसनम्‌ | 


] बा, 9. र., ५७९. 
2 ब्रीहिनिष्कुषणं कुइललो्मदेनं लेखाभिलिखनं, 7. €, ५७९. 
3 विविषाइचेष्टाच, ग. र., ५७९. 
4 आचरेत्‌ , ग्र. र., ५७९. 
5 SREE, गृ. C, ५७९. 
6 शिरः ॥ मनुः--केशप्रहार्प्रहारांश्व दिरस्येतान्विवर्जयेत्‌ à 
तथा 
न चेव RARA नात्मनोपहरत्सजम्‌ ॥ 
विष्शु:--नं संहताभ्यां पाणिभ्यां कण्ड्येद्ददनं शिरः । न दधि--ना. को 
7 न इश्यते, श. C, ५७९ 
8 बालातपं प्रेतधूमं, शति या. अप., १८६. 
9 वर्ज्य, गृ. T, ५७९, 


४०२ कृत्यकश्पतरो [३० 
न ःछिन्याभररोमाणि ?दन्तैनोत्पाटयेश्ञस्वान्‌ ॥ 
न apis विग्लीयान्नच्छिन्धात्करजैस्तणम | 
“न निष्फलं कर्मकुर्याज्ञाय आमखुखोदयम्‌ ॥ 
लोष्ठभक्षी तृणच्छेदी “नस्वस्वादी च यो नरः | 
स बिनाश ब्रजत्याशु सूचको शुचिरेव च ॥ 


वर्जयेदित्यनुक्कत्तो आपस्तम्बः [१, २२, २८] 
गलुणच्छेदनलोष्टबिमरदननिष्टीवनानि चाऽकारणात्‌ य- 
` reet परिचक्षते ॥ 
: अकारणात्‌” प्रयोजनं विना, यरच्छया इत्यर्थः | 
' परिचक्षते? वजेयन्ति रिष्टा इति दोषः | 


पुनरापस्तम्बः [२, १२, १२] 
पष्ठतखाऽऽत्मनः पाणी न संश्छेषयेत? ॥ 


याज्ञवल्क्यः [१-१३८] 
नाक्षैः stew धर्मेपैदर्याधितैश्च' न संविदोत्‌ i 
विरुद्धं वजयेत्कमे प्रेतधूमं नदीतरम्‌ ॥ 


] भिन्दात , श्‌. 6, ५७९, 
2 न ENARE , ग. र., ५७९. 
3 अधंमिदं न दृश्यते, ग्र. र., ५७९; न EDD, या. अप., १८३. 
4 न कमनिष्फल कुर्यान्नायत्यामसुश्लोदयम्‌ , या. अप., १८३. 
5 esit, 7. र,, या. अप, १८३. 
6 नखन्छेदी, ग्र, र., ५७५९, 
7 पदा पादस्य प्रक्षालनमधिष्ठानं च बजेयेत्‌ । प्रेह्ठोलनं च पादयोः । जानुनि चात्या- 
धानं जद्दाया: । नखैश्च नखवादनानि चाकारणात्‌ । edd परिचक्षते, श. र., ५७९, 

8 स्वस्य gout स्वपाणिद्वयं न ' संश्टेषयेत्‌” ahaa (इरदक्त:) . 
9 क्रीडेत ate: या, अप., १८२, 

0 erii, 2. र., ५८०, 

]] बा, या. थी., २२३. 


३०] गाइस्थ्यकाण्डे अवळोकनीयानि ४०३ 
'ज्दीतर' नदीतरणं । वाहुभ्यां वजयेदित्यर्थः | 

मनुः [४-७४] 
lana: कीडेत्‌ कदाचित्तु खयं नोपानहौ हरेत्‌ ॥ 


तथा [४, ५७] 
नैकः “सुप्याच्छन्यग्र्हे शयानं) न प्रबोधयेत्‌ i 
“नोदक्याऽमिमाषेत यज्ञं गच्छेन्न ASSIA: ॥ 


आपस्तम्बः [२, २०, १२-१७] 


पदा पादस्य प्रक्षालनमधिष्ठानं च वजेयेत्‌ । प्रेह्लोलन 
च पादयोः जानुनि चाऽत्याधानं जङ्घायाः “नखैश्च TA- 
वादनः | स्फोटनानि चाऽकारणात्‌। यच्चात्यत्परिचक्षते ॥ 


“Sates ”मितस्ततश्वालनम्‌ | ' अत्याधानं' आरो- 
पणम्‌ ॥ 


झङ्कलिखितो 
[न पादौ पादेन प्रक्षालयेत्‌। “न दमैः परिसज्यात्‌ ॥ 


l शयनस्थो न asta न पाणिस्थं न चासने, गु. र., ५७८. 

2 स्वप्यात्‌ , 9. र., ५७८. 

3 श्रेयांसमिति मेधातिथिकुल्लूकपाठः ॥ ' न श्रेयांसं a कनीयान्‌ उत्तादिभिज्येष्टं इदं 
ते युक्तं इदं अयुक्तमिति’ हेतृपदेशेन न प्रबोधयेत्‌ । ' यज्ञं गच्छेत्न ru ' । यज्ञभूमिं अनि- 
मन्त्रितो न गच्छेत्‌ । ' दर्शनाय तु कामम्‌ ' इति गौतमः (५, ५५) । अतो यहे भोजनादि- 
प्रतिषेधोऽयमशृतस्य n (मेधातिथिः). 

4 नोदक्यामभि, शू. र., ५७८. 

5 d, नखवादनानि, 2, र., ५८०. 

6 न दर्भे: परिमृज्यात्‌ । न पादो परितापयेत्‌ । कुशेषु न परिमुजेत्‌। न कांस्य भाजनेषु 
धावयेत्‌ ॥ अधिकं श, र., ५८०, बीकानिरकोशे च. 


४०४ कृत्यकल्पतरी [ ३० 
विष्णुः [७१, ३७-३९] 


न पादो प्रतापयेत । न SAI परिम्तज्यात्‌ | नाकांस्य- 
भाजने पादो धावयेत ॥ 


यमः 
न कांस्ये शौचयेत्पादौ यत्रस्यादपि भोजनम्‌ i] 
'गोतमः [१, ९, १३-१४] 
वाय्वप्निविप्रादित्यो देवता गाश्च प्रतिपश्वन्वा gA- 
पुरीषामेध्यान्‌ व्युदस्येत्‌। नैता देवताः प्रतिपादौ प्रसारयेत्‌॥ 
आपस्तम्बः [१, ३१, २५] 


अग्निमादित्यिमपो ब्राह्मणं गा देवताद्वारं प्रतिपादं 'च 
शक्तिविषये नाऽभिप्रसारयेत्‌ ॥ 


पादौ इति शेषः ॥ 
हारीनः 

न देवशुरुगोब्राह्मण समीपे पादौ प्रसारयेत्‌ ॥ 
देवलः 


APS: शयन स्नान स्वाध्यायं यानवाहनस्‌ | 
बहिनिष्किमणशैव न कुर्वीत कथञ्चन ॥ 
armai स्नानमध्वानं भोजनं गतिम्‌ । 
उभयोः सन्ध्ययोः नित्यं मध्याह्ने च विवजेयेत ॥ 


] न इश्यते, गृ. र. 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ॥ ४०५ 
याज्ञवल्क्यः [१-१५५] 

गोब्राह्मणा नलान्नानि नोच्छिष्टो न पदा स्एशेत | 
शङ्खलिखितौ 

«fir “गां ब्राह्मणं च पादे नाधितिष्टेत्‌॥ 
आपस्तम्बः [१, ३१, ४-७] 

बजेयेहेवतामिधानं चाऽप्रयतः | पुरुषं चोभयोर्देवतानां 
राज्ञाश्च। ब्राह्मणस्य च गौरिति पदोपस्पशन वजेयेत्‌ । 
हस्तेन चाऽकारणात्‌॥ 

देवतानामिति जात्याख्यायां बहुवचनम्‌ | ' उभयो ”- 
देवताराज्ञोः ॥ 
दाहकुलिखितौ 


ना$शुचिरमिं परिचरेत्‌। न ऋषिपितृदेवताः कीर्तयेत्‌ | 
“न गाधोदकमवगाहेत्‌। ना55पोञ्जलिना पिबेत्‌ । ना55पोम्नि 
चेकतो धारयेत्‌ ॥ 


“पितरो” अग्निष्टात्तादयः। (Eae विष्ण्वादयः । 
“ एकतः? एकस्मिन्‌ हस्तादो ॥ 


TERAN; GNATT; 
विद्यमानेन हस्तेन ब्राह्मणो ज्ञानदुबेलः | 
तोयं पिबति वक्त्रेण श्वाञ्सौ जायेत नाऽन्यथा ॥ 


] अमीनल्नातः शृ, र., ५८१. 

2 गां इति न ह्यते, 7, C, ५८१; पङ्क्तिभेदः . 

3 न पितृदेवताः, ग्र. र., ५८१. 

4 नागाधोद्कं अवगाहेत्‌ । न गामभिं च एकतो धारयेत्‌ , श. र., ५८१; न याभीरो- 
दकम्‌, ना. को., ५८१. 


४०६ कृत्यकल्पतरौ [३० 
sga बामहस्तेन यत्तोयं refor द्विजः । 
खुरापानेन THT मनुराह प्रजापतिः ॥ 
अभोज्य इत्यनुवृत्तौ वसिष्ठः [१४, ३६] 
अन्तर्नाव्युदकम्‌ ॥ 
नोस्थ्यं जलं? न पेयमित्यर्थः ॥ 
आपस्तरुषः [२, १२, ९-१०] 
अग्निमपश्च न युगपद्धारयीत | नानाम्नीनां च सञ्चिवाप 
बजेयेत्‌ ॥ 
' सन्निबापः› संसर्गः | 
गौतमः [१, ९-९-११] 
| नाऽऽपोऽमेध्येन TRL | नाञ्जलिना पिबेत्‌। नातिष्टेत्‌॥ 
"हारीतः 
न नग्नो जलमुपेयात्‌ । न निष्ठीवेत्‌ । नोत्तरेदनुपस्एशय 
नाऽऽपः पिबेदञ्जलिना। नाऽनुद्धुताभिरद्विः कार्य कुर्यात्‌। 
ass रेतो सूत्रपुरीषाणि चोत्सजेत | 
मनुः [४, ५६] 


msa सूत्रःपुरीषं वा छीवन वा ससुत्सजेत i 
अमेध्यलिप्तमन्यद्वा लोहितं वा विषाणि वा ti 
] ated तोय, श. र., ५८२; पछ्क्तिमेदः . 


- 2 हारीत इति न दश्यते, गोतमश्षेषतयैव 2, रत्नाकरे हश्यते, गोतमे न दृष्यते ; ए.र.,५८२. 
3 पुरीषाणि, रू. र., ५८२, 


३०] गाइँस्थ्यकाण्डे अवळोकनीयानि ४०७ 
आपस्तम्बः [१, ३०, २२] 
'छीवन-मैथुनकर्माण्यप्सु eta | 


3व्यतिक्रामेत्रत्रवन्ती ज्वलन्तीज्वलनं तथा“ | 

चैत्यव्रक्षं न वे छिन्द्यात्‌ “नाशुष्केष्माणसुत्खजेत्‌॥ 

न शुक्रं न विष न “सूत्र न लोहितम्‌ | 

नाऽस्थिभस्म कपालञ्च न केशाज्न च “विजन्नस्वान ॥ 
मनुः [४, ५३-५३] 

ash सुखेनोपधमेन्नम्नां नेक्षेत च स्त्रियम्‌ | 

नाऽमेध्यं प्रक्षिपेदम्नौ न च पादौ प्रतापयेत्‌ ॥ 


अधस्ताज्नोपदध्याथ "न Spur quat i 
न चैनं बादतः कुर्यान्न प्राणाबाधमाचरेत्‌ ॥ 


आपस्तम्बः [१, १५, १८-२१] 


wir नाप्रयत आसीदेत्‌। इघुमात्रादित्ये । न चैनसुप- 
घमेत्‌। स्वट्रायां च नोपदध्यात्‌ ॥ 


] निष्ठीवन, ग्र. र., ५८३. 
2 ‘Bad? ” आस्य ऋेष्मादीनामुत्सर्गः (हरदत्तः). 
3 व्यतिक्रमे छवन्तीं उवलनं ज्वलितं तथा, श. C, ५८३. 
4 नवा, ना. को. 
5 वा, 9. र,, ५८३. 
6 «reg Sea, शृ. र., ५८३. 
7 मूत्रपुरीष, ए. C, ५८३. 
8 कपालानि, शृ. र., ५८३. 
9 कण्टकान्‌ , T. C, ५८३. 
l0 न चेनममिलइयेत्‌, श. C, ५८३. 
ll मभिलङ्कबेत्‌ , मा. को. 


४०८ कृत्यकल्पतरौ [२० 
इषु मात्रादिषु परिमितदेशादुपधमेत्य सप्रायत Fer 
Ly ZH 
पैठीनसिः 
नाऽपुष्पितं वृक्षमारोहेत |! 
qwe: 


M 


नाइवेक्षेत्राइशुविः qui afte पदं पदा i 

नभो “न प्रक्षिपेदभो अद्भिः प्रशमये ert ॥ 
प्राणोपघातमन्येषां न *शुद्धादिभिराचरेत्‌। 
सुहन्मरणमार्ति वा “नसूयं आवयेत्परान्‌॥ 
“अभियोगेण मित्राणि बालिशयाबचैय पीडयेत्‌। 
“दाक्षिण्याद्धि दरिद्रोऽपि सहते मिश्रपीडनम t 
प्राणिनो हिंसितव्या्च करिष्टघातं न घातयेत्‌ i 
अपण्यं “कृष्टपण्य या विक्रये न प्रयोजयेत्‌ ॥ 
Loa च वर्हि विनिश्वासै अर्वारूयेद्धर्मतत्ववित्‌ | 
nagn (१) शस्त्रं गोगुरुस्त्रीकुमारके ॥ 


] कूपं, श्‌. र., ५८४. 

2 wfü न प्रक्षिपेदमो, 2. C, ५८४. 
333,7. t, ५८४. 

4 युद्वादिभि:, र्‌. र., ५८४. 

5 स्वयं न श्रावयेत्‌ , य. C, ५८४, 
6 अतिमोगेन, ना, को. 

7 वाणिज्याप्रिव, गु. र., ५८४. 

8 दारिद्याद्धि, गृ. र., ५८४. 

9 कूटपण्यं, गु. t, ५८४. 
]0 न बर्हि मुखनिशासै:, गृ. र., ५८४. 


}l नावशुष्ठेदुथा, गृ. C, ५८४. 


३०] 


गाहँस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि | ४०९ 
पुण्यस्थानोदकस्थाने 'सीमान्तं या कृषेन्न च | 
न “मिन्यात्समयं पूर्वमभ्युपेत कदाचन ॥ 
अविश्वासो हि पापिष्ठो भवेत्‌ समयमेदनात i 
निक्षेपोपनिधी प्राप्तौ तयैव पुनरपेयेत्‌ ॥ 
3द्दत्वाञ्पनयनं चारयैनेरकद्वारसुच्यते | 
यः पापिष्ठो नरः कुर्यात्तियग्योनिषु मैथुनम्‌ ॥ 
वियोनिगमनाद्भयः स वियोनिषु जायते i 
परस्परं wu बाला'न्पक्षिणो] वा न योधयेत्‌ ॥ 
5परवाधान्नकुर्वीत जलवातायनादि्भिः i 
कारयित्वा स्वकर्माणि कारून्‌ पश्चाक्तवश्चयेत्‌॥ 
कर्मानुरूपमेतेषां प्रयच्छेद्ग क्तवेतनम्‌ | 
'घ्रतिवेइमानुवेदमाभ्यामन्यत्र न निमन्त्रयेत्‌ t 
प्रदीप्तं गहमासन्न अङद्विर्यायात्त्वरान्वितः | 
सायं प्रातग्रेहद्वारं भिक्षार्थ नावघच्येत ॥ 
न fat वासयेत्कन्यां स्वामी प्रासफलां गहे ॥ 


“ किष्टघातं ' बहुक्कशपूर्वक बृथामोहार्थमिति। ' निक्षेप › 


प्रकाशमर्पित द्रव्यम्‌ । ` उपनिधि 'वेखादिपिहितमनाख्यात- 


] सीमानं ante च, गृ. र., ५८४. 

2 मिन्यात्‌ , गू. र., ५८४; व विन्यात्‌ इति इदयपुरमातृकामाम्‌ . 

3 दत्तापलपनं, गु. C, ५८४. 

4 पक्षिणो नावबोधयेत्‌ , गृ. C, ५८४. 

5 परस्य बाधां नेच्छेत, गृ. र., ५८४. 

6 From here to यायात्वारान्वितः, there is a gap in ना, को. 
7 प्रतिवेएम स्ववेश्मभ्मामन्यत्र विनिवर्तयेत्‌ , ए. C, ५८४. 
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४१० | कृत्यकल्पतरो [३० 
सरूपं समपितम्‌। enn › प्राणालिकादि । ` वातायनं › 
गवाक्षः। कारून्‌’ कर्मकरान्‌। 'प्रतिवेइमानुवेइमाभ्या- 
मिति” समीपणहोपलक्षणम्‌। ` heard’ भिक्षानिश्वत्यर्थम्‌ | 
“ नावघद्येत्‌’ न uum | 


स्वास्थ त्र पित्रादिः । ' प्राप्तफलां’ 'रतिपुत्रफल- 
योग्याम्‌ ॥ 


पैठीनसिः 
न स्वादंस्तिछेत्‌ “न हसन्‌ जल्पेत | rf uum | 


[न सुखेनोपधमेत्‌।] सम्रृद्धमर्झि हस्ताभ्यां न स्एदोत्‌। नोदके 
चिरं smt ॥ 


SAAT: 


अपूरनदीव्रक्षनिकुटचतुष्पथपरस्त्रीणां प्रतारणावगाह- 
ना'तिरोहणप्रछेषणसं भा षणानि वजेयेत ॥ 


“पूरः? प्रवृद्धः जलप्रवाहः। ' निकुटः' कोटरः। 
पुरनद्ोः प्रतरणावगाहने । निकुटचतुष्प्थेषु ' अतिरोहण - 
मत्यन्ताक्रमणं । ` परख्रीणां’ आलिह्रिनसं भाषणे । एतानि 


वजेयेत्‌ | 


] पतिपुत्र, ना. को. 

2[ ] कोष्टान्तगतो भाग: न RÀ, ए. र., ५८५. 
3 नदीपूर, ग. C, ५८५, 

4 अघिरोहण, 9. C, ५८५. 

5 भाषणादि, गृ. C, ५८५, पठक्तिमेद: . 


३०] गाहेस्थ्यकाण्डे अवलोकनीयानि ४११ 


आपस्तम्बः [१, २०, १४] 
दिवा च शिरसः 'पावरणं बजयेत्‌। मूत्रपुरीषयोः 
परिहाप्य ॥ 


गौतमः [१, ९, ३६-३७] 


न ^urger शिरोञ्हनि पर्येटेत्‌। प्रावृत्य ररात्रौ ॥ 
“तथा न वस्त्रेण बीजयेदिति | 


l प्रावरणबर्जनं, 9. C, ५८५. 

2 प्राइयाइनि, T. C, ५८५. 

3 रात्रौ पर्यटेत्‌ र. र., ५८५. 

4 अयं न द्दयते, ण. C, ५८५, पङ्क्तिमेद: . 


३१ 
अथ परदारादिवर्जनम्‌ 


तत्र मनुः [४-१३४] 
न हीइरामनायुष्यं लोके किंन विद्यते | 
QTE पुरुषस्येह पर'दारोपसेबनम्‌ ॥ 
व्यासः 
खकर्मनिरतो नित्यं स्वदारनिरतो भवेत्‌ । 
सेवनात्परकीयानां नरको दारकर्मणाम्‌ ॥ 
उशना; 
नान्यपत्नीमभिगच्छेत i 
यमः 


—g 


परदारान्न सेवेत ॥ 
देवलः 
अगस्यागमनमपचारः। परमार्यात्त वर्णोत्तमा *खसा- 
दुहिता सगोत्रा “चण्डाली पतिता safer तियग्योन्य- 
अगम्याः ॥ 
l दाराभिमषंणम्‌ , ग. C, ५८६. 
2 नरक, गृ. C, ५८६. 


3 स्वदुहिता, 2. र., ५८६. 
4 चाण्डालनी, र्‌. र., ५८६. 


३१] गाहैस्थ्यकाण्डे परदारादिवजेनम्‌ ४१३ 
म्गस्यानामपि कन्यानां दूषणं पापसुच्यते i 
पुनस्तां यदि गृह्वाति गन्धर्वः समयो भवेत ॥ 
“गम्यानां” विवाहार्हाणां। “ दूषण ' “समालिङ्गन- 
graag | 
याज्ञवल्क्यः [१-१६०] 
परशय्यासनोद्यान  णएहयानानि THA | 
अदतत्ता“न्यम्निहीनस्य न चाश्रीयादनापदि ॥ 
* अदत्तानि ' अननुज्ञातानि | 
मनुः [४-२०२] 
यानकारयासनान्यस्य कूपोद्यानगृहाणि च | 
अदत्तान्युप BAM एनसः स्यात्तुरीयभाक्‌ ॥ 


इति परदाराद्विजेनम्‌ | 


l emm लिखितम्‌ , z. र., ५८६. 

2 रागप्रयुक्तचुम्बना, 2. C, ५८६. 

3 गृहयानानि, 7. र., ५८६; गृहयानानि वजयेत्‌ , या. अप, २३८; गृहपानानि, 
या, बी. २३८. 

4 aff, y. र., ५८६; अमिहीनस्य नान्नमद्यात, या. अप, २३८; अभिहीनस्य 
चाग्रसयादनापदि, या. वी. २३८. 

5 गृह्याणि च, गृ. C, ५८६; गृहाणि च, या. अप. २३८. 

6 ga, या. अप, २३८, 


३२ 
अथ सडुरवर्जनम्‌ 


बृहस्पतिः [आपद्धर्म., ५१] 


विप्रयोनिं समासाच्य सङ्करं परिवजेयेत्‌ i 
'आानुष्यमघिकं लोके ब्राह्मण्यमधिकं ततः d 
प्रिय. २४-२५] 
एकडाय्यासन पंक्तिर्भाण्डपक्कान्नमिश्रणम्‌ i 
याजनाध्यापने योनिस्तथा च सहभोजनम्‌ ll 
नवधा सङ्करः प्रोक्तो न कर्तव्यो STÀ: सह | 
उत्तमैरुत्तमैःसाद्धे कर्तव्यस्तु समेन वा ॥ 
“योनि रख यौनः संबन्धः | ' सह भोजनं ' एकपात्र- 
भोजनम्‌ ॥ 
यमः 
ब्राश्मण्यं परिरक्षेत नानायोनिनिषेवणात्‌ | 
दुष्टेभ्यो व्यवहारा तथा दुष्टप्रतिग्रहात्‌ ॥ 


] मानुष्यं qu, ग. र., ५८७. 
2 भषमेः, गृ. C, ५८७, L O. 


३२] गाहेस्थ्यकाण्डे सङ्करबजेनम्‌ ४१५ 
अशुमेभ्यश्व 'कर्मभ्यः संसर्गादशुमैः सह | 
संसर्गगामिनो ह्येते हेतयः सद्धिरीरिताः ॥ 
संबन्धाङ्गात्रसंस्पर्दाच्छयनात्सह भोजनात्‌ | 
शसंलापाचापि संवासात्पापं सङ्कमते रुणाम्‌ ॥ 


तथा 
'भाण्डसंसग सङ्कीर्णा योनिसङ्करदूषिताः i 
अन्नसङ्करसंकीर्णा वियोनि यांति वै द्विजाः ॥ 


उल्था 


— 


Tea ब्रह्मयोनिस्तु सङ्करेण तु नाऽन्यथा | 
AMAR न उुलभस्तस्माड्रध्येत ब्राह्मणः ॥ 


‘ger’ पतितादयः। “व्यवहारः” परस्परग्रह- 
गमनादि । “अशुभेभ्य 'आरादिभ्यः । ' अशुभैः? अपवित्रैः 
नीलरक्तादिभिः। ' संसगंगामिनः” संसर्गेण चरमाणस्य 
पापस्य वेध्यमाणाः | ` संबन्धो 'यौनादि ॥ 


हारीतः 
आतलापाद्वात्रसंस्पर्शास्लिश्वासादपि चैव तु । 
*एकयानासनाभ्यां तु पापं सङ्कमते रणाम il 
“हन्यावशुद्धश्शदन्तु छुदोऽञद्धन्तु शोषयेत्‌ | 


| कर्मभ्यः, गृ. र., ५८७. 
2 श्रपचालापसंवासाक्रमस्य च विलोकनात्‌ । 
अडुतभाषणाद्रदात्कूरसाक्ष्यप्रवादनात्‌ । 
परदन्यापहाराचच पापं सङ्कमते नृणाम्‌ ॥--7. र., ५८७, अधिकपङ्क्तघः | 
3 पद्यमिद्‌ न हश्यते, गृ. रे. 
4 शय्यासनाभ्यां च, गृ, C, ५८८, 
5 हल्यादशुद्ध:, गु. C, ५८८. 


४१६ कृत्यकल्पतरौ [३२ 


अशुद्धस्तु तमोभतः शुद्धवासेन शुध्यति ॥ 
'वयोर्यथत्र भूयिष्ठं शुद्ध्यशुद्धी तत;”स्मृते i 


बौधायनः [२, ५, ९] 


गुरुसङ्करिणऔ¥व रिष्यसङ्करिणश्च ये | 
आहारमात्रसङ्गीर्णा दीर्घं तम उपासते ॥ 


हारीतः 


पान*झायनासनान्यपरिहार्यर्याण्येके मन्यन्ते। तत्र 
वर्णविदेषात्‌ | शुकृमलिनसंसर्गदर्शनात--पापसंसर्गाद्या- 
धिसंक्रमणयोगाच। तस्मात्‌ प्रथक्‌ शौचाः श्रेयांस इति । 
स्वानुपपत्तो शुध्यन्तर्घाय समामनन्ति। अत्यन्तसंस्पशों 
सचेलस्नानम्‌ | एवं ह्याह 


आसनं शयनं पानमन्तर्द्धाप समाचरेत्‌ | 
ब्रह्मसूत्रोपानदूर््रं FAs घारयेत्‌ ॥ 

न चैकभोजनं प्राहु ऑह्यणानां स्वकैरपि i 
प्रसङ्गात्‌ कर्म्मदोषाथ एथक्शोचास्तथापराः ॥ 


वस्तुविरोषात्‌ शुक्रमलिनयोः। संसर्गेण वर्णविदोषो 
दृष्टः । ' स्वानुपपत्तौ’ स्वकीयाथासनासंमवे। (up 


H तयोर्ययत्र, ZU, ५८८. 

2 enn, गृ. C, ५८८. 

3 तमः, गृ. C, ५८८. 

4 शय्यासनान्यपहार्याणि, एके मन्यन्ते । an वस्तुबिशेषात्‌ शुक्रमळिनसंसर्गात्‌ 
पापसंसर्गात्‌ व्याधिसंसर्गयोगाश्च । तस्माच qux शौचाः इति । स्वानुपपतौ शुष्यन्तर्धाय 
समापमन्ति | अत्यन्तसंसर्गे qui खाने । एबं fü—eres, ग. C, ५८८, 

5 यानं, गृ, C, ५८८, 


३२] गाहेस्थ्यकाण्डे सकुरवर्जेनम्‌ | ४१७ 
ala’ शुद्धि वस्रादिकम्‌ | ब्रह्मसूत्र? यज्ञोपबीतम्‌। ' अन्य- 
ga’ aa न घारयेत ‘sarge’ तु कृतनिर्णेजने 
उपरि धार्य्ये । ` नि्णिज्यादाक्ता 'विति गौतमवचनात ॥ 

C एक भोजन 'मेकस्मिन पात्रे पङ्क्तौ वा । 'स्वकै t- 
तिमिः | ' प्रसक्ञात्‌' अन्येन पापकर्मणापि सह । कदाचिदु- 
परोधादि भोजनप्रसक्तेः ॥ 
बृहस्पतिः [आचार., ९३, ९६] 

एकपङूक्तचुपविष्टा ये न स्शन्ति परस्परम्‌ | 

भस्मनाकतमर्यादा न तेषां TEM भवेत ॥ 


अग्निना भस्मना चैव सलिलेन विशेषतः | 
द्वारेण स्तंभमार्गेण षड्भिः पङ्क्तिविभिद्यते i 


इति सङ्करवजेनम्‌ ॥ 


३३ 


अथ याज्याद्याज्याः 


तत्र शङ्खलिखितौ 


अत्याज्या मातापिता सपिण्डास्तथा गुणवन्तः | सर्वे- 
घाऽत्याज्याः ॥ 
* गुणवन्तो ' विथाकर्मशालिनः i 
देवलः 
पितरं भ्रातरं पुत्रं पुत्रिकां भगिनीं स्नुषाम्‌ i 
न ल्यजेद्द्वेषलो भाभ्यां “दारानपतितानपि ॥ 
मातृत्यागो हि शास्त्रेपु नोपदिष्टः कथञ्चन i 
पतिला वाभि? दास्ता वा माता न त्यागमहति ॥ 
HOTT MAIST वयोवद्धाश्च मानवाः | 
शीलबृद्धाञ्च संपूज्या “तथा स्वगुणगौरवात्‌ ॥ 
 अपतितान्‌ ' इति सर्वत्र विशेषणम ॥ 


] %a—omutted by ना. को 

2 स्वदारान्‌ पतितानपि, 2. 6, ७९ ०, 
3 शप्ता वा न माता, शृ. र., ५६०. 
4 वयोवृद्वा ज्ञानवृद्वाख, ग. र., ५९०. 
5 यथा, ग. र., ५९०, 


३३] गाईेस्थ्यकाण्डे त्याज्यात्याज्या: ४९९ 
हारीत? 


पिता तु जनको मत्यैं'इछन्दः स्वाचाये उच्यते | 
*हेवेषट्टोनं जनयति त्वग्रीं नध्वर्युवा दघात्‌ (2) ॥ 
तस्मादेतान्सदा “sara पूजयेन्न परित्यजेत्‌ | 
परित्यागात्तयैतै षा'मिष्टाछोकान्न विन्दति ॥ 
saaat g परित्यागः पातकेऽयाज्ययाजिने | 
उपाध्याये च याज्ये च न पितुस्त्याग उच्यते a 
परित्यजन्ति ये रागादुपाध्यायं कथश्चन | 
अवमानयन्ति ये मोहान्न तेषान्निष्कृतिः cut 


‘Teg स्ववेदेषु। अशाचरन्र पातकाऽयाज्य- 
याजनरूपा । उपाध्याये च’ 'याज्ये च? अनन्तरोक्ताः 
शुद्धौ न परित्याग इति संबन्धः । न पितुस्त्यागः पूर्वोक्ताः 


विष्णुःऽ 


भार्या? शिष्यश्च पुश्च Gast: पापकर्मभिः | 
!०चरिभाष्य परित्याज्या पतितो योऽन्यथा भवेत्‌ ॥ 


] छन्दः स्वाचायः, सृ. २,, ५९०. 

2 अर्धमिदं न eum, शृ. रे., ५९०. 

3 विद्वान्‌, 9. C, ५९०. 

4 न तान्‌ लोकान्‌ स, श्‌. र., ५९०. 

5 आशुद्धौ तु परित्यागः पातकेऽयाञ्ययाजने, श. र., ५९१. 
6 याजने चेत्र याज्ये च, श्‌. र., ५९१. 

7 छन्दःसु वेदेषु, ए. र., ५९१. 

8 Not traced. 

9 gaa बन्धुश्च संसृष्टः, ग्र. र., ५९१. 
]0 परिभाष्योऽपरित्याञ्यः पतितोऽपि तथेब च, 7. र., ५९१. 


४२० कृस्यकल्पतरौ [३३ 


ऋत्विगाचारयर्यान्‌ याजकाध्यापकौ हेयावन्यत्र हा- 
नात्पतितं भाष्य विभाष्य विरव्याप्यः ॥ 


आपस्तंबः [?, २१, ५-६] 
न पतितेस्संडरघवहारो विद्यते । तथाऽपपात्रैः ॥ 
` अपपात्रैः ' शाबरादिभिः ॥ 
गौतमः [२१-१२-१६] 
अज्ञानाध्यापनाृत्विगाचायों पतनीयसेवायां च 


हेयो । अन्यत्र हानात्‌ पतति । तस्य च परिशृहीतेत्येके । न 
'कदाचन माता पिश्रोरजृत्ति: | दायं तु न भजेरन्‌ ॥ 


` अज्ञानाध्यापनात्‌? इति समाहारदंद्वम्‌ । कृत्वा 
पश्चात्‌ नञ्‌ संबन्धनीयः । ' अज्ञानात! कर्मविशेषे आवि- 
भाव्याज्ञानात तस्य अकरणं ऋत्विगाचाय्यौ त्यजतोऽन्यः 
स्वीकर्ता सोऽपि पतलि। ' अबृत्तिः अलनुकूलबृत्तिरशु- 
अचेति यावत्‌ । ‘ara तु न भजेरन्‌ पुत्रा इति शोषः? | 


emretw: [१, २८, ६-१०] 


न पतितमाचाय्य ज्ञातिं वा wu गच्छेत्‌ | 
न चाऽस्माङ्गोगानुपयुंजीत । यहर्छासन्तिपाते उपसंगृह्य 


] कर्हियित , इति गौतमीय मिताक्षरायाम्‌ , 

2 यदि कर्मणि sae ऋत्विक्‌ मन्त्रान्‌ कर्मपद्धति बा न जानाति स च, य आलस्या- 
दिना नाऽध्यापयति आचायः, तावुभौ ` हेयो * त्यज्यौ । इदं पतितेन सह शयनासनावे: सेवायां 
प्रागप्यब्दात्परित्यागार्थम्‌ । न तादृशस्य व्यागोऽत्र विवक्षितः ॥ ` अन्यत्राज्ञानात ' अनध्याप- 
नादन्यत्र तयोः त्यागो न कर्तब्य; । कुर्वन्‌ ' पतति’ ॥ तस्यरतिविजं आचार्यमीशशं त्यजतः 
* प्रतिग्रहीता ” तं यः प्रतिशह्वात याञ्यत्वेन शिष्यत्वेन %त्विगाचार्यो वा सोऽपि पततीत्वेके 
मन्यन्ते ॥ न कस्यांचिदवस्यायां मातापित्रोः “ अइत्ति: emper कर्तव्या कि तु कर्तव्या | 
पतितयोरपि तयोः नमस्कारादि par कतंब्या ॥ तदीयं तु घनं तद्भावे न भजेरन्‌ पुत्रादम: | 
राजगामी तद्वति u— (it. मिताक्षरा. g. १६८-९). 


३३] गाहेस्थ्यकाण्डे व्याज्यात्याज्यां: ४२१ 


qof [व्यति]त्रजेत्‌। माता पुत्र[त्व]स्य भूयांसि कर्माणि 
प्रारमेत , तस्यां शुश्रुषा, नित्या पतितायामपि । न तु घर्म- 
erre: eum ॥ 

“दर्शनाथे' दशैनमर्थो यस्येति स तथोक्तः । ` पुत्र- 
त्वस्था' आहितगर्भस्थ पुत्रत्वसिद्धघथे गर्मसन्निपातः। 
“वापः? घर्मकृत्ये श्राद्धादौ संमिलनम्‌ ॥ 


वसिष्ठ: [१३-४७] 


पतितः पिता न परित्याज्यो माता तु पुन्नंप्रति न 
पतति ॥ 


बौधायनः [२, ३, ४२-४३] 


न पतितैः संव्यवहारो विद्यते पतितामपि तु मातरं 
विभ्यादनभिभाषमाणः i 


गौतमः [३, २, १-७] 


'व्यजेत्पितरं राजघातकं झाद्रानुयाजकं वेदविष्ठावक 
qed यश्वान्त्यावसायिमिःसह संवसेत्‌ अन्त्यावसायिनां 


l अस्याथः अपराकंभाष्ये (याज्ञ.), प्र. १२०५ :--- 


यो राजघातकत्वादिना हेतुना त्याज्य उत्कस्तस्य विद्यागुरूनाचार्यादीन्‌ ' योनि- 
संबन्धान्‌? मातामहमातुलादीश्च पुत्रादयः ` सन्निपत्य ' मेलयित्वा, तेभ्यस्त्यागकारणं आविद्य 
तैरनुमता: पुत्रादयः सपिण्डाः सर्वाणि पिण्डोदकश्राद॒दीनि जीवन्तमेव तमुद्दिश्य कृत्वा ` पात्रं 
चास्य? त्याज्यस्य “ विपर्यस्येयुः परास्येयुः । कथमिद्यपेक्षित आह--' दासः कर्मकरो वा! 
इत्यादि । दासः उक्तलक्षणः । कर्मकरो मृत्य: । तयो यं संभवति सो ऽवकारात्‌ ' पुरीषस्था - 
नादशुचिपाऽमानीय दासी घटात्तत्पात्रमुदकेन पूरयति । तदितर: पादेन दक्षिणामुखो sq देवदत्तं 
करोमि ? इति पर्यस्येत्‌ । तं पयस्तं त्याञ्यस्य सपिण्डाः पुत्रादयः ` प्राचीनावीतिनो ' 
“मुक्तशिखा: ' अन्वालभेरन्‌ । विद्यागुरवो योनिसंबन्धाश्च अन्वीक्षेरन्‌ । तत: area * ग्रामं 
प्रविशति ^ ॥ 

2 sgaras झहार्थयाजक, गो. मि. 


LI 


४२२ क्रुत्यकल्पतरौ [३३ 


wr! aa विद्यागुरून योनि संबन्धांश् सक्षिपात्य सर्वा- 
ण्युदकानि प्रेतकर्माणि कुर्युः । पात्रं चास्य विपयेस्येयुः । 
दासः कर्मकरो वा 5वकरादमेध्यपाश्रमानीय दासी- 
घरात्पूरयित्वा दक्षिणाभिसुस्वः “पदा विपर्यस्येदमनुदर्क 
करोमीति नामग्राहम्‌ । ते सर्वे प्यारभेत प्राचीनाबीतीनो 
सुक्तदिस्वाः। विद्यागुरवो योनिसंबन्धाश्च बीक्षेरन्‌ अप 
उपस्एदय ग्रामं प्रबिदान्ति ॥ 


‘sata याजकः? गाद्रादर्थमघिगम्य यो यजेत। 
' वेदविष्ठावकाः' अनध्यायाध्यापकाः । ` अन्त्यावसा- 
यिभिः अ्चण्डालादिभिः । ` अंत्यावसायिनो संवासो? मैथु- 
नादिकः। तस्य 'त्याञ्यस्य जीवत एव प्रेतकर्म्माणि 
कुय्युई'। gerer इति दोषः । ` सन्निपात्य › मेलयित्वा | 
: उदकादीनि ', आदिदाब्देन प्रेतश्राद्धोपपादानम्‌ । ` बिप- 
रर्यासो 'न्युञ्जीकरणम्‌ । ' अवकरः ` माजेनीनिरस्तधूल्यादि- 
सञ्चय; । तहासं कर्मकरं वा। सर्व पूर्वाक्ताः पुत्रादयः | 


शङ्खलिखितौ 


पतिताभिशस्तदुष्टात्मकुलक्षयकरस्थ वा तस्थ गुरो- 
बान्धवानां राज्ञश्च समक्ष दोषमनुरत्याप्य तमभिभाष्य 
पुनः पुनरवस्थाँ लभस्वेति। स यद्येवमनवस्थितमतिः eum i 


] वा तस्य, गो. मि. 

2 सम्बन्धांश्च सक्निपात्य सर्वाण्युदकादीनि प्रेतकार्याणि उयुः . 

3 दामः कमकरो वावकरादमेव्यपात्रमानीय दासी, घट्ात्परयित्वा दक्षिणामुख:, गौ, मि. 

4 यदा विपयस्येदमुकं अनुदकं करोमीति नामग्राहम्‌ d मर्वऽन्वालभेरन्‌ प्राचीना- 
बीतिनो मुक्तशिखा:। विद्यागुरवो योनिमम्बन्याश्च वीक्षेरन्‌ । अप उपस्पृश्य ग्रामं प्रबि- 
शन्ति--गौ. मि. 


३३] गाहैस्थ्यकाण्डे व्याज्यात्याज्या: ४२३ 


ततो भिन्नपाश्रमादाय पूर्णमपां'सूनामपसव्यं कृत्वा वाम- 
पादेन पात्रदक्षिणां दिशमपवर्जयेत्‌। पात्रमपसव्यं कृत्वा 
अपविद्धोदर्क दत्वा लोकिकं शौचं आसीरन। अपपात्रि- 
तस्य रिक्थपिण्डोदकानि व्यावत्तन्ते। संभाषणसहासन- 
व्यहारान्न तेन सह कुर्यात्‌ ॥ 


: अभिदास्तो 'उन्नाकृतपातको5पि पातकित्वेन प्रसिद्धः 
“ सततं? पापकर्माभिसन्धिदुष्टात्मा । 'कुलक्षयकरः” वि- 
हितऋतुकालगमनवजेनादिना । ' अवस्था” EATEN | 
° अवस्थितमति ' बान्धवोक्तशुद्धावस्थायामकूतमतिः। ` अप- 
विद्वोदकं 'त्यागोदकं । ' लोकिकम्‌ शौचं,” र्नानाचमनादि ॥ 
वसिष्ठ: [१५, १२-१६] 

वेदविष्ठावक-शूद्रयाजकोत्तमवणवर्गपतिताः तेषाम्‌ | 
पात्रनियमनप्रपात्रसंकरादक्रत्ल पात्रमादाय दासो5सवर्णा- 
पुत्रो वा बन्धुरसटक्षो वा गुणहीनः सव्येन पादेन प्रवृत्ता- 
ma लोहितान्‌ [दर्भान्‌] चोपस्तीय पूर्णपात्रमस्मै [निन- 
Trepi] निनेतारं चास्य प्रकीर्णकेशान्‌ ज्ञातयोऽन्वालमेरन्‌ 
अपसव्यं[क्रत्वा] Wey स्वैरं आपद्यरन्‌ः। अत ऊध्व तेन 
न तं घर्मयेयुः | तद्धर्माणो तं धर्मयन्तः ॥ 


'उत्तमवर्णवर्गः? ब्राह्मणससूहः। ' अकृत्स्ने › स्वण्डम्‌ । 
' पतितं › निस्सारितः। “बन्धुरसहदाः' असवर्णा भ्रात्रा- 
Ru ' व्यक्ताग्राः' साग्राः। ' लोहितान्‌’ गोरिकादीन्‌। 


] पांसूनामपसब्य, अभिसुख न्युबजबेत्‌ पात्रमपसच्यं कृत्वा पवित्रोदकं शोचमासीरन्‌ । 
अपपात्रितरद रिक्यपिण्डोद्कानि व्यावर्तन्ते । सभाषणसहासनन्यत्रहारान्‌ न तेन सह sala, 
या. अप., ए. १२०६. 


2 Restored from printed text and या, अप, ए, १२०६, 


४२४ कृत्यकल्पतरौ [३३ 
“ अपूर्ण! रिक्तं यथा भवति । ' स्वैर मन्दम्‌ । आपद्येरन्‌’ 
अवससा भवेयुः । ` न घर्मयेयुः, न संव्यवहारयेयुः | 


मनुः [११, १८२-१८५] 


पतितस्योदकं कार्य सपिण्डैर्बान्धवैबेहिः | 
निन्दितेऽहनि सायाहे ज्ञात्य॒त्विक्‌ गुरुसन्निधौ ॥ 
दासीघटमपांपूर्ण पर्यस्येत्‌ प्रेलवत्पदा | 
अहोराश्रसुपासीरन्नशौचं बान्धवैः सह ॥ 
निवर्तेरंश्च तस्मात्तु संभाषणसहासने | 
दायाद्यस्य प्रदानं च 'पाञ्रमेव च लोकिकी ॥ 
ज्येष्ठता च निवर्तेत ज्येष्ठावाप्यं च यद्धनम्‌ । 
ज्येष्ठांशं प्राप्नुयाधास्थ यवीयान्‌ गुणतोऽधिकः ॥ 


“मनुर्बसिष्ठअतुर्थ (मनु, ११, १८६-१८७, १८९] 


प्रायश्चित्ते तु चरिते पूर्णकुंभमपां नवम्‌ | 
तेनैव साद पाइयश्च स्नात्वा पुण्ये METITA ॥ 
सत्वप्सु तं घरं प्रास्य प्रविइय भवनं स्वकम्‌ | 
सर्वाणि प्रेतकर्मणि यथापूर्व समाचरेत्‌ i 
एवमेव विधि कुर्यात्योषित्खपतिताखपि | 
यस्त्रासमासां देयं तु वसेयु्च शहान्तिके ॥ 
एनस्विभिरनिर्णिकैः नार्थ किंचित्सहाचरेत्‌। 
कृतनिर्णेजतांस्ट्वेतान्नजुरुप्सेत कर्हिचित्‌ ॥ 
] यात्रा चेव हि, ण. र, 


2 Not traced in printed Vasisthasmrti (ed. Führer). 
3 जति, र. र, 


३३] गाईस्थ्यकाण्डे व्याज्यात्याज्या: ४२५ 

a चेत्‌ प्रत्यापन्नः शुद्धिमन्विच्छेत्तमेव जनमाहूय 
राजानं अभिभाष्य शुणानुकीर्तनं कृत्वा, शौद्धिकं दघि- 
मघुषतजलाक्षतानां नवं पात्रं पूरयित्वा, गन्धमाल्योपनीतं 
कृत्वा, त्रिः प्रदक्षिणी कुर्युः । बान्धवाः योषितञ्च ततो महा- 
व्याहृतिहोमान्ते तत्पात्रं अपाम्मध्ये प्रवाहयेरन्‌। ` शान्ता- 
न्यशुभानि दुर्भाषितानीति ' ब्रुवन्तः । ततः स्नात्वा शुचिः 
शुक्रवासाः पुनग्रेहं प्रविरोत्‌। वान्धवाऽनुमतः स्रीणामप्येवे 
परित्यागो, दुष्टानां पुनरावाहनं च ॥ 

: आवाहनं? वांधवैः सह प्रयोगः । 'प्रत्यापन्नः › पुनः 
शुद्धता प्राप्तः । ' शुद्धिमन्विच्छेत्‌? शुद्धधनुरूपः संव्यवहार 
स्तमिच्छेत्‌ । ' शौद्विकं’ शुद्धिघयोजकम्‌ ॥ 

कचित्प्रायश्चित्तस्य आगमनाद्यमिधाय 
याज्ञवल्क्यः [३-२११] 


घटेऽपवर्जिते ज्ञातिमध्यस्थो यवसं गवाम्‌ | 
प्रदद्यात्प्रथमं गोभिः सत्कृतस्य हि सत्क्रिया ॥ 


सत्कारः › सत्पूर्वद्यासदानम्‌ | 
वसिष्ठः [१५-१७] 
पतितानां चरितब्रतानां प्रत्युद्धारः i 
अथाप्युदाहरन्ति 


अग्रेभ्युद्धरतां गच्छेत्‌ क्रीडन्चिव gafra | 
vage पातयितागच्छेच्छोचन्षिव रुदखिव ॥ इति 


४२६ कृत्यकल्पतरो [33 


आयचार्यमातृपितृहन्तारस्तत्प्रमादादपवाच्याद्वा एवां 
प्रत्यापत्तिः | 'पूर्णाद्रतात्पविश्वाद्या काअन पात्रमाहेयेनापि 
पूरयित्वाऽऽपोहिष्टाभिरेनमभिषिञ्चेयुः | सर्व एवाभिषिक्तस्थ 
प्रत्युद्धारः पुत्रजन्मना व्याख्यातः | 


“हन्तारो? 5त्रापि पीडितारः। ` अपवाच्याः' अप- 
गत पापाः। ' प्रत्यापत्तिः ! प्रत्यायनम । ' प्रवत्तं ? नदीजलात्‌ 
स्रवेतीभ्यो वेति गोतमवचनात्‌ । ` पात्रं माहेयं ' मृण्मयम्‌ | 
* पुतश्रजन्मना व्याख्यात' इत्यनेन जातकर्मादिसंस्कार- 
कर्मादिकुर्यादित्युक्तम्‌ ॥ 
गोतमः [३-२-१०-१६] 

थ्यः प्रायश्चित्तेन meda तस्मिन्‌ शुद्धे शतकुंभमयं 
पात्रं पुण्यतमाद्धदात्‌ पूरयित्वा स्रवन्तीभ्यो वा तत एनं 
वा अप उपस्एदोयुः | `अथास्मै तत्पात्रं दद्युः तत्‌ प्रतिगृह्य 
जपेच्छान्ताद्योः | शान्ता एथिवी aia शिवमंतरिक्ष ये 
रोचनस्तमिह ग्रह्मामीति' एतै येजुभिः पावमानीभिः 
लरत्समन्दीभिः कूष्माण्डैअज्यं जुहुयाद्‌ | हिरण्यं वा Arar 
णाय दद्यात्‌। गां वा । आचार्याय च । यस्य तु प्राणान्तिकं 
प्रायश्चित्तम्‌ स सतः yea! सर्वाण्येव तस्मिन्नदकानि 
प्रेतकार्य्याणि ays) एतदेवशान्त्युदकं सर्वेषु पातकेषु 
sie ॥ 


3 पप्यहदात्‌ प्रमताद्वा, 
2 4¥eg—-Variant in the printed edition of Gautama. 
3 amreq— Variant in the printed edition of Gautama. 


4 जपेत, ना. को. 


३३] गाहदेस्थ्यकाण्डे याज्यात्याज्या: ४२७ 


IAUNA शहामीत्यन्तानि b यजूंषि AASR- 
य्येजुमिः | “पावमानीभिः? तरत्समन्दीभिः। ' अप उप- 
wag’ रित्यत्र पूर्वेणान्वयः। cmm गोहिरण्ययोः- 
वैकल्पिक्यं दानम्‌ । आचार्येऽपि तथा | 
बौधायनः [२, १, ३५-३७] 

अथ यस्य ज्ञातयः परिषद्युदपात्रै निनयेयुरसावहवेवं 
भूत इति। “ चरित्वाऽपः पयो gat मधुलवण 'मित्यारब्ध- 
बन्तम्‌ ब्राह्मणा ag: ` 'चरितं त्वयेति’। ओमित्यपरः 
प्रत्याहृ | चरितनिर्वेदां सवनीयं कुर्युः ॥ 


` चरितनिर्वेरां ' कृतप्रायश्चित्त । ' सवनं › प्रस्तरस्त- 
त्संबन्धिजातकर्मादिसवनी यम्‌ | 


विष्णुः [०४, २२] 
asmia Ranta विशुद्धानपि धर्मतः | 


°शारणागतहन्तुञ्च स्रीहन्तंश्ज न संविरोत्‌ ॥ 
तैः संभूयोदकपानादि न कुर्यात्‌) 
हारीतः 

ब्राह्मणं क्षत्रिय वापि वैद्यं दाद्रमथापि वा a 
Radi दुराचारं दूरतः परिवर्जयेत्‌ ॥ 
स्वपदस्थ सुवृत्तस्थं स्वकर्मपरिदेविनस्‌ | 

We पुण्यतमं प्राहुर्नाऽन्ये बृत्तच्युतांखयः ॥ 

l चितं त्वया, ना. को. 


2 Wd, ११, १९०, 
3 शरणागतहन्तृंक्ष Merge न संवसेत्‌ , या. WITS, ए. १२०९. 


४३० कृत्यकल्पतरा [३४ 


“प्रजावान्‌ भवति यावदेवं प्रजानुणहीते तावदक्षयं 
लोकं जयति? इति ॥ 


सत्पुत्रसुर्पाद्यात्मानं तारयति i 


सप्ताऽवरान्‌ सप्तपूर्वान षडन्यानात्मसप्तमान | 
सत्पुत्रमधिगच्छस्तु तारयत्वेनसो भयात्‌ ॥ 


यस्मात्प्रजासन्तानसुत्पाद्य फलमाप्नोति ॥ तस्माद्यक्त- 
वान्‌ प्रजासुत्पादयेत्‌। [ओषधमन्त्रसंयोगेन |] ['तस्योपदेदाः 
श्चुतिसामान्येनोपदिइयते। सवेवर्णेभ्यः फलत्वादिति ॥] 


आत्मनः फलला भाय तस्मात्स पुत्रमुत्पाद्याऽऽत्मान- 
मेवोत्पादयतीति विज्ञाते ' आत्मा वै पुधनामासीति' | 
एवं द्वितीय आत्मा जीवताह्रष्टव्यो । ` थः पुत्रसुत्पादयति 
तस्मान्नाऽऽत्मा क्कचित्‌ AAA समुत्त्रष्टच्यः | आत्मानमन्य 
यो हि यद्यात्मानसुत्पादयति स तथा भवति? | तस्मादा- 
दित एवमन्विच्छेत्‌ । सवर्णे सङ्कृतमुपदेरेन तस्मिन्दार- 
संयोगे प्रजामुत्पादयेत्‌ ' ओषधमंन्त्रसं योगेन ' तस्योपदेश- 
श्रुतिसामान्धेनोपदिश्यते सर्ववर्णभ्यः। ` फलत्वात्‌? इति 
प्रजाकामस्योपदेराः | करिष्यत इति शेषः। ` प्रजननं › प्रजो- 
त्पादनम्‌। समाख्या? कुलानुकीर्तनम्‌ । ' आयुषा ' आयु- 
eur | ' दीघे' सन्ध्योपासनवर्जनादिकर्मणा। ' तपसा? निय 
मेन । “इज्या? यागः। ' युक्तः? यल्लवान्‌ । ' जितेन्द्रियः, 
परदार-निषिद्वकाल-मैथुनवर्जी । ' आत्मवान्‌? प्रदास्तात्मा | 
' चर्मसंत्रयात पुत्रोत्पादनादिरूपधर्माश्रयात्‌। ब्रह्मचर्यादी- 
नाझ्णाऽपनयनवदवद्यकर्तव्यत्वाहृणस्योक्तिः। ' फलानुक 
प्रजाधीनस्वर्गादिफलानुस्खरति पिलृणां चानुकर्मर्षः पुत्रादिः 


IC ३ इति मुद्रित बोथायने यथा व्याख्यातमधस्तात्‌ . 


३४] गाहेस्थ्यकाण्डे ऋणापाकरणम्‌ ४३१ 


रूपेणानुवृत्तिः” । ' दाज्दांश्व ' पित्रादीनामनुकीर्तनादि प्रजा- 
यामायत्तम्‌ | ' वेदो दर्शायतीति' प्रत्येकं संबन्धः । ` अनु- 
equi सतोऽपि प्रजारूपेण विद्यमान एव walt 
तथाच सैतिरीयके [ब्रा. १, ५, ५, ३]--' प्रजामनु orm 
ag ते मत्याञ्म्नतमिति' । ` अक्षेत्रे? परदारादौ । ' सवणे › 
समानजातीये । ' उपदेशेन? गर्भाधानादिना । तस्य पुत्रो- 
त्पादनस्य “उपदेश श्रुतिः ' | ' ओषधसंयोगेन ? समान्येन 
साधारण्येन सवर्णेभ्यः दातपथब्राह्मण उपदिहयते पठ्यत 
इत्यर्थ? | ' फलवत्वादिना fa । आऔषधमन्त्रयोरिति शेषः ॥ 


विष्णुवसिष्ठौ [विष्णु, १५, ४५, वसिष्ठ, १७-२] 
ऋणमस्मिन्सन्नयति अमृतत्व च विन्दति | 
पिता पुत्रस्य जातस्य पझ्येचेज्ीवतोसुखम्‌ ॥ 
जातस्य ऋणापाकरणयोग्यस्येति भर्तृ यज्ञः । ' सन्न- 

यति? सङ्कमयति | 

शङ्खलिखितो 
जीवत्पुत्रसुखं दृष्टा पितृणामन्टृणः पिता | 
स्वगे स तेन जातेन तस्मिन सन्यस्य तत्क्षणम्‌ ॥ 

शङ्कलिखितपैठीनसयः 
यत्र कचन जातेन पिता पुत्रेण नन्दति | 
तेन चाऽख्णतां याति पितृणां पिण्डदेन बै ॥ 


] From here there is a gap in the Nagpur Manuscript 
till देवब्राह्मणसंपन्नो देवन्नाह्मणपूजनपरः n page ४३३ 

2 ऋणं ह बे जायते योऽस्ति। स जायमान एव देवेभ्यः ऋषिभ्यः पितृभ्यो मनु 
व्येभ्यः | शतपथ, १, ७, २, ११ 


४३२ कृत्यकल्पतसै. C {av 
‘os wea’ जीकक्षेत्रयोरन्योन्यसमयपूर्वक पर 
क्षेत्रेषपि | | 
हारीतः 
यस्य पुत्रः शुचि दक्षः पूर्वे वयसि धार्मिक; | 
संयत्ता चाऽऽत्मदोषाणां स तारयति पूर्वजान्‌ ॥ 
बृहस्पतिः [श्राद्ध., १२०] 
पुंनान्नो नरकात्पुत्रः पितरं आयते यतः | 
सुस्वसन्दकनेनाऽपि तदुत्पत्तौ यतेत सः ॥ 
एतत्पुत्रोत्पत्तिमास्यैतत्फलम्‌ | 
हारीतः 
garat निरयः प्रोक्तः छिल्तन्तुश्च नेरकः | 
तत्र वै जायते यस्मात्तस्मात्पुत्र इति em ॥ 
‘Aves? नरकगामी | 
शाह्ललिखितो 
अग्निहोत्र sat वेदा EIE शतदक्षिणाः | 
ज्येद्धपुत्रप्रसुतस्थ कलां नाहेन्ति षोडशीम्‌ ॥ 
पुत्रपौत्रप्रतिष्धस्य बहपत्यस्य जीवतः | 
अक्षीणवेद यज्ञस्य हस्तप्राप्यं ्रिबिष्टपम्‌ ॥ 


: ज्येष्ठपुत्रप्रसूतस्य › प्रथसपुत्रजन्मन इत्यर्थः | 
'सनुःशाङ्कुलिखितो [९-१३७] विष्णुवसिष्ठहारीताः [१७-५] 

पुत्रेण लोकान्‌ जयति पोत्रेणात्यन्तमश्चुते । 

अथ पुत्रस्य पौत्रेण ब्रप्नस्याम्रोलि विष्टपम्‌ ॥ 


| मनु., ९, १३७; वसिष्ट,, १७, ०; विष्णु., १५, ४६, 


३४] * . गाइँस्थ्यकाण्डे त्रणापाकरणमै ४३३ 
बौधायनः [२, ९, ६] 
पुत्रेण लोकान्‌ जयति पौत्रेणानन्त्यम श्नुते । 
अथ पुत्रस्य पौत्रेण नाकमेवाघिरोहति ॥ 
शङ्कलिखितौ | 
सन्तानवर्धनं पुत्रं युक्त च पितृकर्मणि | 
देवब्राश्मणसम्पन्नमभिनन्दति पूर्वजाः ॥ 
“सन्तानवद्धनः' पुत्रोत्पादनसमर्थः। ` देवञ्राह्मण- 
संपन्नः › देवज्राह्मणपूजनपरः | 
वसिष्ठः [१७-२-४] 
अनन्ताः पुत्रिणो लोकाः नाऽपुत्रस्य च लोकोस्तीति 
बिज्ञायतेः। प्रजाभिरमेरखूतत्वःमत्स्याम्‌' इत्यपि निगमेन sri 
` अपजाः सन्ह्वत्रिण › हत्यभिद्यापः ॥ 
आदानशीला राक्षसाः! नूनमयं महानपकारो येन 
राक्षसा नाकाइयत इति तात्पर्यार्थः | 
बृहस्पतिः [व्यवहार, २६, ८८] 


अपुत्रेण सुतः कार्या AER ATER प्रयतः | 
पिण्डोदककियाहेतोः नामसंकीर्तनस्य च ॥ 
कांङ्घन्ति पितरः पुत्रान्‌ नरकापातभीरवः ॥ 
याइक्‌ ATER सुरूयपुत्रिकापु्जादिः ॥ 
*याइझां गुणमाभोति कुछवैः सन्तरन्‌ जलम्‌ | 
] भूयते इति मुद्दितवसिष्ठो. 
2 aqai. 


3 नियमों भवति, इति, सु. वसि. 
4 यथा बिधि इति कूल्लकइतपाठः . 
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४३४ कृत्यकल्पतरौ . [३४ 
लाइशां गुणमामोति कुपुत्रेः सन्तरस्तमः II 
बृहस्पतिः [आपद्धर्म, ५३] 
यथा जलं कुछवेन तरन्मज्चति मानवः | 
लहूत्पिला spar तमस्यन्धे निम्ति ii 
अस्थ च पुत्रो अवझ्यमनुशासनीयः इति ताहपर्यार्थः। 
तथा शतपथ श्रुतेः 
पुत्रमनुशिष्टं लोकमाहुस्तस्मात्तमनुशासतीति | 
जादित्यपुराणे 
दौहित्रस्य सुखं दृष्ट्रा किमर्थमनुशोचसि | 
महासंसारसङ्कीर्णा नास्ति बै नरकाइुयम i 
मनुः [४-२५७] 
महषिपित॒देवानां गत्वाऽरण्यं यथाक्रमम्‌! | 
पुत्रे wd समासज्य वसेन्माध्यस्थ्यमास्थितः i 
एकाकी चिन्तयेन्नित्यं बिबिक्त हितमात्मनः | 
एकाकी चिन्तयन! विप्रः परं श्रेयोऽधिगच्छति ॥ 
माध्यस्थ्यं’ धनपुत्रादो ममतास्यागः। ' एकाकी 
असहायः, सहाध्यायिप्रसूतिभिः। ' संभाषादिवजे ', यिन्त- 
येदात्मनो Ren, उपनिषदुक्तब्रष्मस्वरूपं ध्यायेदित्यर्थः | 
थमः 
एब रह श ए 5 US et विसुक्त पूर्वबान्धवैः | 
जितेन्द्रियमलुच्धश् तं देवाः स्थविरं विदुः ॥ 


३ चिन्तयानो हि इति कूल्लूकरृतपाट: 


३४] . गाईस्थ्यकाण्डे ऋणापाकरणम ४३५ 
मनुः [४-२५९, २६०] 
एषोदिता गृहस्थस्य वृत्तिविप्रस्थ शाश्वती i 
स्नातकत्रतकल्पश्च सत्वषृद्धिकरः शुभः ॥ 
अनेन विप्रो वृत्तेन वत्तेयन्‌ वेदशास्त्रवित्‌ | 
व्यपेतकल्मषो नित्यं ब्रह्मलोके महीयते ॥ 


[८-१९९] 

अनेन विधिना नित्यं पञ्चयज्ञाज्नहापयेत्‌। 
द्वितीयमायुषो भागं गृहेषु ह्मणो वसेत्‌ ॥ 
[४-१] 

चतुर्थमायुषो भागसुषित्वाय्यं गुरौ द्विजः | 
द्वितीयमायुषो भागं कृतेद्वाहो' गृहे वसेत्‌॥ 


लदेवमादिवचनपर्यालोचना | शहस्थस्यैवापाकृतऋण- 
अयस्य, कुडुंबमरणादिसमर्थस्य पुरस्य भार्यादिपरिकरं 
ami त्यक्तममत्वस्याऽऽत्मनि समारोपणं कृतवतः इत्थं 
wer भार्यारहितत्वेनैव गताम्निहोत्रस्य वा द्रव्यसा- 
ध्यश्राद्वादिकर्मनिवृत्तस्य सन्ध्योपासनोदकतर्पणशौचात्म- 
चिन्तनमात्रा5नुछानं कुर्वतोऽयं प्रकार इति मेधातिथिः ॥ 


इति श्री महाधिराज श्रीमद्‌ गोविन्दचन्द्रदेद महासन्धि- 
विग्रहिक भद्श्री हृदयधरात्मज weeft लक्ष्मीधर विर- 
चिते कृत्य कल्पतरौ शहस्थकाण्डम समाप्तम्‌ ॥ 
] ' इतदार ? इति कुल्लकोद्धतपाठः . 


2 The date recorded in the Nagpur manuscript is Samvat 740 
ज्येष्ठसप्तमी चन्द्रवारे पुस्तकं लिखितम्‌ । वहभदास गोडे । माङ्गस्यं TUR ॥ 


GRHASTHAKANDA OF KRTYAKALPATARU 
APPENDIX A 
Variant Readings of India Office and Bikanir MSS. 


Page |, line 8 सा कर्म for ee (B.); |, 0 ०दानोत्सवे for 
aa (I. O); |, 2 भेदात्‌ अधिवेदनम्‌ (B.); |, ।7 क्षत्रविह्ृति 
कर्मणि (B.). 

2, ! कुलादीनां (B.) ; 2, 3 अनालोक्यानि (B.). 

3, 9 अविच्युत (LO.). 3, ]] aĝa (B.); 3, ]3 वेदार्था (B.); 
3, ]3 यथाक्रमम्‌ for aìa (B.); (I.0.); 3, 4 saga (I. O.); 
3, 4 अविक्षीण 3, ]4 धर्मतः for धर्मबित्‌ (B.). 

4, ] प्रायधितोत्तर for प्रायथित्तस्योत्तर (I. O.); 4, 9 सदृशानाहवेद्दारां 
मातृपितृमते स्थितः (B.); 4, 9 सदबूसतां for सहृशीम्‌ (I. O.); 4, I 
समनुज्ञाप्येत्यर्थन्तर्भावित (I. O.); 4, ]3 ब्राह्मणक्षत्रियविशाम्‌ (], O. and B.). 

5, 2 wear समानावर्षयीम्‌ for ख्ात्वाइसमानार्षेयीम (B.); 5, 3 अवरवयः 
aval for अवरवयसीं सदृशीं (I. O. and B.); 5, 4 गृहस्थ इति भाविभूतबदुपचारः 
(B); 5, 4 भाविनि agam: (I. O.); 5, 5 तेनाकृतदारोषपि (I. O. and 
प्र); 5, 6 आश्रमान्तराज्िद्तो (I. O. and B.); I. O. omits भतृयश्ञः ; 
5, 8 गुणशीलबयः कुलेः (B.); 5, ]0-] ex eger for aw वर्षेरेकगुणाम्‌ 
(B.); 5, l3 Both I. O. and B. have मनु: before the S'loka ; 
5, ]5 afai तल्प आसीनम्‌ (I. O.) ; तस्य आसीनम्‌ (B.); 5, }7 दक्षिणादिना 
{07 दाक्षिण्यादिना (B.). 

6, 5 गुरुणानुशातो लब्ध्वादीन्‌ (१) yar (B.); 6, 8 याचमाणेभ्यो वा 
am; (B.); 6, 8 याचमानेभ्यो यजनहेव (I. (0.); 6, ]] लगदण्डादीन्‌ 
(I. 0.); awada (B.); 6, ]2 यथानुघारणम्‌ for यथार्थ धारणम (B.) ; 6, 
5 नियम एव for नियमः (B.); 6, 7 I. O. omits वा after त्रीन्‌; 6, ]8 
युक्षा्पनयनम्‌ (8.); 6, ।8 ब्राह्मणादिना विवाहेन (B.); 6, 2] तिथिम्‌ for 
तिथीन (B.). 

7, 3 विदयद्वास्वत्वहेतुतः (B.). 
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8, ] मैशुनशब्दवाच्ये स्रीपुंससाध्ये आधानादिकर्मणि (B.) ; 8, 2 श्लीसाधकोपादि 
(8.) ; 8, 4 मिथुनसाध्ये$स्मिन्‌ पुत्रोत्पत्यादाविति (B.) ; 8, 6 असमानप्रबरयोः (B.) ; 
8, 7 बीजिनं च (B.); 8, 9 प्रचरणात्‌ for प्रकरणात्‌ (B.); 8, 30 सुतादयः for 
पुत्रादयः (B.); 8, ]0 बीजिनब्रेत्यत for बीजिनउचेखत्र (7, O.) ; 8, -6 
I. O. omits all words after बीजीय: and up to मातृतः on line 
6; 8, ]] जातिमात्राद्वेत्यनेन शाख्नेण प्राप्तौ (3.) ; 8, 2 मातृमातुलोमातृपितृस्वषसा 
agaa वा (B.); 8, ]7 अत्र चासमानजातीये (I. O.). 

9, 4 मातृ before सगोत्रानिषेधो is wanting in (B.); 9, 5 जन्म- 
परम्परानाम्नोः प्रत्यभिज्ञाने सति (I. O.) and (B.) ; 9, 8 जन्मनाल्रोरविज्ञानादुद्दद- 
दविशाङ्कितः (B.); 9,0 मुक्तदोषाम्‌ for amarag (B.); 9, ] इति विज्ञायते 
(B. and I. O.); 9, 3 B. omits अपि; 9, 4 प्रतिपादन £07 प्रतिपादनार्थः. 

i0, 2 पैतृष्वसे[यीं,, (B); ।0, 6 B. omits मनुना; 0, 0 B. 
has आसप्तामद्विवाह्या:; ।0, ]] I. O. has पिठृपक्ष्यः for पितृपल्यः ; ।0, !2 
B. interpolates, इति after भगिन्यः; |0, 2-3, B. has तदपत्या 
भागिनेयाः ; ।0, ।3-4, तस्याध्यापयितुरेव तदेव (B.). 

Hl, 2 सइरधर्म (I. 0.); |, 2 सङ्करधर्मकारिण्यो भवन्तीत्यर्थः (B.), 
omitting ‘wafer’; | |, 9 इससुनाम्‌ (B.); ||, 5 बुद्विरुपलक्षणसम्पन्नामु- 
दहेत्‌ (B.); उपयच्छेत (I. 0.); |।, 26 तानि च तथा भविष्यपुराणोक्तानि (B.). 

2, 2 श्हशाश्वरणा धन्याः (B.); ।2, 3 भूभायाधस्तलाः (B. and 
I. 0.); ।2, 6 अतिनिर्मासैः (B. and I. 0.) ; ।2, ]0 सक्ष्यः सूक्ष्मनखास्तथा 
(B.); ।2, ]0 सूक्ष्मनखाः (I. 0.); ।2, ।] अनन्तमैश्वर्येम्‌ (B.) ; ।2, 2 
राजभोगोपमसंभोगम्‌ (B.); !2, 3 हस्वा तु (B.); ।2, ]5 प्रथमपवैवर्गवक्रः 
(B); ।2, 6 तथा च (I. 0.); !2, ]7 परम्परसमारूढैः (B.); ।2, 8 
दाशी भवति (B.). 

।3, ] aeaa: (B.); ]3, 5 पण्डवैः (B.) ; aaa: for रूक्षः 
(B.); तथाश्वरेः (B.) तथा नखैः (I. 0.) ; ।3, 6 figa (8.); ।3, 7 समा- 
गूढशिवास्तथा (B.); ।3, 8 यदि स्यर्नुपुरं ey: (B. and I. 0.) ; ।3, 9 
अशिबाः (B.); ।3, ]0 जालं for यानं (B.); ।3, ।] aang (B.); ] 3, 
3 सिंहजात्वन्धकारिभिः (B.). 

l4,  feamreq (B); ।4, ]l तनुभिवेपुमिद्याहुः (B.); ।4, ]2 
सव्यावत्तेम्‌ for मध्यावर्त्त (I. O.). 

।5, 2 gage uqha: (B.) कूर्मृष्टो ह्यतू-लिकः (I. 0.) ; ।5, 5 यस्या 
for 4a (B); ।5, 6 कुवते (I. 0.); |5, 7 निवृत्तानलेः for विषृताननेः 
(B.); !5, 8 विरूपयति (I. 0.); विरूपं प्रति (B); ।5, 9 चाथिगच्छति 
(B.); ।5, 2 uawa: प्रबलत्रिवली गुरः (B.); प्रवलित्रिबळी (T. 0.); 
।5, 5 «mam (B.). 
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6, | smm.for gue (I. O.); अवक्राण्यणस्‌ (B.); ।6, 2 amarg- 
guds (B); ।6, 3 ककुममद्रोणिकम्‌ (I. 0.) ; कुब्जमद्रोलकं (3.); 6, 8 
परकर्मरता for जारकर्मरता (B. and I. O.); 6, 9 विषमेष्वषिसाशया (B.); 
l6,  अ्दूरोन्नमतमानमत॒ (B); l6, 2 twp अतः शस्तं (B.); 
अस्वस्थावहम्‌ for असुखवहम्‌ (B.). 

]7,  s3fa& तु (3.); ।7, 2 स्वजिहाश्रयिमिः (B.) ; 07, 3 पुरुषवेष्टिताः 
(B); !7, 4 maza? स्तने (B.); ।7, 5 gary for समं च (B.); ।7, 
6 यथोप्सितान्‌ (B.); ।7, 0 विस्तीणीभिः for विच्छिन्नभिः (I. 0.) ; 07, ]] 
कनिष्टिकामूलाद्यस्याः प्राप्ता प्रदैशिनीम्‌ (B.); कनिष्टिकाप्राप्ता (I. O.); 7, 2 
मूलता for न्यूनता (B.); ]7, 3 कोमलद्विषः (B.) ; 7, 5 तुल्यैः for a3: 
(B. and I. 0.); ।7, 6 नखैः ag(z)anta: (B.) ; श्वेतपीतैवलीशता (B.). 

।8, ] क्लेशः for Xd (B. and I. O.); ।8, 2 समरेरवा (B. and 
I. O.); यवाद्यासाम्‌ (I. O.) यवामासाम्‌ (B.); ।8, 4 मणिषन्धण्यवस्छिन्नो 
(B.); ।8, 5 मण्डलमं (B); ।8, 6 शह्लख्य (B. and I. O); 8, 7 
पूर्णकुम्भायुधांकुले: (B.); ।8, 30 खुक्कुण्डकुण्डिका: (B.); ।8, ]0 र्ते यूपश्च 
हुणुकृण्डिकाः (I. O.) ; ।8, 4 arsdtesgqnaqersrzeeume: (B.). 

।9, 2 agaa for अनुद्धत (B. and I. 0.) ; दोषविवर्जितम्‌ (D.) ; 
|9, 4 ada for कूर्परा (B.); 9, 5 यस्याः for यासां (B.); sa- 
स्तावत्तकोमलाः (B); ।१, 0 स्पष्टं for «ss (B); ।9, ]2 aqya- 
प्रीवा (I. O.). 

20, 2 ततोऽन्यो (B.) ; 20, 5 बकोळूक (B.) ; 20, 6 पापकर्माणः (B.); 
20, 8 नैव मणिताम्बूलभोजने: (B.); नेव पानताम्बूल (I. O); 20, i2 
अधरौष्ठनतीवेन (B.); 20, ३4 fram (B. and I. 0.); 20, ]6 
aan (B.). 

2।, ! चिमलेः (B); 2, 6 tet (B.) ; 2।, 8 कृकार्दतुल्याः (T. 0.) ; 
त्रिकार्दतुल्याः (B.) ; 2।, ।4 भोगमाप्नुते (I. 0.) ; भोगमश्नुते (B.). 

22, 5 मांसला for amar (I. O.) ; 22, 7 अनत्रा for prar (T. 0.) ; 
22, 8 उद्भान्तकेकरैः ; 22, 30 sigas: (B.) ; 22, 4 ada: fer: (B.) ; 
पर्वणः fa: (I. 0.) ; 22, 5 अन्या for अस्पा (I. O. and B.); 22, 6 
प्रतिमाभोगम्‌ (B.). 

23, | मोग्यकरम्‌ (3.); 23, 6 शिखिरेश्य (B.); 23, 7 स्वकुलाथा 
(B); सुकृलोत्था (I. 0.); 23, ]] महिषी याभिरस्य च (B.); 23, ]2 
frat 0 निन्द्या (B.); 23, 3 zam (B.); 23, 5 ataa: (B.). 

24, 8 ब्रह्मवन्दस्विनी (B.); 24, 8 देवजात्‌ (I. 0.) ; देवलात्‌ (B.) ; 
24, 9 कैतवी (I. O.) ; कितरा (B.) ; 24, 9 प्रजजिनी for Rsm (B.) ; 
24, 3-4 ' प्रत्रजिनी ' भर्तरि विद्वाय प्रबजनशीला, 
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25, 4 रोमशाशंसम्‌ (B.) ; 25, 6 महान्ति बहुजनानि (B.) ; अत्र समृद्धानि 
(B. and I. O.); B. omits सम्पन्नानि; 25, 9 वेदाध्ययनरहितम (B.) ; 
25, 6 अनार्षियम्‌ (B.); अत्रह्मकुलत्वात्‌ (B.). 

26, 9 नभिका दशवर्षकन्यकेति (B.) ; 26, !] पुनरपि हारीतः (B.); 26, 2 
सत्यं च मत्वैवम (B. and I. O.) ; 26, 33 पश्चमातृबन्धुभ्यः सप्तपितृबन्धुभ्यः (B.). 

27, | कुद्विजपरिवजेनम्‌ (B.); 27, 4 निस्ययाजकाः (B.); 27, 4 aa- 
प्राधान्यम्‌ (l. 0.); 27, 5 गौरवच (B); 27, 0-3 Three lines 
omitted by B; 27, ]0 a बिभीषणनामिकाम्‌ (I. 0.) ; 27, ]5 पुत्रवान्‌ 
न जनकः (B.). 

28, 2 पुत्रिकाधर्मशङ्भधा (B.); 28, 9 या च स्यात्स्पृष्टमेथुना (B.); 28, 
]0 स्पृश्मैथुना क्षतयोनिः (B.). 

29, 3 amia विद्धताङ्गीम्‌ अधिकाङ्गीम्‌ च नोद्रहेत्‌ (I. 0.) ; हीनाङ्गां वापि 
नोद्वहेत्‌. (B.); 29, 4 कुलटाम्‌ for कुटिलाम्‌ (B. and I. 0.) ; 29, 4 aÑ- 
रोगिणीं (B.) ; 29, 5 दुष्टतरां वा (B.). 

30, ] संहतश्रुवम्‌ (B. and I. O.); 30, 8 संलम्नश्रुवम्‌ omitted by 
B. after dagan; 30, 9 करालमुखीं भीषणमुखीम्‌ (I.O.) ; 30, ]2 rem: 
for कश्यपः (.) ; 30, ]5 तथा पागिग्रहीतिका (B.) ; 30, 7 काश्यपेनोका, 

3|, 3 B. omits sum; 3|, 4 न प्रजानां धर्म विन्देत (3.); 3, 7 
अनुबन्धो for अनषङ्गो (B.) ; 3|, 7 असपिण्डा च या पितुः (B.) ; 3], 9 युवपान- 
वलीयादि (१) in B.; 34, ]] सम्बन्धावादित्यादिना (B.) ; 3f, {4 प्रकरणमघर- 
पाठात्‌ (I. 0.) ; प्रकरणयावात्‌ (B.); 3।, 7 सगोत्रां चेदमत्यायोपयच्छेत्‌ (B.) ; 
3|, ।9 परिवेष्टन for परिवेतु (B.). 

32, 2 तत्र नारदः (B.); 32, 3 व्यक्तवान्वरः (B.) ; 32, 4-6 ख््रीणां द्वेष्यः 
(B.); व्यक्तत्वान्वरः अदुष्टान्‌ बन्धून्‌ विहाय स्वतन्त्रव्यवहारकारी (B.); 32, ]2 
निष्कान्तः for निष्क्रान्तः (B. and I. O.). 

33, 3 निष्क्रान्तः for निष्कान्तः (B. and I. O.); 33, 9 B. omits 
गुणहीनाय and has तत्परे {07 तात्परयम्‌ . 

34, 5 तावद्‌ द्रयोऽप्राप्तवतीमपि (I. O.). 

35, 5 स्वरः for चरः (B.); 35, 6 हादिमूत्रम्‌ (B. and I. 0.) ; 35, 
l) अभिशापाद्गुरोः (B. and I. O.) ; रोगाद्‌ for क्रोधाद्‌ (B.). 

36, 6 क्षतयोन्याऽपि च खिया (B.) ; 36, 9 द्विजः for ध्वजः (I. O.). 

37, 5 ' बद्धः ! गलिताण्डः (B.) ; 37, 7 जनितात्‌ क्रोधात्‌ (B. and I. 0.). 

38, 4 कमशोत्तराः for कमशो वराः (D.) ; 38, 5 शूदैवभार्या gre (B.) ; 
38, 8 प्रधमकल्पः (B.); and कन्याः for इमाः (B.); 36, 9 qa पूर्वालामे 
(B. and I. 0.); 38, 3 अपि च for अपि वा (B.) ; 38, 6 स्वजाद्याः 
सर्वेषाम्‌ (B.). 
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39, 5 समर्थम्‌ for समत्वम्‌ (B.) ; 39, ।0 क्षत्रियापतिः (B.); 39, 3 
B. omits afas: ; 39, 4 B. omits बर्णानुपूर्बण, 

40, । B. has शद्भमप्येके मन्त्रवजम्‌ ; 40, 0-2 तत्र तथा कुर्यादिति कुल- 
qa: erased (B.); senda (I. O.); 40, 5 तत्रात्मज जायते स्वयम्‌ 
(B.); 40, 72 After this line B. and l. O. add this com- 
ment: ‘Fare’ उपाख्याने, श दाभार्योपदिइ्यते. 

4], 3 aang ससन्तानानि (B. and I. O.); 4।, 6 सौनकस्य (B.); 
4, 9 अध्याहारात्‌ ada (B.). 

42, | तस्यां तस्य (3.) ; 42, 2 धर्मक्षीलश्च (B.) ; 42, ]3 हु for बै (8.). 

43, ]0 दृषलीफेणपीतस्य (B.). 

44, Y अपत्ये (. O); 44, 3 प्रजाय for प्रजायमानः (B.) ; 44, 5 
स्ववणक्षये (3.) ; 44, 5 दृष्यति (B.) ; 44, 7-9 B. omits these. 

45, 2 म सम्भवेत्‌ (B.); 45, 7 B. has इति गृहस्तकाण्डे कृत्यकल्पतरौ 
दारानुकल्पपर्वं 45, 8 ; अथ वरवयःक्रमनियम: . 

46, 4 सद्विश्रिगुणकिंचिच्रूनद्विगुणवयसा (B.); 46, 5 वयस्त्वमाजेण (B. and 
I. O.); 46, 7 यवीयसीत्वमात्रादत्य (B.); मात्रादरेणापि (I. O.); 46, l4 
सकुल्योऽन्यो (B.). 

47, 9 प्रवासयुक्तेषु (B.) 

48, 6 गमनाई बरम्‌ ( 48, 9 fata for && तु (3.) ; 48, 9 स्वयं 
यदि (B.); 48, a क्षय (B.) 

49, ! ' एनः › पापं, बन्घकीत्वनिबन्धनम्‌ . 

50, ] zà वसेत्‌ (B.); 50, 4 नावसथो कदाचन (B.); 50, 5 a a at 
बन्धकींविद्यात्‌ (B.); 50, 72 न चद्वप्रदद्यः तां तत्र ते स्युः mean: (B.). 

52, 3 Both I. O. and B. omit तथापि; 52, 6 श्रृणहव्याया for 
ब्रह्महत्याया (B.). 

53, 3 तदा प्रतिशृहीताचमरकमाप्रोति (B.); 53, ]0 अन्निन्नरोमस्तङेद्यर्थः 
(B.); 53, 2 उपजातेषु (B.). 

54, 3 रजः काले तु rad वहिस्तु कुबदशेने ([3.) ; 54, ]0 आतेबस्यागमे 
वायू (I. O.); 54, ]3-]4 are ascribed to अश्रिः by both I. O. 
and B.; 54, ]6 विष्णुपुराणे for भविष्यपुराणे (B.) 

55, 7 प्राग्वयसः (B.) : 

56, ] नारदमनुकात्मायनबृहस्पतय: 56, 7 B. omits नारदः ; 56, 0 T. O 
has पञ्चसुगन्धर्वान्येषु after सगम्धर्वेषु ; 56, ।0-] रूप; प्रकार: (B. and I. 0.). 

57, 6 «tt for दातब्या) I. 0.); 57, 7 प्रतिश्रवण (B.) ; 57, 8 मित्ये- 
तत्‌ (B. and I. O); 57, gta कन्यां (B.); 57, ]3 eed (I. O. 
and B.). 
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58, 8 यदि वेतरः (B. This is shown to be the correct 
reading by the comment in line 22 below. 58, 5 अनेकेभ्यो 
हि (B); 58, 36 «um. (B); आदिवरस्रियाम (B); 58, 7 सः 
for यः (B.). 

50, 3 तत्र पूर्वेषां तेषाम्‌ मध्ये (B.) ; तत्र सर्वेषां मध्ये ([. ().) ; 59, 4 मूल्यं 
for मलयं (B.); 59, !] गच्छेयुः for गच्छेयः (B.) ; 59, ।3 प्रीक्षत समात्र- 
qq (B.) ; अतीच्छेत amaa: (I. O.). 

6l, 3 दत्तभुक्तायां for दत्तञ्चल्कायां (B.); 6l, 3 क्षेत्रदः for शुल्कदः (B.) ; 
6l, 8 संयतात्मा for शक्कवस्रां (B.); 6|, 9 आप्रवासे for आप्रसवात्‌ (B.). 

62, 2 विन्दते for अर्थतो (B.) ; 62, 7 arssgara a: (B. and I. 0.) ; 
62, ]] दानात्‌ aver: (T. O.). 

64, 6 संस्कारार्थं (I. O.) ; 64, ।] स संबन्धो द्विलक्षणः (B.) ; 64, 2 
I. O. adds यः after सुहृदः . 

65, 2 ' अनियतं’ न (instead of तयोः in the text) भायत्विनियमा- 
पादकं (I. O. and B.); 65, 3 कन्यप्रत्यावृत्तिहेतूनां (I. O. and B.); 65, 
6 B. omits "x; 65, 8 प्रयुज्यते for अपूज्यन्ते (3.) ; 65, 2-3 B. 
omits the words प्रदानं स्वाम्यकारकमिति. 

66, 5 तिष्पादकरूपा (I. O.) ; 66, 2 B. omits उत्थानार्ध्यं ; 66, 3 
प्रदाने (B.) ; 66, 5 नोदकया (B.). 

66-67 The passage of Harita with its commentary is 
corrupt in B. 

67, 20 स्मर्तव्यम्‌ for मतम्‌ (B.); 67, 7 पाणिग्रहणमन्न्रानन्तरम्‌ 
(I. 0.). 67, 20 umara (B. and I. O.). 

68, ]0 अनुग्रहम्‌ for अनुक्रमम्‌ (B); 68, 3] शरं uera क्षत्रिया 
(I. O.); 68, 2 «it for करान्‌ वै (I. O. and B.). 

68, 4-7 and p. 69, l-2, up to पैटीनसिः omitted in B. and 
I. O., and they reappear after the passage of पैटीनसी, p. 69, I. 5. 

69, 6 बह्बुच omitted before गह्यपरिशिष्ट by B. 

70, 4 प्रत्येकं च (B.) ; 70, 2-3 omitted in B. 

7l, omitted in B. ; 7|, 2 विवाहाभिधानान्तरम्‌ (I. O.). 

72, 43: ब्राह्माः (I. O.); 72, 8 B. 
wrongly has; far धर्माश्च राक्षसान्‌; 72, 73 बिभिश्रौ तौ (3.) ; पूर्वदेशीतौ 
for पूर्वचोदितौ (B.). 

73, ] I. O. has दृष्ट before PATA; 73, 3 अधघस्तलान्‌ for 
अधस्तनान्‌ (B.) ; 73, 8 गान्धर्वादुरौ (B. and I. 0.) ; 73, 9 सर्वेषामार्ष 


wang (B.); 73, ]7 वीर्यूत्राद्धि (I. O.). 
56 
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74, 7 ल्लेहानुगतत्वात्‌ (B.); 74, 8 ख्रेहवशत्वात्‌ for Aggama, (B.). 

75, 9 मनुवचनात्‌ for agi: (B.). 

76, ] I. O. adds ' उक्तः › tw: before 'स क्षत्रियस्यैव '. 

78, 7 अशङ्कमानः (B.); 78, ]0 श्रुतारोप्यानि (B. and I. O.) ; 78, 
2 सह भावेन (B. and I. 0.); 78, 2 यथा for इथ (B.); 78, 3 
तादात्म्येन (B.) 

79, ।] सदा for कदा (B. and], O.) 

80, 2 बोद्धव्यः for द्रव्य: (B.) ; 80, 7 अवगन्तव्यम्‌ for अवधातव्यम्‌ (B.); 

8l, 5-6 I. O. and B. read: Ra: कन्या यथा न्यायं पालयित्वा निवे 
च। न पिता नरकं याति नारी वा ज्रीप्रयूतिनी ॥ 8], 8 I. O. and B. 
omit the line of explanation. 

82, 0 I. O. reads रक्षतो ब्राह्मणस्य च u 82, ]0 B. reads 
रक्षणे ब्राह्मणस्य च। 82, ]] यः कन्यां (I. O.) ; 82, 3 भूषणाच्छादनाशनेः 
(I. O. and B.); 82, ।4 वत्सराद्धिषु (B.); 82, ]5 B. reads 
इति गृहस्थकाण्डे ब्राह्मविवाहलक्षणम्‌ ; 82, 3-4 B. cites here Manu, III, 
29 which begins the Section on आर्षबिवाह on p. 83, and 
omits the entire दैवलक्षणमू Section on pp. 82-83; 82, 8 
अन्तर्वेदिम्‌ (I. O.); 82, ]3 वेद्यन्ते गोभिथुने (I. O.). 

83, 84 and 85 (up to fata on line 3) are omitted 
by I. O., but the portion omitted on p. 83 is given there 
after line l0 on p. 87. 

84, 9 ger for दत्वा (I. O. and B.); स आर्षः (I. O. and 8.) ; 
85, 2 कन्यादानसमये (I. O. and B.); 65, 3 यक्तन्यादानम्‌ (B.); 85, 
]2 प्रार्थितप्रदानेन (3. and I. O.). 

86, 7 प्रत्याधानम्‌ (B. and I. O.). 

87, 5 शैल्केन (B. and I. O.) ; 87, l0 अघिरतम्‌ (B. and I. O.); 
87, ]] या पत्युः (B.). 

88, 9 B. omits the name यम: and attributes the verse 
beginning नानुञुश्चुय to मचुः. 

89, 2 स्वल्पोप्यैवं महान्‌ वाऽपि पिश्राऽनेन स finest (B.) ; 89, 4 वस्तुं वा 
(B.); 89, 7 न विक्रयदोषः (B. and I. 0.) ; 89, ]] नोऽपभोज्यम्‌ (B.); 
89, 5 नियमे (निरये?) घोरे (B.). 

90, ] अभिधीयते (B.); 90, ।2 कथमार्षविवाह्दे (B.) ; 90, ।4 कामना- 
wa (B. and I. O.); 90, ]4 fr for विषयता (B. and I. 0.). 

94, 5 erdt ades इति (B. and I. O.) 

92, 4 omitted by B 
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93, I2-7 omitted by B. 

94, 5 जब पैशाचः (B.); 94, 0 B. adds after उपभुंक्ते “ एवं हि 
उभये सिद्धे पाणिप्रहणसंस्काराभावप्रसज्ञात्‌” instead of auf etc.; 94, 
3 B. 7€28--सुपोन्मत्तकन्याया हरणं न्य(व्य)सनादपि । I. O. also has हरभं- 
for हरति ; 94, 4 बिवाहोऽधम उच्यते (B.). 

95, 7 कन्यका प्रतरणात्‌ (B. and I. 0.) ; 95, ]] sare: (B.). 

96, 4 अक्षतयोनिकाम्‌ (B. and I. 0.); 96, ]5 पापान्‌ पापवतः 
(B. and I. O.). 

97, 3 The Section heading is missing in B. 

99, 0 देवोत्तरेषु क्रिया (B.); 99, ]4 चर्तुध्वेतेषु (3.). 

i00, 6 इतेरेष्वहिष्टेषु (B.); ।00, 33 त्रिगुणः चतुगुंणर्विशतिवर्षः (B.); 
चतुर्विशतिवर्षः (I. O.). 

02, 7 असदाचारा (B.) ; 02, 3-4 omitted by B. 

I03, 3 omitted by B.; l03,6 अथ ag: (I. O.); 03, 9 
अन्न अप्रियदर्दिनी परुषभाषणशीला। हारीतः--(. O.); |03, 22 feat च 
(B. and I. 0). 

04-I05 omitted by B. ]04, ]-4 omitted by l. O.; 
04, 70 निन्या श्रित्रादियुक्ता, 

]05, ]] दक्षाम्‌ for रक्षाम्‌ (I. O.). 

l06, 2 अथ परिवेदननिषेधः ; ।06, ] परिदायी (B. and I. O.) for 
परिदायिनी ; ।06, ]4 तेन ज्येशबिवाहे (I. O.) ; 06, }4 विवाहानधिकारः ([.९).), 

07, 3 कल्पनानवकाशात्‌ (B. and I. O.); 07, 6 अग्रजे स्थिते 
(B.); I07, ]3 प्रतीक्षेत (B. and I. 0.); {07, 4 B. omits all 
words after श्रोषितमू ; ।07, ]4 I. O. has प्रोषितं यदश्रम्वतः, 

08, 3 अररण्वानो5ब्घं (B.) ; azas (]. O.). 

]08-09-—The whole passage in B. commenting on 
Gautama's dicta is corrupt and largely unintelligible. 

।09, 5 ज्येष्ठ आ्रातरमनिविश्मू (B.); आतरमभिनिष्टम्‌ (I. O.); ।09, 
9 wmm (I. O); wg: (B); ।09, ]3 श्रुतिरोगिणं इति (B. and 
I. O.); ।09, 24 अतिशामनेऽपि (I. O); अतिज्ञायिनेऽपि (B.); ।09, 
]7 सिक्षुकेऽपि वा (B.). 

I0, 4 परिविन्दतः for परिवेदने (B.) ; | ।0, 6 परनारीसुताः for परनारीषु 
(I. O. and BJ); I0, 7 Rena लक्ष्यते (B.) ; विरक्त संलक्ष्यते (I. O.); 
l0, 70 वेश्याभियुक्त (B); ।।0, 2 safer (B. and I. O.) ; I0, 
l2 कृष्यासक्तान्‌ (B); llO, 33 प्रसक्तांच (B.); !I0, ]4 omitted 
by B, 
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III, ] to 5. All words after गोरक्षकान्‌ up to द्वादशवरषश्रतीक्षण- 
बचने are missing in B; ।।।, 8 श्रवणाल्पतया (B. and I. 0.) ; Hl, 
9 धनधर्मविदर्थं प्रोषिते (8.); 00 l, 06 B. omits हारीतः. 

[]2, 7 दन्ताग्रदिबिषुपति (B. and I. 0.); ।।2, 5-6 इति 
हृदयधरात्मजमहासान्धिविप्रहिक श्रीलक्ष्मी धरविरचिते कृत्यक्रल्पतरौ गृहस्थकाण्डे aR- 
वेदनपर्व u ३ u—(B.). 

।।3, 7.8 क्न्यापित्रा omitted by B.; |।3, 30 गोमिलपरिशिष्ट 
(B.); 03, 4 रृष्यामिमवति (B.). 

!4, 0 I. O. adds after यावत्‌--अयं च कातीयानामेव तेषां तथा 
म्रायादिति; ।।4, ।3 I. O. adds च्छान्दोग्येऽपि । जायाया वा पार्णि जिघृक्षन्‌ प्रेते 
वा णहपतौ i; ।।4, ]5 सायं प्रातः (B. and I. 0.) ; ।।4, 7-9 B. 
reads these lines as follows: वेवाहिकमम्िमिन्धीतसायं gadar समिधो 
दध्यात्‌ । अग्नये प्रजापतयेऽनुमतय इति सायं, सूर्याय प्रजापतयेऽनुमतयो प्रातरभयत्र 
em Rast च सूर्याय प्रजापतयऽनुमतय इत्यत्र प्रातरिति सम्बध्यते; I. O. 
reads— वेवाहिकममिमिन्धीत प्रातरुभयत्र अग्नये स्विष्टकृते च सूर्याय प्रजापतयेऽनुमतये 
इत्यत्र प्रातरिति सम्बध्यते । अग्नये स्विष्टकृत इत्युभयत्र सायं प्रातः काले. 

{I5-II6, omitted completely by I. O. up to रही on 
ti6, ]0; ।।5, 5 B. reads श्रौताधानोत्तरकालमनुष्ठेयकालमनुष्ठेयत्वेनोक्ताः | 
ते श्रौता०; ।।5, ]0 B. reads सति अतः for सन्‌ अतः , 

ll6, ] B. reads «efü चान्वाहिकीं गही ; ।]6, 9 D. दायाकाला 
हि ते वापि श्रौतं वैतालि(नि)कामिषु ; ।]6, !0 B. वितानो यज्ञः तत्प्रयोजनो 
वैताळि(नि)कः , 

।7, 4 B. मासाश्रयणेष्टि ; ।।7, 2 B. चातुर्मास्य सौत्रामण्यन्ते हविय हे. 

।।8, 3 B. sfiger हि देवाः; | 8, 4 B. अष्टकापशुरनुः पिते पितृयज्ञ ; 
ii8, ] 3. सौम्ये अष्टकानुष्ठानम्‌; | 8, 5 I. O. gives after “उक्ष्थ्यः' 
the portions omitted on ।।4; I8, 6 B. omits all words 
after ‘ अति. › 

।।9, 3 B. ga: प्रदर्शित अकृतः; |09, 6 D. reads ' संस्था सप्त’ 
for सक्ष; ।]9, 7 B. reads—stü: for si: and इडीमाः for इसीमाः ; 
।।9, 2 B. reads सत्रं पक्कापकान्तेन; ।|।9, ]3 B. reads—‘ga:’ 
देवोहोशेन प्रकृतः ; | |9, ]4 B. पाकान्नदानं ; | |9, 5 B. बलिहरणं सर्पिज्वलहरणमू. 

।20, 9 B. ऋतुमुखेषु for ऋतुमुखे; ]20, 2 B. षट्सु ऋतुषु मुखेषु ; 
20, 7 B. समाप्त for समान्ते. 

I2, 4 B and I. O. read "gq for ऋतुक्षये; ।2|, 7 B. afa- 
होत्रवशयज्ञामिर्जितम्‌; ।2|, 2 B. and I. 0. interpolate अपाम्‌ be- 
tween वृक्षफलादीनाम्‌ and महिषादिपयसः , 
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{22, 3 B and I. O. have पय आदिमिः between युक्ताभिः and 
यशोपयुक्तैः ; 22, 7 B. संवत्सरम्‌, 

|23, 5 B. वत्सरेण वा; |23, 6 B. farage a संशयः; |23, 9 
I. O. adds after the sloka of Yama छान्दोग्ये यथाहुः--श्वुधिता बाला 
यथा मातरं पर्युपसते । एवं सर्वाणि भूतानि अभिहोत्रभुपासते ॥ 

[24, 3 B. निनेमस्कारो; ।24, 4 B. सोमः est: [24, 8 B. and 
I. O. have—*4 सूक्ष्मं परमात्मानं मुक्तियादिषु परन्ति disfiml3 प्रकाशत इत्यर्थः ; 
।24, ] B. नियतात्मा जितेन्द्रियः; 24, ।3-4 Missing in B; |24, 
]5 B. महाकाशे विवराकाइनीयते (१) यथा इत्यर्थः . 

i25, । B. जाबालः; ।25, 2 B. धर्मविन्दवः; ।25, 3 D. amaa- 
मिद्दोत्रस्य होता सुज्योतिराप्तुयात्‌; I. 0. reads सुञ्योतिराश्नुयात्‌; ।25, 5 B. 
नान्यं दैवतम्‌ ; I. O., amatam, 

I26, 2 B. omits न at the beginning of the verse; 
(26, 3 B. सर्वे वेदास्तु तदर्धा; ।26, 5 B. नेव कन्या; ।26, 6 B. नार्तो 
नासंस्कृतस्तथा; 26, 7 B. नरके हि and स च यस्य तत, 

I27,  B. अहुतमनन्यकम्‌ ; ।27, 3 D. has 8 for तस्य; ।27, 4 
B. akamana; ।27, 22 B. has हारीतः but I. O. omits the 
name; ।27, 3 B. अस्क्रन्दपाकयज्ञः . 

I28, -I0 Confused in B. The first two lines are 
missing in B; |28, 3 B. angsa etc., though corrupt seems 
to agree with X. र., reading; ]28, 7 B. has संभवः for संभवत्वात ; 
।28, 8 B. यजन्नाप्यायति; | 28, 9 B. दशैपूर्णमासावुपेत्य, 

।30, 7 B. अधिदैवतं अधिदेवतात्मकम्‌ ; ।30, 8 I. 0. वैश्वानरतपहेतुम्‌ ; 
8 B. एवं भवायत्तौ ; |30, ]0 B. वेश्वानरमतिथिभूतम्‌; ।30, 5 B. RAT; 
I30, 7 B. and I. O. कालोपलक्षणार्थमू ; ।30, !9 B. gives कतुः 
for %@:; ।30, 20 B. omits ततः पर्जन्यः and has तीण ततो भूतानि 
afar. 

।3।, 2 B. यजो भूतं इदं सर्व यज्ञोवोघ (१) शमास्तनुः; |2l, 4 B. यज्ञा- 
dé तु ते तस्य पापं ग्रहन्त्यचेतस: ; ।3।, 5 B. बिन्दते शभाम; ।3।, 6 B. 
अधुतात्मा for अपूतात्मा; B. च्छिन्नपर्णवत्‌; |3।, 9 B. यज्ञेन फपेदुर्गतिर्विमुक्त: . 

।32, 3 B. deat गतिमवाप्नोति; ।32, 4 B. also has तथा, imply- 
ing that the quotation it leads to is from हारीतः; 32, 9 B. 
and I O. अलमग्न्याषेयाय; ]32, ] I. O. परिवित्तादिष्वलोछुपः ; B. R- 
वित्तादिषु लोळपः (4); ।32, ]4 B. मृलवृत्तयोः . 

।33, B. and I. O., विद्येत; $33, ]-3 B. and I. O. 
confirm the version of ना, को, in footnote 4, 
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।34, I. 0. पशुकामानाम्‌ ; B. सप्तसोमानाम ; । 34, 8 B. fra: £07 यशः ; 
34, 2 B. अन्यानि पुण्यानि अल्पधनसाध्यानि ; |34, 3 I. O. akaaga. 

।35, 2 B. नाल्पसंभवो; | 35, 3 B. सबलमू for यज्लसवनम्‌ ; I O., अभि- 
waq for अनिष्टम्‌; ।35, ]] B. स qur: for संपूज्यः; ।35, 4 B. and 
I. 0. स्वाप्तदक्षिणाः; ।35, 35 B. and I. O. स्वाप्तदक्षिणा:; 35, 6 B. 
ब्राह्मणप्रशंसाद्वा रेण, 

।36, 3 I. O. सर्वानर्थाभवन्ति यत्‌; B. सर्वात्मा भवन्ति यत्‌; ।36, 4 B. 
वर्णश्रेष्ठेन वर्गीषु; I. O. agg; B. सवर्णार्भिश्च जन्मतः; 036, 6 B. नात्र yar; 
I. O. द्वेषकारिणीम्‌ ; ।36, 0 I. O. अन्वारभन्ति for अर्था भवन्ति. 

I38, 6 B. भार्यादिशब्देन विशेषेण पक्नीमात्रोपादानात; |38, 7-9 B. 
न aaa बापि ते ये erar पन्यां धार्यत इत्यादिक श्रुतौ अविशेषेण ज्येष्ठकनिष्ठपल्नीमात्न- 
मरणे अप्रीनां शवाप्रित्वेन व्याज्यत्वप्रतिपादनात्‌ ; I. O. gives the same read- 
ings, but substitutes अविरोधेन for अबिशेषेण ; ।38, ]4 B. ata 
पुमान्‌ भवेत्‌; ।38, 5 B. भार्या यो दहेद्वेतानिकामिमिः . 

39, 3 B. ब्रह्मोज्झतं; ।39, 4 B. and I. O. पश्चादमेरपल्लीकस्थेति 
एतानि वचनानि; ।39, 5 B. संदिग्धम्तानि; ।39, 6 B. असवणेस्तु द्विजपत्नी- 
मरणमात्रविषयानि वा. 

40, 2 B. and I. O. मेघिनो aag. 

।4|, ] 5. मैथुनवर्जनश्व; ।4], 3 B. यदकरण for यत्र Faa; l4, 4 
B. रेखा for ta; B. अभ्युक्ष्य 25 in ना. को; |4l, 5-6 B. पूर्वेण 
बाऽन्यदुपदध्यात्‌ । निद्यमुपधनानि अद्भिरशन्यानिभ्यः ; ।4।, -2 B. औपवस्त च 
यदरण्यं व्रतं भुक्ता गाहंपत्न्याहवनीयसमीपे qud तदेव च भोजनम्‌ । I. O. confirms 
these readings but gives वसन्‌ for वसनम्‌; ।4।, ]4 I. O. 
ब्रतोपासनीयमश्नीत ; ।4], 6-7 B. पौर्णमासान्तौ नातिसुहिताविति. 

42, | B. यद्वा एतयोः; ।42, 9 B. न चातिकाममश्नीयात्‌; 42, ]5 
B and I. O. भुक्तं for ama; ।42, ।6 B. न क्रद्ध asza; ।42, 7 
8. यजत for यजेत. 

l43, ] B. बहिरभ्रिसंत्रृतामिपरिग्रहम्‌; 43, 2 B and I. 0. कामं तु 
वापयेत्‌; |43, 6 B. "dw: for सङ्कल्पः; ।43, ]0 B. इज्मासंयुक्तम्‌ (0 
इज्यादिसंयुक्तम्‌. 

]44, 24 B. यथैतदित्यादिना; |44, ]7-]8 B and I. O. आधाने 
वासो्तरबिधानम्‌. 

।45, 3 I. O. वन्नजिनम्‌ ; B. शालीक्षौमम्‌ ; |45, ]5 B. यशतीर्थम्‌. 

46, ]2 I. O. and B. RARR. 

i47, 9 I. O. and B. arem; ।47, ]. I. O. saga: for 
age: ; B. आङ्गमभिप्रदक्षिणम्‌ ; |47, 09 B. ‘ बिसंस्थिते’ असमाप्ते; I. 0, 
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aum for समामे; ।47, 2 B. interpolates ` आयतनम्‌ * उपवेशनस्थानमू 
after जघनेन पश्चात्‌; $47, 22 B. and I. 0. वेदिमिति. 

(48, 2-3 B. आयतनेषु परेशन समर्थः; ]. O. आयतनेषु काछेषु अतोपेतो ; 
/48, 5 B. and I. O. हिंसीः; |48, ।2 I. 0. a@at for तं 88; 
"48, ]2 For पावयन्ति, I. O. gives प्रीणाति and B. प्राप्यति, but 
I. O. has an inter-linear repetition of the text: d wa सायं 
gravee: प्रापयन्ति after तस्मात्‌ at the end of |. 3. 

049, 3 B. नैरिणो तिष्ठेत न वारिस्थः अपः पिबेत्‌ like the Nagpur 
MS.; |49, 7 B. निर्मत्ये वाचम्‌; !49, 9 D. नमस्कृत्य वसेत्‌; 49, i0 B. 
and I. O. परिचरेत for परिध्वरेत ; ।49, ।2 B. reads वशे (१) प्रधान नालिशो. 

(50, 3 B and I. O. नाविस्थाः नौकधाराः(१) ; 50, 9 B. and 
]. O. न किंचित्‌ agara; !50, 5 B. has अपरी (वी) for अपहृत्य. 

5t,  B. and I. 0. ब्रतोपेतो नाकाले; Like ग्र. र., B. gives 
after Raa and before नवसस्यमश्चीयान्‌ the following :—‘‘ ब्रतोपेतो 
नाकाळे वाचं fear) अभिमुपेत्य न पर्यवर्तेत। Asia (विद्वत्‌) त्रतकामवद्धयां 
उपस्थायान्यत्र पुनर्मेनो अतपतीभ्यां प्रागस्तमयात्‌ प्रथमं तूर्योदयादिष्टा; ” ।5।, 5 
B. यशोपवीती दण्डी उष्णीषी; ।5|, 6-7 B. and I. O. वाग्विसर्गश्शुचिद्शना- 
बगाहनविश्वुतशयनहसन ; ।5|, 8 B. हसन्‌ वा; |5], 4 B. स एष योनिनानासङ्ग- 
वानिष्टा विसर्जयेत्‌, 

52, 3. and I. 0. संकीर्णप्रणीतो; (52, ]6-7, B. omits 
all words after ताबदस्येष्टं अक्षय्यं भवति to तदनया दक्षिणया in |. 20. The 
version in B. is full of omissions upto तथाप्युदाह्रन्ति ०१ ]53, 6. 

I53, ]0 B. omits साधु; ।53, ]] B. and I. 0. si; 
B. se यज्ञस्तु द्विजः (१) ।53, 2 B. तरायते कर्मयोगात ; |53, 6 B. aam 
तं तनुते कर्मयोगात्‌ ; I. 0. wur तनुते कर्मयोगात्‌, 

।54, ] B. agad for यजुष्वेते; ।54, 2 B and I. 0. agua 
प्रदेयम्‌; ।54, 8 B and I. O. read धर्महेतोः for कर्महेतोः; ।54, ]] 
I. 0. नाशयेद्वै ; ।54, 4 I. 0. तस्मायेज्ञे्ट, 

।55, 2 B. पूजयेत्तान्‌ यथावत्‌; 55, 4 B. आत्मद्यागाहृक्षिणामिश्च यज्ञाः ; 
{55, ] I. O. agaa वदन्ति; ।55, ]2 B. यस्येह for यस्येमे; | 55, 25 
B. ga saa आता. 

56, 5 B. अम्निनेवाधिलोकान ; । 56, 7 I. 0. तस्माद्धीरः ; ।56, ]] B. 
(शश्वत्‌) सौम्यान्‌ . 

I57, 3 B. and I. O. यदि तु तत्र for यदा; |57, 9-20 and 
]58. ३, are omitted by B. which reproduces, however, the 
commentary which follows. 
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58, 4 B. अग्निददोत्रादिहोमकारिणम्‌ ; IL O., afters होमादिकारिणम ; 
।58, 7 B. and I. 0. अवासकालादबिकलमित्यर्थ:; |58, 9 B. न अभि चित्वा 
बामामुपेयात्‌; । 58, ]0 B. कृष्णवर्णीया बै रामा रमणायैव न धर्माय. 

।59, ] B. निरये जन्म Sagal बिद्या तु तामसीम्‌; 59, 5 B. 
नियमश्रियोजन्म; ।59, 34 I. 0. यज्ञे प्रकरणात्‌; B. and I. 0. प्रकारद्वयेन, 

60, 7 B. कर्हिचित्‌ for धर्मत्रित्‌; 60, 8 I. 0. यजनार्थम्‌; B. यज- 
मानो हि; ।60, ]0 B. शतं समः for aya. ` 

l6I, 2 B. व्यथते; l6l, 4 B. 93 अष्टा श्रुवः; ।6], 5 B. अल्पफलो- 
sma उपदशति ; ।6|, 8 D. and I. O., उपासते. 

।62, ] B. gama. 

l63, 8 B and I. O. आरब्धः सन्धिलक्षितः . 

64, 36-]7. Words in brackets [ ] are found in 
B. also; !64, 9 I. O., न तु भयाद्‌ निहुवीत; B. न तु भयादपहृवीत, 

l65, 6 B. हविः खाश्रयणेषु «;l65, 7 B. aad for मुकृतम्‌; 
65, ]2 B. अमेध्याखाधाने; ।65, ।3 I. 0., द्रव्यसंस्कारः कालमेदेषु ; 
65, 7 B. फलप्रवाहरसगन्धादीनाम्‌ ; I. O. फलप्ररोहनमुगन्धादीनाम्‌ , 

i66, 8 B. सदत्विजम्‌ ; |66, 0 B. तथा for यदा; ।66, 6 I. O. 
गार्हस्थ्यकाण्डे ; ।66, ।7 B. गाईंस्थ्यकाण्डपछवः . 

67, 4 B. अभिहितम्‌ ; ।67, 7 B. संगता द्विजाः ; I. 0. संयता द्विजाः . 

।68, 8 I. O., यद्दायधनग्रहणम्‌ . 

I69, 7 B. and I. O., गृष्यामिशालवान्‌; |69, ।4 B. असंपन्नबरृत्तिः 
Rasa: ; I. O., असंपन्नरतिः . 

I70, 26 B. and I. O., व्यवच्छिद्यते; ।70, 3 B. and I. O., 
अनुज्ञानार्थमू . 

7।, 70 I. O., अलोमेन; ।7।, 73 B. कुंञ्चलघान्यको वापि. 

I72, 3 B. and I. O. इहा चेष्टा तस्याम्‌; ।72, 9 B. 
omits कुम्मीबान्यक in the compound word; 72, 2 I. O. 
यायावरैकबिषयः . 

I73,4 B. supplies the name हारीतः; ।73, ]0 B. दिगुदीच्या- 
दीन्‌; ।73, ]] B. कृत्वा admi प्रातरुदिते; ।73, 3 B. दिगुदीच्यादीन्‌ ; 
73, 4 B. प्रथमेष्ट्या, 

74, 5 B. वपनं for ayaa; ।74, 6 B and I. 0., द्वोमोपस्पानम्‌ ; 
74, ।0 B. खन्धभिन्न for ew; ।74, 2 B. and I. O., यापयेत्‌ for 
aia; |74, I6 B. पश्चसीता, 

।75, ]? B. विशेषेभ्यो qeu; |75, 7 B and I. O., यत्कृत्वा ; 
75, 4-7 omitted by I. O. 
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।76, 2 B. खतत्रत for amma; ।76, 3 I. 0. पप्रदानं IRAR: ; 
76, 3 B. ` आत्मन इति? आश्मोपयोगिन भोगार्थम्‌ , न वा संचयार्थम्‌ ; 76, 5 
B. and I. 0., याचेत; |76, 7 B. maama ag: पश्चांगुल: L O 
स्कन्धोच्छायस्ताकबतुः पश्चांगुलमात्रमू; |76, i8 I. O. substitutes अर्थप्राता 
अर्थात्‌ यावत तदर्थ भवतं for अयंध्राप्तां भुवम्‌ 

॥77,  B. विशेषः for विकल्प: ; ।77, 5 I. O., मिन्नाद्विष्ष , B and 
I. O. omit सति ar; ।77, 4 B. चक्रवर ; |77, ]5 B. चक्र-वरत्वम्‌ 

।78, 5 B. उपकल्पयते; |78, 7 B. प्रस्थास्यति प्रति वैश्वानर्या वा; 
I78, 7 B. omits आदित्ये; ।78, 2 B. substitutes उद्दय for तद्भूयः . 

I79, 5 B. and I. O. add ' अनुक्रमचरणात before ' अनु" 

I80, 2 B and I. O. read अद्भिः for afsamfa:, which is 
the reading of the printed बो. ध. सू; |80, 4 B. वीरघ:; I. O., 
Aeg; ।80, 20 B. बीरघेन; I. 0. diea. 

I8], 8 I. O. reads सूमह्यता भवतीति समूहा ; ।8], 2 B. reads 
अवारितस्थानेघु for अवारितल्थलेषु ; ]8।, 7 B. omits the first तत्र, 

!82, 3 B and I. O., Rrasifa; ।82, 4 B. and I. O., Rg- 
मन्नमुंच्छतीति; ।82, 7 B. and I. O., वान्यादपि; ।82, 8 B. and 
I. O., 'बृत्त ' आकृते द्रव्ये. 

I83, 2 B and I. O. read खार्थिकमनम्‌ in the place of the 
queried word; !83, 3 B. and I. O , waar दम्भादिरहिताम्‌ ; ।83, 
[4 I. O., प्रकरवजिताम्‌. 

84, ] B. परघर्मात स्वनुष्टितात. 

85, B. aff भोगम ; 85, ]] I. O. reads aff भोगम्‌ ; कामं 
वरम्‌, 

l86, 6 B and I. O. read प्रतिषिद्धप्रतिप्रहोऽस्ति इति. 

I87,  B. omits मातापितृषु; ।87, 2 B and I. O., स घर्मः 
तस्यानन्तरावृत्ति:;; ]87, 4 B. उपजीब्येत ; 87, 8 B. emere for WER ; 
l87, 9 B. reads anger: for असाघुभ्यः ; |87, 9 B. reads उत्तिसंकरं 
wa and omits gated वर्णसंकरम्‌ ; |87, l0 I. O. adds रक्षेत्‌ after 
वर्णेसंकरम्‌; ।87, ।3 B. reads बिगुणप्रतिग्रहादे: . 

[88, 2 B. faa for कदाचन. 

89, 3 B. «à धने; ]89, 7 B. also gives the comment in 
brackets; |89, 8 B. correctly substitutes geet: for बौधायन: ; 
१69, B. and I. O. read लब्धलाभ: , 

i90, 2 B. मानशय्यासनानि; ।90, 3 B. पण्येभ्यो; ।90, 4 B. पूजने 
for भोजने; ।90, 6-7 omitted by B. 

57 
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!9, 5 B and I. O. ताबदथेनतिक्रमेण, 

।92, 3 B. amman; I. O. agearen; ।92, 5 B. and I. O. 
am: for चयः; |92, 6 I. O. परीखक्ृमी; ।92, 7 I. 0. अस्येन्दुः ; 
92, 8 I. O. and B. सोमे for dà; ।92, 9 I. O. ġa; ।92, 0 
I. 0. कषणस्येव; ।92, 5-]] corrupt and unintelligible in 
I. 0. MS.; ।92, !4 I. O. «€ for «dti ; ।92, 7-[4 omitted 
by B. 

I93, 2 I. O. and printed Vasistha, प्रफर्व्यं; ।93, -3 
omitted by B.; I93, 9 I. O. and B. परीरमिति; |93, ]2 B. and 
I. 0. बदमुत्सादयति; |93, 5 B. and I. 0. इत्वा वाह्यते, 

I94, -8 corruption B. but apparently identical with 
the text; 94, 9 B. omits देवलः; ।94, ]4 B. एष कर्षकैः . 

95, 9 B and I. O., sgftes: ; ।95, 9 B. यथार्थं एवान्‌ ल(भ)भा- 
दीनौषध पर(यव)सादिषु; 95, ] B. पञ्च॒ w(w)e«m; ।95, 6 B. gean- 
घात नस्यात्‌; 95, 7 I. O. युज्येन for युग्मे न; 95, 7 B. व्याधितमेव वा; 
]95, 9 B. काइ्यपः; |95, ]4 B. and I. O. गो मजे तु. . 

96, B. अर्ध: ; ॥96, 2 B. हेम for होम; ।96, 3 B. कुछिश- 
asa ngaa; 96, 5 I. O. भुजाम्‌ (१) for ganz; ।96, 8 B. aa: for 
इः; ।96, 9 B. सुवर्णपात्र संयुक्तः; ।96, 76 B. awe TRÀ तु. 

]98, 3 B. अबुइइं ; |98, 6-7 The sentence is transposed 
by the Bikanir transcript to the commencement of the 
next chapter on वाणिउ्यमू, 

99, 4 B. वृत्ति for धर्म; ॥99, 5 B. and I. 0. वित्तवद्धनम्‌, 

200, 5 I. 0. अन्न for अत्र. 

20l, 4 B. and I. O. add the name 4: before the next 
sloka; 20!, 4 B. omits afta, 

202, 3 B. रक्तनिर्मिक्ते वाससी ; 202, 4 B. तृणोदकानि पथ्यानि; 202, 5 
I. 0. aaa (१) for amma; 202, 8 B. also gives an addi- 
tional quotation thus: वसिष्ठ:---ओषधीनां रसः; 202, 9 B. पुनर्व॑सिष्ठ: , 

203, 2 B. अपि for यदि; 203, 3 B. बसान्‌ रागान्‌; 203, 5 B. 
wei च; 202, ]] B and I. 0. aa: for इत्यर्थ: ; 203, 4-6 
Lacuna in B. upto प्रमृतीनि. 

204, B. नोनि) पालकम्बल:; 204, 4 B. and I. O. geret बा. 

205, 2 B. and I. O. सोमविक्रयी for सोऽपि विकयी ; 205, 7 B. 
atari: ; 205, 0 B. à चैनं; 205, 4 B. and I. 0. सोऽत्र आयते ; 
205, 5 B. wii. 
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206, ! From line on p. 206, and upto तिळतण्डुला on |, 2 
on p. 20 omitted in I. 0, 

207, 5 After this line B gives the four lines in f. n. 2 
on p. 207 followed by the quotation from ames: ; 207, 7 
B. reads इतरेषां तु पण्यानां. 

208, 2] B. दातारौ; 208, 7 B. omits मेय; 208, 5 B. अन- 
बस्थापितान्‌, 

209, । B. तत्समा; 209, 4 B. हि मातव्या; 209, ॥0 B. omits 
सम्प्रस्यर्थे; 209, ]4-]5 B. ascribes the S'loka to यमः. 

20, 3 B. omits the line; 2I0, 6 B. is corrupt but 
seems to confirm the reading in footnote 6. 

2\I,9-l Lacuna in B. upto कुछुम्भादिभि:; 2 |, । B. and 
I. O. read am: for न रक्तीकृतः; 2|।, 73 B. शुष्कं for सक्ष्मम्‌. 

2'2, 7 33. शुष्ककाष्ट; 242, !0 B. reads जीवन्‌ for अजीवन्‌. 

2I3, 7 B. reads faq: for fg«; 2।3, 8 B.and I. O. 
read उपाचरेत्‌ for उपचरेत ; 2]3, 2 B. नयेत्तासु; 2।3, ]4 B. गोत्राझणार्थम्‌, 

2।4, 3 B. aay वेदितव्यः {07 द्रष्टव्यः; 2|4, 0 I. O. aed for 
aag; 2]4, B. सर्वधर्मेषु गर्हितः ; 24, ]2 B. अल्पया for अन्वन्यया (१). 

2I5, 2 B. and I. O. read the line thus: यः समर्घ शृहीत्वार्णे 
wert संप्रयच्छति and they omit ard wage; 25, 3 is not the 
uttarardha of the verse, but an alternative reading. It is 
omitted by both B. and I. O; 2]5, 5 B. समर्घ पण्यमादाय, 

26, 6 B and I. O. रोहितो; 2l6, 7 B. and I. 0. afaea, 

2\7, I. O. and B. कामं तु खड धर्मार्थम्‌; 2}7, B. omits lines 
2to7; 2।7, B. शाख्रकलापेक्षया, 

2I8, B. omits the first three lines; 2॥8, 7 I. O. and B. 
wa; 2/8, 0 I. O. and B. smit; 28, 2 I. O. and B. 
अज्ञीत:; 2।8, 3 B. निराधाने अर्थकरहिते; I. 0. निराधाने बन्धकविषयब्य- 
बस्थारहिते; 2|8, 6 B. शतं वा शृद्भीयात्‌, 

2I9, 2-3 B. omits the words in brackets; 2॥9, 4 I. O. 
सबन्धकाबन्धकविषयतया; 2]9, 7 I. 0. पुराणपश्चशत्यां; 2।9, 8 B. एषा धर्म- 
बृद्धिः; 2]9, 0 I. O. and B. omit ða; 2।9, 5 B. मासीव्रद्धिः . 

220, 7 I. O. अथ विष्णुः; 220, ]3 I. O. and B. न चाहृशम्‌; 
220, 6 I. 0. यदित्येषम्‌ , 

22|, 5 B. प्रतिमासं दु कारिका; 22], ।3 B. set वर्षति क्षीते वा; 
22।, 5 B. साशिस्थितस्पोपजायते, 
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223, 2 I. 0. जाळ्योक्षकटा० ; B. शालशो (१) ; 223, 3.7 B. com- 
bines the first half of ]. 3 with the last of l. 7 and omits 
the intervening words; 223, ]0 I. O. न्ययाधिकाबिरहात्‌; 223, 4 
B. युक्तभरमयोगक्षमप्‌ ; 233, ।4 B. पशमूलंमनो; 223, 5 B. शतमूलम्‌, 

224, 3 B. “अलः ' शकदम्‌ ; 224, 4 I. O. and B. अग्न्याद्युपकरण ; 
224, 5 3. यश्र्षमू ; 224, 5 B. तद्वर्णसंकरः तेन वेण वर्णसंकरः सहासनादिः . 

225, I. O. and B. read tsi for कर्तेव्यम्‌. 

226, 0 I. 0. सप्तमीं च भुक्तानि चयायाप्य ; B सप्तमी ange निरयायाप्य, 

227, 2 B. वषबेश्योपजीवनम्‌; 227, 3 B. वणिकिराटवार्दुषिकानृतकितव- 
कृत्तिः; 227, 3 I. O. and B. am for बिवाद; 227, 8 I. O. उपपत्युप- 
जीवनं स्वभार्याजारोपजीवनम्‌, 

228, 3 B. एव बा; 228, ]7 B. and I. O. नेहेतार्थान्‌, 

229, I. 0. नातीवपि यतस्ततः; 229, ]0 I. O. and B. तत्कार्य 
for न कार्यम्‌; 229, 2 B. नरकं घोरम्‌; 229, ]4 B. धर्म न कुर्यादित्यर्थ: . 

230, 4 B. तृतीये चेव भागे तु; 230, 2 B. नरकं पीडने नास्य; 
230, !7 I. O. and B. wars for धर्मार्जनम्‌, 

23, 6 B. लभ्येत for faa; 234, 7 B. न aha: कथंचन; 
23), 7 I. O. and B. have मनुः before राजतो धनमन्विच्छेत्‌ and the 
verse occurs as v, ३३ in मनुस्मृति; 23], 7 I. O. and B. द्वावप्येतौ, 

232, 6 I. 0. संस्थितं दीति; B. $8; 232, 2 B. एवं for एन; 
232, ]3 B. प्रतिगृहन्तो; I. O., aa. 

233, 4-5 B. and I. O. omit words from जातकैः to å, 
showing the affinity of the MSS; 233, 20 B. fag. 

234, 7 B. झलिचक्रष्वजयताम्‌ . 

235, I. O. RIIAT, 

236, 8 Both I. O. and B. omit जायते carelessly ; 236, ]] 
B. and I. O. जीवन्‌ स तु; 236, ]3 B. and I. 0. प्रतिग्रहे 236, 4-35 
Both I. O. and B. bring these lines wrongly after J. ] on 
p. 237. 

237, 5 I. O. शतसह्नान्ते ; 237, 0 B. dataa क्षत्रियात्‌ ; 237, 2 
B. कण्डलदलनादिभिः ; I. O., कण्डतलनादिभिः . 

238, 3 B. and I. O., भम्भसि; 238, 6 B. though corrupt, 
confirms the 5. X reading in footnote 5; I. O. reads देश- 
वादाभ्यामर्थानर्थी , 238, 0 B. and I. O. भ्रतिप्रद्दोपसर्थायेः प्रतिणृह्ठन, 

242, 3 Both I. O. and B. bring the comments on 
Apastamba, p. 24] and before ‘भामं’ on ]. 3, 
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244, 7 B. and I. 0. emi for gv; 244, ]3 and 6 B 
अन्चुका for कम्बुका 

245, 2 B. and I. O. शाकं for amy; 245, 4 B. and. O 
अयाचिताहृतमू ; 245, 7 B. and I. O. मैक्ष्यम्‌ 

246, 5 B. and I. 0. read ag: for यमः; 246, 8 B. and 
I. O. assign the verses beginning उद्यतां to वसिष्ठ, 

247, 8 B. and I. 0. पूर्णे वर्षसहले तु. 

248, 2 B. and I. O. uzáq; 248, 3 B. and I. O. mr. 

249, 5 B. and I. O. सर्वबेदाभिगमनात्‌; 249, 6 B. and I. O. 
श्रेयान्‌ इस्तस्य निग्रहः . 

25l, 4 B. and I. 0. ब्राह्मणात्‌ . 

252, 3 B. read बढवादिपोषणम्‌, 

253, 33 I. 0. awati; 253, 26 B. and I. 0. aam R- 
गृहीतम. 

255, 8 B. and I. O. read गानं for गीतम्‌. 

256, 9 B. and I. O. read wart; 256, 3 B. and I. O. 
न्यूनाधिके; 256, 8 B. and I. 0. शताः . 

257, 3 B. अनडुधुग्माभ्यां; 257, 6 B. and I. 0. प्रदापयेत्‌; 
257, 7 B. and I. O. धूमं कण्डूयनं चैव. 

258, 4 B. and I. 0. दीनाद्याम्‌; 258, 20 B. and I. O. वणिक्‌- 
पथसुसीनः . 

260, 6 B. and I. O. read इति for तस्य; 260, 0 I. O. उद- 
योग्यस्य ; B. उपयोग्यस्य ; 260, 9 B. and I. O. प्रतिवर्णाश्रयात्‌, 

26!, 0 B. and I. O. एष 4af. 

262, 8 B. and I. O. send for aweuq. 

263, 6 B. and I. O. उच्छिन्धन्ते 263, 8 I. O. wae; 263, ]] 
I. O. अहिरण्यंमदाश्रिकम्‌, 

264, 7 B. and I. 0. वित्तसाष्येन; 264,  B. and I. O. begin 
the prose passage as from महाभारत, 

265, 4 B. and I. O. सत्यं for नित्यं; 265, 5 B. अस्य दर्शितः ; 
I. O. sm चोदितः . 

266, १2 B. and I. O. जिजीविषन, 

267,  B. and I. O. s#eqasea; 267, 0 B. and I. O. 
भुक्त रिष्टम्‌, 

268, 5 B. and I. O. areal: for आर्यर्ष: . 

270, ]3 B. and I. 0. श्चहस्मानापदि बोडव्य: . 
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273, Colophon—given by I. O. but omitted by B. 

276, 2 B. and I. O. aed समधिकं; 276, 5 I. O. तं site 
game: ; B. agda. 

277, 3 B. मेथुनवश्वनमू. 

279, 6 B. and I. O. नबोड्तायाम्‌, 

280, 9 B. and I. O. mar; 280, ]] B. «ite ; I. O. 
सत्योत्कटे, 
28।, ] B. कल्याणवित्ते च; 28], 8 B. and I. 0. a fia, 

282, 2 B. and I. O. ad&g; 282, 3 B. रीषु कान्तासु दान्ताखु ; 
282, 4 I. O. स्वभावनिरतासु; B. स्वभावनियतासु ; 282, 2 B. कल्याणसीमाषु ; 
282, 3 I. 0. कन्यासु विभूषितासु; B. बाळेषु कन्यासु विभूषणेषु; 282, ]7 B. 
विस्तीणकूलद्रममण्डितासु ; I. O. द्रमशोमितास; 282, 38 B. and I. O. सिंहै- 
गेजैराकुलितोदकासु, 

284, ] B. and I. O. sargáa ; 284, ]3 B. and I. O. A&F- 
qaqa: 284, 2 B. and I. O. वर्तैन्तः संभवेष्वपि. 

285, 3 B. and I. O. बीजं च; 285, 24 B. and I. O. तपोमयं ; 
285, 6 B. कृताभिहोत्रस्य. 

286, 8 and 9 33, a दुष्यति. 

287, 9 B. aa: saa; 287, 5 B. and I. 0. RR. 

288,  B. and I. O. sad; 288, 8 B. चानृशंसः; 288, 3 B. 
अनृतशाव्यवर्जितो ; I. O. अद्तार्थव्यवर्जितो ; 288, ]5 B. and I. 0. sat ax, 

289, 2 I. 0. क्षेषान्रभोगो; 289, 3 I. O. and B. तैलिक-मेदक; 
289, 6 ]. O. मेदकः WHAT: . 

290, 8 B. बजव्यतिथिदेवांथ्व ; ।. 0. जपत्यतिथिदेवांच, 

29।, 8 I. O. सत्यं सवैहितो ; B. सत्यं हि सर्वतो. 

292, 2 B. and I. 0. ae विषयसंयमः; 292, ]] B. ज्ञानं त्रेतायुगे, 

293, 4 B. and I. O. पाप्मा, 

294,  B. and I. O. अस्रबढित ; 294, 8 B. wad for श्रुतम्‌, 

295, 5 I. O. तथौषधीः; B. महौषधीः; 295, 8 B. wa: for t; 
295, 0 B. च्छिद्वासित, 

296, 4 B. कायस्थेनेव, 

297, 2 B. and I. 0. प्रियह्नचन्दनाभ्यां च; 297, 6 B. विशस्तैन्यं ; 
I. 0. विप्रस्तेन्यं; 297, 9 B. and I. O. सदा बन्दन, 

298, 8 B. and I. 0. सोमजः for शोभनः . 

299, 4 B. बन्धकी नर्तकी ad छुद्दाइतकर्था तथा; I. (0, बन्धकी भन्भकीमत्‌ 
क्कुद्राद्तकथेस्सह ; 299, 9 B. न देवपरायणेः; 299, 06 B. बशदानतपांसौद. 
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300, 7 B. and I. O. यः sgerq; 300, ]] B. and I. O. यदा 
App: स्नुषा वृद्धाम्‌ 

304, 5 B. and I. O. safea rs; 304, ]6 B. and I.O 
सेषजादि निषेधः; 304, 39 B. युक्रामत 

305, 5 B. and I. O. sumen. 

306, 2 B. संवलितं for मिलितम्‌; 306, 7 B. agma, 

309, 0 B. उ्लन्ञार्थम्‌ . 

3I0, 5 B. न नर्मयुकम्‌; 3i0, 20 B. and I. O. aqsa. 

3|।, 5 B. पश्चात नास्ति गुरोर्हितं च; 3|।, 7 ]. 0. बिहारे ; B. has 
बिवाह, but in the commentary it gives बिहारे 35 in the text. 

3I3, 6 B. and I. O. omit कर्म. 

34, 4 B. अर्घमङ्गलम्‌, 

3।5, 7 B. सर्वप्रकारेण ; 3।5, ]6 छ. हरति; 3।5, ]7 B. and I. 0. 
अपकृत्य. 

3ł6, 4 B. and I. O. सतत tor पतन; 3]6, 7 B. and I. 0. याजन: . 

3॥7, 3 B. मोद्दात्‌ for लोभात्‌; 3।7, 4 B. वसति. 

38, ı B. अच्छेत्ता. 

320, 7 B. and I. 0. feat. 

322, 3 I. 0. अस्तेयं तृणमारण्यम्‌ . 

326, 2 I. O. me; 326, 7 B. कृतं दत्तम्‌ . 

327, 8 B. and I. O. have after भवति- कृष्ण रक्त शुक्रं विमलमिति. 

328, 5 B. and I. 0. ततो नियमाः मनोनियमः, वाङ्नियमः, कर्मनियम- 
aft; 328, 9 B. and I. O. परुषरुदितवादितनानाविध. 

329, 4 B. and I. 0. आकोशनादिकतुः . 

330, 4 B. and I. (0. विविध for त्रिविध. 

33।, 3 B. प्रच्छाद्य. 

332, | B. दूतकाध्यापन; 332, 3 B. and I. O. अरूपविस्तारौ ; 
322, 6 B. and I. O. चाप्रमत्तः. 

333, 6 B. क्त्यकल्पतरौ यमनियमा: . 

334, 9 B. and I. 0. give as the last pada यानि हीनानि 
मन्त्रतः and add :--मनुर्थमबौधायनौ च चतुर्थ -- 

कुविवाहैः कियाठोपैः वेदाननध्ययेन च । 
कुलान्याशु विनश्यन्ति ब्राह्मणातिकमेण च ॥ शिल्पेन etc. 

336, 4 B. and I. 0. वर्णानामाचारः. 

338, 4 B. एवं भूतेन वत्तैमिति arida; 338, ]5 B. and I. O. तान्‌ 
निवासार्थ सेवेदित्यर्थ:; 338, ]7 B. and I. O. न ब्याधिबहुले, 


456 GRHASTHAKANDA OF RRTVAKALPATARU 


339, 5 B. तैरधिष्टिते ; 339, 8 B. न सांवत्सदिकवैशहीने ; 339, 2 and 
4 B. तत्र तात न बास्तब्यं. 

340, B. स्वसंयताः; 340, 6 B. आकाशस्थाः अस्तुताः; I. 0. 
अप्रस्तुताः . 

34], 7 and 8 B. maana. 

343, 3 B. तुल्यशीलेः सहेष्यते. 

344, 0 B. and I. O. घान्यादि, 

345, 7 B. संभाषणम्‌, 

346, 5 B. and I. O. read न tria for न aa; 346, 0 B. 
and I. O. पाययन्ती, 

347, 3 B. and I. O. समक्षं for sum. 

348, 5 B. अबराणाम्‌; 348, 9 B. adds after pra :—' quw 
भोजने” भुजिसाधने ओदनादौ सम्पन्नभिति यावत्‌ “पानीये तर्पणं ' दुग्धादौ तर्पणमिति 
भूयात्‌ । आयुष्यमिति etc; 348, ]। B. and I. O. cite the passage 
as from मनुः. 

349, 4 I. 0. चाण्डालशपथेषु मार्कण्डेयपुराणे; 349, ]] B. त्रझाण्डपुराणे 
for ब्रह्मपुराणे. 

350, 3 B. and I. O. यज्ञतपस्विनाम्‌. 

35, B. पररन्धाणि. 

352, 2 B. and I. O. परिवदेत्‌; 352, 6 B. and I. O. «si. 

353, 5 B. and I. O. यामयोः; 352, ]0 B. and I. O. सहेता- 
अज्वरः सदा. 

354, 8 I. O. सहक्षवान, 

355, 9 I. 0. परार्थपरिकल्पनात्‌; 355, 02 B. मेथुनाश्रयम्‌; I. 0. 
चचचनाश्रयमू, 

356, 4 छ. द्विजः; 356, 8 I. 0. देहिनां for रोदनात्‌; 356, 9 B. 
and I. 0. हन्ति for हेति. 

357, 5 I. O. हेतानालमेद्रुघः ; B. smügs; 357,6 B. aÑ- 
IRM. 

359, 6 B. omits न राश्रौ ; I. O. omits also न सन्ततम्‌ ; 359, 7 
B. न व्यानबाधितश्रेः बाहनेः; I. 00. न ब्याधितातैं: वाहनैः; 359, 7 B. and 
I. O. omit न dark, न दीनैः; 359, ]2 8. इत्यर्थम्‌ ; I. O. इत्यर्थ नासूर्यम्‌ ; 
359, 7 B. and I. O. ना$्युदकको asya. 

360, 8 I. O. दण्डी बात्र्यटबीषु च; 360, 9 B. चरेत्‌ for aa; 
360, 7 B. and I. O. सोमा नन्दीति; 360, 8 B. and I. O. fu: 
for fee: . 
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36, 8 I. 0. न चान्तरेणोपायात्‌; 36l, ]4 I. O. व्याहृति द्विजः; B. 
ब्रजति द्विजः; 36|, 8 I. 0. परद्वारेन्द्रकालपरघावन्तरेण, 

362, 2 B. ‘Ser’ दोला; 362, 8 B. न प्रवर्षति; I. 0, न वर्षति ; 
362, 9 B. and I. O. भिन्नयानेन ; 362, 72 B. विषमं दुर्गम्‌, 

363, । 5. wies: sÑ; 363, 2-3 I. 0. मन्त्रं कृत्स्नमुदीरयन्‌ ; 
363, 6 I. O. प्रतिमुखं, 

364, 0 B. and I. O. omit दृष्टा sm; 364, 5 B. and 
I. O. तथाऽनघ. 

365, 3 I. O. and B. «um 365, 4 B. धर्मश्च ; 365, 6 B. and 
I. O. «ami च; 365, 7 Before line 7 B. and I. O. have राज. 
लिङ्गानि सर्वाणि रावं रुद्तिवर्जितम्‌. 

366, 2 B. ब्याकुलान दृष्टा. 

367, 7 B. and I. O. मुण्डं for मुण्डे; 367, ]0 I. O. पयः for 
अयः; 367, ]] B. and I. O. supply here the four lines in 
footnote 6; but B. reads वधकं for बधकाः and I. O. reads बाधकाः . 

368, 5 B. स्खलनं वाहनानाम्‌; 368, 7 B. पतनश्च तथाऽशुभम्‌ ; I. O. 
पतकं च. 

369, 5 B. and |. 0. aad वा; 369, 8 I. O. सप्रयोजनम्‌ ; B. 
सत्प्रयोजनम्‌; 369, ]] B. and I. O. न महात्मनां वधबन्धन, 

370, 7 B. न gar. 

37, 4 B. and I. O. द्विज for द्विजः . 

372, 4 B. and I. 0. खातकाचार्ययोस्तथा; 372, 5 B. and I. O. 
ag Offre च; 372, 5 After this line B. and I. O. add the 
comment '«:^ कपिल; and then give the following as from 
यमः--देवद्विज गुरो प्रशिः ल्लातकाचाययों स्तथा । etc ; 272, ।0 B. देवद्विज. 

373, 5 B. and I. O. omit न तृणम्‌. 

374, 2 ]. 0. कर्परः; 374, 8 B. supplies the second half 
of the gloka—a कार्पासास्थि न तुषान्‌ दीघमायुर्जिजीविषु;; 374, 9 I. O. 
omits “ मार्कण्डेयपुराणे.” 

375, 2 B. wast {07 धारिणीम्‌; 375, 7 B. gives here the 
slokas reproduced in footnote 5. 

376, 0 B. and I. O. विधिवत्‌ विदधीत; 376, ।5 B. dem. 
नीम; I. 00. संस्पृष्टमैथुनम्‌ 

377, 4 B. and I. O. मानवः; 377, 6 B. and I. O. 3 quj. 

378, 8 B. has after ` अवगुष्ठितशिराः ':--' अमेध्यान्तरो ' । ag- 
मध्यवर्ती i ऊद्ेप्रदणाद्भधूमि्ट बहयादिषु न दोष: ॥ शङ्कल्लिस्वितो ; न fed Raai न 
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पुरुषमन्यत्र खाभान्यात । ' स्वाभाव्यं ' अत्र बाल्ये परिधानानभिशतया ana ॥ I. O. 
has a lacuna after ' अग्गुण्ठितशिरा;,, The version ot B. is 
supported by 3. र., ५६१. 

379, 3 I. O. आदर्शनम्‌. 

380, 5 B. and I. O. तद्विधानाक्षेपः . 

38ł, 5 B. and I. O. also omit न तिलान्‌. 

382, 9 I. O. अनात्म्यप्रयोगः . 

383, 3 B. and I. O. अनलः काम: । कामो हि. 

384, 2 B. and I. O. स्वेषामथ बहुमतो. 

386, B. and I. O. कोषरागवशायताम्‌ ; 386, 3 B. दिवा मैथुनमेव च. 

387, ॥ B. and I. O. मबबधर्मात; 387, 5 I. O. धर्माहोषैः 
यथा dq: . 

388, 6]. O. सति प्रसक्तो भोगेषु; 388, I4 B. O. I. 0. खगुणा- 
भ्यधिकान्‌ . 

389, | B. प्रायः for पापः; 389,6 I. 0. षड्विधो भवेत्‌; उ. यद्विघो 
(probably error for sefra); 389, ]] I. O. sufem: (१); B. 
तवाकिय: (2) 

390, 4 B. and I. O. नेवोपशाम्यति ; 390, 75 B. and I. O. 
इति पठ्यते. 

39I, 0-4 B. supplies these lines and I. O. omits 
them; 39], 7 B. क्षणिकेषु सुखेषु च. 

392, ]0 B. and I. O. ह्वतम्‌ for हुतम्‌. 

393, 5. B. and I. O. एवं for एवं; 393, ]0-]! B. reads 
शरीरजाः । हिसादिलक्षणमभिधाय gatas: । वेश्मक्षेत्रशस्य दहनम्‌; |. O. omits 
the two lines; 393, ]3 I. 0. चार्यप्रहणं एवम्‌; B. वार्थदृषणम्‌ एवम्‌ ; 
393, 74 B. and I. O. जातानुपूर्व्या लक्षणैः . 

394, I I. O. faq तपस्विनः ; 394, 2 I. O. ब्राह्मणायावगूयव ; 394, 
2 I. O. and B. omit तथा ब्रमः; 394, 5 I. O. and B. omit तथा. 

395, 8-0 are omitted by I. 0. 

396, 6 I. O. maang ततोपिदुर्गात्‌; 396, 36 B. gå {07 पुत्रम्‌ ; 
396, !7 B. and I. O. omit aq. 

397,  B. and I. 0. रूपद्वविणहीनांच ; 397, 3 I. O. and B. न 
कशनमवमन्येत 397, 4 B. and I. O. omit भूर्खा and have नावइसेत्‌ 
for aaa; 397, 8 I. O. and B. qur for tea. 

398, 9-0 omitted by I. O.; 398, 4 B. and I. 0. नाष- 
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399, 20 B. and I. 0. नाङ्गेन वादनं; 399, 60 चापलम्‌ 
B. पाणिपादचापलानि 

40l, 3 B. and I. 0. ब्रीहिनिष्कृषण geome बद्धनछेखालिखन ; 40] 
5 I. 0. विविधाङ्गचेष्टां्च ; 40], 2-3 B. and I. 0. substitute the 
sloka and vakya as in footnote 6., before न दधि; 40], 9 B. 
न नप्नः ज्ञानमर्हति. 

402, 3 I. O. and B. नायद्यात्मसुखोदयम्‌; 402, 4 B. लोष्टमदीम्‌ . 

404, -5 missing in I. O; 404, 8 I. O. गतं for गतिम्‌, 

405, 7 I. 0. विवर्जयेत्‌; 405, ]3 B. and I. 0. न at चोदकमव- 
गाहेत. 

406, 7 B. and I. O. धारयेत्‌. 

407, 4 B. sed semp; 407,7 B. न कण्टकान्‌; 407,] B. 
न Qaafiagaa; 407, 2 I. 0. पादतः कुर्यात्‌, 

408, 6 B. कूपं for wa; 408, 7 B. and I. O. अग्नौ न प्रक्षि- 
dafi: 408, 9 B. स्वयं न श्रावयेत; 408, 00 B. अतिभोगेन; 408, 23 
B. कूटपण्यम्‌ ; I. 0. eid; 408, ]5 B. नावगूरेद्ृधा श्रम्‌; illegible 
lacuna in I, O. 

409, 2-3 omitted by I. O. 

40, 8 I. O. af tamda. 

4I2, 5 B. and L. 0. चण्डाली. 

4।3, 3 B. ' दूषण? बिरसचुंबनालिइनादि; I. 0. समा dene, 
43, 32 I. 0. इति कोषादि वर्जनम्‌ (१) 

4i4, 5 I. O. and B. मानुष्यं दुर्लभम्‌ . 

445, 3 B. and I. 0. च्छयनासनभोजनात्‌; 45, 9 B. and I. O. 
सङ्करेण तु. 

46, 7 B. and I. 0. यानशयनासन; 446, 8 B. and I. 0. पापो- 
went; 4|6, ]2 B. and I. 0. यानं for पानम्‌ . 

4)7, 2 ]. 0. ` अनुदृतं ? ada न धारयेत्‌; 47, 3 I. O. and B. 
आपदि for उपरि, 

4]8, 8 B. स्वसां for agma; 4]8, ]3 B. यथा for तथा, 

4l9, 3 I. 0. देवेक्तयोनं for (ghi and नध्वर्युवाहवत्‌; B. Ai and 
दधत्‌ for दुधात. 

420, 4 I. O. पतितः for पतति. 

42, 2 I. O. omits the words in brackets; 42, 3 I. O. 
gga for gw; 424, 3 L 0. न घर्मसभिवापः; 420, 5-6 I. O. 
omits them; 42|, 4 I. O. बेदविद्यावकंश्रूणहनं, 
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422, 5 I. O. पदापिपयस्त; 422, 6 I. O. तं सर्वेप्यारभेरन, 

423, 2 B. and I. O. qat quam; 423, 5 I. 0. सक्तुपिण्डोदक, 

424, 2 I.O. smi; 424, ]0 I. 0. लौकिकम्‌; 424, 6 B. 
and I. 0. arg घटं प्राप्य; 424, 20 B. एनां रीतिभिरनिनिकतः . 

426, ]3 I. 0. पुण्यतमान्त्रीहीन्‌ पूरयित्वा ; 426, i8 I. 0. गां च, 

427, 7 L.O. असहावहमेवं भूत इति; 427, 8 I. 0. इत्यालभ्ववर्ण ; 
427, ]9 B. and I. 0. परिवेदिनम्‌, 

428, 8 I. O. यथावद्विन्दसे; 428, ]2 ]. O. omits aaas. 

429, 9 I. 0. ब्राह्मणस्य तु संयोगः . 

430, 8 B. omits औषधमन्त्रसंयोगेन ; 430, ]3 B. तस्मादितश्र क्षेत्र- 
मन्विन्छेत्‌, 

432, 0 B. पुत्रस्येवफलम्‌, 

433, 3 I. O. omits इद्यभिशापः . 

435, ।3 L. 0. पर्याल्लेचनया गृहस्थस्यैव; 435, 4 I. O. पुत्राय for 
पुत्रस्य ; 435, ]9-2] I. 0. इति भट्टश्रीलक्ष्मीघरविरचिते कृत्यकल्पतरौ गृहस्थकाण्ड 
समाप्तः । इदं पुस्तक स्मतिकल्पद्ुम सामाति अगमत्‌ । श्रीरस्तु शुमं भवत; 435, 09.20 
B. ends thus—sfa महाराजाधिराज श्रीमद्रोविन्दचन्ददेव महासन्धिविग्रहिक गुरु 
दृदयधरात्मज apt लक्ष्मीधरविरचिते कृत्यकल्पतरौ गृहर्थकाण्डं समाप्तम्‌ ॥ श्रीमहागणे- 
शाय नमः ॥ 
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नैक:सुप्याच्छून्यग्रहे, AJ., ४०३ 


*नेकोऽध्वानं प्रपद्येत, विष्णु, श, छि., ३५९ 
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नेवं हि शोचेत्‌ सत्वस्थः, देवल., ३५१ 
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नोदक्ययाइमिभाषेत, AJ., ४०३ 
*नोदयास्तमया, हारी,, ३७६ 
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Haya कपिलां कत्या, मनु,, २७ 
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नोपभुक्तां तु सोमादेंः, कश्यप., ५४ 
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*परदारान्‌ न, FA., ४१२ 
परदारापवादेधु, बृइ., ३१६ 
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परधर्मेण जीवन्‌ हि, ag., १८४ 
परप्राणोपघातार्थे, देवल., ३०९ 
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परिआदं त्यजेद्विप्रः, हारी., ३५१ 
परिवाद न कुर्वीत, म. पु., ३५० 
परिबितिः परिवेत्ता च, मनु., १०६ 
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पाळयेदुपशान्तेऽस्मिन्‌, छ, का., १२७ 
fewer सङ्गता gest, भबिष्य., २१ 
पिण्डोदकक्रियाहेतोः, बृह., ४३२ 
पिण्याकं तृणतोये तु, का. पु., २५७ 
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पिता तु जनको मत्येंः, हारी., ४१५ 
*पिता पितामहो आता, बिष्णु,, ४६ 
पिता पितामहो आता, qui, ४६ 
पिता पुत्रस्य जातस्य, विष्णु, बसि , ४३१ 
पिता वा यदि वा माता, कश्यप,, ५८ 
पितुः प्रमादात्तु यदीह, वसि., ५० 
पितुर्गेह्रे तु या कन्या, अत्रि., ५२ 
* पितृपत्न्यः सर्वा भातरः, सुम., १० 
$पितृमातृस्वसबुहितरो, IA., ९ 
पितृवेइमनि या कन्या, विष्णु., ४९ 
पितृन्यपुत्रान्‌ सापत्न्यान्‌, शाता., ११० 
*पितृष्वर्‌सुतां मातुलसुतां, FA., ५ 
पिनृष्यल्लेयी भगिनीं, मनु., १० 
+पितृण्वा एष विक्रीणीते, बौधा., २०४ 
पित्रे न दद्याच्छुल्कं तु, मनु., ४८ 
qranai द्विषद्वाभ्यां, का, पु., २५७ 
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पुत्रपौत्रप्रतिष्ठस्य, श, छि., ५३२ 
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पुत्रलामात्‌ qt लोके, देव., १०३ 
पुत्रवत्‌ परिरक्षन्ति, म. भा., ३०४ 
qq Aat मोहात्‌, म. भा., ३०० 
पुत्राः पितृनध्यवदन्‌, म. आ., २८४ 
प्राः स्युरन्नतेरेमिः, मविष्य., १३ 
पुत्रेण लोकान्‌ त्यजति, मनु, श, छि., बिष्णु, 
वसि. हारी,, vaa 
पुत्रेण छोकान्‌ जयति, बौधा., viv 
gi सबै समासज्य, मगु,, viv 
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पुनन्तिखलयहैन, अनिः, १९४ 
*पुनन्ति साधवः पुत्राः, गौत., ९८ 
पुनराधानमत्रैके, छ, का., १३७ 
पुनगुणवते दद्यात्‌, यम., ९६ 
पुनर्दारक्रियां galt, मचु., १३७ 
पुनस्तां यदि गृह्वाति, देवल., ४१३ 
पुंनामा निरम: प्रोक्तः, हारी., ४३२ 
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*पुष्पे शाकोदके काष्टे, FE., ३२१ 
ger धान्यानां, मनु,, २६७ 
पुस्त्वोपघातं नस्ये वा, देवल., १९६ 
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"पूजा वर्णज्यायसां, आप., २७२ 
पूजितेः पूजिताः होते, हारी., ३९५ 
पूज्यदेवध्वजाउ्योतिः, वि. पु., aov 
"qim, IT., ४१० 
पूर्णवषेसहस्षेण, आदि, q., २४७ 
पूर्णोदकुंमेषु सञ्चामरेषु, विष्णु., २७९ 
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पूर्व दत्ता तु या कन्या, कात्या., ५९ 
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*पूवेदृत्तिषु अजीवन्‌ , हारी., २१२ 
#पूरवेदृत्तिषु इत्या, हारी., ३५५ 

पूर्व होमवििः प्रोक्तः, erp, ९७ 
"airig, हारी., ३२२ 


पूर्वोत्तर दिशं गच्छेत्‌, a. g., १९७ 
gag एथग्वा मिश्रौ वा, मनु. JA., ७२ 
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या रोगिणी स्याहुहिता, AZ, १०४ 
यावज्जुहोत्यधीते च, परा., We 
यावत्‌ तु कन्यामृतव:, वसि., ५१ 
*याक्सोद्भिद्यतः स्तनौ, पेरी., ५३ 
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या वृत्तिस्तां समास्थाय, मनु, १७० 
यासां नाऽऽददते geb, मतु., ९० 
*बु्कभरमयोगक्लेमं, हारी., २२३ 
युगमात्रं महीएष्ट, वि. प., ३६४ 
युद्धोपलब्ध SRTW, नार., २६१ 
यूकासकृणदंशादीन्‌ , म. WI, ३०४ 
quisi निहितो मध्ये, अनि., १९४ 
ये च वेदबिदो बिप्राः, म. M., २८४ 
ये चाल्पतेजोबलसत्व, म. भा., २८१ 
ये चैनं क्रीणते तात, म, भा., २०५ 
येनास्य पितरो याताः, मनु., २८६ 
ये ब्राह्मणस्योपरि दिव्य, पेठी., २८६ 
ये यस्यैषां विवाहानां, मनु., ९७ 

à लोका दामक्षीलानां, याज्ञ., २४९ 
ये शुद्रादधिगम्यार्थ, मनु., १६२ 

चैः कर्मभिः प्रचछितै:, मनु., २७० 
*ओक्ता च धर्मयुक्तेव, आप., २०५ 
योग परिवदेद्यस्ठु, वायु. पु., ३५२ 
योगशास्राभियुकते च, शाता., १०९ 
योजनार्धाधविष्कंभ, मा. g., ३३८ 
योन्यथासन्तमात्मान, ३३० 

यो दहेदभिहोत्रेण, विष्णु, १३८ 

यो दुर्बल परिश्रान्तं, रामा., १९८ 
योऽन्यथा सन्तमात्मानं, हारी., ३३० 
यो धर्मविकये qai, छाम., २०५ 
योऽनाह्विताभिः शतगुः, मनु., १६३ 
योपि efc याति, 8. पु., २१३ 
यो मां यथार्थ सर्वार्थे, ३८३ 

यो यस्य घर्मो वर्णस्य, मनु यम., ७२ 
यो यस्यैकं विवाहानां, ag, ९७ 

यो राशः प्रतिगृद्वाति, २३४ 

यो लोभादधमो जाव्या, Hg, २५७ 
यो वेशयस्स्याद्वहुपञ्चः, १६२ 

यो क्ष्या चिन्तयत्यर्थान्‌, वेबल,, ३९२ 
यो वे न कुरुते पाप, हारी., ३०४ 
बो वेश्यः स्याहहुपश्च:, मनु., १६२ 


योऽस्य संकीर्तयेच्षाम, म. पु., ३५४ 
योहास्य धर्ममाचष्टे, मनु, यम, aft, ३४ 


रक्ताक्षी विषमाक्षी च, भबिध्य,, २२ 
रक्तेमुदुनिरैश्वर्स, भविष्य., १७ 

रक्षणं वर्धनं s, नार., २६० 
रक्षोप्तौ जानकी सीता, श्र. पु., १९६ 
TAS तु गन्धर्वः, संव., ५४ 
रज्जुः कार्पासि सूत्रं, नार,, २१२ 
रज़काशनलाभाय, भविष्य., १३ 
रत्यधेमेव सा तस्य, विष्णु., ४० 
रथाश्वगजधान्यानां, बौधा., ३३७ 
रसगन्धतिलानां च, यम., २०४ 
रसस्तेषामविक्रेयः, गौ., २०९ 

रसा Afaan, मचु., २०९ 
*रसा रसैस्समतो, वसि,, २१० 
राक्षसं क्षत्रियस्येकं, मनु. यम., ७२ 
राक्षसोनन्तरस्तस्मात्‌ , AR., Vo 
राग सङ्कल्पजान्‌ हन्ति, देवल,, ३९२ 
रागाददेषा द्भयाक्लो भात्‌, देव., ३०९, 
राजकिल्बिषदर्घानां, यम., २३५ 
राजतो घनमन्विच्छेत्‌ , व्यास., २३१ 
राजपत्न्यो भवन्तीह, भविष्य., २२ 
राजयक्ष्मामयाबी च, वेसि,, १०९ 
राजसं भावमास्थाय, हारी., १५९० 
राजसेन तु द्रव्येण, हारी., १५९ 
राजसेन तु aka, हारी,, १५९ 
राजान्वेवासियाज्येम्य:, २३१ 
राजामिषेके च तथा, बिष्णु, २८० 
*राआाश्रयेण wages, हारी., ९३ 
Ug: षडमागमुत्सज्य, का, पु., १०८ 
राहे दत्वा च वड़मागं, qu, १९५ 
रात्री च शक्षमूस्मनि, aJ., ३७० 
रिक्तानि भेव भाण्डानि, म. पु., १९७ 
FRİ रूप्यं तथा बस्ने, म. ५., ३६५ 
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रुक्षा रुक्षलराक्षण्डाः, म. पु., ३६८ 
eater दुःखिता नित्यं, भविष्य., २१ 
eat युवा न न बालिशो, हारी., १४९ 
रूपद्रव्यबिहीनांश्च, मनु., ३९७ 
रूपवन्तो गुणोपेता:, मनु, यम., १०० 
रूपवान्‌ पण्डित; Sm, शाता., ३४ 
रेखा कनिष्ठिकामूलात्‌, भविष्य., १७ 
रेतोऽस्य इवते चाप्सु, नार., ३५ 
रोगब्याधि भयं शोकं, भविध्य., २३ 
रोमकाळे तु सम्प्रासे, संव., ५४ 
रोमाथि च रहस्यानि, मनु., ३९९ 
रोषोऽमर्षोम्यसूया च, देवल.. ३८८ 


लकाराक्ृतय: कर्णा, भविष्य., २२ 
लब्धकामः पितृन्‌ देवान्‌, बधा, बृह., 
१८९ 
लब्ध्या तदा तु VETS, अ. g., १५१ 
लमेत GSU भर्तारे, नार., ३६ 
VAN AY मद्य च, का, पु., २५८ 
equ मधु AG वा, परा., २७० 
लाक्षामाक्लिमांसानि, देवल., २२८ 
लाभालाभं च पण्यानां, मनु., २५६ 
लीलमभोक्षीमवमाहिनीं, म. भा., २८२ 
लोकापवाददुष्टा या, BA, २८ 
लोष्टभक्षी तृणच्छेदी, ag., ४०१ 
लोहकर्म तथारल, २५२ 
लोहचूर्णाइमचूर्णों च, gg., ३१८ 
लोहशङ्कुमृचीषं य, मनु., २३५ 
लोकिक वेदिकं काऽपि, अहि., १२५ 


वक्ता च दानपुण्यानों, यम,, २०५ 

वके स्कन्धे भवेद्वन्ध्या, भविष्य., १९ 
वशो यस्मा भवेज्ञार्या,, भविष्य., १७ 
वचनात्‌ तुल्यदोषः स्यात्‌, गस., ३५६ 


वञ्जञुक्तिप्रवालानां, TA, २०५ 
वणिक्‌ कुसीदी दद्यात्तु, FE., १९० 
वणिक्‌ कुसीद्यदोषः स्यात्‌, IE., १९० 
वदनं मुच्यते नेषा, भविष्य., २० 
वदनं वरनारीणां, भविष्य., २१ 
वनिता नयनेरेभि:, भविष्य., २१ 
वनेऽपि दोषाः प्रभवन्ति, ल, हा., २८७ 
यन्धयाष्टमेभिवेद्याब्दे, मनु., १०३ 
वयसः कर्मणोऽर्थस्य, मनु., २७७ 
*वयोनुरूपं वेषं च, विष्णु., २७८ 
वयोमध्ये त्यजेत्प्राणान्‌, भविष्य, २२ 
वरणाद्वहणं पाणेः, नार., ६४ 
वरदोषमनाख्याय, काल्या., ६२ 
बरदोषाः स्मृताः ह्येते, कात्या,, ३३ 
qua कुलझीलाभ्यां, यम., ९६ 
वरस्य TANT, नार., ६२ 

at स्वधर्मो विगुणः, ag., १८४ 
वरागमश्च सर्वेषां, कात्या., ५८ 

वरो वरयितन्योऽथी, शाता., ३४ 
*वजेनीया सदा नारी, भविध्य., २२ 
*वजयेदेवता, आप., ४०५ 
*वजयेतस्तुतिश्च गुरोः, आप., ३४७ 
वर्ज्ये च विशदं वस्ने, माके. पु., २९.५ 
वर्णक्रमाच्छत द्वित्रि, याज्ञ., २२० 
वर्णज्येष्ठेन बह्वीभिः, छ. का., १३६ 
वर्णमात्रामिरक्षरेश्व, हारी., १५४ 
वणख्पोपसम्पन्चैः, AY, ३५८ 

वर्णाः शुभकराः wisi, भविष्य., २३ 
वर्णाश्रमाभ्रितो धर्मः, व्या,, २७४ 
वर्णेमात्राभिरक्षरे्च, १५४ 

aaa शिलोब्छाभ्यां, मनु, १८३ 
वर्षत्यप्राइतो गच्छेत्‌ , माझ , ३६३ 
बर्षातपादिषुच्छत्री, वि. g., ३६० 
बर्षेण शाद्रोभबति, यम., ३२८ 
ate आयो, qe, ५ 
अर्षेरेकगुणा भार्या, वि, g., ४५ 
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वढिर्मारगागमे वायू, कश्यप., ५४ aataid तथास्थीनि, मनु., २०० 
वसनस्य दशा प्राह्या, RA., ६८ अवाससां मध्ये अहतं वासः, dun, १४४ 
वसामि uis bg, म. M., २८२ वाहयिष्यत्यनडडहं, रामा., १८८ 

वसामि मारीषु पतित्रतासु, म. भा., २८२ वाहञेङ्गुरुभारेण, देबी. ५., १९७ 

वसामि नित्यं सुबहूदकासु, म. भा., २८२ विकर्मस्थ: सगोत्रो वा, कास्या., ९७ 
वसामि फुट्ठासु च पद्मिनीषु, म. भा., २८२ विक्रमेण प्रसद्य स्यात्‌, देवल., ९३ 


बसाभि सत्यबालासु, २८२ 

वसामि सत्ये GUNG, म. भा., २८१ 
वसाम्यथाके च निशा, REN., २७९ 
बसिष्ठवचनप्रोक्कां, वसि., २१८ 
वसेशित्यं सुशीळेषु, मा. पु., ३४० 
querat देयं तु, मनु. वसि., ४२४ 
वहन्ति विकसत्कान्ति, भविष्य., २२ 
Pata वाक्यस्य, आप., ३४७ 
वाग्बुद्विवीर्याणि तपः, वसि., २७७ 
*वाग्दत्ता मनो दत्ता, स्म्ृति:., ३१ 
याचा दत्ता तु या कन्या, यम., ६० 
वाचा दत्ता मनोदत्ता, F., ३० 
थाचा यश प्रतिज्ञातं, हारी., ३१३ 
वाचोवेगं मनसः क्रोधवेगम्‌ , ३८५ 
वाणिज्यं कृषिकर्मान्तं, २५२ 
वाणिज्यार्थमुपासीनः, म. भा., २५८ 
वादित्राणां मुखः शब्द:, म, पु., ३६५ 
वादेन ब्राह्मण जित्वा, यम., ३९५ 
वानस्पत्यं मूलफलं, मनु., ३२१ 
*वाधुष्यं परिहरेत , पेठी., २१६ 
ardfa: श्रूणहा चेव, पैठी., २१६ 
*वान्त विरिक्त, विष्णु, ३६६ 

वामे तु जायते en, भविष्य., १६ 
वायसाकृतिनेश्राणि, भविष्य, २२ 
वायुतुल्यं प्रशंसन्ति, हारी,, २२५ 
वायुः स शार्करो रूक्षः, म, पु., ३६८ 
*वाय्वभि, गौ., ४०४ 

वार्ता कर्मैव वेश्यस्य, मनु., २५१ 
वार्तायां नित्ययुक्तः स्यात्‌, Hg, ९५५ 
बाधुंषिभूणहा यैव, २१६ 


विक्रयं सर्ववस्तूनां, का, g., २७० 
विक्रय हीह सोमस्य, म. M., २०५ 
बिक्रयी शंसते पण्यं, हारी., ३०६ 
विक्रयेण च भुक्ते तत्‌, बृह्‌., ३१८ 
बिक्रीणीत तिस्मन्‌ शुद्धान्‌, २०८ 
बिक्रेता दानपुण्यानां, यम., २०५ 
विच्छिन्नेषु च पक्षेषु, Ma., २४३ 
विच्छिन्नेषु तु पक्षेषु, afir., १६५ 
विज्ञानं सर्वविद्यानां, देवल., ३८७ 
*विज्ञायसे च, बौधा., ४२९ 
विद्यण्यमुदृतोद्धारं, मनु., १९९ 
Presso तानेव, म. य., ७२ 
बितत्येहयशो दीपं, बृह., ३१६ 
विससाध्यं न य: कुर्यात्‌ , भविष्य,, 
विक्तहीन दुराचारं, g., ४२७ 
विसतहवेतुर्विवाहोऽयं, देवल., ८६ 
विद्यमानेन हस्तेन, १. शाता., ४०५ 
विद्यातपोभ्यां हीनेन, याइ.. २४८ 
विद्याधिकं गुरं चैव, मार्क, पु., ३६३ 
* विद्यापूर्तमिष्ट गावः, पेटी., २०३ 
बिद्या शिल्पं मृतिः सेवा, मनु., २२२ 
विद्वान्‌ द्वि वैदिक कम, मनु... २७४ 
विधर्मिसूतिकाषण्ड, मार्क, g., ३७७ 
विधिवत्‌ प्रतिग्ह्यापि, मनु., ६३ 
विधुर्य एनं दैवत्यं, नार., २३२ 
*विना कमण्डळुना, dur, ३६० 
बिनाहां ब्रजति क्षिप्रं, मनु, २३८ 
विनीतैस्दु waited, ag., ३५८ 
विनेयः सोप्मकामोऽपि, नार., ६१ 
विन्घ्याटवीष्यतोयासु, FE., ११८ 
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बिपरीतान्‌ gera, बुध्या, म. भा., २८३ 
विपर्ययादधमंस्यात्‌ , नार,, २६१ 
fags: सुकुमारैच, भविष्य., १६ 
विप्रकीर्णानि धान्यानि, म, भा,, २८४ 
वि्रमन्युप्रदरघस्य, हारी., ३९६ 
बिभ्रयोनि समासाय, Fg., ४१४ 
विप्रसेवैव UKE, मनु., २६६ 

विप्राणां वेदविदुषां, मनु., २६५ 
विमागशीलता यस्य, RA., २९१ 
विसुच्य बृषभौ बीज, m, g., १९७ 
बियोगात्‌ कामत: शोकात्‌ , देवल., ३८८ 
वियोनिगमनाद्भूय:, देवल., ४०९ 
वियोनिषु च बीजानि, म, भा., ३०० 
बिराजः स्वर्गमायान्ति, हारी., १६७ 
विरुद्ध वर्जयेत्‌ कमे, Ig., ४०२ 
विरोषं नोतमेगेच्छेत , वि, ५., ३४३ 
विरोधात सुमहद्दुख, देवी, g., ३५,३ 
Ranta यथा दृष्ट, यम., ६७ 

विवर्धते किं भूयोऽपि, देवल., ३९० 
विवाहश्च विवाद, वि, पु., २४२ 
विवाहस्त्बष्टवर्षाया:, da., ५४ 
*विवाहे मेथुननर्मान्त, गौत., ३११ 
*विवाहे दुहितृमते, आप., ९० 
विवाहे ब्राह्मणस्यार्थे, देवल., ३११ 
विवाहमा ब्राह्मणी पथात्‌, 8. पु., vv 
विविक्तं च समं gei, का. g., २५८ 
fafass स्वयमम्योन्यं, देव., ९१ 
विविधान्‌ नरकान्‌ याति, हारी., २१२ 
विविधाश्च प्रवतैन्ते, नार., २६० 
विंशति कार्षपणानां, बसि., २१७ 
विश्वत्यब्दा गदा कन्या, त्र. पु., १०१ 
विधिष्यैदृतवादस्तु, देवल,, ३०९ 
विषमेकाकिमं हन्ति, बृह., ११८ 
विषयेषु न सेत, न्या , २९४ 

विष्णु सद्दान्तर ब्रूयात्‌, वरा. पु, ३५० 
विष्णुर्यशं प्रबदन्तीह, हारी., १५५ 


503 


विल्तीर्णकूल्द्वमशोभितातु, म. M., २८२ 
Rana त्रितयं हन्ति, हारी., ३०७ 
विद्यायामिं सभार्यश्व, छ. क., १२७ 
*विहितश्वेषां भियो नियमा, आप., २१० 
वीणा वकुलाद्र, विष्णु., ३६४ 
वीथ्यापणतुलामाने, भविष्य., १८ 
ARa: सः, देवल., ९३ 
TRAJAN: सूक्ष्माश्च, भविष्य,, २१ 
कृतं तु न त्यजेदिद्वान, Ig, १६६ 
वृत्तमेव प्रशंसन्ति, हारी., ४२८ 
बृतेतरतेरवायाम्‌, वेद , १८१ 

Td: स्थिता: परान्‌ लोकान्‌, हारी., ४२४ 
वृत्युपायेन ABST, FZ., २६२ 
ब्रथाकलहमालस्यं, जाबा,, ३८६ 
बृद्धवालातुरेविश्रे:, मनु., ३५२ 

बृद्ध युग्ये न युज्नीत, देवल., १९६ 
adf दान्तेषु, २८२ 

वृद्धानां दुर्बलानां च, हारी., १९६ 
द्विस्त्वयोक्ता धान्यानां, IR., २१६ 
बृद्धेवुद्धि: चक्राद्धि:, याज्ञ., २२१ 

वृद्धौ च मातापितरौ, वृह., २२९ 

वृषलः कमं वा ब्राह्मं, नार., १८८ 

ITS NIYAN, X., ३५५ 
वृषलाघ्यापको यस्तु, यम., ३८१ 
वृषलीपीतफेनस्य, मनु,, ४३ 
बृषल्यसिप्रजातस्य, उशन., và 

qu तथा दर्पसमम्बिते, विष्णु,, २७९ 
वेदष्वनौ चाप्यथ, विष्णु, २८० 
वेदविकयजं qu, भविष्य,, २०६ 
वेदविद्यापि विप्रोऽस्य, मनु., २३८ 
*बेदविष्ठावक, aR., ४२३ 

वेदं वेदों वेदान्‌ वा, यम., रे 
वेदाक्षराणि यावन्ति, भविष्य., २०६ 
वेदानधील्य वेदौ वा, मनु., ३ 
बेदाभ्यासोऽम्बहं THAT, मनु. वसि., २७५ 
वेदाभ्यासो श्राह्मणस्य, मनु., २५१ 


504 GRHASTHAKANDA OF KRTYAKALPATARU 


WeRS खक कमे, मनु., ९७४ 
*देइम क्षेत्र शस्य, XS., ३९३ 
क्वेदान्से सिथुने दत्वा, हारी., ८२ 
वेषबाग्बुद्धिसारूप्यं, मनु, २७७ 
वैणवीमपि भूर्मि तु, का. पु., २५८ 
वैरं नि्हेतुके यादं, q., २७६ 

बैरिणं नोपसेबेत, मनु., ३७३ 
#वैवाहिकममिमिन्धीत, पेठी., ११४ 
वैवाहिकेमौ कुर्वीत, मनु. विश्वा., ११५ 
वेशेषिक धनं RG, IR., २६१ 
वैक्षेषिकं धनं विद्यात्‌, नार., २६१ 
“वेश्य: कुसी दं उपजीवेत्‌ , बौधा., २५५ 
वैश्यं प्रति तथेवेति, मनु., २५१ 
वैश्यवच्छौचकल्पव्य, मनु., २६९ 
वैश्यतरृत्तिस्ततश्चो्ता, नार., १८८ 
वेश्यतृत््यापि जीवंस्तु, IA., २०१ 
वैश्यदृत्यापि जीवंस्तु, १५१ 

वेश्यस्तु कृतसंस्कारः, AJ., २५५ 
वैश्यस्य चावरे धर्मे, ga., ३९ 
वेश्या प्रतोदं Dart, AA., ६८ 
dura तु सर्वधान्यानि, sfk., २४३ 
वेकयामिशस्तपतित, छ. का., ११० 
वेश्याया at पती RR, नार., ३९ 
वैश्ये चेच्छति नान्येन, मनु., २५६ 
aya च कृष्याभिरते, म. भा., २८३ 
aaa: सवेधान्यानि, afk., २३७ 
वैश्योऽजीवन्‌ स्वधर्मेण, मनु., २५७ 
बेश्वदेवे क्षणातिथ्यं, दक्ष, २८८ 
व्यक्षने ठु कुलं इन्यात, कश्यप., ५४ 
व्यज्ञनेषूपजातेषु, afk, ५३ 
ध्यतिक्रामेश जन्ती, यम., ४०७ 
व्यपेतकल्मषो नित्यं, मनु., ४३५ 
व्यमजश्चापि संरम्भात्‌, म. भा., २८५ 
व्यवधावेत्ततस्तूर्ण, म. Wr, ३४१ 
व्याजयोमान् कितवं, हारी,, ३०७ 
ब्याजेनोपाजित qw, an., 


व्याजेनोपार्जितं यक्व, नार., १६९, ३६० 
ब्याजेनोपार्जितं यज्ञ, विष्णु., २६२ 
व्याओपहतधर्माणां, यम., ३३१ 
व्याधितस्य दरिद्रस्य, अजि., २२४ 
व्याधितानां च सर्वेषां, यम., ३३१ 
व्याधितानां च सर्वेषां, म, भा., ३४८ 
ब्याधिताऽपयधिवेत्तव्या, गनु., १०२ 
व्याबितां fasqut वा, मनु., ६३ 

बलेन पापं ASST, RF., ३३१ 

व्रीही निष्कृषण, हारी., ४०१ 


ण 


शकटं शाकिनी गावः, छा., २२३ 
शक्त समर्थे बलिनं, TAT, १९८ 
शर्कि चावेक्ष्य दाक्ष्यं च, मनु., २६६ 
शक्तिमानुभयं कुर्यात्‌, बौघा , १९१ 
शक्तनापि हि YW, मनु., २७१ 
agt ARKA, म. पु., ३६८ 
शङ्कनदेन्दुधवलेः, मविष्य., २० 
शङ्खतोरणनिर्यूहै:, भविष्य., १८ 
शतमश्वाउते हन्ति, मनु., ५८ 
शतमश्वानृते हन्ति, यम., ३०८ 
शतमश्रानते हन्ति, हारी., ३१० 
दातमायुर्भवेत्‌ तस्याः, मविष्य., १७ 
ad वर्षाणि are, मनु., ३९४ 
शमयित्वेन्दियप्रामं, यम., २५३ 

शमं नयत्ति a: part, वि. पु., ३५४ 
शय्यां गृहं कुशान्‌, मनु,, २४२ 
शरः क्षत्रियया म्राह्मः, मनु., ६८ 
शरणागतहन्तुं, विष्णु,, ४२७ 
*शारद्श्रीष्मयोखाग्रयणेन, विष्णु. १९२ 
शरीरत्राणकामो वै, वि. g., ३६० 
शरीरात wa धर्मः, यम , १९४ 
शशकाक्षी मृगाक्षी च, भविष्य, २१ 
शक्षित्िम्बनिभश्वाषि, भविष्य., १५ 
शस्तान्येतानि धर्मह, म. पु., ३६६ 


APPENDIX E 505 


शर्त्राय वा सगोश्राय, देवल., ८४ 
aw मांसं मधूच्छिष्ट, का. g., २५८ 
“gal विषं सुरा, बसि., २४७ 
VHT मधूच्छिष्टं J., २०० 
शस्रातवं मधूच्छिष्टं, २८८ 
MURAT TACT, HJ., २५१ 
mageh देवान्‌, का, पु, २५८ 
शाकमत्स्यमृणाळलानि, अजि. २४४ 
शाकं शाकप्रमाणेन, नार., ३२४ 
शाकान्यौषधिपिण्याक, याइ., २०१ 
*शान्तान्यश्चुभानि, ए, लि., ४२५ 
*oreat पृथिवी, गौ., ४२६ 
शालित्रीहिप्रसूतानां, नार., ३२३ 
शालीनस्यापि quet, नार-, ३६ 
शिर: प्रशस्त नारीणां, भविषय., २३ 
शिरःक्षातत्तु ABA, म. भा., २९६ 
शिरालैरपि fitr: स्युः, भविष्य , १४ 
चिरोभ्यक्तावदिष्टेन, देवल., ३९८ 
शिल्रेष्छमप्याददीत, मनु., १८४ 
शिल्पिनः प्रकृतीश्वैव, का. g., २५८ 
दिल्पेन व्यवहारेण, मनु., ३३४ 
शिल्पेर्बा विविधेजीवित्‌ , या. वि., २६९ 
शिष्ाचरितमार्गोऽयमू , यम., ४२८ 
क्षिष्टास्तत्तो दिवं यान्ति, यम., ४२८ 
Arata शिष्याद्धर्मेण, बिष्णु , २९० 
शिष्योपाध्यायिकावृत्िः, म. भा,, ३४० 
शीलहृद्धाश्च सम्पूज्याः, देवल., ४१८ 
*क्षीेनात्मशत्तियापनाद्वार, हारी., १७३ 
*शक्तिविषतुषकुतप, उश, २०३ 
शुक्कपक्षे तथा कृष्णे, बृह., २२१ 
*शुक्मलिन, हारी., ४१६ 
शुकियेषु रहस्येषु, हारी., १२४ 
Der: a शाश्च, भविष्य., १३ 
शुकेन तु अयेत्‌ खर्भ, हारी,, ३२७ 
शुचि देवा हि रक्षन्ति, ३२५ 
शचिरतहडव्थेषु, ag, २६५ 

e 


* 


gfallargfs: eu, नार., २३२ 
झुचीनामशुचीनां तु, २३२ 
शुचेर्बिम्यति रक्षांसि, ३२५ 
"Quumque, श. छि,, २१२ 
शुष्यर्थ देवि दृष्टव्याः, स्क, पु., ३७८ 
शुनां रजखलानां च, यम., ३१८ 
शुल्कप्रदानस्य तथा, नार., ६२ 

शुल्कं प्रदाय कन्यायाः, देवल,, ८६ 
झुल्कसंझेन मूल्येन, यम., ८८ 

शुल्क हि uen कुर्ते, मनु., ८८ 
क्डुल्केन पणित्वा ददत, पेठी., ८६ 
शुल्केन ये प्रयच्छन्ति, कइयप., ८९ 
*झुल्केन मानुषः, इ।री., ८७ 
“SAT शृद्रस्येतरेषाम्‌, आप,, २६६ 
झुश्रूषेव तु Sra, मनु., २६५ 
grat विवादं च, मनु., ३४३ 
कुद्रकर्म तथाऽमन्त्ः, FE., २६५ 
द्र पुण्यतमं प्राहुः, हारी., ४२७ 
maa विप्रेण, afa., २४४ 
tagat qd, गौ,, २६७ 
yea ब्राह्मणीं मार्यो, म, भा., ३०० 
द्रस्तु बृत्तिमाकाङ्गन्‌, मनु., २६६ 
THEY RATAA, परा., २६६ 
quer द्विजशुश्रूषा, मनु., २६९ 
द्रस्य भार्या शूद्रैव, मनु., ३८ 
qu: स्वजातिं विन्देत, यम., ३५ 
'जूद्राणामायीधिष्टि, बौधा., २६८ 
द्राणां मासिकं कार्य, मनु., २६९ 
pare प्रतिगद्दीयात्‌ , af., २३६ 
शुद्रामारोप्य geared, भविष्य., ४१ 
TIM: प्रातिलोम्येन, नार , ३९ 
quad पतत्यत्रेः, मनु, ४१ ` 
qui शयनमारोप्य, AF., ४१ 

qui हि धनमासाद्य, मनु,, २७१ 
झल्यागारे न fae, देवी, g., ३७५ 
at च सद्भामविनिगंसे, विष्णु, २८० 


506 GRHASTHAKANDA OF KRTYAKALPATARU 


aah गर्या qui, विष्णु, २७८ 
क्षेषमात्मनि quita, का. g., २५८ 
Aaaa, सुम., २७६ 
दैडेयान कुतपान वैश्य, का. पु., २५८ 
शेळेषु WY, म. M., २८२ 
शोकाहुःखमवाप्रोति, देवल., ३९१ 
शोकारातिभयत्राणं, २७६ 

शोणितं यावतः पांसून्‌, मनु., ३९४ 
शोष्यं श॒ष्यति मत्तोयैः, बृह., ३१६ 
शौचं ब्राह्मणधुभूषा, FR., २६५ 
शौचमध्ययनं दानं, यम., २९२ 

sha नाम धर्मादिपथो, गौ., ३२५ 
अशौचं ज्ञानं जपो होमः, हारी., २९४ 
शौचहीनाथ ये विप्राः, शाता., ३२६ 
शौचाचारविहीनस्य, दक्ष., ३२६ 
शौचे यत्नः सदा कार्यः, दक्ष., ३२६ 
इमशाने पादपः सः स्यात्‌, यम., ३९५ 
इमधुकर्मेणि सम्प्रामे, म. WD, ३४८ 
श्रहृधानस्य मोक्तव्यं, यम., २४६ 
श्रदधानाः TIAA, म. M., २६३ 
श्राद्धद्वादरक कृत्वा, MF., ४२ 
*wardts stegemg:, वसि., १३२ 
श्रियमाप्य ganara, भविष्य.) १४ 
श्रीवत्सपद्मशह्वाह, भविध्य., १८ 
Syri विहाय, बौधा., ७८ 
श्रुतशौयंतपः कन्या, AT, १६०, २६० 
gigh a च धर्म, व्या., २७१ 
siege सम्यक , विष्णु, २८६ 
श्रुत्वा कन्याप्रदानं तु, आ. पु., ८१ 
श्वुत्वा परस्य वाक्यानि, वरा. पु., ३४९ 
श्रेयान्‌ प्रतिप्रददो Tet, नार., २३१ 
श्रोत्रियास्त्वग्रमोक्तारः, स, भा., ३४१ 
ऋेष्मनि¢धूतत्रान्तानि, भनु,, ३७३ 
ऋष्ममूत्रपुरीषावि, भविष्य., २९७ 
श्ेफ्मविष्यृत्ररक्तानि, वि. g., ३७५ 
'हेष्मसिद्दासनोत्सर्म:, वि. g., २९८ 


श्वकार्यं सद्यः कुर्वीत, दृ. शा., २८६ 
श्रमासरासभानां च, यम., ३६१ 
श्रवराहकृकोलूक, NAET., २० 
IERRA, का. पु., २५८ 
श्वश्टगालगतिनिन्था, भविष्य., २३ 
APINAA, म. M., २८५ 
श्रित्रिकृष्ठिकलादीनां, यम,, २७ 
&श्चित्रिकुष्टपृदरियक्ष्मा, हारी., २५ 
श्वेताः सुमनत: श्रेष्ठाः, म. ५., ३६४ 


घट्कमैंको भवत्येषां, मनु., १७१ 
षडङ्गमेतत्‌ परमं, विष्णु., २७८ 
षडानुपूर्व्या विप्रस्य, म. य., ७२ 
*घडवियाहा:, वसिष्ठ,, ७१ 
षण्डसूतिकयोक्चेव, यम., २४६ 
बण्ढस्य कुलटाया, मनु., २४६ 
षण्डस्य FIINTA, यम., २४६ 
षण्णां तु कर्मणामस्य, mi, १६८ 
quarara यो द्विओ yet, आहि., २३६ 
वष्टिवर्षसहक्जाणि, ua., ३१६ 
षष्टिवर्षयहस्राथि, दान, gg., ३१७ 
*छीवनमैथुन, आप., vow 


a 


*स इच्छा लक्षणो, हारी., ३८३ 

स ऋत्विजमलकूत्य, VA., ८३ 

स कन्यायाः प्रदानेन, संव., ७९ 
*सकामां कामयमानः, वसि., «s 

स कायः तत्कः, याह., ९८ 

apa प्रदीयते कन्या., याञ्च,, ५७ 
सकृदंशो निपतति, ag., ५६ 
सकृदाह ददानीति, भनु., ५६ 

सक्ताः प्रतिप्रहे ये तु, TA., २३९ 
agt कांस्यभाण्टेब्र, म. wr, ३०० 
स mÈ vH, आयु, पु., १५२ 


APPENDIX E 


स TMS WE, ल. हा., २२० 
“सगो चेदमत्योपयच्छेत्‌, बौधा., ३१ 
स miaa werd, २१७ 

स गोत्रां मातुरप्येके, व्यास., ९ 

सङ्घातं च सकाकोलं, HF., २३४ 
सचेत्प्रद्यापन्ष:. दा, लि., ४२५ 

सजाति: श्रेयसी भार्या, नारद., v 

स जीवति पुमानेकः, दक्ष., २३० 
सक्षीवर्न महायीचीं, मनु., २३४ 

स तस्य दुष्कृतं दत्वा, हारी., ३२९ 

स तस्य हरदै प्राणान्‌, यम., ३१५ 

स तुल्यं quem, बोघा., ५२ 
सत्पुत्रमधिगच्छंस्तु, बौधा., ४३० 
सत्यधर्मायश्लेषु, AF., २९० 
*सत्यधर्मार्यवृत्त:, गौ., २८९ 

सत्यं ब्रूयात प्रियं ब्रूयात्‌, म. य., ३०५ 
सत्यं THAN, बृह., २९२ 

# सत्यवादी सदा तु्ट:, हारी., २८८ 
सत्यं सदुतितः घर्मः, यम., २९१ 

सत्यं समधिकं कुर्यात्‌, बृह., २८६ 
स्यादत तु वाभिञ्यं, मनु., १७० 
मत्यावृताभ्यामपि, मनु., Ive 

सत्यासु नित्यं प्रियदर्शनासु, म भा., २८२ 
सत्येनापि च दोष: स्यात्‌, देवल., ३५५ 
सत्येनापि विनश्येत, यम., २०६ 

सत्ये स्थिते भूतहिते, बिष्णु., २८० 

स त्वप्सु तं घट प्रास्य, मनु, वसि., ४२४ 
स दक्षिणेर्विधानेन, त्र. पु., १९५७ 

सदा कामकुछ wi], यम., २७ 

स दाता नरकं याति, यम., ३१५ 

सदा नारायणं देवं, म. भा., ३५० 
सदायुपहते वस्ने, थि. पु., २९५ 

सदा सुपुण्येषु सुगन्धि, R., २८० 
arma कदा कन्या, म, पु., ७९ 
सरशीमाहरेद्धायो, यम., ४ 
सद्विरित्युच्यते साधुः, ve 


507 


ay: कृतेवाप्यथ, विष्शु., २७९ 
सद्यः पतति मांसेन, मनु., २०७ 
सन्तानवधन पुत्रं, श, fB., ४३३ 
सन्तोष: परमं श्रेयः, हारी., ३३२ 
सन्तोषः परमा सिद्विः, हारी., ३३२ 
सन्तोषः परमो धर्मः, हारी., ३३२ 
सन्तोषं परमास्थाय, मनु., १८३ 
सन्तोषमूलं द्वि सुखं, ag., १८३ 
सन्तोषामृतमास्वाद्य, जाबा., १२५ 
सन्ध्ययोरुभयोश्वेव, मनु., ३७३ 
सन्ध्या ज्ञानं जपो होमः, दक्ष., २८७ 
सपन्निकृश्मधीयानं, यम., ३६१ 
सन्यस्तन्दित्रविन्यस्ता, म. पु, ३६५ 
a पर्यायेण यातीमान्‌, यम., ३१४ 
स पर्यायेण यातीमान्‌, मनु., २३४ 
स पापिष्ठो विवाहानां, ag., ९४ 
सपिण्डीकरणं कार्य, Ig., ४२ 
सपिण्डीकरणानइ:, ME., ४२ 

स पीतसोमपूर्वोऽपि, मनु., १३३ 

स qd नरकं याति, भ. पु., २०६ 
सप्त पौनभंवा: कन्याः, कञ्यप., ३० 
*सप्तमीं चामुक्तानि च, गौत., २२६ 
सप्त रेखा यवा यासां, भविष्य., १८ 
avast भवेद्रौरी, कझ्यप., ५४ 
सप्तवर्षा भवेद्गौरी, भविध्य., ५५ 
सप्त वित्तागमा घर्म्या;, मनु,, २५५ 
*सप्ताद्यन्तयोरात्मानं च, श. लि., ९९ 
सप्तावरान्‌ ANT, बौधा., ४३० 
सप्ताहाभ्यन्तरे जाया, भविष्य., १४ 
सप्रेद्य saad स्थानं, TATI., ८० 
सम्बन्धा त्रसंस्पर्शात्‌ , यम.) ४१५ 
सबन्धे भाग आश्ञीति:, व्या., २१८ 
समासदां तु वृद्धानां, म. भा., २८४ 
समं च मांसलं चारु, भविष्म., १७ 
समर्घ घनमुद्घुय, बौधा., २१५ 
aad घनमुदघृत्य, qÑ., २१४ 


508 ' 


समर्थ यस्समादाय, अम., २१५ 
समर्थस्तोषयबित्यायें:, हारी., १०४ 
समल: शोच्यते प्राज्ञैः, हारी., २०८ 
समाक्षिप्य बलात्‌ Beat, शाता., ९६ 
समाक्षिप्य हृतां कन्यां, यम., ९६ 
समान इति faga, देवल., ३८९ 
समानमसमानं वा, बृह., २७६ 
समानामुद्वहेत्‌ पत्नी, ब्‌., ५ 

समान्ते सोमयागेन, जाबा., १२३ 
समा शतसहस्नान्ते, JA., २३७ 

समा ह्यङ्गख्यो यस्याः, भविष्य,, १७ 
समीपस्थो दहत्यभिः, हारी., ३५५ 
समुद्रे समतां याति, नार., २३२ 

स मुनिः स महासाघुः, भ. पु., २९६ 
*समृद्धनिम्‌ , ddl, ४१० 

स मोघचिन्तयात्मानं, XTS., ३९२ 
सम्पन्नं भोजने ब्रूयात्‌, म. भा., ३४७ 
सम्पूज्य: Asada, श. लि., १३६ 
सम्प्रधार्याब्रवीद्वाता, मनु , २७२ 
सम्प्राप्ते द्वादशे वर्षे, करयप., ५४ 
सम्बन्धिनोऽपां लोकेषु, मनु., ३५३ 
सम्भाषण सहासन, शळि., ४२३ 
संयत्ता चात्मदोषाणां, हारी., ४३२ 
*स यद्येवम्‌, ४२२ 

संसारवि नियोगेषु, देबल., ३९१ 
FTW परिचयेस्तु, म. भा,, २०३ 
स याति नरक stt, भविष्य., २९६ 
स याति भासतां विप्र:, मनु,, १६० 
सरस्सु Thy तथार्जुनेषु, विष्णु., २८० 
स रुद्धो वाढणे: qui, बृह., २१७ 
सर्वकालं wets, afk., २४३ 
सर्वकालं शहीतव्यं, बौघा., २४४ 
*सर्येत एवात्मानं गोपायीत, di, २९४ 
सर्वे च तान्तवं रक्त, मनु., १५९ 
ama: प्रतिगृढ़ीयात्‌, याश,, २३९ 
aaa: प्रतिशड्रीयात्‌ , मनु., २३९; ममु.,२४२ 


GRHASTHAKANDA OF KRTYAKALPATARU 


सर्व तरति धर्मात्मा, यम,, २३५ 
सर्वत्र विद्यते व्याज:, यम., ३११ 
*सर्वैत्र अनुमतिपूर्व, हारी., ३२० 
सर्वत्रोत्कृष्टमात्मानं, देवल,, ३८९ 
*सर्वेधा वृत्तिरशक्तावशौदेण, गौ., २२४ 
सर्वदेवासिगमनात्‌, यम,, २४९ 
सर्वेद्रव्येष्वनित्येचु, देवल., ३९१ 

qd परवशं दुःखं, मनु., २८७ 
सवंपापाघिकां इद्धि, छाग., २१९ 

सर्वे भूम्यनृते हन्ति, यम., ३०८ 
सरवभूतपरीवादां, आप., ३४७ 
सवभूतात्मभूतत्वात्‌, हारी., ३२९ 
सर्वे शृणुत तं विध्रा:, मनु., ९७ 
adeng भूमिष्ठं, हारी., ३९५ 
सर्वाः क्रिया विनश्यन्ति, म. भा., २६३ 
सर्वाणि प्रेतकर्माणि, मनु, वसि., ४२४ 
सर्वाण्यव्याद्वतस्येह, यम., ३०६ 
*सर्वाण्येब, गौ., ४२६ 

सर्वान्‌ दोषान्‌ परित्यक्तु, देवल., ३९३ 
सर्वान्तमानपीहेत, मनु,, २९९, 

*सर्वा मक्ष्याभक्षण, हारी., ३८६ 
सर्घोर्चिघु यधार्थाद्रह, ३८३ 

*सर्वे चोतरोतरं, गौ, २७२ 

सर्वे ते नरकं यान्ति, मनु., १०६ 
*सर्ये बा, आप., ४१८ 

सर्वे वेदाखदर्था हि, देवल,, १२६ 
सर्वे शृद्रत्वमायान्ति, शङ्घ., ४२ 
सर्बेढामपि चैतेषां, कृह,, २२१ 
सर्वेधामेव वर्णानां, नार., २६१ 
स्वेर्वाधुंषिको नाम., २१४ 

स लिजिनां हरत्येनः, मञु., ३३१ 
सहापाश्वापि संवासात्‌ , यम., ४१५ 
संवत्सरं कियाहानिः, वि. g, १७७ 
स था यशम्यजातीयः, enm, 44 
सबणेमनुरूपं य, AR., ve 

quein द्विआतीर्ना, ag., ३८ 


APPENDIX E 


Sfr TIAN, aJ., ४०२ 
WS समपर्वाणः, भविष्य,, १६ 


स 3 वार्धुषिको नाम, यम., २१५, ३५०, 


वसि., २१४ 
संसर्गगामिनों Rd, यम., ४१५ 
संसारविनियोगेषु, ३९१ 
स स्कन्वस्थु सदा ato, भविष्य, १९ 
संस्कारैः शुष्यति ani, अङ्गि , २ ३७ 


संस्कृता$पि प्रदेया स्यात्‌, काला., ६० 


संस्टृश्य परिचयंस्तु, म. भा., २७३ 
*संयोगमन्त्र प्रजापत्ये, गौ., ८४ 
सस्यपक्ती नवेष्टथां तु, जाबा,, १२३ 
सस्यान्ते नवमस्येष्टधा, मनु., १२० 
सह धर्मकियाहेतोः. दवल., ८५ 

सह धर्म चरेत्‌ तेन, नार., ४८ 
AES वारणं पारा:, आदि. पु., २४७ 
*महयूनं लाङ्गलम्‌ , हारी. , १९१ 

स हि खाम्यादतिकामेत , मनु , «८ 
सहोभौ चरत धर्म, ag., ८४ 

सा कन्या अली हेया, विष्णु. ४९ 
xg त्राह्मण्या: पाणि, पैठी , ६९ 
सात्विक भावमास्थाय, हारी., १५९ 
सात्विकेन तु दानेन, हारी., १५९ 
सात्विकेन तु व्येण, ert, १५९ 
साधारणः स्याङ्गान्धरवः, नार., ७० 
साधारणं स्यात्‌ त्रिबिध, AR., २६१ 
सानुहाप्यापिवेत्तव्या, qq. १०५ 
सा प्रशस्ता द्विजातीनां, मनु, m., ७ 


सामान्यां दक्षिणा लब्ध्वा, m. पु., २१८ 


सायम्प्रातगृहद्वारं, RAS., ४०९ 
सायम््रात: सदाभ्यस्तं, जाबा., १२३ 
सारासारं च भाण्यनां, मनु., २५६ 
सा सद्य: सन्निरोदव्या, ag., १०५ 
सा झी सम्पद्यते न श्री, विष्णु, १३८ 


सा हन्ति दातारमदीयमाना, बसि,, ५१ 


सिता: gaad) ger, वि, पु., २९५ 


* 


सिंहासने चामलके, विष्णु, २७९ 
सीदद्भिः कप्यमिच्छद्भिः, मनु., २३२ 
सुखसौम्यान्‌ सर्वकाल, हारी, , १५६ 
Fare जायते राग:, देवल, ETT 
सुदी घमायुस्तस्यास्तु, भविष्य, , १९ 
BEE TAT तु, देवी. पु. १९७ 
युपात्रे यत्‌ तु विन्यस्ते, afk, २४४ 
सुपात्रे विधिवद्दन॑, FRAT. ८० 
मुप्तव्यं नेव नग्नेन, यम., ४०१ 
उपान्‌ HIS कन्यायाः, देवल, , ९४ 
सुपां मत्तां प्रमत्तां वा, मनु., ९४ 
सुबद्धजत्नुजान्वस्थि, नार., ३५ 
सुभगल नखैः fend, भविष्य. १३ 
सुभाषितमहस्नाणि, यम., ३०६ 
सुशृष्टदपणाम्भोज, भविष्य, , २१ 
सुरभीणि च गात्राणि, भविष्य., २३ 
मुरां तुलां च नाजीवेत्‌, २२८ 
सुरापानेन तुर्यं, गू. शाता., ४०६ 
सुरापी ब्याभिता धूर्ता, qm. १०२ 
मुवकसुल्बण पृष्ठ, भविष्य , १५६ 
सुवर्णपात्रसंयुक्त, त्र. पु., १९७ 
सुवर्णमेकं गामेकां, यम,, ३१४ 
सुश्तमुन्नत पीन, भविष्य, १६ 
मुझुद्धवन्ते मलवजिते, विष्णु, २८० 
सुञद्धामलकेशश्च, वि. पु,, २९५ 
सुसयतार्थे फकार्य, विष्णु. २८० 
सृहुतान्यमिहोत्राणि, हारी., १२४ 
सुहृदामपि या नित्यं, देवल., ३८८ 
घुइन्मरणमार्ति वा, देवल,, ४०८ 
सुहृन्मित्रं बान्धवाः, हारी,, १५४ 


WU कृष्णा मद: [usns भविष्य., २३ 


सूक्ष्मात्‌ सूक्ष्म परे ब्रह्म, १२४ 
सक्ष्मात्‌ सुक्ष्ममवाप्रोति, हारी,, १२४ 
सूक्षमेरतिङुसैहेस्वै:, भविष्य, २१ 


*सूतिकोदक्याभ्यां च, arg. ए., ३४५ 


सूनाचक्रष्वजवता, मजु., २३४ 


ढा GRHASTHAKANDA OF KRTYAKALPATARU 


*सूमानियमी सेवानियमी, द्वारी., ३३१ 
सूर्येस्सर्माचुस्तमसा, हारी,, १५४ 
सूर्याचन्द्रमसौ सोभौ, देवल., ३७७ 
#सुत्या AAT, आप., ३७० 

सेबनात परकीयानो, व्या., ४१२ 
सेवानूप TW भैक्ष्यं, याह., २२२ 

सेवा श्ववृति्म्यास्ल्माता, ag., १७० 
सोत्सेघमुश्षप्राकारे, माकं. पु., ३३८ 
सोदर्याणां तु सर्वेषां, हारी., १११ 
Asaa: पारमायाति, ३८४ 
सोपानत्को Wang, भविष्य., २९६ 
सोमनन्दीति यः प्रोक्त, स्कन्द., ३६० 
सोमशेष्मातकी यज्ञ, याश., २०१ 
सोऽयं सूक्ष्मोऽम्निहोत्रेषु, हारी., १२४ 
सोऽश्वमेधफलं चेव, स्कन्द., २५४ 


asgi नाम तम:, मनु, यम, IÑ., २८० 


सौत्यां समिघषमाधास्यन्‌, छा. का., ११३ 
सौम्यांक्ष विधिपूर्वेण, हारी,, ११८ 
स्तनकुष्मं सदा शस्तं, अबिध्य., १६ 
स्तने: सर्पफणाकारे:, भविष्य., १७ 
स्तुवतो दुहिता त्वं वै, ३९८ 
*स्तेनोऽभिशस्तो ब्राह्मणः, आप., ३१४ 
fara: पुरुषवेषेण, म. मा., २८४ 
छीघनानि तु यो मोहात्‌, यम., ८९ 
tai पान मद्य भोग, हारी., ९५ 
श्रीपुंसयोस्तु सम्बन्धात्‌, नार., ६४ 
छीप्रसुआपधिवेक्तव्या, याह., १०२ 
खीषु qug dicm, म. M., १८२ 
खीउम्बन्धे इशेतानि, मनु., २५ 
स्विखर्थाद्खिक गइन्‌, व्या., २४९ 
*स्थिरविच्छिभवेदा, हारी., २९४ 
स्थूरुगादास्तनूजत्वक्‌ , नार., ३५ 
स्थूला कृशा नातियका, मविष्य., २१ 
STH वचनात्‌, म. भा., १९० 
exp हस्ता firini, भविष्य,, २० 
ER werdet स्यात्‌, मबिध्य,, २० 


स्थळे स्कन्धे apa, भविष्य., १९ 
खातं चनापकर्षेत्‌ , यम,, ४०१ 
ज्रातकक्रतकल्पक्च, Hd. ४३५ 
खातस्य वरुणस्तेजः, शाता., ३५७ 
ज्ञातस्य वणेकं gd, म, M., २९७ 
ख्ानमौनोपवासेज्या, याश., ३०३ 
aand धारिणीं du, वि. g., ३७५ 
*ज्ञात्वा ऽनुड़होऽलङ्कत्य, देवल,, १९४ 
लेददव्यरसानां च, यम., २०४ 
स्फिक्‌ प्रशस्तो हि नारीणां, भविष्य,, १५ 
स्फुटं tengi यस्गा:, भविष्य,, १९ 
स्फुरैरविरलेरूक्षैः, भविष्य., १८ 
*स्फोटनानि, आप., ४०३ 
स्याद्रासम: परीवादात्‌, यम., ३५१ 
afaa तल्प आसीन, ag., ५ 
खकर्मनिरतो नित्यं, व्यास., ४१२ 
AÅ ब्राह्मणस्य, आप., २५३ 
स्वकर्मोपार्जितं xeu, हारी., २२५ 
सदसतां परदत्तां वा, बृह., ३१७ 
खदारतुटेषतिरथे च, विष्णु., २८० 
खघममाचरन्‌ वैश्यः, का. g., २५८ 
स्वधर्मे श्राह्मणस्तिष्ठन्‌, नार., २३२ 
स्वपदस्य quus, हारी., vao 
स्वप्रमध्ययनं ज्ञानम्‌ , देवल., vow 
स्वप्रान्तेपि मुखं तस्याः, भविष्य., १६ 
स्वभावतश्च यत्‌ सत्यं, हारी., ३०५ 
*स्वयं कन्या वरयेत्‌ , हारी., ९२ 
स्वयं wá च विदल, नार., ९११ 
स्वयमेवौरसीं दद्यात्‌, कात्यां., ४७ 
eieeq भवेज्ञारी, मविष्य., २३ 
स्वर्ग स तेन आतेन, श. fe, ४३१ 
स्वर्गावुष्यमशस्यानि, मनु., २७४ 
स्वरगार्वमुभयार्म ब, ag., २६६ 
स्वल्पकेनापि qui हि, मतु,, २४८ 
स्वल्पोप्येवं विधो वापि, यम., ८९ 
स्वस्तिक वर्षमान च, म. g., ३६५ 


APPENDIX E 


स्वस्थितो बसेत्‌ तत्र, म. मा., ३४१ 
*स्वस्याऽध्यापयितुः, सुमन्तु,, १० 
स्थां तु नाकमबेच्छायां, मनु., ३७२ 
स्वाभ्यायथुक्तेषु द्विजेषु, म. भा., २८३ 
स्वाध्यायाधिगमोऽर्थतत्वगतये, १ 
स्वाध्यायसेवा पितृतर्पण, विष्णु,, २९० 
स्वाध्यायेन ऋषीन्‌ पूज्य, बौधा., ४२९ 
*स्वामी रिक्थकयसंविभाग, गौ., 
२५९ 
स्वाहा स्वधा वषट्कार, म. भा., ३४१ 
स्विशानामिव बीजातां, यम., २३५ 
स्वेदोक्षिरागः पारष्य, देवल,, ३८९ 
स्वे स्वे कर्मण्मभिरताः, २७३ 
ATA बाध्यते योन्याम्‌ , देवल., ३९० 


हृ 


हत्वा छित्वा ज भित्त्वा च, मनु., ९२ 
अहत्वा मित्वा s झीर्षाणि, आश्व , ९३ 
हनुरेवंबिधः श्रेयान्‌, भविष्य., २० 
हन्ति जातानजातांश्च, यम., ३०८ 
हन्त्यल्पदक्षिणो यज्ञ, मनु., १३४ 
हन्मादशुद्धः शुद्ध तु, हारी., ४१५ 
इन्यादिष्टांक्च quu, कश्यप., ५४ 
हरतो ets, ३१७ 

हरन्तो हारयन्तश्च, बृ., ३१८ 

इरन्‌ नरकमाप्रोति, यम., ३१४ 

at: शोकावलोकाच, देवल., ३९० 
इछेन वाहयेद्धूमि, १. १., १९७ 
हस्तेन स, आप., ४०५ 
दसकोकिलवीणाछि, भविध्य., २३ 
EUNATE, भविध्य., २३ 
हंसस्वनो Herel, शाता., ११ 


SH 


हस्तिदस्तनिभैरवृत्ते:, 'मवित्य., १४ 
हारमाभरणं Wd, म, भा,, २८४ 
हितं च सर्वमूतानां, देवळ,, ३९२ 
हिताहितं मनुष्याणां, देवल,, ३५५ 
हिरण्यं धान्यमन्नं च, मनु., २३३ 
हिरण्यपशुदानानि, यम,, ३१४ 
हिरण्यं भूमिमश्वं गां, ag., २४८ 
*हिरिण्यं वा, गौ., ४२६ 
हिरण्यमायुरल्ं च, मनु,, २४८ 
हिंसाप्रायां पराधीनां, मनु., १९१ 
हिला भवति वकेण, भविष्य,, १७ 
हीनकल्पं न कुर्वीत, याह., १२२ 
हीनक्रियं Aegan, मनु., २५ 
हीनजातिखिय मोहात्‌, मनु., २४१ 
हीनसङ्रमानेस्तु, हारी., २०८ 
हीनस्य कुलक्षीलाभ्यां, शाता,, ९६ 
हीनाङ्गमतिरिक्ता, यम., २६ 
हीनाङ्जानतिरिक्ताङ्गन्‌ , मनु, ३५६ 
हीनाषमानदाता वे, हारी., २०८ 
हुतं दत्तं तपस्तेषां, शाता., ३२६ 
*हुतः प्रहुत अहुतः, देवल., ११९ 
हुताम्निहोत्रस्य कृता, dd, २८५ 
हुत्वामुत्र नरो लोभात्‌, यम., ३१७ 
g: सुवासाः स्रग्वी च, त्र. पृ., १९७ 
gvi द्विजास्तद्वदिहक्षणेन, हारी., ३९६ 
sga जनयति, हारी., ४१९ 

हे श्रीमातस्वया मायाहि, अ. पु., २१३ 
होता स्यादभिहोत्रस्य, मनु., १२६ 
QI: स्तोत्रे: कालकमं, हरी,, १५४ 
होमकालात्यये तस्य. अ. का., १२७ 
genia स्थिरापत्या, भविध्य., १९ 
geng जीवितं eus, भविध्य., १२ 


APPENDIX F 
Citations of Commentators in the Footnotes 


As the Grhastharainakara is cited in almost every 
page, no references to it are given below. 


MME ५, १०, २४, २६, २७, २८, ३२, ३५, ३६, ३८, ४१, ४९, ५९, ६०, ६३, 
७७, ९२, ९८, १०५, ११६, १२९, १३७, १७१, १८६, १८८, २००, २०१, 
३०२, २०३, २०५, २०६, २११, २१३, २२२, २२५, २२६, २३९, २४२, 
२४३, २४४, WH, २४६, WS, २६६, २६९, २७०, २७३, ३६२, ३७२, 
३७३, ४१३, ४२१, ४२३, ४२७, 

कल्पतरुकारः कल्पतरुः लक्ष्मीघर:--५, ५६, ६९, wo, ८३, ८४, ९३, २१४, ३८०. 

PETE: ५६, १०४, २८७, ३०१, ३५८. 

केशववेजयन्ती, २३५, ३६६, 

गोविन्दस्वामी, ७८, ८४, ३३७, ३४४, ३४५, ३६२. 

गौतममिताक्षर:, ४२०, ४२२. 

चम्देश्वरः, २५, ४०, ३६२. 

पारिजातः, ३४८. 

प्रायक्क्तिकाण्ड (कल्पतरुः), ३१४. 

माषवस्वामी, ३६९. 

मिताक्षराकारः (विह्ानेश्वर:), ७, ११६, ३०३. 

मेषातिथिः, ८, ७०, ३०१, ३०६, ३५८, ३६३, ४०३. 

विश्वरुप (याहवल्कीय), ३६३. 

वीरमित्रोदयः (याशवत्कीय), ११, ३८, ४७, ५७, ६२, ७२, ७३, ७७, ७९, ८४, 
८५, ५०, ९४, १०३, १०५, १२२, १२३, १३२, १३७, १६०, २०१, Row. 
333, २२५, २३९, २४५, २६९, ३११, ३६२, ४१३. 

वीरमित्रोदय (लक्षणप्रकाशः), १३, १४, १५, १७, १८, २०, ३१, २२. 

हरदत्तः, ७८, cc, ३२०, ३३१, ३३६, ३४५, ३४७, ३५६, ३६३, १८६, ४०२, 


Yow, 


इलाब्रुषः, ९. 


